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INTRODUCCIÓN 
AL VOLUMEN Ш 


La mayor parte de los cuadernos de anotaciones redactados por Nietzsche entre el 
verano de 1882 y el invierno de 1883-1884 contienen los apuntes, borradores y es- 
quemas relativos a la composición de las partes П, Ш y ГУ de su Así habló Zaratustra. 
No se han conservado, en cambio, las notas destinadas a la parte 1. Durante el tiempo 
еп que compone esta primera parte (véase la cronología que sigue a esta Introduc- 
ción), tiene lugar la relación de Nietzsche con Lou Salomé (que acaba pronto en гир- 
tura con ella у con su común amigo Paul Rée), asi como un grave conflicto con su 
madre y con su hermana рог causa de Lou. En sus cuadernos Nietzsche acostumbra- 
ba а escribir borradores de sus cartas y, como sugieren Colli y Montinari, es probable 
que el cuaderno que contenía estas notas recogiera también las expresiones más acer- 
bas de Nietzsche contra su madre y su hermana, razón por la que ésta habría decidido 
destruirlo’. 

Junto a estos cuadernos dedicados a la composición del Zanzrustra, destacan otros 
que, como el M II 4b y el Mp XVII 1b, recogen las importantes notas de las lecturas 
que Nietzsche continúa haciendo para documentarse sobre las cuestiones de fondo 
necesarias a su obra, en concreto las relacionadas con el análisis crítico de la moral 
y las que tienen que ver con debates cientificos sobre psicología, biología o cosmo- 
logia. 

En los cuadernos destinados a la redacción del Zaratustra, lo primero que llama 
la atención, їп duda, es el estilo en el que, ya como anotaciones están 
redactados estos fragmentos, un estilo claramente distinto tanto al de sus anteriores 


ла entr el de 
puede leer: «¿En qué categoría entraría realmente este Zarznstra? Creo que en 
las sinfonías. Con esto ciertamente he pasado а otro mundo»*, Kóselitz le responde: 
«¿En qué categoría entra su libro? Estoy por ereer que en la de las Sagradas Escrita 
ras». En cambio, en una carta a Overbeck de estas mismas fechas (principios. 


1 Сї. KSA, vol, 15, pp. 123-125. Е » 
Carta а Kóselit del 3 de abal de 1883. En el Бжлауо de Ausocriñica a El Nacimiento de la tra- 
Bedia Nietzsche encuadra también ема одма де jtevene deade el ко e vien dic 


Че Autocritica, af. 3; EH, Así habid Zara, al. 1. 5 
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). Nietzsche dice: «Tal vez sólo ahora he encontrado mis mejores 
filósofo no he expresado aún mis pensamientos (o mis loc 
embargo, ¡tal vez como poeta!» 
У En conclusión: ¿una sinfonia, un Evangelio, un роста? Hay huellas, al me 
ll verano de 1881. de esta búsqueda de Nietzsche de una nueva forma фе ш? 
у de su desco de pasar de la forma aforística a la libertad estilística que mes 
fuego en los cantos de Zarutasira. En todo caso, el lenguaje que Nietzsche ens 
“ya en estos cuadernos no es ya ni el del filólogo erudito, ni el del psicólogo, ni el фе 
“eritico de la moral. Está animado por el deseo de romper la neutralidad de los concep. 
los abstractos para hacer posible una comunicación más directa, Para lo cual no sólo 
“utiliza el lirismo y el ditirambo, sino también la ironía y la parodia. Nietzsche da a sy 
'nueva obra una estructura literario-narrativa en la que inserta libremente poemas (al. 
gunos de los cuales reaparecen luego en los Ditirambos de Dionisio), y otorga a su 
Zaratastra, la condición, entre otras cosas, de poeta”. El poeta es, рага 
oca» (Narr), término que en alemán significa también bufón e insen. 
sato. Su locura consiste en experimentar con el lenguaje y con sus posibilidades ex. 
presivas produciendo metáforas, acuñando alegorías, parábolas y símbolos con los 
que dar a los significados una luz distinta a la que proyecta el discurso racional. Y 
ésta es una de las cosas que. de forma más inmediata, se puede apreciar en este inten- 
зо y extenso trabajo con el lenguaje que Nietzsche lleva а cabo en estos cuadernos. 
Pero Nietzsche da también a Zaratustra la condición de profeta. Esto es lo que 
confiere а sus capitulos cierta semejanza con los textos sagrados, especialmente con 
los Evangelios. No obstante, en todo caso tendríamos que calificar al Zaratustra de 
Nietzsche de contra-evengelio, pues sus parábolas y sus resonancias bíblicas son, en 
саз! todos los casos, parodias del Nuevo Testamento, del que imita pasajes pero invi 
tiendo su sentido. Gadamer ve en el Nietzsche del Zaratustra un «parodista conscien- 
le», entendiendo por tal a alguien que use apropia de unas fórmulas iniciales transfor- 
mándolas, las desarrolla en una dirección a menudo inusual, las caricaturiza 
tornándolas abiertamente en burla»*. En cualquier caso, el lenguaje parodista no es el 
pe las cosas directamente, sino el que se sirve de la alusión рага retorcer el sen- 
de un determinado mensaje y asi producir en el destinatario una impresión más 


fuer 
> 
га) más esencia 


und Emerşor 
en Nierzsche Studien, 1987 
Riuniti, Roma, 


M., Hölderlin y Nietzsche, 
sobre Nietzsche, Hölderlin y la 


ч. Н. О, «El drama de Zarorutustras, en Estudios Nietzsche, 2003 (3), р. 117. 
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viva: «¿El que quiere: соп ы 
mismo? Оша «buena nueva рис ma naa DO deberá ser el comediante de sí 


mundo, un reino sin trascendena 


tafisica o teología, y eso es incompatibi 
monos de enseñar semejante rr центра ееп 

oe: ч б: з, Zaratustra по es simplemente una figura poética y profética «inven= 
tal apunte 13 [18] de 1883, dedicado a los poetas, Nietzsche escribe: «Lo 
inmutable — по es más que una metáfora, y los poetas mienten demasiado, Ellos 

Д -masiado, Ellos sa- 

y aprenden mal: así no pueden dejar de mentir. Y lo que prefie- 
nubes; allí sitúan sus fantoches pintarrajcados y les llaman dio- 
ses. Y cuando están echados en la hierba bajo los árboles, y sienten delicadas 
sensaciones creen que la naturaleza está enamorada de ellos. Y que viene а confiarles 
algún secreto y amorosas lisonjas: los poetas se vanaglorian y enorgullecen de seme- 
jante confianza ante los demás mortales», Es claro en este pasaje que, siguiendo la 
estela del griego Jenófanes, Nietzsche critica la idea —presente tanto еп la Biblia 
como entre los griegos del poeta como un interlocutor privilegiado de la divinidad. 
Es decir, ве burla de la idea del poeta como «profeta», que, en sentido literal, signifi- 
са «el que habla en nombre de Dios», Pero, puesto que los poetas han inventado a los 
dioses, ahora la parodia del Evangelio debe hacerse en un lenguaje poético que des- 
cubra y ponga de manifiesto la falsedad de ese lenguaje. Por tanto, la forma poética 
del libro tiene una esencial relación con su propósito de dar por acabada cualquier 
teología. Aunque parezca cercano a la religión, el mensaje de Zaratustra pretende re- 
presentar el final de toda religión y la negación más radical de toda clase de metafi- 
sica o teología. 

En esta línea deben situarse también los argumentos que tratan de explicar los 
motivos que han inducido a Nietzsche a elegir como protagonista al semilegendario 
filósofo persa Zaratustra. En Ессе homo escribe: «No se me ha preguntado, pero de- 
beria habérseme preguntado qué significa cabalmente, en mi boca, en boca del pri- 
mer inmoralista, el nombre de Zaratustra; ... él fue el primero en advertir que la au- 
téntica rueda que hace moverse las cosas es la lucha entre el bien y el mal, — la tras- 
posición (Übersetzung) de lo moral a lo metafisico, como fuerza, causa, fin en si, es 
obra suya. Mas esa pregunta seria ya, en el fondo, la respuesta. Zaratustra creó ese 
error, el más fatal de todos; en consecuencia, también tiene que ser él el primero en 
reconocerlo»!. Es decir, el Zaratustra histórico habria sido el primero en haber iden- 
tificado el orden cosmológico con el orden moral. Ahora la experiencia histórica ha 
refutado ese pretendido orden metafisico-moral del mundo descubriendo la falsedad 
de aquella trasposición, pues la vida no es posible más que sî е з inmoralidad la que 


7 FW af 236; МЕ 1881, 12 [112]. Cft la сапа a Paul Deussen de 26 de noviembre de 1888, 
jiezsche al Zaratustra como «la Biblia del futuro. Un elenco de comparaciones en- 
onde Niezache alude а su Zara como de encon ca Welch. блай Also: 


Zaratustra puede 
Also sprach Zarathustra, г Leipzigs 1910 (pp. 255-250), Landmann, جنا‎ 
Leben Varia Mietescheana, Bouvier, Bona, 1951, pp. e e 
de la Buena Nu Б и Ои A Borges e les Mages, Paris, 1980. 


E 


drid, 
ТЕРИП, 2, 11 1158), 
2 li, C., Nietzsche, Bolonia. 2001, pp. 285-256. 
5 e бене, М. „С, ENAN 35: 
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lb la mocal. Por tanto, Nietzsche elige la figura de Zaratustra con 
ón de la moral por veracidad (die Selbstiberwindung Чех 
J бе la autosuperación del moralista en inmoralismo y ateismo p dk 
фе Nietzsche sólo creería ya en un dios que supiera bailar, un dios dioni Та, 
¡se confunde con el ritmo mismo del tiempo”. насо 


Probable que Nietzsche, como buen filólogo, tuviera conoci Р 

К» ым» (Heródoto, Jenofonte, Plutarco, Plinio, ас) ето бе 

“como autor del Zend Advesta. Sin embargo, se sabe ya соп ha 

parda бе la figura de Zaratustra está determinada, en él, por ebi 

ттл Че Creuzer Nietzsche utiliza esta obra para preparar sus Cursos en Ba 

sikca, el titulado ЕЈ culo griego a los diases'”. Y de ella toma la j, 

О галы а! clasicismo, de que es preciso comprender a los griegos en estrecha relación 
con los demás pueblos del Mediterráneo y con Oriente”. Creuzer presenta la 

фе Zoroastro como un dualismo de hiz y oscuridad, encarnado en las figuras de los dig 

ves Ormuzd y Ahriman, el bien y el mal (que, san embargo, proceden ambos de un prin. 

plo común, Zervan o el tiempo infinito). Por otra parte, Creuzer menciona una multi- 

pad de dioses secundarios que participan en las guerras entre 'Ormuzd y Ahriman desde 

la creación del mundo. Lo más importante, sin embargo, es el acento que esta religión 

ропе en una ética para оса contra el mal, integrada por preceptos sobre la oración (en 

vez de los sacrificios). el culto al fuego (simbolo de Ormuzd) y el respeto а la casta sa- 

cendotal. Esta lucha contra el mal tendría una proyección temporal en una especie de 

teleológico cuyo final estaría representado por la victoria definitiva del bien 

En suma, con esta clección de la figura de Zaratustra para su nueva obra, Nietzsche 

reformador de la humanidad que destruye la vieja 

de una nueva religión, sino 


que 
a e perhombre, la voluntad de poder, el eterno retorno, 


de partida lo constituiria el sema de la «muerte de Dios» (del que 
trata, el último aforismo de Die fröhliche Wissenschafh, Como 
3 де todo funda пипай entre esta obra y Zaratustra) y, con ella, la de 


Europa Jarantia del orden moral de 
Жаалы dl modo segu. io ro eT boca del 


дегавдл, Madrid 
ES 
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perhombre; el anuncio у la posibilidad superbmbre 

construye el Zaratustra ap ате 
Esto explica рог qué, en diversos pasajes de las notas preparatorias demás 

cuadernos del mismo período, Nietzsche aludo a la significación de эш; меш 

сото «autosupresión de la moral» а causa del esfuerzo critico. Para contribuir а csa 


Aunque en la evolución del pensamiento de Nietzsche, esta idea del superhombre 
tiene sus precedentes en la concepción juvenil del genio y en la noción de «espirits 
libre» del periodo intermedio, como tal denominación aparece por primera vez en el 
fragmento 4 [81] del cuaderno N У 9с de 1882-1883, donde se alude а la mirada del 
superhombre que afirma la vida. Esencialmente, con el término Cbermensck, Nictas- 
che designa un nuevo tipo de hombre forjado sobre la base de un ideal moral muevo, 
y que sería el resultado de una superación del hombre". La misión de Zaratustra es 
incitar а los hombres a comprometerse еп la tarca de hacer posible su advenimiento. 
Para ello les describe al «último hombre», el individuo rebañizado y nivelado por los 
irresistibles procesos de racionalización, igualitarización y organización extremas 


nos ese último hombre, Zaratustra! ¡Haz de nosotros esos últimos hombres! ¡El su- 
perhombre te lo regalamos!»", Y es que el superhombre, tal como Nietzsche lo 
concibe, no puede representar, en modo alguno, una «meta» como adquisición te- 
leológica automática de un estado superior por parte de la humanidad, bien se la 
entienda desde el punto de vista biológico о histórico. Nietzsche habla siempre y úni- 
camente de autosuperación (Selbstáberwindung) como transformación de санда indi- 
viduo en el sentido de lograr una mayor elevación, distancia, magnanimidad, expe- 
riencias y perspectivas inéditas. Aunque en numerosos fragmentos Nietzsche muestra 
haber tenido un gran interés por las investigaciones relativas a la evolución humana 


ignificodo fisico y ningún significado moral es el error мартстэо, el más бай 
Бы сыг. perversión de la mentalidad: ев el fondo 4 
cado como Anticristo» (сіт, Schopenhauer. А., Ромео у peralipomena: A Ei 
cuerda este pasaje en el Ensayo de Awtocrinca a ЕГ 1886, y comenta: 


El el cuaderno. 


1$ Zal, Prólogo, 5. ъ e 
ү хуй 1b, Nietzsche lleva a cabo un análisis minucioso de esta necesidad 
de preci е cidade теш. СБ. sobre одо 24 Û1 13,15, 16y 34). < 
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1, ове paso del Бош 
eugenésica ра ге al s 
у соп una evolución de бро ш ШЫ. 


а vida en la que la idea domi 
hasta ahora algo por en sima de wi sla 
gran fujo y retroceder al animal quie 


proceso de autosuperación en el que su voluntad de 

lima o imperativo que él se impone а sí mismo. En 

¡paraa periodo, Nietzsche discute que el progreso del 

“orden social consista en el predominio de los impulsos altruistas sobre los egoistas, 

"de los imperativos universales sobre los individuales. Para él es el individuo el que 

de hacerse fuerte freste a otros individuos** y frente а la sociedad burocratizada 

tecnificada y mercantilizada, en contra de lo que defienden las teorías morales del 

i sociológico (2 Start Mill y H. Spencer) y en contra de los intentos de 

armonizar los intereses individuales con los de la sociedad, como defiende el utili: 
tarismo inglés”. 


y Ёммейитр und Верт der namarhinorischen 
кои de Darwin me FP IL. 2.31 Ру 12102 FP TV6 (1 ол 
нө 264-287; Stiegler, ч Darw Philosophi 
Prance et де 1 AE н E 
Nietesehe, ETS, Pisa, 2005, pp. 28-39, 


Nietzsche ex un айнасы de Sir Francis Galton (1822-1911), fundador dû 
Мп ш biblioteca Las чае inso Human Faculty and its Development, У 8€ e 


¡cuestión me permito remitir mi libro МОС, 
«0. 2006, Segunda parte. 
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Existe, pues, como puede а р 
cha conexión entre la ¡dea del репиде bo posi рф 
miento de Nietzsche que es el de voluntad de POR наа ony е 
durante el periodo que analizamos a 
ramsi nd айрат dea cons ram 
primera vez, en ellos, y pretende expresa, frente al concepto «hopeahaneriano de 
voluntad, la idea de que la vida no aspira sólo a su conservación, Sino а зи 
ración mediante la conquista, la dominación y el 1 М de 
к 5 y el logro de más fuerza y más poder. El 
espiritu es sólo una instancia más de esta dinámica vital, que se pone de manifiesto 
mediante el análisis genealógico en las esferas del апе, la religión. la moral. la cien- 
cia, ete, Por ejemplo, en la moral los valores que se profesan y se defienden reflejan 
el tipo de voluntad de poder de quienes los proclaman, y son síntomas de su vida as- 
cendente o descendente, de su fuerza o de su debilidad. En suma, la voluntad de po- 
der es, en todos los seres vivos, ala vez su impulso de autoafirmación y de autosupe- 
ración”. 

Ya desde el principio, Nietzsche va dando forma a su noción de voluntad de poder 
en intima relación con su comprensión del cuerpo como maravillosa organización de 
centros de fuerza, una pluralidad de impulsos provistos cada uno de una pluralidad de 
formas y medios de expresión. El cuerpo es, por tanto, la realidad primera, mientras 
el espíritu es sólo lenguaje cifrado del cuerpo. El yo, el alma, la conciencia como 
principio de identidad no son más que una sintesis conceptual, es decir, una ficción”. 
La unidad e identidad del individuo tiene su base en la constitución y organización de 
su cuerpo. De ahí que Nietzsche se sume a quienes, сп el marco de los debates cien- 
tíficos de su tiempo, trataban de invertir el tradicional orden jerárquico entre cuerpo 
y espíritu. 

En efecto, puede seguirse en los cuadernos de estos años la huella de la lectura del 
gran embriologista Wilhelm Roux”, que va a permitir a Nietzsche utilizar la teoria 
celular contra los fundamentos filosóficos de la época moderna. Pues esta teoría con- 
duce a la idea de una descentralización del sujeto y un cuestionamiento del papel 
concedido al yo y a la conciencia. Desde la teoria celular, cualquier centralización 
psicológica, anatómica o fisiológica representa una perspectiva que enmascara la 
multiplicidad que somos. Ya Virchow, el maestro de Roux, habia dicho: «Es preciso 

los filósofos no es más que una consecuencia del nosotras 


comprender que el yo de п 
de los biólogos»”. Es decir, Virchow habia disuelto la Selbstgestolfng еп una plura- 
lidad de partes, de células, a su vez compuestas de una pluralidad de moléculas. Roux 


3 Ch ЕРІМ, (247); IGB af. 259. 

э Sobre todo ello véase FP IV 37 [4]; 1886, 1 [58]: 1883, 71126); Za 1 De dos despreciadores 
a a 
S Nietzsche lee, sobre todo, su obra Der Kampf der Тайе im Organismo. Sobre la influencia; 
Roux en Nietzsche, cf Máller-Lauter, W, «Der Organismus als innerer Kampf: Der Einfluss von 
Roux auf Nietesche», еп Nietzsche Studien, 1978 (7). pp. 189-235; Minasch, A- Меселе ate A 

turphilosoph, Kroner, Stuttgart, 1952; Abel, ©. Die Dynami der Wilen zur Macht, 
die ewige Wiederkehr, бий, 199 Ormak Байа шы сама тоел 
spirito, П Mulino, Bolonia, 1992: Sieber Meca; D., sla como supuesto 


ceso orgánico», on мийок, o 
٩ Virchow, R., «Atom und Individuen», en Vier Reden über Leben und Kranksein, Rimer, Ber- 


lin, 1862. 


чт. 1 [73], 5 (111.7 [37], 12 [31] y 13 [10]. También Za П, De la superación de sí mismo, 
FP Ту, 38 [12] y ; 2 
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е сх como centros hom 
y estas partes como cen ogó 
hheit), su no identidad fun tal С, 


erele Morphologi аі 


itoa 
аг dej 
pan 
capacidad para como ша 
oe ро een ya la complementaricdad de lo apolinco (la (депи 
¡uno mismo) y lo dionisiaco (1а irrupción desbordante de la alteridad) en, 
Шей pagada. la jerarquia entre las asimilaciones fijadas por el cien 
Sobre verdad y mentira en sentido extramoral, у la noción de 
cerrada y abierta а la alteridad del pasado, en la Segunda 


_amsideración intempestiva. 
< Finalmente, y estrechamente vinculada a las nociones de superhombre y volun. 
tad de poder, aparece también, de forma muy importante en estos cuadernos, el 
¡pensamiento más secreto y profundo, el más «abismal», la doctrina del eterno re- 
torno'*. Соп ella Nietzsche retoma la inspiración de Heráclito у su afirmación dela 
inocencia del devenir que crea y destruye los mundos, y desarrolla su comprensión 
juvenil de lo trágico según la cual toda la plenitud de la vida, su riqueza y sobrei- 
se revelan precisamente mediante la muerte del héroe, de modo que 
creación y aniquilación no pueden disociarse. Ahora el eterno retorno representaría 
la suprema afirmación de la vida, tanto en sus aspectos positivos como negativos, 
en la medida en que el dolor, la decadencia, lo débil, lo mezquino y la muerte for 
- i penta de эзш, que no sería posible sin ellos”, El eterno кю 
озера» radical que se puede oponer a la teleologia cristiana 

КЕ <= М temporalidad lineal. En el cosmos del ps терй 
caben ni la creación ni l 

er зе escatologia, por lo que se abandona por completo 
Zaratustra, el anuncio del superhombre va unido a la predicación del eterno 
f oi qa, para aceptar la inmanencia total del mundo tras Іа muerte de Diot 
К“ Fr por encima de sí, es decir, tiene que «desapare 
que nazca el эройюшыте, ya que sólo un ser «тав айа y 

mar 
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tonces que vivir сайа momento de modo 
infinitas veces”. que se lo quisicra seguir viviendo repetido 


de consumación última del devenir del mundo. Del otro lado, en cambio, están los 
que rechazan ese estado final del universo en virtud del simple argumento según el 
cual, en la infinitud del tiempo ya transcurrido, si un estado final del mundo fuera 
posible, éste ya tendría que haberse alcanzado. Los científicos de esta opinión defien- 
den la tesis de que la energia habria podido reconcentrarse, tras un determinado ava- 
tar cósmico, invirtiendo la tendencia a la disipación. Se basan en una concepción de 
la materia, del espacio y del tiempo que permite ver en el universo una eterna succ- 
sión de formas nuevas. Otros autores, en fin, como O. Caspari y J. С. F. Zöllner, ha- 
bían introducido en esta discusión una concepción organicista y panpsiquista del uni- 
verso que atribuye a los átomos la capacidad de escapar al estado de equilibrio. 

Nietzsche lee, en el verano de 1881, la obra de Caspari, Der Zusammenhang der 
Dinge, y a partir de ella continúa con una serie de estudios citados o debatidos en езе 
libro. Coincide con él en la idea de que el mundo no podrá nunca tener un final por- 
que está compuesto de una especie de «átomos biológicos». Y basándose en los argu- 
mentos de Caspari, se burla del mecanicismo de Thomson y del «proceso del mundo» 
de Hartmann y de Dühring” porque quiere restituir а la naturaleza su carácter poli- 
morfo y proteiforme, su ser no estructurado y caótico, y para ello, la idea del eterno 
retorno es la más apropiada por su carácter по ni teleológico. 

Los fragmentos del año 1884 pertenecen al periodo entre la tercera y la cuarta 
parte del Zaratustra, en el que Nietzsche reflexiona sobre asuntos de los que ya зе 


Сї FP 11,2, 11 [159 y 161); 1882, 4 [81] y 5 [1] 205; GD, Incursioner de un intempestivo, 
9. 


га 
т Para una exposición más detallada de este debate ев conexión con el pensamiento de Nietzs- 
e filosofia 


che, vénse D'lorio, Р, La linea е il circola: Cosmología. eterno ritormo in Nietzsche, 
Pantograf, Génova, 1995; también, sobre la nictzscbeana, Brusotti, М. Die Leidenschaft 
der Erkennmis. Philosophie und del Мерки von Модин bis Alto 
sprach Zarathustra, Grayter, Berlín, 1997: Magnus, тегис Counter Муй» en 


1 В. 
Амен of Metaphysics, 1973 (26) pp, 60-16; Seine. M. С. 

тепсе», en Mietesche Studien, 261-29). 5 
S Oaa еы ы нра. 1881 en la que Nietzsche solicita a su amigo una. 
lista delos libros 


citados por Caspari. 
FP U, 2, 11 [157. 158 y 205); 1885, 38 [12]; EW aL. 109. 
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» 
como el de la casualidad (мден), aunque buscando yy 
ep мов, por ejemplo, en relación con el organismo, е] como ЭЁ, _ 


el oon, 
| individuo. Un aspecto cunoso que cabe goo iige 
anclado con la unio УО a consideración de la casualidad po часта 
үтүче ин и) aporta ciertas novedades con respecto al Zona čo 
por janglo. en 25 [155 y 283D шы, 
El estilo de pensamiento que reflejan estos fragmentos es el de la vinculación 
че la preocupación por los conocmsentos cientificos y el afán de impactar айтуы 
de la configuración poética del pensamsento а partir de las más profundas Vivenci 
y estimaciones de valor. Por un lado. Nietzsche cuenta continuamente con la info 
ión adecuada sobre: las diversas cienctas, tal como se estaban desarrollando еп yy 
época?*: pero por otro, quiere llevar adelante una tarca de autosuperación del tipo de 
hombre que ha prevalecido y que ha degenerado hasta convertirse en la figura dol 
“йитә hombre» y sus fórmulas democratizadoras en la modernidad. La filosofa 
qoe propone Nietzsche provocadoramente es la del «Anticristo», 
En esta capa de su producción Nictzsche prepara la cuarta parte del Zaratustra, 
¡que en un peiser momento parecía concluido ya totalmente con las tres primeras 
des y uno de cuyos temas principales será el de los «hombres superiores». ¿Cuáles 
serán las figuras de tipo superior? ¿Científicos? ¿Filósofos? Queda continuamente 
suafirmada а lo largo de los fragmentos una concepción de la filosofía ligada a fa 
vida. El filósofo no es primordialmente un hombre del conocimiento discursivo, sino 
un vividor y experienciador, capaz de estar por encima de la contradicción que existe 
«шге la vida y el conocimiento. Esta concepción experiencial de la filosofía le lleva 
en esta época a Nietzsche a resaltar de un modo peculiar el estado místico como el 
momento supremo de la vida filosófica: «el auténtico fin de todo filosofar es la intui- 


= 
Е Conil 1. El poder 
Ммда т Ged ЧУ 4 O тетла. Nietesche y la politica de la transvaloración, TOA 


"С. Зайка, z 
da a menion Шу TE Bt», Mietznche-Studien, 2 (1973), pp. 21-136, y Cont JP! 


INTRODUCCIÓN AL VOLUMEN ш 


1884 Nietzsche pensó publicar un libro de poema 
los cuales aparecieron en otras obras suy: 
ciencia, en Zaratustra y en Ditirambos de 


vocación poética de Nietzsche en la {с "ү? 

хорк seven ca aun am dt” Сати 

imágenes y metáforas, destinado а su publicas: е basado en 
| publicación. Al menos fue éste su propósito en 

otoño de 1884, aunque posteriormente se acabara decidiendo por corns 

in parie para rematar su Zarra уа ш que желе COPOS a син 

A Toore, algunos de sus anteriores tenas. 

El sentido de la filosofia njetzscheana de esta época se contrapone de modo sin- 
tomático a la oferta general de Dohring, uno de los autores de тесен y los ques 
enfrenta en este tiempo. La propuesta de Nietzsche es la autosuperación del hombre, 
que éste llegue a ser «señor», incluso, si es posible, que sea «dios», La autorrealiza- 
ción habrá de lograrse por apertura a lo más extraño, oculto y misterioso. He aquí una 
nueva fórmula y un peculiar sentido de la «alienación», ahora en un horizonte expe- 
riencial y hermenéutico en el que el extrañamiento (Entfremdung) significa un impul- 
so enriquecedor a través de la transvaloración. En definitiva, algo que no han sido 
capaces de lograr ni el idealismo ni el positivismo, a los que se enfrenta radicalmente 
la propuesta nietzscheana ante el «abismo del futuro». La elaboración de su filosofía 
futura, a la que cree deberse desde ahora definitivamente, está radicada en la soledad 
suprema y en una nueva razón que ha superado el idealismo y el positivismo. La so- 
ledad de Sils-Maria y alguna «experiencia» especial, como la que le provocó la visita 
del barón Heinrich von Stein del 26 al 28 de agosto de 1884, dan un nuevo empuje a 
la producción de Nietzsche en esta época”, en el sentido de seguir uniendo ciencia y 
poesía para abordar los asuntos verdaderamente importantes de la vida. 

La época de estos fragmentos es la época en que se agudiza por diversas circuns- 
tancias el conflicto con su familia, pero también en la que tras el Zaratustra toma la 
decisión de reanudar su gran tarea filosófica, cuya primera formulación será la cuar- 
ta parte del Zaratustra, que Nietzsche desea publicar sólo de un modo muy restringi- 


francesa, que disminuye posteriormente (aun cuando siga Nietzsche usando en оса- 
siones expresiones francesas), de ahí los numerosos textos en francés en el original, 
cuya traducción española ha sido realizada por la doctora Cuquerella 


СУ Cfr Nietzsche, F, Poesía completa, Trotta, Madrid. 1998, edición de Laurcano Pérez; tam- 
bién Poemas, pei, Mg, 1983 (304). ed. de Txaro Santoro y Virginia Careaga, prólogo de 
Virgi 


ia Careaga. 
"9 Carta a Overbeck de 14 de septiembre de 1884. 
© Carta a Car von Gersdortt de 12 de febrero de 1885 


Jaime Aspiunza, que han corregido. 
ж basa en ol texto de la KSA de 1999, voltmonez 
¡por Diego Sánebez Moca) y 11 (cuadernos 25 al. 45 
Me notas a ріс de página se advierte cada vez que se in 
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Verano de 1882 


„Nietzsche, que ha acabado de componer los cuatro libros de La gaya ciencía, se 
retira a Tautenburg para pasar el verano, e invita а Lou Salomé a acompañarle alli el 
mes de agosto. La amistad con Salomé se había iniciado poco antes y Nietzsche aca- 
riciaba la idea de convertirla, a la vez, en su discípula, su confidente y su novia. Pero 
este proyecto fracasará en buena medida debido a su torpeza. 

Durante estos meses Nietzsche corrige las galeradas de La gaya ciencia con la 
ayuda de H. Kóselitz (Peter Gast). A finales de julio, Nietzsche, su hermana Elisabeth 
y Lou se encuentran en Bayreuth para asistir а la representación del Parsifal de Wa 
ner, La incompatibilidad de Elisabeth y Lou es notable y ello provoca fuertes discu- 
siones de Nietzsche con su hermana. 

Nietzsche, Lou y su amigo común, Paul Rée, planean pasar el invierno juntos en 
París, proyecto que по llega a realizarse. Compone el Himno a la vida adaptando la 
música de su anterior Canción a la amistad (1873-1874). A finales de agosto viaja a 
Naumburg. La madre de Nietzsche se niega a recibir a Lou y el conflicto familiar se 
agudiza. 


Otoño de 1882 


Nietzsche se desplaza a Leipzig a comienzos de septiembre y en octubre se reuni- 
rán allí con él Lou y Rée. Éste será su último encuentro. Burckhardt responde al envio 
de La gaya ciencia con una carta muy reconfortante para Nietzsche. En Leipzig, du- 
rante estos meses, se encuentra también con diferentes amigos como Heinrich Ro- 


mundt y Heinrich Kóselitz. Е Е 
А mediados de noviembre viaja a Basilea para el cumpleaños del amigo Overbeck 


y luego continúa su viaje a Sta. Margherita Ligure para instalarse finalmente en Ra- 
pallo. La ruptura con Lou y Rée y sus desavenencias familiares le producen un estado 
anímico de gran postración. En la correspondencia de estos días alude a «abuso de 
narcóticos» e «ideas de suicidio». 


Invierno-Primavera de 1883 


En enero de 1883 concluye la primera parte de su Así habló Zaratustra, que fue 
redactada en menos de dos semanas junto con el Prólogo. Se desplaza a Génova para 
enviar el manuscrito а su editor Schmeitzer el 14 de febrero, у alli conoce por la pren- 
sa la noticia de la muerte de Wagner (sobrevenida el 13 de febrero). En una carta del 


e 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 
м 


eysenbug escribe: «lis dificil s 
datwida von Meysenbug escri cil morir en 
L de febrero a Mal ez más el acercamiento del Último Wagner оа 
Чет ка еен sobrevivido de un modo indigno а si mismo en чы 


каг ша carta а Overbeck del 6 de marzo de 1883 expresa su agudo sufrimi 


A а бе КОШ! 

Ж тыма сов su familia y sus amigos Lou y Rée, añadiendo ЕЙ 

a од le ha permitido sobreponerse а esta situación, О ЧЁ 
Ж баша en Génova y poco а poco reanuda su relación con su madre y yy 


4 беп, 
pila desde hacia meses. Acepta la invitación de Malwida para jp pai 
encontrarse con Elisabeth. Recibe el libro de su amigo Paul Deussen sobre 


trina del Vedanta. 

Nietzsche y su hermana эс encuentran cn Roma en mayo y se reconcilian, Nj 
che vive en casa del pistor Max Müller, en Piazza Barberini. Aparece publicady y 
primera parte de Asi habló Zaratustra y Nietzsche envía ejemplares a Вису 


otros amigos. 
Verano-Oroño de 1883 


Pasa el verano en Sils-Maria donde, durante el mes de junio redacta la 
parie de su Zanasusira. Las noticias que le da su hermana sobre los amoríos entre Loy 
y Rée le crean, de nuevo, un estado anímico de ansiedad y desesperación y hacen em- 
peorar su salud. Acaricia entonces la idea de ingresar en la Universidad de Leipzig 
como profesor, pero pronto la desecha. 

En julio se publica la segunda parte de su Asi habló Zaratustra, En septiembre 
viaja a Naumbarg para pasar unas semanas en familia, pero de nuevo la relación con 
su madre y con su hermana empeora y se deteriora también su estado de salud, A 
ا‎ octubre se dirige a Génova tras una visita corta a su amigo Overbeck in 

ilea. 


Irvierno de 1583-1854 


„ Pasa el invierno en Niza, lo que repetirá en lo sucesivo ya hasta 1888. Recibe la 
Visita de Joseph Paneth, un amigo de Freud, y de Resa von Schirnhofer, una amiga de 
Malwîda, interesados en su obra y en su pensamiento. 
En enero acaba la tercera parte de su Asî habló Zaratustra, y sigue tomando nol 
Para la cuarta part, aunque ésta no se publicará hasta el invierno siguiente en UN 
privada de sólo cuarenta ejemplares por el poco éxito obtenido por las ttes 
ДЕ Aeon. Nueva пайга de las relaciones соп su hermana а causa de la СОМ 
versión antisemitismo al establecer contacto con el que será su marido, 


pc alta pan de Zaratustra. BI 21 де арк] арала 


sobre la salud de ee Ови, Su hermana Elisabet p 


a Malwida von Me 1 evo Po 
Lou y ug en la que Nictzscl dem 
уж proyecto literarios, EI Burón von Stein envía в Марис la айша 
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algunos poemas de Giordano Bruno, como respuesta а la tercera parte de Za, € invita 
a Nietzache а un encuentro en Bayreuth con ocasión del festival wagneriano. Nietzs- 
che sugiere а Stein tener ese encuentro en Sils Maria . 


Verano de 1884 


El 15 de junio Nietzsche deja Venecia y se desplaza а Basilea. Embarazoso en- 
cuentro con Burckhardt, que no sabe qué decir a propósito de Zaratustra, Se ya re- 
componiendo la relación con su madre a la que escribe por consejo de Overbeck. 

El 16 de julio viaja а Sils Maria. Alli recibe, en el mes de agosto, las visitas de 
Resa von Salis y de Heinrich von Stein. Continúan Jas malas condiciones de salud. En 
diversas cartas expresa su intención de dedicar los siguientes cinco о seis años а es- 
cribir una obra sistemática de su filosofía. 


Otoño-Invierno de 1884-1885 


A finales de septiembre tiene lugar un encuentro de reconciliación en Zúrich de 
Nietzsche con su hermana. Conoce a Gottfried Séller y a Helene Druscowicz. Nietzs- 
che escucha, como único oyente, la ejecución para orquesta de la obertura de El león 
de Venecia, ópera de Peter Gast. 

En noviembre se traslada a Niza, donde tiene como compañero de hospedaje a 
Paul Lanzky, periodista admirador de Nietzsche. Fuertes dolores de ojos y de ca- 
Бела, 

Redacta la cuarta parte de Za, que en principio fue concebida como primera parte 
de una nueva obra titulada Mediodía y eternidad. Las malas relaciones con su editor 
Schmeitzner le obligan a pedir dinero a su amigo Gersdorff para publicarla, pero éste 
зе niega y entonces Nietzsche decide imprimir sólo cuarenta ejemplares а su costa. 
Su salud empeora. 


Primavera-Verano de 1885 


El 10 de abril viaja a Venecia. El 22 de mayo tiene lugar el matrimonio de Elisa- 
beth con Bernhard Fórster. Nietzsche dedica un buen número de aforismos (luego 
incluidos en JGB) a Louise Róder-Wiederhold, Conoce a la Sra. Masnsuroff, alumna 
de Chopin, y a Emily Fynn. Planes de reelaboración de MA. В 

A mediados de septiembre se traslada a Naumburg para visitar a su familia, En- 
сиепіго con Heinrich von 5 Lee la novela de Lou Salomé Im Kampf sm Gott, en 
la que encuentra huellas de sus conversaciones. de Tautenburg. También lee la última 
obra de Paul Rée sobre la conciencia, que le causa una desagradable impresión. 


[1. N V 9a. N VI la. NOTAS DE TAUTENBURG 
PARA LOU SALOMÉ, JULIO-AGOSTO DE 1882]* 


ИШ 
«solitudo continuata dulcescit» Madonna del Sasso. (Locarno). 


121 

¿Refutación de la Moral? — 

La moral es asunto de quienes son incapaces de librarse de ella: precisamente por- 
que para ellos cuenta a título de «condiciones de existencia». No se pueden refutar las 
condiciones de existencia: sólo se puede —¡no tenerlas! 


1181 
Principios. 


El último estado físico de la fuerza al que llegamos por deducción debe ser tam- 
bién necesariamente el primero. 

La disolución de la fuerza en fuerza latente debe ser la causa del surgimiento de 
la fuerza más viva, A un estado de negación debe suceder el estado de la posición su- 
prema. 
espacio es, como la materia, una forma subjetiva. No el tiempo. 

El espacio sólo aparece presuponiendo un espacio vacio. El cual no existe. Todo 
es fuerza, 

No podemos pensar juntos el móvil y el motor, pero esto es lo que constituye la 
materia y el espacio. Aislamos. 

El desarrollo de una cosa permite deducir retroactivamente el surgimiento de di- 
cha cosa. 

Todo desarrollo es un surgimiento. 


La materia, el material, es una forma subjetiva. 2 
Мо podemos pensar nada sino como material. incluso los pensamientos y abstrac- 
ciones reciben de nosotros una muy sutil materialidad que tal vez negamos: con todo, 
la tienen, Nos hemos acostumbrado a pasar por alto esta sutil materialidad y a hablar 


en 


TOS PÓSTUMOS 


FRAGMI 


«inmaterial». Del mismo modo en que hemos separado muerto y vivo; ү н 
еіс. Olvidar nuestras oposiciones: ésta es la tarea. 


“ 


Incluso los conceptos han surgido. ¿De dónde? — Hay aquí transiciones, 


x г permanecer joven por mucho tiempo, hazte joven tarde. К 
«Para mí es malo el que es demasiado severo en sus juicios sobre los otros», — фро 
yo con Demóstenes”. 


т К 
aSuaviser in re, fortiser in me» 


1 
AAA а 
largo tiempo antes de morir una segunda vez, p 


1091 " 
Vida después de la muerte. — El que tiene motivos para creer еп su «vida d 
> de la muerte» debe aprender a soportar su muerte durante su vida, б 


1010) 
| Juventud tardía. — Juventud tardía, juventud larga. 1 


ШШ] я 
El Ideal. — El ojo ус todo lo que queda fuera de él: y así también es como 
tros seguimos viendo nuestro ideal ante nosotros, ¡incluso aunque ya lo hayamos al 
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El caminante y su sombra 
Aurora 
La gays ciencia. 


1 [14| 


LA REJA DELAXADO 
Un instrumento de liberación del espiritu 
Primera edición completa en 2 volúmenes 


Índice 
Humano, demasiado humano, Con un apéndice: 
Opiniones y sentencias varias 
El caminante y su sombra 
Aurora. Reflexiones sobre los prejuicios morales 
La gaya ciencia. 


еа 


¡no te fies más de un genovés! 
¡Siempre mirando hacia el Azul, 
En demasía lo más distante le va a atraer! 


¡Valor! Voy sobre el ancho mar, 
“Tras de mí queda Génova. 
Junto а ti podré conquistar 

El Dorado y América. 


¡Firmes sobre nuestras piernas! 
Jamás volveremos atrás. 

Asómate: ¡desde lejos nos saludan 
Una muerte, una gloria, una felicidad! 


1116] Я , 
sobre el régimen predominantemente о exclusi vegetariano 
Hombres de afectos violentos, hombres ambiciosos, capaces de odiar y de gozar, 


ii E de сате no será 
pueden, en realidad, plantearse el problema de si incluso un poco e 
demasiado para ellos, si bien para mi, mucho más importante que la cuestión de lo 
que deben comer es esta otra: cuánto, es decir, qué poco. 
ИШ 


Сото el amigo se arranca del pecho de su amigo. 2 
¡Vamos! ¡Aún te queda tu sufrimiento! o 


4 
түр extraidos de la «Plegaria а la vida» de Lou Salomé, poer Ы 
т ун шаш de ы АМЕР ао раа Зе Ат Al La a 


Dokumente ihrer Besesmung a M osel, OAS F 


» FRAGMI 
ИЛ ий libro si во consigue ser considerado al menos sub 
¿Qué importa Meat 


NTOS PÓSTUMOS 


apo 
Los espiritus libres- 


Estilo. 
Moral y orgánico: 
Amor з uno mismo y 


Heroismo. 
El efecto del «pensamiento» sobre el futuro del mundo. 


amor a los demás. 


Dios y demosso. 


1201 
е Para la moral del «уо» 


La dificultad de hacerse entender. Para muchos es imposible. 
Toda acción es Y, para no ser continuamente crucificado, es р 


so tener una máscara, También рага seducir... 
Es mej miente a conciencia, porque sólo ellos 


mejor 
condiciones de decir conscientemente la verdad. La sinceridad común es una п 


ra sin conciencia de máscara. 
fi yo sayuga y mata: trabaja como una célula orgánica: depreda, y es vi 
Quiere regenerarse — preñez. Quiere parir su dios y ver a toda la humanidad 


pies. 
Los «yo» liberados luchan por el dominio. 


puentes, 
Un viento del mar, un levar anclas, 
Un crujir de ruedas, un cambio de timón, 
Retumba el cañón, con blanca humareda, 
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Quien tiene la voluntad de sufrir pien Idad de un modo distinto cau- 
ва de 1 i 
sando dolor, no considera el causar doloren si y por ai mamo рей УЧ 


1/26] 
«Jesús vio a uno trabajando en sabast y le dijo: 


Lucas, 6, 4. Manuserito antiguo. 


1 127] 

El presente mundo de fuerzas conduce, hacia atrás, - 
fuerzas; y de igual modo, hacia delante, a un estado per ame a decsas 
ambos estados no ser idénticos? De un sistema de fuerzas determinadas, por tanto de 
una fuerza mesurablemente segura, no puede resultar un número infinito de estados. 
Sólo en el falso supuesto de un espacio infinito, en el que la fuerza por asi decirlo se 
volatiliza, es el último estado un estado improductivo, muerto, El estado más simple 
es simultáneamente — y + 


1 128) 
Situémonos en el punto de vista más rigido de la moralidad, por ejemplo, el de la 
honestidad; así, la relación con las cosas —todos los artículos de fe de nuestro comer- 
cio habitual — es inmoral (por ejemplo, que hay cuerpos. 

Del mismo modo, creer que hombre = hombre, en lugar de la atomística de los 
individuo 

De este modo todo se convierte en deshonestidad. Y puesto que reconocemos que 
la vida es deshonesta — la vida debe ser negada. 
Del mismo modo, la justicia incondicional lleva a reconocer que la vida es esen- 
cialmente injusta. 

Consecuencia de la extrema moralidad del conocimiento: deseo de destrucción. 

Sin embargo, aqui interviene de modo liberador la crítica de la moral y de la mo- 
ralidad: e ў 

Por tanto: la vida no debe ser rechazada, pues la moral no está ya por encima de 
la vida, la moral está muerta. El exceso de moral ha demostrado como necesario y 
útil, como origen (fuente) del bien, a su opuesto, о sea, al mal. y 

Debemos, por ello, desistir del bien? ¡No, precisamente no! Pues nuestra integri- 
dad ya no necesita ser tan rigida. De hecho, los buenos no lo son. 


1 129] Я 
La necesidad del ánimo no se debe confundir 


de algunas personas muy frias. 


соп la necesidad de ánimo, propia. 


1130] » 
El perro paga la benevolencia con la sumisión. El gato, con la benevolencia, 


disfruta de si y experimenta un voluptuoso sen 
cambio. 


timiento de fuerza. Él no da nada a 
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т 


эп ación de los llamados «fenómenos сврігіізіакь, 

Para Sloni cd шт le седеп де forma inconsciente А 
foncionen e eda de un entendimiento despierto y de uno qus 
Tado os реце se concentra la fuerza nerviosa — Debe tener j 
ae Ды, de la mano una conducción eléctrica hacia el medium, g 

иа de cada persona pasen al medium, Una cond o 
a е que la conducción entre el o el pie, 
tro de una persona. Las preguntas son respondid, 

оде а noxe implicadas: si Den la memoria proporciona о 
menudo algo de lo que habitualmente parece olvidado, Consecuencia de la w 
vies so bay olvido, También es posible el engaño inconsciente; piengo p 
жайын fraudulento oficia con toda clase de manipulaciones fraudulentas sip 
Eo su Epo de moralidad se expresa instintivamente en estas acciones, En de 
sucede siempes ахі en todas muestras Acciones, Lo esencial nos sucede de form 
соезскийс, y el bribón es cion veces y más а menudo más bribón de una 
corsciente mente. 

каак исик, corrientes frías, chispas son posibles entonces. La se 
ба de ser-tocados puede ser cuestión de ilusión, alucinaciones de los sentido 
фев cs posible que haya una unidad alucinatoria para varias personas (como 
antiguos cultos orgiásticos). 

La creencia en el reencuentro con los muertos es el presupuesto del espir 
Es un tipo de libertad de espiritu. Los realmente piadosos no tienen necesidad d 
creencia (Buckle sobre la inmortalidad). 


Nuevas representaciones de Dios y el demonio, El conocimiento incond 
es una locura del periodo de la virtud; en él la vida iría hacia su perdición. Del 
santificar la mentira, la locura, y la fe, la injusticia. Debemos liberarnos de la; 
para poder vivir moralmente. Mi libre ARBITRIO, MI IDEAL POR MÍ CREADO, ТЄ, 
ésta y aquella virrad о sea, la perdición en la consecución de la virtud. EStO €s: 


183 


INV u. NVI ia NOTAS DETAUTENBURG PARA LOU SALOMÉ.. эз 


La justicia como la forma permitida de la venganza 
La religión como la forma permitida def instinto de conocimiento, 


Los buenos como fariseos; los malos viv А 278 
Pero entonces, ¿qué son todos los Fei ca pro жүнүн" oprimidos: 
de tantos respecto a las formas permitidas? ¿Qué es la реле де Û дай 
sino la incapacidad o la desgana ante la hipocresía de los abuenos»? ¿Carencia de 
educación de los instintos fuertes? En su lugar sólo hay adversario y despreciador. 


1 35] 

De la felicidad del fariseo, 

Su auto-superación. La producción de la actuación «moral» bajo cuslquier circuns- 
tancia y el ejercitarse por mantener continuamente tales motivos tan sólo en la conscien- 
cia y por denominar de forma errónea (a saber, de forma moral) los motivos reales. 

Se trata de la antiquisima práctica dentro del rebaño: la auténtica 
que consiste en no ver en uno mismo más que los juicios y sensaciones permitidas. 
Esta práctica, común a todos los buenos, genera la uniformidad de las acciones co- 
munes: confiere а los buenos la inmensa fuerza de creer en tan pocos motivos respec- 
to de sî mismos y del prójimo, y sólo motivos buenos. 

El fariseo es el arquetipo del hombre conservador, siempre necesario. 

Ороѕі 


los malos fuertes, 
y los malos débiles que se sienten como tales. 
De éstos nace, de cuando en cuando, el bueno-para-si-mismo, el diablo que se ha 
hecho dios. 


11361 
Reducir el sufrimiento y sustraerse al sufrimiento (o sea, a la vida) — ¿sería esto 
moral? d 
Producir sufrimiento — а uno mismo Y A LOS OTROS — para hacerlos capaces de 
la vida más elevada, la del vencedor — éste sería mi objetivo. 


1137] 
Es nauseabundo ver а grandes hombres venerados por fariseos. En contra de esta 
sensiblería. 


11381 А н 

En los casos del particular y беа humanidad también el ondar de espaldas у der- 
moronarse debe producir sus ideales: y siempre se creerá avanzar hacia delante. 
ideal «mono» podría representar cualquier día una meta para la humanidad. 


1 [39] А е 
Mi virtuosismo: soportar lo que me resulta desagradable, serle justo, e incluso, ffen- 29 _ 
E a E E Ea a a 


"Pl go tendencia a dejarme robar y Explotar: Pero cundo me pereatë de que todo 


* Сї. más adelante 8 [12]- 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


11401 la perfección enla vieja moral, ansió el egoísmo, 


Alcanzada 
1421 
¿Por 


¡amo la LIMERTAD DO ESPIRI ? Como consecuencia última 


dela 
de simpatias y animadversi : 
ч соп todo, al mangen de simpai siones; 
hasta hoy. Ser justo соп 


mismo 5 cosas, estar por sí, la superación y y ÓN 
en el orden e есше adverso, a lo penoso, sino también pae 
ablo freme а Ө ad incluso como lo opuesto al idealismo y a Ja теш 
ор in: hopestidad incluso respecto а la honestidad misma; cariño 
ln pains єп absoluto y buena voluntad para descubrir su valor, su justifie 
necesidad. Renunciar a la acción (quietismo) por incapacidad de deci К 
tintos — descansar en Dios, фе alguna manera en un Dios en devenir, 
Como MEDO de esta libertad Фе espíritu, entendí el egoísmo como algo пе 
ты resaltar engullido por las cosas; como vinculo y apoyo, Aquella consum. 
Mota moralidad es sólo posible en un yo en la medida en que se comporta cor 
Vivo, configurando, deseando, creando, y en la medida en que se resiste en са 
mento a diluirse en las cosas, el yo conserva la fuerza de acoger y asumir den 
cada vez más cosas. La libertad de espíritu es entonces, en relación al yo y al 
тоо, una hucha de dos contrarios, algo inacabado, incompleto, ningún estado; 
prensión por parte de la moralidad que sólo en virtud de su contrario se "шш 


la existencia y el desarrollo. 

4 
Insatisfacción con nosotros mismos. Antídoto contra los remordimiento 
La transformación de los temperamentos (mediante sustancias пота 
por ejemplo). Buena voluntad respecto a esta insatisfacción; Aguardar 
sed y dejarla llegar al máximo, para descubrir su fuente. 

2. Transfigurar la muerte como medio de victoria y de triunfo”. 

3. El amor sexual como medio hacia el ideal (desear perecer en su ор 
Amor por la divinidad doliente. 

La enfermedad conducta para con ella, libertad de morir. 

- La reproducción como la cuestión más sagrada. La preñez, obra de lam 

y del hombre, que quieren disfrutar en el niño de su unidad y levanta! 


1н 
1 


6. La б 
compasión como peligro. Crear las condiciones para que cada ct 
; f lame a і mismo, y para que dependa de él si le ayudan о no: 
mal, para el porjo «diablo», 

«Conservación de la especio», пай Я 
„ y el pensamiento del eterno retorno: 

Mo e punto todo dios creado se crea a su vez un diablo. 
¡que él ha surgido (es el ideal colindante con el que debe li 

ڪڪ 
А tema dela muerte como vitoria final o va,‏ 


т кана ны К a ppa ls БУГН 


4 зе кта а і mismo y уе, тоот de fuer 
ane SIA S S КИШЕТ 
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1 144) 
El Estado һа incorporado su moral al individuo. 


Arbitrio, quizá el nombre más reverenciado en su día para la moral. 


1 [45] 
Estilo 


Lo primero que hace falta es vida: el estilo debe vivir El estilo debe adaptarse en cada. 
momento a п, de cara a una persona bien determinada a la que quieras dar parte de ti. 
Antes de poder escribir, hay que saber primero con exactitud: que «esto es de lo 


que hablaría, y que lo expondria de éste y del otro modo», Escribir debería ser sólo 
una imitación. 


Puesto que al que escribe le faltan muchos de los medios de los que dispone el que 
habla, debe tener en general como modelo un modo muy ricamente expresivo de ex- 
poner las cosas: la reproducción de este modelo, lo escrito, resultará necesariamente 
mucho más borrosa (y más natural a tus ojos). 
ibundancia de vida se descubre en la abundancia de los gestos. Hay que apren- 
der а sentirlo todo como un gesto: la amplitud o la brevedad de las frases, la puntua- 
ción, la elección de las palabras, las pausas, la sucesión de los argumentos. 


¡Atención al usar los periodos! Sólo los hombres que también al hablar 
mucho la respiración tienen derecho al período. Para la mayoría el periodo no es más 
que una pose. 

El estilo debe demostrar que uno cree en sus propios pensamientos, y que no sólo 
los piensa sino que los siente, 


Cuanto más abstracta es la verdad que se quiere enseñar, tanto más se necesita 


para empezar seducir a los sentidos рага que la capten. 
El tacto del buen prosista consiste en acercarse a la poesía, pero nunca pasarse, 
Sin un sentimiento y una capacidad poética refinados, no es posible tener este tacto, 


. 


No es cortés ni inteligente anticipar al lector la más minima objeción. Es muy cor- 
tés e inteligente dejar al lector pronunciarse sobre la quintaesencia de nuestra sabiduría, 


1146] 
©. Sand, carta de 1868 a Maxime Du Camp: . 
«Faites un mariage d'amitié pour avoir des enfants. L'amour ne procrée guère. 


Quand vous verrez devant vous un ёге, a оаа 
serez heureux. Mais се n'est рах la femme que Гоп реш aimer plus que 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


№ 
носени, “est le туре divin, qui disparait 
Дын ад Е 
Дадо! sur la terre” 
Me hombre tiene semper en el fondo de todo lo que siente por la mujer, E. 
cio por el sexo femenino. 4 
ци Contra la indignación moral. 


Una crueldad igual a la de las guerras de religión. «El desprecio dalp 
ы сер de Cristo (él fue injusto con los fariseos), E 
a mal debe mantenerse!) 


a ta contcoplado e ideal de un hombre percibe al hombre real como gu; 


ricatura. 


e evaluación femenina de los afectos, 
vicios y virtudes particulares en el hombre y. lo mujer 
mujer y trabajo 
mujer y Estado 
mujer y gloria 
А оре шв 
realidad encubrerta 


y ATAR RE ын la obligación de afín 
como verdadera. 
Inducir a los demás a tener buena opinión de nosotros mismos e in 
ante esta opinión como ante una autoridad. 
femeninos. 


femenino. 
7 ра те авай ds podes femenina y y la masculina 
п. татарға анаа саа 


е фей олш. odiar, vengarse: por qué a mujer os en ostas cosas 


ЕК del hombre y la de la mujer son diferentes. 


[L NV 9a NVI la NOTAS DETAUTENBURO PARA LOU SALOMÉ, эт 
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De dos negaciones sire una ponn r na mna 2 
curidad surge de la luz contra la luz, el fra del calor contra el i oo 
1152] 
раш тешр Palabras a tus hechos: obligate a mismo avergonzándote porla 
1153] 

Sólo lo inflexible puede callar sobre si mismo, 


1 [54] 
Somos más francos para con los demás que рага con nosotros mismos. 


1 [55] 
Nos comportamos respecto a toda verdad como respecto al interior de muestro 
cuerpo. 


1 [56] 
Originariamente, la mentira era moral. Fingian las opiniones del rebaño. 


1157) 
Para una buena conversación, uno busca una comadrona de las propias ideas y el 
otro alguien a quien poder ayudar. 


1.158) 
En toda conversación entre tres, uno está de sobra e impide asi la profundidad de 
la conversación. 


1 [59] є 
Quien no nos hace productivos acabará seguro resultándonos indiferente. А quien 
nosotros hacemos productivo, no por eso lo amamos todavia. 


1160] 
Cómo se imaginan los buenos a los grandes hombres. Contra su sensibleria. 


1 [611 А 
Forjarse un ideal, es decir, transformar el propio demonio en el propio: Para 
hacer esto hace falta haber creado primero al propio demonio. 


11621 
Todo lo bueno ha devenido de algo malo. 


1/63] 
El que aspira a la grandeza tiene razones p 
facción en la cantidad. Los hombres. 8 
1164] 
El estado de absoluto enfriamiento: 


hasta la fecha es anterior al de 
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MIÉ ¿y el abvocano diaboli y el fiscal de Dios. 
1 oare es una cosa demastado imperfecta El amor por un ser human 
1167) 


sión. El compadecer es tanto 
en el goce de la compasión más fuerte 
ue а а ых у amamos al cero, Por anto, el amante que ев стае 
тк а fondo conocemos > SUSE Ge a crueldad. Suponiendo que nos aia 


Toros simos 1 máximo goce de l 
a ninguna otra cosa, el m goce de la со 

ca ano mismo, HEROICO = ез el 

en su contrano, la transformación м 


‚ condiciones de existencia de un ente, tan pronto se representan como: 


ber», son su moral 


1 
о дане муб Dios. 


11791 
Acerca de la filosofía del retorno. 


entorno a la grandeza hervica como único estado de los que se preparan. з 
(Aspirar a la perdición absoluta como medio рага soportarse а sí mismo.) 


Ооа беса función: ideal femenino del amor. El ideal masculino cs lag 
lación y el someter, o bien la compasión (veneración del dios doliente). 


absoluta indiferencia hacia las opiniones de otros (porque CONOCEMOS SUS pa 
sus medidas): pero са cuarto opinión sobre хі mismos, objeto de compasión. 


No debemos querer un estado, sino que debemos querer convertirnos en ses 
ríódicos: ө sea, convertirnos en iguales a la existencia. 


уо be vivido a propósito hasta el fi х 
Glosa. Conozco al de yr нр pec a A 


ena el camino hacia su ideal vive de manera más 


ideal ninguno. 
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«Idenlistas 


1172] 

Alegrarse de las desgracias del otro es cosa distinta de la crueldad; este última es 
goce en la compasión y llega а su cima cuando máxima (cuando 
amamos a aquel a quien ал о 1 ораза ез máxima 0 

Si fuera otro el que causara daño a quien amamos, nos invadiría la rabia, la com- 
pasión sería completamente dolorosa, Pero lo amamos y le hacemos daño. De este 
modo la compasión se convierte para nosotros en un estímulo extraordinario: es la 
contradicción de dos impulsos fuertes y opuestos, que actúa aquí como estímulo su- 
premo. 

Automutilación y lujuria, yuxtapuestas, son lo mismo. Como la conciencia más 
lúcida y la pesadez е inmovilidad después del opio. 


1103) 
Cuestión general: ¿Cómo actúan dos sensaciones contradictorias, o sea, una dus- 
lidad? ¿En qué se parecen, como dualidad? (¿Mitigantes?) 


El supremo amor por el yo, cuando se expresa como heroísmo, tiene deseo de 
auto-perdición junto a sí, o sea de crueldad, de auto-violación. 


Quienes amaron а la humanidad fueron los que más daño le hicieran. 


La entrega absoluta y el sufrir con gusto a causa del amado, el deseo de ser mal- 
tratado. La entrega se convierte en despecho contra sí mismo. 

Por otro lado, el amado, quien atormenta al amante, disfruta su sentimiento de 
poder, y tanto más cuanto que así se tiraniza a sí mismo: es un doble ejercicio de po- 
der. Voluntad de poder se convierte aqui en despecho contra si mismo. 


1.1741 
El espiritu libre como el hombre más religioso que ahora existe”. 


11751 
Dios ha matado a Dios. 


11761 
La moral ha muerto de moralidad. 


11771 q 
El hombre creyente es lo opuesto al hombre religioso. 


1178] 
Un presupuesto de la procreación deberia ser la холла de quere Аспет una do. 


pia y una prolongación de la persona. un con 
ме наета del instinto de unidad a través de un nuevo ser. — Asunto- 
de pasión y no de simpatia. 

W «que existe» en el manuscrito aque ahora existem. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


Ш+ soma elevada y 
рейд» de la mala соо 
ciencia 


2. 


sincera de la relación sexual, la de la pasión, aún hoy: 
Mencía. Y la forma mås comàn y deshonesta, de la 0 


podios para mantener en pie el matrimonio; ly 


> Sólo para ёме. En verdad, todo es Vulgar azar, pues с} 
ee сйм prende = lan lo mismo. Ella quiere obedecer; trabaja рага Ah 


«Qué no be becho yo por til». 
Dema үт que mbr topado con sus instintos 


1181 

"icono — ofendido 

prudente — tomar en consideración 
immoral despreciar 


11821 
Él mata si no puede vivir de otro modo. 
11 roba м tiene necesidad de un objeto o de una persona (matrimonio), 


Él мете si quiere permanecer oculto por amor de sus objetivos. 
uo 
Mediodia y eternidad ү 
Esbozo de una filosofía heroica. 


1186] 
¿Quien en Dios no encucsara ya la grandeza, no la 
аера, o bien =ч ыр encontrará tampoco еп 


(МУда NVI la NOTAS DETAUTENBURO PARA LOU SALOMÉ. at 
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Heroismo — es la convicción de un hombre aspira meta frente а la cual 
él ya по cuenta para nada. Heroismo ез la buena оаа ЕЕЕ 


Lo opuesto del ideal heroico es el ideal del completo desarrollo armónico: 
bella oposición, y muy deseable! ¡Pero tan sólo un ideal para hombres buenos! E 


1 189] 
En todo trato humano, todo gira sólo en torno al embarazo, 


1190] 
Cuando cinco hombres hablan juntos es preciso que un sexto muera. 


1 [91] 
Todas las muchachas creen que un hombre se hace amigo de una mujer sôlo por- 
que ya no puede conseguirla. 


1192) 
Quien no ve lo elevado de una persona, verá demasiado de cerca y con demasiada 
agudeza sus bajezas. 


1193) 
Cuando los talentos aflojan, las cualidades morales de un hombre se hacen más 
visibles, 


1194] 
Los hombres pasan por crueles, pero las mujeres lo son, Las mujeres pasan por 
sentimentales, pero los hombres lo son. 


1195] 
¡Ay, qué harto estoy de los gestos y palabras trágicas! 


1 [96] 
Schilling, Gramática española, Leipzig, Glockner. 


1 [97] 
Si el lazo no se debe romper, 
Entonces lo tendrås que morder. 


1 [98] 1 
En ocasiones siento un incontenible desdén por ма озю оса 

querer-experimentar-Nada, su querer-ver-Nada'”, su arbitraria ceguera, su. 

vueltas por lo habitual y lo cómodo, su deleitarse en sus «buenas cualidades», сіс. 


i y‏ ا 
Hitzig, Investigaciones sobre el cerebro, Berlin, 1874. a о‏ 
Animal depravity (Quarterly Journal of Science, 1875; рр: 415-430) о‏ 
Lilienfeld, Reflexiones sobre la ciencia social. ч‏ 


СОЛ eno-querer-experimentar, пзо-фоегет-чет» ев el 
rorsver Nada». 
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Lo pasado es, para los libros, su presa; 
Mas aquí vive un hoy con forma eterna; 


1 [105| 
En la montañas 
(1876) 
¿No más retrocediendo? ¿Y no hacia arriba? 
¿Tampoco para las gamuzas hay una via? 


Asi que aquí espero, y aferro, 
Lo que con los ojos y con la mano puedo. 


.. 


Cinco pies de tierra, la aurora enfrente, 
Y, debajo de mí — mundo, hombre у — muerte. 


1 1106] 
A la amistad 


Salve, amistad! 
Mi más alta esperanza 

Primeras auroras, 

Ay, sin un fin 

Me parecieron con frecuencia el sendero у la noche, 
¡Y toda vida, 

odiosa y sin rumbo fijo! 

Dos veces quiero vivir, 

Ahora que contemplo en tus ojos 

esplendor matinal y victoria, 

¡Oh, diosa mía! 


1.1107) 
La palabra 
Para con la palabra viva soy bueno: 
Mira cómo salta de contento, 
Y qué amables reverencias, 


dulce incluso en su torpeza. 2 
Tiene sangre en ella, y sus enérgicos resoplidos 


hasta a los sordos les llena los oídos Not ات‎ 


Y entonces se enrosca y revolotea, 


Lo que hace la palabra — recrea. 
Mas la palabra sigue siendo cosa delicada, 


Que tan pronto enferma, como que sana. 


Si quieres dejarla vivir su pequeña vida, 
¿ad = 


Debes tomarla dulce y de la manera debida, 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


No forzarla ni sacudirla toscamente: 
Pues suele morir con mirarla malvadamento 

Y гео entonces su pequeño cadáver. 
Tan fio y desvalido, tan exánime, 
tan informe. borni horriblemente transformado 
Por la muerte y por la agonía maltratado. 
Una palabra muerta es algo muy feo, 
Es — un cascabel esquelético. 


“asco los oficios indecentes, 
A donde las palabras fallecen! 
[Aforismos escritos para Lou von Salomé en Таше 
"Mburg] 
1 [108| 
Los hombres la , 
га que соса а ع‎ son generalmente hombres malos: 
Quien en Dios no encuentra ya la 2 trará К 
ya la grandeza, no la encor 
у debera o bien negara, o bien — — crearla (ayudar a ска en owo 
<> 


اا 


aan imad др 


Heroismo — es la convicción = meta frente 
х, de un hombre is e 
уа no cuenta рага nada. Baiano cs 1 as e e REE 


То opaca del Май elos ев e Î del 


bella leto desarrollo 


E Р 
КЕЧА ГС БА Sto пп ideal para bombi 


се Jos hombres algo 
totalmente distinto. рага li 
opi de 
a ЖОШ 
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111091 
Acerca de la doctrina del estilo? 


1, 
Lo primero que hace falta сз vida: el estilo debe vivir 


2 
El estilo debe adaptarse a ti, de cara a una A Р 
ras dar parte де. (Ley de la dable On етаіпайаа laque IE 


з 

Antes de poder escríbir, hay que saber primero con exactitud que «esto es de lo 

que hablaría, y que lo expondría de éste y del otro modo». Escribir debe ser una imi- 
tación. 


4 

Puesto que al que escribe le faltan muchos de los medios de los que dispone el que 
habla, debe tener en general como modelo un modo muy expresivo de exponer las со- 
sas: la reproducción de este modelo, lo escrito, resultará necesariamente mucho más 
borroso, 


5. 

La riqueza de vida se delata a través de la riqueza de gestos. Hay que aprender а 

sentirlo todo como gesto: la amplitud o la brevedad de las frases, la puntuación, la 
elección de las palabras, las pausas, la sucesión de los argumentos. 


6. 

¡Cuidado con los períodos! Sólo los hombres que también al hablar aguantan mu- 
cho la respiración tienen derecho al periodo. En el caso de la mayoria, el período es 
una pose. 

т 

El estilo debe demostrar que uno cree еп sus propios pensamientos, y que no sólo 
los piensa sino que los siente. 

8. 

Cuanto más abstracta es la verdad que se quiere enseñar, tanto más se necesita 
primero seducir a los sentidos para que la capten. 


9. 
El tacto del buen prosista en la elección de sus medios consiste en acercarse а la 
poesía, pero nunca pasarse. 


10. 
Мо ез cortés ni inteligente anticipar al lector la más minima objeción. Es muy сог- 
tés y muy inteligente dejar al lector pronunciarse sobre sí mismo Та quintacsencia de 


nuestra sabiduría. eN 
¡Buenos días, mi querida Lou! 


"св, 1 [45]. 
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Asi hablan los hombres de las mujeres, 
¿quién creerá que con la misma а 
за hombres piensen lo que quierg аар 
шге cuando habla de la debilidad de su sexgp 49 
la mujer no es sólo sentir una falta de fuer, _ a 

Ella busca la fuerza, vuola ПОСЕ 

es muy sensible a percibir todo lo que pues as 

e e también а о que по sirve para sostener 

атс sobre la fuerza de todo lo 


termina por 

a ев conato 

O кде en la que se encuentra el sexo débil, y no sólo ene 

hombres de su entorno, sino también en relación а la religión y a la moral: Ja 

débil cree en la imposibilidad de sostenerse por sí sola y transforma en п] 

que le rodea tanto fisica como espiritualmente; no quiere ver lo que es todo 

realidad. no quiere examinar $ la pasarela sobre la que atraviesa el río es 

Тете бше — eree es la pasarela, porque cree en su debilidad y en su miedo, 

б en lo que la mujer ве apoya no ез, en ningún caso, la fuerza conocida sino la 

deseada с inventada: у cuanto más fuerte ha sido su sentimi 

«querrá sentir en lo que le «sirve de apoyo». La más débil 


hará de cualquier y asimismo hará de cualquier mandamiento d 
moral y de la religión algo sagrado, intocable, último, digno de adoración. Es ob 
ч. en o referente al surgimiento de las religiones, el sexo débil es más їп 
que el fuerte. Y, tal y como son las mujeres, si se las dejase solas no sólo se со 
Han constantemente «hombres» por debilidad, sino también «dioses» — y 
como es de suponer, parecidos... ¡en tanto monstruos de fuerza! 


чип 


Ж LE De la mujer. 
herrera (superstición) 


ES mc 
0 ы а зі misma de la realidad. 
кешш: dll como ra una 


INV 9a. N VI 14- NOTAS DE TAUTENBURG PARA LOU SALOMÉ 


Hasta qué punto las mujeres tratan al hombre como a un niño, о _ 

Hasta qué punto la mujer seduce a los demás ¡buena opinión. 
ET embargo, se inclina luego ant сиз орке (como AÑO UE 
autoridad)", 

Historia de todo cuanto la mujer ha sentido como no femenino — según los. 
pueblos y el estado de las costumbres. 

La fe femenina en cualquier virtud femenina suprema que debería existir 
рага que se pudiese alcanzar cualquier naturaleza superior de la mujer 
— y el cambio de facto de estas «virtudes зургетак». 

Sentimiento de la perfección y de la consumación del ser, por ejemplo en el 
servir, obedecer, р... 

El embarazo como condición fundamental que poco а poco, con 
tiempo, ha fijado la esencia de la mujer. Relación con ello de todos los 
modos femeninos de pensar y de actuar, 

Negar, destruir, estar solo, luchar, despreciar, vengarse: por qué la mujer es 
en todo esto más bárbara que el hombre, ete., etc., etc.*. 


ЫШ 
Metteyya' 
2121 
Carus, Psicología comparada. э 
yä 
213] э 
Vogt 191852 „Фе 
Lindau 18772 ма еч 
Wilbrandt 18761 e 
"Ah 
2 14] د‎ al 


La moral de los elegidos o la libre moral. 
NOSOTROS COMO LOS CONSERVADORES DE LA VIDA. = 
Inevitable que surjan el desprecio у el odio а la vida. Budismo. La fuerza de ac- 


ción europea conducirá al suicidio en masa. A este respecto: mi teoría del retomo 


como la carga más espantosa e 

Si no nos conservamos nosotros mismos, todo acabará. Conservarnos mediante 
una organización. 

LOS AMIGOS DE LA VIDA. 

El nihilismo como pequeño preludio. 

Imposibilidad de la filosofía. 

Del mismo modo en que el budismo vuelve improductivos y bu 
Europa, bajo su influencia, se volverá — ¡cansada! 

Los buenos son el cansancio. 

La redención es el cansancio. 


FRAGMENTOS POSTUMOS 


151 LO QUE VIENE 


«auténtica aspiración a la nada. 
[hee рог асро теўог-по ser-que-Ser. 

(А) s pi 

Primera consecuencia de la moral: la vida debe ser negada, 

Última consecuencia de la moral = la moral misma debe ser negada, 


primera consecuencia tiende a 


la 

la liberación del individuo. 
Los nuevos buenos («yo quiero») у los antiguos buenos («yo debo»), 
Liberación del arte como rechazo del conocimiento incondicional. Alabanza, 


mentira. 
Recuperación de la religión. 
(С) 


El atractivo de la vida aumenta con todas estas liberaciones. Su negación más. 
tremay profunda, lanegación moral, es eliminada". — СопеПо, comienzo delap 
Necesidad de la barbarie en la que entra también, por ejemplo, la religión, La hur 
dad debe vivir en cielos, única forma duradera. No una cultura lo más duradera 
— aaay elevada posible — NOSOTROS EN EL MEDIODÍA —. 


1. МУ Ф VERANO-OTORO DE 182] 
219] 


Animales míos, hacédmelo saber: ¿está el mediodía? ¿Se enrosca 
la serpiente llamada eternidad? Zarama за ушл ы жыт м 


Todo me inclina а la muerto, ¿Quién quiere ser mi destino? Ато el destino. 
¡Bienaventurado Zaratustra! caen 


Zaratustra ya no sabe nada, no adivina nads, 


2110) 
Siempre restituir: no aceptar nada como regalo, excepto como premio y señal de que 
reconocemos en ellos el amor de otras personas y le correspondemos con muestro amor. 
21111 
Quitarle а los hombres Ja moral por hacer de ella un uso tan malo; e imponerles 
sentimientos duros — «tú debes» — de forma militar —. 


2112) 
Confiésate partidario de ALGO, рог ejemplo «quiero ser justo». El único pecado: 
la cobardía, 


2113] 
La pobreza de amor gusta disfrazarse de privación del objeto del amor. 


2 [14] 
En virtud del amor, el hombre busca la esclava incondicional, y la mujer la esclavi- 
tud incondicional — el amor es el anhelo de una civilización y una sociedad 


21115] 
Frente a una persona independiente que desdeña hacer de guía al rebaño, el hom- 
bre moral alimenta la sospecha de ser un depredador errante. 
2116] a 
El hierro odia al imán cuando el imán no es capaz de atraer al hierro totalmente 
hacia ві 
2.117) я А 
Lo que más odiamos no es aquello que nos impide ser amados sino lo que пов im- 
pide amar totalmente. 


2118] ду 
Indigna el que no tiene secretos sobre si mismo. 


2119) е 
«Desventurado, tu dios ha reventado y ha quedado hecho pedazos, y en él han ani- 
dado las serpientes. Y ahora, por amor a él, también amas a esas serpientes». 


2120] 
Мо queremos ser librados 
que amamos profundamente. 


de nuestros enemigos” — y menos aún de aquellos a los 


T Referencia al padrenuestro. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


buenas maneras sabe la perra sensibilidad mendigar un bocado q 
o que quier ез un bocado de carne 


E cient el diritto tampoco — sólo replica. 


ШИ тас que den y las bay que devuciven 


a О macia ele personas realanento justas — ellas lo de 


Ы Е 
аьа traición. 


201 
En todo escribir bay desvergúenza. 
210281 
El que ama a Dios lo azota. 
219 
Los superficiales deben siempre mentir, porque no tienen contenido. 


210 
Educar significa edocar а mentir en cualquier circunstancia. 


AA 
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2136) 
La justicia es sólo posible para con las cosas. 


2 137] 
Nuestras acciones como ilusiones necesarias. 


2 [38] 
ШЕ 


а compartida es justicia а medias. 


2139] 
р. 200 Humano, demasiado humano 
p. 77 Aurora 
167, 8 La gaya ciencia 


2140] 
Cuando se ата а los hombres sólo por el amor de Dios las consecuencias son es- 
pantosas. 


2.141] 

«¡Pero cómo has podido actuar así! le dice un amigo a una persona muy sabia —; 
ha sido una estupidez». Y el otro le responde: también para ті ha sido más que 
dificil 


21421 
El que quiere llegar al conocimiento último debe dejar tras de sí incluso la vera- 
cidad. Lu barrera del conocimiento no se deja traspasar desde la moralidad. 


2 1431 
«La vida por amor del conocimiento», querer mantenerse en equilibrio sobre la 
cabeza св tal vez una locura — sin embargo, si es un signo de alegría puede ser acep- 
tado, porque no está nada mal ver a un elefante intentando mantenerse en equilibrio 


sobre su cabeza. 


2 144] 
El buen nombre se paga generalmente muy caro; se paga incluso con uno mismo. 


2 145] , 
El peligro del sabio es enamorarse de la sinrazón. 


2146] < Р f 
¡Amor por la mujer! Si no es compasión por un dios doliente, entonces es el ins- 


tinto por el animal oculto en la mujer”. 


а una naturaleza no ез el modo en el que ama sino el momen- 


La piedra de toque de 1 
to еп que, al saberse amado, se pone a la luz toda su elevación о su bajeza- 


11108) 


; soporto la compasión en el rostro de alguien victorioso, С 
cuyo aspecto es ofensivo, vuelven su rostro a la compasión, 
Та compasión podrá significar algo para los dioses, pero en cambio 


À 


-conviene estar alegre en medo de la miseria que le 


[3. 211. VERANO-OTOÑO DE 1882]* 


з 
En alta mar. 
Un libro de sentencias 
de 
Friedrich Nietzsche. 


«АШ quiero Megar, y desde este instante, 
»en mi confio, y en mi control! 
»Mar abierto: hacia el azul, adelante 
Se impulsa mi genovesa embarcación. 
» Todo me resulta cada vez más nuevo 
»Espacio y tiempo brillan allá — 
»¡Salve, nave! ¡Y tu gobierno! 
»¡En torno a ti amenaza la eternidad!» — 


Discursos silenciosos 
Un libro de sentencias. 


«Más allá del bien y del mal» 
Libro de sentencias 


«il sait goûter sa vie 
en paresseux sensé qui pond sur ses plaisirs»! 


(Duc de Nevers) 


1. A: ¿Qué significa la justicia? B: Mi justicia es amor con los ojos abiertos, A: 
Pero piensa en lo que dices, una justicia asi declara inocentes a todos excepto al que 
juzga. ¡Esc amor atrae sobre sí no sólo todo castigo sino también toda culpa! В: ¡Así 
debe ser! 


2. Juventud tardía, juventud larga. No se debe buscar la juventud en los jóvenes”. 


fojas sueltas (58 páginas) de un cuaderno con sentencias y poesias. 
' «Sabe apreciar su vida en perezosa sensatez quien escribe sobre sus placeres», 
7 Ctr. (6), 


155] 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
% 
un hombre aflojan, sus 


3. Cuando los talentos de cualidades mo 


empre son estrellas lo que se deja ver en esta поснае № 


mås visibles; y по si сш 
er lo el а persona tendrá A 
4. Quienno puede ver Io elevado de una persona tendrá por ello терк. 
рма ver su bajeza. 


5. También en el hombre de conocimiento hay 


impertinencia: ella le 
занит А. 
по ver más que el primer plano de todas las cosas. > 


6. Cuando cinco personas hablan juntas es preciso que una sexta muer, __ 
Ё шеп, И 
7. Dios ha muerto asfixiado por la teología, y la moral рог Іа moralida 


$. Quienes hasta hoy más han amado a los hombres son quienes más 
han hecho: como todos los amantes han pretendido de ellos lo imposible‘, 


AN, 


9. Asi habló un santo: «Amo a Dios — pues el hombre es una cosa demasiado 
imperfecta, El amor por un ser humano me destruiria». 


10. На llegado la hora en la que el demonio debe ser el abogado de Dios sia 
que quiere sobrevivir. 


11. «Todo lo que hasta ahora tenía valor te deja frío, más frío que el hielo —p 
el que ahora te toca dice que estás ardiente; y retira rápido sus dedos creyendo quek 
has quemado, Y pronto habrá personas que vendrán a buscarte para calentarse», 


12, Es algo revelador cuando alguien aspira а la grandeza. Las personas dee 
Jor ааа aspiran a la insignificancia® O 


13. El que no nos hace fecundos acabará а indiferente А 
seguro resultándonos it j 
a quien nosotros hacemos fecundo, по por eso lo amamos todavia”. 


14. Eltercero es siempre el corcho j i: ы 
то ез que no deja que el diálogo entre dos P8 
entre en profundidad: y esto, en algunos casos, es una ventaja”. 


15, н, оп? 
por le al пы Palabras а tus hechos: obligate a ti mismo а 


ыб, Es característico de lás muj Р tengan Ў 
opinión mujeres seduci los demás рага que d 
de ellas y luego creer en esta opinión como si fuera una ашо 


17. Enel negar, destruir, odi: pob 
س‎ ; Vengarse la mujeres más bárbara que el 

CE 1 Boj. 
196100, ا‎ 
©! 

109 k 
аа ү 
ا‎ 
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18. Los sacrificios que hacemos sólo demuestran el poco tiene 
nosotros cualquier ойга cosa cuando amamos algo. o ای‎ 


19. Lo que hacemos más gustosamente queriamos que fuese considerado lo 
más dificil de hacer para nosotros, 


20. Enel fondo de su ambición femenina las mujeres tienen todavía el desprecio 
por «la mujer». 


21, Lo que reconocemos en un ser humano, hacemos que se encienda en él; y 
quien sólo reconoce las cualidades inferiores de un ser humano ejerce así una fuerza 
estimulante sobre ellas y las conduce а la descarga. Los afectos del prójimo hacia ti 
son la crítica de tu conocimiento, según su altura y su bajeza. 


22, Poner un nombre а un afecto propio es ya un paso para superarlo, El más 
profundo amor, por ejemplo, no sabe nombrarse, y se preguntará: «¿no soy odio)», 


23. Los afectos masculinos y femeninos tienen diferentes ritmos: por eso la mu- 
jer y el hombre no dejan nunca de malentenderse. 


Aun cuando se conozca a muchas otras personas nunca sale uno de sí mismo, sino 
que se adentra uno cada vez más dentro de sí. 


24. Hacemos en la vigilia lo mismo que durante el sueño; siempre inventamos e 
imaginamos a los hombres con los que tratamos — y olvidamos enseguida que son 
inventados e imaginados. 

25. Somos castigados también a causa de nuestras virtudes”, 


26. La necesidad del ánimo no se debe confundir con la necesidad de ánimo, 
propia de ciertas personas frías 


27. Quien no tiene necesidad de mentir hace un mérito de su no mentir. 


28. Las mujeres entienden mejor a los niños, pero los hombres son más niños 
que las mujeres. 


29. El creyente tiene su adversario natural по en el espiritu libre, sino en el home 
bre religioso 


30. Los más odiados son los creadores: pues ellos son los destructores más ris 
dicales. 


31, El fariseismo no es una degeneración de las personas buenas, sino una con- 
dición de su ser 


* CF 18124] 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


а. De vez en cuando. 


35. Nuestros defectos som nuestros mejores maestros: pero con 9 
кәсилм siempre se cs desagradecióo. bem 
36. «Мостот de eso?» «Amigo, de esto no debemos пі siqui 


эт. ¡Quésabo del amor quien no ha tenido que despreciar lo que 
ES Apartar la mirada de uno mismo ез necesario para ver bien, 
39. «¡Los hombres то зот ¿qualeslo — Asi habla — la justicia”. 


No se cree en algunas cosas, porque no se crec en la explicación en boga. 


43. sas visto атш demonio?» — «Si, pen 


era ie, serio, profundo, сан 
SSE TEST SET ge gravitaionís (genio de la gravedad 
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Esta ез la especie más frecuente de deshonestidad entre los hombres de conoci- 
тісто: negar los hechos, 


я, Quien ha contemplado el idesi de un hombre percibe al hombre real como: 


su caricatura". 


48. El uno busca una comadrona de las propias ideas, у el otro alguien a quien 
poder ayudar: asi surge una buena conversación. Pero jAy, si se encuentran dos coma- 
dronas! ¡No en vano las dos llevan sus fórceps! 


49, El que no logra encontrar el camino hacia эш ideal vive de manera más fri- 
vola y descarada que quien no tiene ideal ninguno'*. 


50, El diablo tiene los mejores planes рага Dios; por eso se marziene lejos de él 
— él es un amigo del conocimiento, 


51. «Si el lazo no se debe romper, 
Entonces lo tendrás que morder», 


El matrimonio, la especie más falsa e hipócrita de relación entre los sexos, puede 
estar bien para los que no sean capaces de amor ni de amistad y quieran engañarse а 
si mismos y a los demás sobre este defecto. Es para eso que Estado y religión han 
santificado al matrimonio; igual que a aquellos que, por no tener experiencia єз el 
amor пі en la amistad, no quedarán tampoco desilusionados con el matrimonio”. 


$2. El peligro del sabio es que está más que inducido a enamorarse de lo irra- 
ө, 


$3. Amor por la mujer! Si no es compasión por un dios бобееле, emonces es el 
instinto que busca al animal oculto ea la mujer”. 


54. La indignación moral es la forma más pérfida de la vengasza”. “ 


55. Estar alegre en medio de la miseria general es propio del héroe; y по es por 
compasión, sino por su riqueza interior por lo que se entrega y «se sacrifica, — 
сото suele decirse”, 


56. El interés personal está unido a la pasión: este matrimonio se Пата egois- 
mo, ¡infeliz matrimonio! 


57. A pueda A чча арс. las io 


tenciones de tus acciones? Sin embargo, las intenciones se derivan de las comse- 
ч. 

"Cs ón. 

"Се 1 DOL p= 

"CE 1f А. 

«се 1 (79-80). : 

CE 2145) 

= Се 1 (A3 


= СФ. 1 [43] у su тез correspondiente. == 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
a 


эк Todo lo quese piensa largamente да que pensar. 


á cias temibles nos llevan a pensar si el que las 
рна 


matrimonio es la forma más falsa de relación entre log sexos: y 
аро ss lado ala buena conciencia, ок y از‎ 


ha tenido, 


61. Por un buen renombre se sacrifica generalmente demasiado: Es 
cluso uno mismo. 


Quien quiera ser un guía para los hombres debe, durante una buena 
querer ser estimado. por ellos” como su peor enemigo. 


62. Los hombres van detrás de cualquiera que sepa convencerles de ql 
dido el camino: ойг esto les lisonjea haciéndoles creer que renían de verdad ше 


63. Los grandes pensamientos (los que vienen «del corazón»), y los p 
(los que salen del estómago): son malos tanto los unos como los otros™, 


64. «¡Grandes pensamientos?». Amigo mío, ésos son pensamientos que 
Man y te hacen grande. ¡Pero un fuelle no es una cosa nada grandiosa! 


La bajeza o la elevación de la naturaleza interior no se revelan en el modo ел 
¡uno ama. ¿El amor es en todos los sentidos más engañoso que delator! ¡Pero: 
atención а como uno se comporta cuando es amado! — Y ез que para alguno 


lenian buenas razones para permanecer ocultos, ha sido todo un detalle de la: 
по haber sido nunca amados”, 


б, Vivir para el conocimiento es, sin duda, una locura. Pero es, sin embargo. E 
Зло de alegría. Una persona animada por esta voluntad es tan divertida de vet 
n elefame cuando intenta mantenerse en equilibrio sobre su cabeza“. 


! — le dice un amigo a una persona muy f 
Otro le responde: también para mi ha: is 
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69. ¡Decís buscar la verdad, pero lo que buscáis. cx шл guía para dejaros conducir 


por él! 


70, ¿Por qué tan apartado? «No he encontrado айп а nadie а quien poder obede= 
cer ni а nadie a quien querer mandar». 


71. Incluso un pastor necesita un guía del rebaño. 


72, El amor saca a la luz las cualidades nobles y singulares de una persona. En 
este sentido la engaña sobre si (sobre todo sobre ella misma). Pero el que no quiera 
ser engañado, que preste atención a lo que sucede cuando una persona se sabe amada 
pero no ama: es entonces cuando un alma delata su propio cieno. 


73. Todavia no ha habido nadie que haya alcanzado el conocimiento a través de 
la veracidad. 


74, Опо ha conseguido hacer inocuo al rayo: pero eso no basta: debería. 
a trabajar para nosotros. Esto es lo que yo pienso Sobre todo lo «malo», en ti y en mi. 


75. El Dios cristiano, el Dios del amor y de la crueldad, es una figura inventada 
de mucha inteligencia y sin prejuicios morales; un Dios muy apropiado para eu- 
ropeos, que querían dominar la tierra entera. 


76. Lo que una época estima como malo, aquello en lo que reconoce lo contra- 
rio de su propio ideal, es en verdad un apéndice de lo que alguna vez se consideró 
сото bueno, poco más o menos el atavismo de un ideal antiguo. El pecado original 
по es, en todo caso”, sino la virtud original. 


77. Desde los ojos de todo juez, mira el verdugo. 


78. Cuando uno se ha elevado por encima del bien y del mal, también ve en la 
tragedía tan sólo una comedia involuntaria. 


¡istemas filosóficos son la forma más modesta en la que alguien puede 
memorias”. 


79. Lo 
smo — una forma balbuciente y poco clara de i; 


hablar de sí 


80. Ver morir a las naturalezas trágicas y, sin embargo, ser capaces de reir más 
allá de la más profunda comprensión, sentimiento y compasión respecto a ellas: todo 
сво es divino”. 

81. «No hay duda, los que creen todo esto mienten y engañan mucho: por tanto, 
en todo esto todo es engaño y mentira» — asi concluyen los superficiales, Pero quien 
conozca a los hombres más en profundidad, concluirá al contrario: «por tanto, en 
todo esto hay algo verdadero: los que lo creen revelan con ello cuán seguros se sien- 
ten y lo bueno que les parece cualquier cebo mientras sirva para atraer a alguien a su 
causa». 


«entre los antiguos» en el manuscrito «en todo casos. 
1% Cfr. la carta de N. a Lou von Salomé del 16 de septiembre de 18825 
correspondiente. 


* Cfr. 3[1] 55 y su nota. 


FRAGMENTOS POSTUMOS 


a de la mentira es el signo de la buena fe еп una са 


Hace falta haber visto dormir a una persona, pues de otro 
с зеге [1 сейн та amigo, que tû croes conocer, es ылоо 

шею raposo у mal palida тоно 
más de ss эдш» 
күс 
Quien ек cobarde de raiz muele serlo suficientemente inteligente со 


pi фе la así armada amabilidad. 
de muestras acciones nos agarran por los pelos, indi 


s6 Las consecuencias 
ses por completo al hecho de que bubiéramos mejorado entretanto. 


a un dios о а un demonio, 0 si gimoteñis ири, 
Jadores y Погісах! 1, 


mendacidad de lo más moral, en virtud de la 
el ter humano toma conciencia de” su instinto. sexual únicamente como deber, 


#9. La llama fidelidad al partido, pero по es otra cosa que la pereza que 
pide levantarse de esa cama. 


90. Cuando una virtud termina por transformarse en un hábito, sería bueno le 
per el buen gusto de no seguir llamándola virtud, sino «gusto». 


91. Existe el compañerismo ¡pero podría existir también la amistad! 


92. Cuando los que compadecen pierden el pudor para consigo mismos у! 
dicen que la compasión es la virtud misma, entonces sentimos compasión por elle 


93, Alguien noble es siempre un obstáculo para los buenos: usualmente. 
ا‎ a дао pal 


94. En tormo al héroe tado se convierte en tragedia; en torno al semidió 
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97. «Sentimientos elevados», А 
ahí más que avidez de elevación у paeo miee cret lo Mlamáás; y уо то veo 


98. Tu trayectorîs revela que todavía no 
veren i son Ias ganas de Ganaa фи жрк рет Ба E 


99. «Serion, eriguroso», «moral» — asf lo llaméis. A mi, en cambio, me pare- 
ce malo e injusto consigo mismo, siempre dispuesto z castigarnos y jugar com noso- 
tros al verdugo — y а mostrarse contrariado si mo se lo permitimos. 


100, «¡Sentimientos elevados!» — En las alturas, uno no se siente elevado sino 
profundo, y por fin sobre suelo firme — siempre y cuando se tenga de verdad la ino- 
cencia de las alturas, 


101. Hasta las personas insignificantes y superficiales se vuelven tal vez algo 
tolerables a la vista si tienen la buena voluntad de ayudar, de ser compasivos, de so- 
meterse y de renunciar a sus pretensiones personales; no deberiamos intentar quitar- 
les de la cabeza que esta voluntad es la «virtud en sîn. 


102. Toda moral es el pretexto de los superfluos y los contingentes, de la saban- 
dija pobre de espíritu y de energía que no debiera vivir. En este sentido, la moral es 
un acto de misericordia, pues le dice a cada uno: «tú eres algo muy importantes» — lo. 
que ciertamente es mentira. 


103. La frase «una mujer necia, pero llena de bondad. es muy superior al genio» 
suena muy cortés en boca del genio. Es su amabilidad — y también su astucia. 


104. La vanidad de los otros ofende nuestro gusto cuando ofende nuestra va- 
nidad. 
105. Se aman siempre tan sólo los propios deseos y no lo deseado. 


106. Las consecuencias naturales de una acción no se barajan mientras entre 
ellas se encuentren el castigo y el oprobio público. De aquí brota la fuente de toda 


superficialidad. 

107. Las mujeres dirigen todo su amor hacia quien les produce miedo: es su for- 
та de coraje. 

108, «Опо me sigue pareciendo demasiado» — piensa el solitario, Uno por uno. 
son dos. 

109. Amamos lo útil sólo como vehiculo de nuestras tendencias — y™ еп е] fon- 
do nos resulta insoportable el ruido de sus ruedas. 


110. «Entregarse enteramente tal como uno es»: éste podría serel honor que reser- 
vamos al amigo — con el resultado de que él nos mandará al diablo justamente por eso. 


H aa nosotros» en el manuscrito жу». 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


G 
a se está al nivel de las propias accion 


Р ез, 
pi, Con frecuen Je Jas acciones realizadas. PEO îê a ıı 


de la imagen que Se tiene З 

colores con los que brillaban las vi 

hermosos colores con e 

ros ¿De dónde viene por ejemplo el brillan 00 ių 

ыу la compasió & Seguro que ni de los buenos ni de Jos PE 
п 


АР; 22 йз que de los grandes йе} 

istoria universal no trata más que grand lelincue; М 
TA a сарасез de grandes crimenes pero que debido al алаг пот N. 
tieron. эъ 


114. «Hombre religioso», «loco», «genio», «delincuente», «tirano» — 
son injuriosos e inadecuados nombres y atributos que se dicen en lugar de a 
nombrable. 


чы 


112. 


115, La mala conciencia es el impuesto que la invención de la buena сода, 
impone а los hombres. 


116, ¿Quieres ser justo? Desgraciado, pero ¿cómo querrías dar a cada unol 
suyo? — No, esto no es lo que quiero. Yo quiero dar a cada uno lo mío: ез suficien 
para quien no es el más rico. 


117, La soledad nos vuelve más duros para con nosotros mismos y más deseos 
y nostálgicos de los seres humanos: en ambos aspectos ella mejora el сагі 


E 118, Соп quien más estrictos somos es para con nuestro propio dios: ¡él no pue: 
le pecar! 


Dios ideó la telcología del embarazo; y entonces ideó a la mujer. 


119. «Ya no creo más en пайа»: é граной 
: ésta es la forma acertada de pensar po! 
una persona creativa. Es 


120. E 3 j 
nas del mu Bochefoucauld se quedó a medio camino: él negó las cualidades it 


ге — debiera haber negado también las «malas». 
dar un pasy escéptico de la moral lega a desconfiar de la moral, aún le quedi Pi 
E E Маза Escéptico respecto а su propia desconfianza. Negar Y 


121. La creencia enca 
de una máxi en la forma, la falta ido — éste es el 
máxima — es decir, una ja тск, en el contenido 


122. Perdonar 
123, ¿có 5 de corazón а nuestros adversarios sus — desaciertos: е 
licidadt ¿Quieres conocerte y ti mismo? ¡Aprende mejora € de 
Quiero deseo ык 
3 e ada más que deseos: у siempre, en lugar de 14:50 ye 
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125. El lujo más caro que la humanidad ве ha permitido hasta ahora ha sido la 
fe en algo irreal, en el altruismo. Pues esta fe ha devaluado lo más real, el egoísmo. 
— Desde entonces toda felicidad no es más que nostalgia. 


126. El odio profundo es también un idealista: tanto si hacemos de nuestro ad~ 
versario un dios o un demonio, en ambos casos le hacemos demasiado honor. 


127. Incluso en el odio hay celos; queremos tener a nuestro enemigo sólo para 
nosotros, 


128. La solución del enigma «mujer» no es el amor, sino el embarazo. 
129, Nuestra fe en los demás revela en qué queriamos creer de nosotros mismos. 


130. «El corazón forma parte de las entrañas» == decía Napoleón. Las entrañas 
de la cabeza están en el corazón. 


131. Cualquier fogosa expectativa sobrevive а su satisfacción si ésta llega antes 
de lo que se esperaba, Este amigo ha llegado con dos días de adelanto; su presencia 
me resulta dificil de creer. 


132. El estímulo del conocimiento sería mínimo si de camino hacia él no hubie= 
se que superar tanta vergüenza. 


133. «El conocimiento por amor a sí mismo» — ésta es la última trampa que 
nos tiende la moral: de esa manera quedamos una vez más completamente atrapados 


en ella, 
«Las mujeres son o pájaros o gatos o vacas»: esto se ve en su mirada, 
¿Cuál es la mejor vida? Que te hagan cosquillas hasta la muerte, 
134. El paraíso sigue estando donde está el árbol del conocimiento, 


135, «La moral misma fue el primer pecado: la moral es el pecado original» — 
asi piensa todo hombre de conocimiento. 


136, ÈI ha aprendido a expresarse — pero desde ese momento nadie más. le 
cree. Sólo se cree a los tartamudos. 


137. Sólo creería en un dios que supiese danzar”. 

138. Los remordimientos enseñan a morder. 

139. А los hombres fríos no se les creen sus estupideces. 

Qué asco la gentuza cultivada que se avergúenza de decir: «Aquí познал) 
«De esto no sé пайа». 


* Chi. Za, 1, Del leer y el escribir. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
e 
El hombre de conocimiento no vivo 
entre animales. 
140. La tendencia а 
ри de cualquier adolescente 


141. En la alabanza hay 1m | 
142. Mucha buena voluntad de vivir — pero demasiada роса vol % 


септе los hombres como entre q 


lo trágico aumenta о ARS con la sensibilid 
y de cualquier joven. 


ucha más impertinencia que еп la censura, 


fir eso hace al cómodo. 


e, la desconfianza, la infidelidad son síntomas de каў, 
necia condicional entra dentro de la patología. sal аа 


144. Quien siente que la voluntad no es libre está mal de la cabeza; 


Quien do, 
ga es un ihota. k 
148. Lo que se hace por amor, eso no es moral sino religioso. 


146. No basia con tener un talento: hay que tener también cl permiso pan 
nerio. 

147. Cuidado con las personas que se indignan moralmente: tienen el эш 
de los cobandes, la maldad que se enmascara ante si misma. 


14% El Dios cristiano, que es «el amor», surgió en unos tiempos en los qu 
amor tenia todavia poco de divino. ча 


149. Buenas о malas personas — a mi me da igual; pero а los cobarde: 
amables, a ésos los desprecio. ыы Р ЧАҢ 


z Кн ай элне escocia сп su bondad, sino en e aai 


150. Quienes de verdad 
еа dun maestro se toma sólo еп serio las cosas relacionada 


ES menos mi оводо» — as habla ol verdadero aid 


пата SEE Чаа infundir temor, nadie. 
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154, El hombre de conocimiento no debe Е 
también saber odiar 4 хиз amigos. sólo saber amar а sus enemigos, sino 


155. Esun error: de gusto que el hombre del conocimiento se atavie como «hom- 
bre moral»: él debería hacer ver que «no tiene necesidad» de la moral. 


156. Todo сп él es cosecha madura: pero le falta la hoz — y por eso arranca las 
espigas, y lo hace encolerizado. 


157. Unos viajan porque se buscan a sí mismos, y otros porque querrían pet- 
derse. 3 


158. No se mata con la cólera, sino con la risa. 


159. los particulares la locura es algo raro: sin embargo, es la regla en Jos 
grupos, en los partidos, сп los pueblos y en las épocas — por eso los historiadores по 
han hablado de la locura hasta hoy, Pero llegará el tiempo en que los médicos escriban 
la historia. 


160. Cuando amamos creamos hombres а imagen y semejanza de nuestro dios: 
y entonces si que odiamos profundamente a nuestro demonio, 


161, Мо es fácil encontrar un libro que nos enseñe tantas cosas como el que по- 
sotros mismos escribimos. 

162. Quien conoce «al lector» ya no escribe para lectores — sino para si mismo, 
para el escritor”. 


163. En las montañas el camino más directo es el que va de cima a cima: pero 
para eso hace falta tener piernas muy largas — Las máximas son cimas. 


164. No basta con reparar algo, sino que es preciso repararse a uno mismo, con- 
ciliarse con uno mismo, por ejemplo con una pequeña y superflua maldad о bondad. 


165. Dar a cada uno lo suyo: esto sería querer la justicia y conseguir el caos. 


166. Estos dos tienen en el fondo el mismo mal gusto; pero uno quiere conven- 
cerse a si y а nosotros de que su gusto es el mejor; el otro, en cambio, se avergúenza 
de su gusto y querría convencerse a sí y a nosotros de que hay otro mejor: el nuestro, 
‘Todos los filisteos de la cultura pertenecen a uno de estos dos tipos. 


Siempre que se asume voluntariamente el sufrimiento se tiene también la libre 
voluntad de hacerse bien a uno mismo: y el que niegue esto = и 

167. ¡Qué desgracia cuando los buenos. los etemos fariseos, escriben la histo- 
ria! Retocan a los grandes hombres del pasado hasta que parecen orondos y amables, 
сото los buenos. т 


Y Сб Za, 1, Del leer y el escribir. 


a FRAGMENTOS PÓSTUMOS я 


а 


йа тога) xc jacta 
168. Un siglo más de prensa 


de ser la adversaria del та! 


м y las palabras apestarán, 


to se mete de mala gana en 
el agua 
no 


hombre de conocimien! 
169. El profunda. 


verdad es sucia, sino cuando єз poco 
ر‎ 


Quien se cansa en exceso” acaba po 


los escépticos 
sd o инеше de ir demasiado lejos 
171. Quien sube (а) las cimas de las montañas se ríe de todos log * 
picos. Бен, 
172. El aire puro y ligero, el peligro cercano — y el espíritu Ц e 
£ todo esto combina bien. епо de una di 


173; El coraje acaba con los fantasmas, pero сгса duendes. 


174. El pensamiento del suicidio es un consuelo muy poderoso: con él 
gue sobrellevas la «malvada noche». se 


175. Hay sentimientos que quieren matarnos: pero si no lo і, 
son ellos los que deben morir. а ооа 


176. А muestro instinto más fuerte, а nuestro tirano interior, se 
Д ‚а пи › зе somete no si 
nuestra razón, sino también nuestra conciencia. Pero si no tenemos entre ет) 
tintos a un tirano semejante, entonces los instintos particulares ве ponen а tr 
iencia... — y he 


>, 
to 


177, ¡Son nuestros suicidas los que desacreditan el suicidio, — no al revés! 
178. Ез más noble i: ‚ш 
гч шг зч уйре poo mimo la талда que querer tenar АШ 
Е аё 


179. 
La mentira puede ser la filantropía del hombre de conocimiento. а о 


| y El veraz termina por comprender que siempre miente. è 
1, En muchas mujeres, 
6610 de repente y i como en el caso de los hipnotizados, el intel 
) y deforma esporádica, у соп una fuerza inesperada: еї 


5 
| 
| 
Ё 

E 
= 
В 
E 
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182. Hay muchas cosas que detesto en los malvados, pero también 
los buenos; y а declr verdad; fao lO qye alles encia Rr a ә 


183, «Мо basta con castigar al delincuente, hay que reconciliarlo con nosotros y 
bendecirlo, ¿O es que no le amábamos cuando le hicimos daño? ¿No sufrimos al ver- 
пох en la necesidad de utilizarlo como instrumento intimidatorio?» 


184. ¿Y no será que, en todos aquellos casos en los que una amistad no quiere 
pasar al amor, lo que haya en el fondo no sea sino un antagonismo natural, como el 
xiste entre el perro y el gato? 


185. Зе debe corresponder, tanto en el bien como en el mal; pero ¿por qué pre- 
cisamente а la persona que лоз ha hecho el bien o el mal? 


186. El castigo debería administrarse de tal forma que el trasgresor lo exigicra 
сото su derecho y su honor”, 


187. No miente sólo el que dice lo contrario de lo que sabe, sino más aún el que 
dice lo contrario de lo que no sabe. Esta segunda clase de mentira es tan común que 
uno ya ni siquiera tropieza con ella: el trato humano se ordena respecto a ella. 


188. Educar: esto quiere decir habitualmente «educar para mentir». 
189. EI que ama a Dios lo azota". 


190. А las personas auténticamente justas no ве les puede hacer un regalo; lo 
devuelven todo. Por lo que son una tortura para quienes les атап“. 


191. No se ama ya el conocimiento propio lo suficiente desde el momento en 


que se comunica. 


192. Con qué buenas maneras sube la perra sensibilidad mendigar un trozo de 
espiritu cuando lo que quiere es un trozo de carne. 


193. Los poetas carecen de pudor respecto a sus experiencias íntimas: las ex- 
plotan. 

194, Tanto si te traicionas a ti como а mi, eres un traidor. A los escritores. 

195, Cuidado con él: él habla únicamente para luego poder escuchar, — — y tú, 


en realidad, sólo escuchas porque no procede estar hablando хіп parar. O sea, tú escu- 
chas mal y él escucha demasiado bien”. 


196. No queremos ser respetados рог nuestros enemigos — y menos aún por 
aquellos a los que amamos profundamente. 


э Cir. 2128). › 
u Cft 2 [28]. 
“ct 221). 


FRAGMENTOS POST маа 
» 
ha reventado y ha quedado bocho рей b 


т. ои Y ро amor а Èl, todavía amas а osag 
СЕ ن‎ meiga. 
el mån no es capaz de atraer ај « 
сто odia al imin cuando hierro, 
И ЕШ y cabe o атое 
pa HA во es aquello que nos impide зет amados sing io, 
Кет кенес x 
КО аре ت‎ tner eao ¡dea! 7 
de nosotros mismos y ya по queremos Б 
201. Сшюфо езт» baris бе за en seguida el prójimo nor А 


ФИЗ э reer се oct 
202 (сего prójimo зо ез muestro vecino»: эм 
pueblos. 

203. Amigo mio, сиз 
segunda ууга! que, de vez en 
204. Con el amor por оша persona uno quiere superar la envidia hacia ella, 
204 Nos consideramos más simples de lo que realmente somos — y esto incl 
эй айс Ot O > 
06 Las grandes oblsgaciones no nos hacen agradecidos, sino vengativos. 
207. Uno gusta de convocar a un testigo cuando quiere hablar mismo: a 

жыйа н oin arcada 


208 Nox acostambrames з consideras despreciable el mal cuando vivis 
a RES жесен са los grandas horca el 


ииет podría ser и ruina: pero el cielo te ha regalado ue 
cuando, te vuelve infiel a la primera. Ж 


209. AAA БСУ ЕИ 


O 211. VERANO (ТОЙНУ HEEE) т 


213. Después de una desavenencia, == sihe podeis decir do: qa 
hacerme daño: pero me conocen moy poco como par айне qué elo que más daño 


me haces 


214. El amor por un solo ser es шла barbaridad cometida ж coma de todos 
demis, y una desgracia para el conocimiento, Debes мане сй co ep 
sonas: de esa manera el amor te obligará а ser әз com cada шпа de ellas — y por 
consiguiente, a conocerla. El ame por muchas personas es la vía del conocimiento, 


215. La crueldad de quien no tiene sentimientos es lo contrario de la compar 
sión: та crueldad del нес де асое es ie parecia DALAS de DEA 
pasión. 


216 Lo que hemos aprendido а creer sin razones ex lo más dificil de cuestionar 
соп razones, 


217. Quien es casto por naturaleza no tiene una gran opinión sobre la castidad 
excepto algunos chiflados de la vanidad. Los idblstras de la castidad som los que 
tienen razones para desear ser o haber sido cantos — los puercos de Circe. 


21%. Мо es aconsejable la castidad a quien le resalta dificil mantenería. 


219. Necesidades del corazón. — Los animales en celo no confisadcn tan сй. 
mente su corazón y su deseo — como sí lo hacen los seres humanos, y especialmente 
las mujeres. 


220. La mujer se resiste a admitir hasta qué punto ama са su amante «al hoem- 
bre» (a un hombre); por eso diviniza «al ser humanos que hay en @ — ante sí y ante 
los otros, 


El «уо» subyuga, depreda, mata y comete todo tipo de violencia: cos todo cilo no hace 
sino servir a su propia preñez para parir un dios y ver a soda la humanidad а sus рись. 


221. En tal persona no es su apariencia lo que engaña, sino su interior: dicha 
persona no quiere parecer como mera apariencia y superficie, como зіп embango es. 


222. El heróico hombre de conocimiento diviniza a su demonio y persiguiendo 
esta meta pasa por la condición de hereje, de bruja, de adivino, de escéptico, de sabio, 


223. Cuando se tiene la voluntad de тейи se está a sólo un paso de наж 
también la voluntad de crueldad — como derecho у como obligación. a: 
an چ‎ 


м poe segunda 
ST ы 


225, Нана cuando un pueblo retrocede | = 
lante. 


rá ت‎ hd, p 


e roza en su imino se Че repente, y huye —— п la еврей 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


т 
tendenci illarse, a dejarse robar, engañar y explotar, 

sumisión a ойл» аг verguenza de un dios en medio de Joy) 

ум . 

A quien como dios crea de nuevo el bien, los guardianes del antiguo pa 
ө» siempre рог un demonio k 

sindo el vicioso en el que la nec 7 

o qu ee ue lo causa = sin que Éste llegue nunca п su mena 


299. Se ha observado mal la vida si todavía no se ha visto la: mano que аша, 
damente queria matar 
echo en la vida, sino lo que cada vez pensaste sobre 


has hı 
modelo ge | satixfacción o insatisfacción contigo mismo, 


ello, 
бо дие determina tu actual e 


230, Una pequeña venganza es casi siempre algo más humano que ningun ер, | 
ganza. 

231. Quien se desprecia a si mismo no deja, sin embargo, de respetarse con ly | 
idea de que así, al menos, no se engaña а si mismo, У 


232. Amigo: todo lo que has amado te ha decepcionado; al final la decepción se 
ha vuelto para ti una costumbre; y tu último amor, al cual llamas «amor а la verdad, 
tal vez no sea sino amor а la decepción. 


La incapacidad de mentir no es todavía пі mucho menos amor а la verdad. Más 
bien, en todo amor está implicita la capacidad de mentir — también en ol amoral 


233, Seagita, mira еп toro a sí, se pasa la mano por la cabeza — y lo Патап | 
de conocimiento. Pero no tener fiebre no es todavía conocimiento. 


234. «¿Dónde 1 79 ¡Em el hom | 
VI cd el colo ШҮ 


La posesión de la verdad no es algo terrible, sino aburrido, como cualquier po: | 
235 En la maldad el orgulloso se encuentra соп el dbilucho, pero xe паі. 


236, А quien tiene aversión por lo sublime, no sólo el Nole 
Si sino también cl NO, 

сї demasia: èl no a la estirpe de los espiritus negadotet | 
шада 


ا 
En toda Victoria hay depresi ето е! cm‏ 
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238, «Үр по тёһшуө la prenden hombres: justamente le distancia 
слота distancia entre hombre y presi me sala e о > 
Inexpugnable necesidad de al consi 
sentimiento del vicioso; Yon la vez, исо ano elo — e оно comite 
239, Al igual que todas las Mujeres, también 1, pretende amante 
mienta por amor а ейа — pero no ез su vanidad quien Воку ретт 


240. «Не hecho esto», dice mi memoria. «Мо puedo haber 
orgullo, y se queda impasible. Finalmente es a memoria la que еде он 


241. Mirar las cosas con frialdad de manera que queden desnudas, sin plumas ni 
colores — смо es lo que se llama «amor а la verdado, y es sólo incapacidad de 
mentir 


242, Los febriles ven sólo los fantasmas de las cosas, y los que no tienen fiebre 
sólo las sombras de las cosas; y ambos emplean las mismas palabras. 


243, «He prestado oido а un eco y sólo he escuchado alabanzas», 


244, Descubrimos correspondidos debería en realidad desengañarnos respecto 
del ser amado; ¿Cómo puede ser tan necio como para creer en ti? 


245. «Lo que uno debe amar, ¿por qué es preciso también odiarlo? ¿No es el 
amor el más grande de todos los tormentos?». Рог eso el hombre debe ser superado. 


246, Si has visto la sorda indiferencia con la que el negro soporta sus graves en- 
fermedades internas mientras éstas podrían llevarte a ti casi a la ión, esto 
te puede hacer pensar que, aparte de los diez mil espíritus superiores, cn la humani- 
dad en general hay poco sufrimiento. 


247. «Мі felicidad comienza cuando me veo, conmigo mismo “como un ser 
junto а otros". 


248, Nuestra era es una era agitada, y por este motivo по es una era de pasión; 
se асшога continuamente porque siente que no tiene calor — se congela en el fondo. 


No creo en la grandeza de todos esos «grandes acontecimientos» de los que ha- 


ШИЯ 


249, EI hombre de conocimiento se ve a sí mismo como la animalización de 
dios, 

250, La grandeza se la dan hoy a los acontecimientos únicamente el eco que 
suscitan — el eco de la prensa. - 1 


® CIF 12 [1] 101: JGW af. 99. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


2 ses ln cesa. simo la ام‎ de Jus sona 
deberian ser comiundidos con dos. 


257. Una мес más. — Moneo para con uno mismo y 
А enemigo, magnánimo con los y pd e 


E que no tiene voluntad propia por lo menos querrá 


255 En os origenes elsebado y el instinto gregario; 
ción. absurdo, locura. y el individuo. 


somme — Mientras sientas las 
cin улны EN ш 


261. Se puede ser tan afin a alguien como a 
E jm porq рон 


mar de sus sentumentos ё ngüenz 
br mi (еп la amistad o en el amor) y aquellos que 
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263, Incluso el santo necesita 
que le apetezca. de la destrucción de la moral: para poder hacer lo 


264. El que alcanza su propio idea), por ello mismo lo sobrepasa. 


265. Alguien genial resulta insoportable 
dos cualidades: арлабесітіецю у pareza. e PO o memos, estas otras 


266. No se debe querer devolver ná restituie 
amor debe ser ahogado cualquier Ing а То que да el amor: еп el mar del 


267. ¿Cómo querrinis ser justos сорті меч 
ticia como la parte que me corresponde. аны té de xr 


268. El hombre de lo sublime se vuelve libre, firme, amplio, sereno y contento 
cuando lo contempla; pero la visión de lo absolutamente bello lo sacude y lo trastor- 
na: ante ello se niega a sí mismo. 


269. Quien en lo sublime no se siente como en casa, percibe lo sublime como 
algo inquietante y falso. 


270. Algún pavo real esconde su cols a todas las miradas: y x esto lo considera 
чп «orgullo». 

271. ¡Qué extraño! ¡Justo cuando queria callarme un pensamiento y mantenerlo 
lejos de mi, resulta que me sale al encuentro en carne y hueso, como Бос Бес y akota 
tendré que ser cortés con este «ángel de Dios»! 


272. Es inhumano bendecir cuando nos maldicen. ¡Más vale maldecir un poco 
con ellos! 


273. He visto a más de una verdad alcanzar la victoria, pero siempre con el be- 
névolo apoyo de cien errores. 


274, Cuando la skepsis y el anhelo se aparcan, surge la mística. 


Aquel cuyo pensamiento ha atravesado, aunque sólo sea шпа vez, el puente que 
conduce a la mística, no volverá de ahi sin un estigma en todos sus pensamientos. 


275. El grado y la indole de la sexualidad de una persona llega hasta la última 
cima de su espiritu. 


276. Соп los propios principios, uno intenta tiranizar, о justificar, ш bourar, о 
vituperar, Girios robina principie Mea Daa a 
pios quieran probablemente cosas muy diferentes. 


277. Voluntad — ез ёле un ороого сб us acid ЫН ei E 
conocimiento no existe el querer. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


, un La Rochefoucauld al revés: alguien que my 


Si йо 
278. Sigue ни cenos han desacreditadi 

egoismo de los buenos ha do ciertas 
dad y el egoismo en fin, malas y perjudiciales, «иа 


Nombre — haciéndolas, 


hombro 
s bien por mal: pues eso humillaría; dem 
as bien por pi nuestra, por шү ۹ 


=ч 


ción se oculta cierto temor y ci i 
En toda admiración se oculta cierto temor y cierta huida de по J 
« incluso auto-rechazo, auto-negación SOLOS p 


381. Quiense desprecia asimismo deberia considerar que élno sólo ese] 
до, sino también el despreciador: ¡Que seaprecie”, pues, asi mismo como deg Sch, 


Si sabes lo que haces, bendito seas. Pero si no lo sabes, maldito Seas, 
dijo Jesús a uno que había violado el sabbat. — Раш 
fractores y delincuentes. que 


279. No devuelv 


rio, que se te ha hecho algo bueno. 


282. 
erilego ante la ley” 
vale para todos los ini 

283. La aversión repentina hacia nosotros mismos puede ser el resultado tanı 
de un gusto refinado como de un gusto estropeado. to 


284. ¡«Voluntad de verdad»! ¡Dejemos уа de hablar de un modo tan simple 
tan bocazas! ¿Lo que queremos es hacernos pensable el mundo, visible en lo posible 
Toda física pretende hacer visible. le 


285. Voluntad e intelecto (o, como se suele decir, corazón y cabeza) — esto yy, 
lo que son hombre y mujer. Entre ellos hay siempre asuntos de amor, procreación, ет. 
barazo. Y по nos equivoquemos: ¡el corazón es aquí el hombre, y la cabeza la mujer 


286. Ез un solitario y no tiene más que sus pensamientos: ¡Vaya un milagro que 
sea a menudo cariñoso y simpático con ellos y les tire un poco de las orejas! — Pero 
vosotros, paletos, decís que es un escéptico. 


_ 287. «El amor de Dios por los hombres es su propio infierno» — dijo el demo- 
nio, «¡Pero cómo es posible enamorarse de los hombres!» 


288. _Entrenándonos continuamente en soportar a las distintas clases de perso- 
nas que viven соп nosotros, nos entrenamos, sin saberlo, еп soportarnos a nosotros 
mismos. Y ésta es, sin duda, la capacidad más incomprensible del hombre. 


289. La espada que pende sobre la humanidad по es la grandeza del egoismo 
humano, sino, todo lo contrario, su debilis i a idad; 
iba соо, А 10; пасы расса е | 

otros 


с, Entiempos de paz, el guerrero se lanza sobr sî mismo — а falta de 0! 


E 
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291. Crear significa засаг nlgo fuera de nosotros, 
bres y más amorosos, Cuando Dios ет енна el mundo, н 
concepto hueco — y amor por lo creado dd ШЗ 


292. «Не aquí la isla del solitario, 1Y todo lo que está ей амес errante, en 


busca, fugitivo, será para mi bl i с 
lante, mi única'forma de amissa Ө к АЫ ЫЫ sea, de abora en ade 


293. El amor por la vida es casi lo 


amor piensa siempre en el instante y en la decias 27007 Por ÍA Jongeridad. Todo 


la eternidad — pero nunca en «lo longevo» 


294. «Мі amor suscita miedo. ¡Es ta 
is ¡Es tan exigente! ¡No consigo amar sin creer que 
aquel a quien amo está destinado a hacer algo i ҮҮ él adi 
o ilgo inmortal! ¡Y él adivina lo que creo 


295, Е! hombre de conocimiento evita el autoconocimiento y deja que sus raíces 
se hundan en la tierra, 


296. Lo que mejor se comprende en el lenguaje no son las palabras mismas, 
sino la tonalidad, la intensidad, la modulación, el ritmo con el que se pronuncian las 
palabras — dicho brevemente, la música que hay tras las palabras, la pasión que hay 
tras esa música, la personalidad que hay tras esa pasión: en suma, todo lo que no pue- 
de ser escrito. De ahí que no tenga nada que ver con el arte de la escritura”, 


297, El andar y la andadura. — Aprendi a andar; desde entonces me dejo 
llevar. 


298. El espiritu libre. — Quien es capaz de volar sabe que, para seguir volando, 
по necesita primero hacerse empujar como vosotros, espiritus encallados, que lo ne- 
cesitáis рага «moveros». 


299, Avergonzarse de la propia inmoralidad: ésta es una etapa en el camino, al 
final del cual nos avergonzaremos también de la propia moralidad. 


300. Se ama profundamente y de forma constante sólo a los hijos y a las propias 
obras; el amor hacia uno mismo es siempre un síntoma. 


301. No se descubrirán nunca ciertas naturalezas a menos que se: inventen pri- 
mero. 


302, «El trato con® personas arruina èl carácter, sobre todo si no se tiene» 
—dijo Timón. 


303, «51 no conoces a las mujeres, ¿cómo es que a veces tienes razón sobre 
ellas? — En el caso de las mujeres, ninguna cosa es imposible. ў 


MC (45 y 09 ме 
= «соп las» сп el manuscrito «соп». 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


304. Sigue faltando egoísmo por doquier 
305. Quien escribe máximas vo quiere ser leído, sino aprendida 
Hasta en la satisfacción de sus deseos (de alimento, my 


306. 
er poder) la mayoría de los seres humanos actúan como аптада) 
Cómo personas — incluso cuando son personas. 

207. Todo lo que haga va а salir bien: ¿quién tiene gunas de ser qj 


amo cualquier destino. 
308. La era de los más grandes acontecimientos será con todo la er y 
ciones más pequeñas si los hombres son de goma y elásticos en den ега de la, 
309. «Antes de cualquier acto me atormenta la idea de ser sólo y 
dados: ya mo sé más de la libertad del querer. Y después de cualquier an 
menta la idea de que los dados caigan а mi favor. ¿Acaso soy un û Me 
enipalo de un hombre de conocimiento. 'TAMPposo), 
310. Junto con la venganza debieramos olvidar también la gratitud’; 
amor. ; 
311. Querer amar revela autocansancio y hartazgo de si; querer ser 


cambio, awtodeseo, autobúsqueda. El amante se da; el que quiere ser amado 
recibirse a sí mismo como regalo. 09 


312. Con los argumentos con los que se justifica el castigo de ii ч 
también justificar ese delito. => 
003, Madurez del varón: significa haber recuperado la seriedad que tenía de 
«Ella guardaba suso, ed io in lei», Dante“. Y yo a ella. + 
314. Ahora estoy sólo: deseé seres humanos, busqué seres humanos — y me у 
ааа E 
_ Las personas pequeñas son incapaces de maldad: por tanto, no pueden Il se 
ртс (¿Pero es al a ко гам POISONS а .s 
A ме! 

__ Querer algo y conseguirlo: se considera señal de un carácter fuerte. Pero no 


algo siquiera y obtenerlo es lo propio de E 
сото destino hecho carne. los más fuertes, los cuales se sí 


AA RA 
15: Amo os seres humanos; Y más que munca cuando те 
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316. La mujer busca imar cuando sí 
artimaña que lo permite soportar más ейтек pag Y AGE una 


Я tesu yugo. 
317. «Ámame» —un 
— de celos, dios que hable asl а los hombres es que se ha vuelto loco 
318, Noscodiacuando Ў 
айа estima, Ж estima poco, sino sólo cuando se tiene por igual, y en 


319, Nos aterra la idea de ser aterrados de тереме. 


320. No es el delito del дейпс cobardía y necedad 
lito, 1o que поз асе despreciar al nee Н 


321. El mal queda en entredicho cuand: 
Hasta dicho moment, atrae y estimula para lO оо 0 усто, 


322. La religión, como liberación espiritual de los impulsos eróticos, es insusti- 


tuible para todas las mujeres, cuya moral : 
instinto sexual. уа moral y pudor les prohibe la satisfacción de su 


<323>. Мі amor hacia los hombres conoce flujos y reflujos; y cualquier hombre 
particular objeto de este amor es para él sóo una causa ocasional, Es тёйыдогтесо- 
nocerlo. 


324, Рог amor a los hombres se abraza de cuando en cuando a un particular, ya 
que по se puede abrazarlos а todos. ¡Pero al particular esto no se le debe revelar! El 
bien es el pequeño mal: por eso resulta tan fácil a las personas pequeñas volverse bue- 
паз personas. 


325. Se ama al prójimo siempre a expensas del lejano. 


«ЕІ hombre débil es el hombre mejor» — dicen nuestros predicadores de la 
moral. 
Los débiles dicen «yo debo», y los fuertes «debe ser asi». 


La mujer comete diez veces menos crimenes que el hombre — por tanto ella es, 
moralmente hablando, diez veces mejor; dice la estadística. 


<326>. La inocencia del egoismo es propia del niño: y sino os volvéis como los 
niños, no entraréis nunca en este reino de los cielos. 

327. Sería necesario abandonar la vida como Ulises abandonó a Nausica — más 
bendecidos"* que enamorados. 

328. Se podrá obrar para el prójimo, pero no se crea para él! así dice la sinceri- 
dad de todos los creadores. 


—— сп de anhelo» еп el manuscrito «bendecidos». 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS + 
к 


а del amor al prójimo está el amor al Jej 
de todo amor por las personas está el amo 


329. Рог encim: 
venir; y por encima d 


jano, дү 
г por абе q 


«Enemigo» quiero decir, pero по «criminal»; «sabandija 
nen: «enfermos quiero decir, pero по «monstruans ela 


330. 
pero no «in! 
pero по «pecador» va 


331. Impedir la proc 
de las mujeres. 


ación a los cobardes: ésa debería ser | 
la moral ү, 


bres — sino al hombre — a quie М 
332. Noes alos hombres — sino al hom quien ama el во j 
до este amor que hay en él por el hombre зе ha acumulado y se ha а Mi 


cos se descarga como una tormenta sobre la primera persona que le viene u ù б, 
sin que importe si es su amigo” o enemigo. Жш 


333. Та dices «те amo а тї mismo», «me desprecio а тї mismo», «qe oo 
Челсо а тї mismo» — amigo mío у negador de dios, no quiero objetarte ta S OM | 
este «ni mismo» tuyo es tan inventado e imaginado como lo es cualquier. omo gAn 
también a él lo debes negar. ы 


334. Considerar la compasión y la delicadeza con el prójimo como 
moral (o, más aún, como la moral) es un signo de vanidad, suponiendo a 
por naturaleza compasivo y delicado — o sea, una falta de orgullo y de по. 


1 
espiritu. саф 


El culto de la compasión es sólo decente** para las personas que no la conocen py, 
experiencia propia. 


335. Si uno doma su conciencia, cuando (re)muerde, nos besa. 

336. La moral es la presunción del hombre frente a la naturaleza, 

337. «Tal vez la moral la inventó un demonio para atormentar a los hombres con 
el orgullo: y un segundo demonio algún dia se la quitará para atormentarlos con al 
autodesprecio». 


338, «No existe el hombre porque no ha existido un primer hombre» — así in- 
los animales. 5 sa 


340. No entiendo la necesidad de calumniar. Si 7 judicar а 
аза бое raaa niar, Si е пісте риает 0 


342. Alabamos sólo lo que 
а 
bamos, alabamos tan sólo mues Conforme a пісі 
buen gusto. lestro 


343. Únicamente el homby 
344. La 
sp 
cegadora. 


345. Los celos son la pasión más ingeniosa; 
tupidez. 


346. Еп la llama de los celos uno vuelve, 


! igual que el 6 
aguijón contra sí mismo — pero sin el acierto del escorpión. т O 


347. Me ha afligido no que me hayas engañado, sino que yo ya no te creyese, 


348, ¿Que debo perdonar? Pero si yo no te ho lo que tû te reprochas: 
¿cómo podria, por tanto, perdonarte? o 10 que tå te IPS 


349. Hablar mucho de sí es también un medio para esconderse. 
350. Es más fácil perdonar а un enemigo que a un amigo. 


351. El odio hacia el mal es el manto pomposo con el que el fariseo disfraza sus 
antipatias personales. 
La música es en el caso de las mujeres una forma de sensibilidad, 


Las mujeres están más sujetas a la sensibilidad que los hombres, precisamente 
porque ellas no llegan a ser ni de lejos tan conscientes como éstos de la sensibilidad 
en cuanto tal. 


352. Еп la música de hoy hay una unidad tonal entre religión y sensibilidad: y 
como consecuencia, hay en la música más mujer de lo que nunca antes hubo. 
Yo y mí mismo son siempre dos personas diferentes. 


353. Desde que he visto el mar tormentoso, y sobre él un cielo puro y luminoso, 
no soporto más todas esas pasiones sin sol, encapotadas, que no conocen más luz que 
el rayo. 


354. Todas las personas de éxito dominan el dificil arte de — marcharse a tiempo. 
Agradamos por la intelectualidad que damos a probar, pero se nos teme por la in- 


telectualidad que engullimos. En el momento en que agrades, considera cuán cerca 
queda el momento en el que tú ——— 


IMENTOS PÓSTUMOS 


№ FRAC 
g5. Noes su amor рог el hombre, sino la incapacidad de ese: 
pio А Jos cristianos actuales encender hogueras para los herejes. EI 
+ ¡Cretis, tal como decis, en la necesidad de la religión! {S , 
ШЕ оаза de la polila, y tenéis miedo de los ladrones a Sincero, 
fazan vuestro dinero y vuestra tr anquilidad! ros 
357. ¡Cuán moral y sublime se vuelve uno cada vez que tiene posibili, 
hacer así daño! 


458, La nobleza en el obedecer, la libertad bajo la coacción y la ley, eldes, 

nacio ls rebeldes apetites del esclavo: be aquí los signos distintivos de la cas so. 

rior «hombre». astas 
359. Once de cada doce grandes varones de Іа historia fueron sólo г 

tes де una gran causa. presentan, 
Los ojos de la humanidad han estado demasiado embotados como рага сај 

los hombres más poderosos eran grandes actores. piar que 


360. Sólo se puede llegar a ser famoso en vida si se es actor de la propia virtud 


361. «Me desagrada» — ¿Por qué? — «No estoy а su altura». — ¿Alguna À 
ha contestado un hombre de este modo? ka | 


362. Incluso hambriento de personas, uno busca ante todo un alimento cómodo, 
aun cuando sea poco nutritivo: como las patatas. 

<363>е 

364. La insurrección es la más noble actitud del esclavo. 


365. «Cuando uno está más que delicioso, no debe permitir más dejarse comem“ 
— éste es el secreto de las mujeres que son amadas largo tiempo. r 


ы 2366. Los actores de la grandeza que no tienen conciencia de estar actuando dan 
impresión de ser grandes hombres de verdad, y aventajan a éstos incluso en sl 


an 
ps 


ә 


367. ¿Vas соп las mujeres? ¡No olvides el látigo!” 
Según cómo y qué honremos, así marcamos siempre una distancia en torno 


Ж 


АТА 
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368. No.es lo que él hace y y 
iza"; sino aparecer de noche en sus suc nt e día oque me intranqui- 


369. Gracias а la música, los afectos disfrutan de simt 
mismos. 


La prueba del carácter fuerte consi 
siste en que él, una vez tomada la deci- 
|0105 argumentos de razón en contra — o sea, un deli- 


371. «¿Quées la libertad? — Vu 
séptimo sabio. buena conciencia» — dijo Periandrio, el 


«Podría hacer esto, о eso, o lo otro — Todo serf sobre todo si 
йезе mal y me pusiera en apuros» — asi сла паи libre, езшен del 


conocimiento: y se rie del hecho de que, a 
voluntad y sinrazón. que, por esta razón, se le reproche debilidad de 


372. ¿Alguna vez he tenido un remordimiento de VENGA 2 
guarda silencio ante esta pregunta. conciencia? — Mi“ memoria 


373. La moral es una forma precientífica de conformarse con la explicación de 
nuestros afectos y estados de ánimo, La moral se comporta respecto a la singular ра- 
tología de los sentimientos colectivos como la alquimia respecto a la química. 


374, Мо existen fenómenos morales sino sólo una interpretación moral de cier- 
tos fenómenos. (— ¡una interpretación equivocada!)%. 


375. El criminal no suele estar а la altura de sus hechos; los contradice y los 
desacredita. 


376. «Mejor quedarse en la cama y sentirse mal que deber hacer algo» — de 
acuerdo con este principio secreto viven todos los que se autotorturan. 


377. La sensación de concordar con otros me hace ligeramente desconfiado res- 
pecto de aquello en lo que concordamos. 


378. Рага el hombre de conocimiento, la pia fraus (la mentira piadosa) es inclu- 
so de peor gusto que la impia fraus. 


379. Téngase cuidado con la saneta simplicitas: ella es la que ha amontonado la 
leña para todas las hogueras. 

380. Una vez, la explicación religiosa sustituyó la explicación científica; y aho- 
ra, la explicación moral sustituye la fisiológica. Quien piensa poco y poco ha apren- 


E No с, que lo que él hace y trama contra mi durante el dia me intranquilico» enel mater 
to «No es lo que él hace y trama contra mi durante el día lo que me, 
* ami» en el manuscrito «Mb. 

“ JGB af. 108. 


& FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


illa, ما‎ achaca todo a la moral sus indisposiciones debidas а los cam 
таене М енна, sus necesidades de evacunción о de 
desgana. insatistace sòn, insoguritad Prótesis; 


ha tierras — y 
mismo со sus pensamientos 


ро la moralidad е expresa. fisiológicamente hablando, el instinto que 
los débiles a asimilarse а los fuertes in 


«La amo. у por eso deseo que ella me ame — Pero, ¿por qué p 
suficiente a mí mismo como para pretender esto» — agi | 


¡Quieres encantario? Muéstrate turbada ante а 
353. Pretender ser correspondido en el amor es vanidad у sensibilidad. __ 


384. Las personas que desconfían de si mismas prefieren ser amadas y 
рага por una vez, por lo menos por ua momento, poder creer en sí mismas, ا‎ 


Un dios que ama по es digno de hacerse amar: él prefiere ser odiado, а. 


285. El amor por el superbombre es el remedio а la compasión hacia Іов! 
bres: esta última significaría la rápida ruina de la humanidad. 
386. Un poco mis de compasión emre los hombres y la бозеврегасібп бай У 
esperará а la puerta. ш 
má 
387. «Ama а ш prójimo» — esto quiere decir, todo: «¡Déjal co 
¡Y justo esta parte de la virtad es la más dificil! cin z с 


388. El sufrimiento pequeño nos empequeñece, el grande 
е Ыы лл рб. aee үлүү e 


389. ¡Mejor malvada compañia que mezquina!®. му а, 


_ 390. ¡Una obra fascinante! Pero qué insoportable creador no hi 
EELA B E eel bn, ¿Ata sis qa раене prken 


D. ZIL VERANOITOÑO me rary 
“ 
392. Todo confort debiera sólo 


convalocer, 


ser ctilizado como un enfermo la cama: para 


393. A las personas inteligentes no se les creen sns ар pa. 


394. El hombre es el animal de 
Ке) mejillas rojas: se ha avergonzado demasiado а 
"Estoy predestinado a la contemplación pe 
mi algo ajeno y ruidoso», y no ae fe; todos ls енн оа para 
395. Hay una arrogancia en la bondad que 
A que se presenta como maldad. Es 
[ш ificil herir nuestra vanidad precisamente cuando el herido es nuestro or- 


396, Estas dos personificaciones femeninas, el pasado futuro, causan 
tal estruendo que el presente huye de ellas. К ne pa 


397, Hacer de un «me apetece» un «tú debes», acuñar el hábito como virtud. la 
costumbre como moral: he aquí una antiquísima y sutil forma de falsificación — y yo 
soy aún hoy experto сп ella. 


398. «Ті debes» suena para la mayoría más grato quiera»: en sus oidos 
sigue todavia оаа адо eli gregario, me t. О. 


399. Еп un determinado estado patológico no se puede ser otra cosa que avaro. 
La avaricia es un afecto. Para mí que vosotros amáis demasiado la sobriedad del es- 
piritu; esa avaricia es también una enfermedad, 


400. Nos volvemos desconfiados, no porque encontremos un motivo para serlo, 
sino que «encontramos siempre un motivo» para ser desconfiados cuando nos volve- 
mos desconfiados. 

401, Bajo ciertas circunstancias, el daño general es menor cuando uno desahoga 
sus afectos sobre otros en vez de hacerlo sobre sí mismo: eso vale, en particular, para 
las personas creativas, cuya utilidad llega lejos. 

402. ¡Ay si los hombres no tuvieran sus pequeños. pensamientos malva- 
доз! ¡Cuánto más placer obtienen con ello! ¡Cuánto infligir dolor nos ahorran” con 
ello! 


W Se añade abajo: «394. Е hombre es el animal con las mejillas rojas: se ha avergonzado de- 
masiado а menudo.» 


tacha 3 >з Ж 
™ Nota: existe una errata еп los сп relación а esta última corrección. 
Done na ico «00, e Les деси: pags 100. оса 9), en realidad quiere decir 
«101, 9». Queda corregido para nuestra edi 
% «ahorran» en el manuscrito. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
“ 


403. El hombre sigue siendo más mono que cualquier топоз 


404... El corazón es o que cautiva; y el intelecto, lo que пов ч 
frios ante el peligro. ¡Oh. el lenguaje! Vuelvo a 


405... ¿Cómo? ¿Un gran hombre? Yo sólo veo en él al actor desu prop 


El egoísmo, en el caso de los ladrones, atracadores, uSureros y especula 
en үте nada pretencioso, y sobradamente modesto: es dificil querer. 
hombres que cuando se quiere sólo su dinero. 


406. омо la tragedia del conocimiento? ¿De veras? Me rio yo de Fy 


7 Jevados motivos trágicos están hasta la fecha inexplo 
25, no pal por experiencia de las 100 tragedias de la conciencia, 


408, Se habla de las causas de los afectos, refiriéndose a sus ocasion ч 


como de esta crueldad para consigo mismo, 


410. La compasión le resulta al hombre de conocimiento casi irrisoria, cog 
una рісі delicada en un gigante. n 


a Los ийненин fisicos intensos y prolongados educan para la tiani 
412. Es preciso ser al mismo tiempo compasivo y cruel para poder ser gui 


tas dos cosas. a 
аз. No pocos de los que quisieron exorcizar su propio demonio ве echaron on. 
ello a los cerdos. е 
414. El salabador» se presenta la mayor parte de las veces como si restifuyese. 
En realidad, él quiere que se le regale algo. más 


415. Enel afecto no se revela el hombre, sino su afecto, 


Nuestros ojos oyen mejor que nuestros oídos; leyendo comprendemos y $ 
mos mejor que escuchando — ya se trate de libros o de música. 


416. El concubinato está corrompido por — el А | 
1 
{ 


эф 


“= El cristianismo emenenó а Eros; éste no murió por ello, pero degene 


—— ونکت صرب‎ E E 
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Llonos de pasión, pero desalmados у. 
luso los filósofos griegos, como Platón. 


418. Sólo en las personas desalmadas 
de pudor. es verdadero el cariño, y casi una cuestión 


419. ¿Un poco de envidia al comienzo — 
cûme se provoca una explosión frotando una аб, 7 30 Фал amor? He aquí 


20. Si la diosa Música hablase con palabras en li 
па los oidos. lugar de con notas uno se tupa- 


teatrales; asi есап los griegos, así fueron in- 


421. Alegrarse de una alabanza ез, Р : 
un signo de cortesía del corazón. il раз бо, 


422. Se miente con la lengua, pero con la boca y el hocico se dice la verdad — 
así juzga” el Fisonomista”*. verdad 


423. La sensualidad precipita el crecimiento del amor, de modo que la raiz que- 
da débil y la planta entera puede ser fácilmente arrancada. 


424, Existe сп algunas personas una profunda necesidad de su enemigo: sólo 
соп él es posible el odio a primera vista. 


425, Mis ojos ven los ideales de otras personas, y esta visión me arrebata con 
frecuencia; ¡pero vosotros, miopes, pensáis que son mis ideales! 


426, La moral de cualquier sociedad dice que el aislamiento tiene la culpa. 
427. Casi en cualquier ser vivo se esconde un parásito. 


428. Cuando nos vemos obligados a hacernos una opinión distinta de alguien, le 
hacemos pagar caro la molestia que con ello nos produce. 


429. Мо hay en las familiaridades ningún atisbo de odio hacía el hombre; pero, 
justo por eso, hay demasiado desprecio hacia él. 


430. Se recompensa mal a un maestro si se es siempre «el discípulos. 


431. Es como con un árbol: cuanto más quiere elevarse hacia arriba y hacia la 
luz, con tanta más fuerza tienden sus raíces a la dirección opuesta: su voluntad va һа- 
cia dentro”, hacia abajo, hacia la oscuridad. la profundidad. la amplitud. — hacia el 
«mal», como se suele decir. 

432. Lo llamáis la autodescomposición de Dios; pero es sólo su cambio de piel: 
б ¡él está د‎ үр өне ааа 

ien y del mal. 


voluntad va hacía dentros. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


a33. Un pueblo es el rodeo de la naturaleza: para Aegan а у 
o 


hombres 
patrióticas, los espectadores i 
En las fiestas patrióticas, los esp etadores también forman pan, 4 


434 
tores. “м, 


Incluso lo feo tiens su feo mantito pomposo: se Пата alo арр 


435 3 
436. ¿Qué es bueno? — «Aquello que es а la vez bonito у conmovedor,- +u 
pondió uns muchacha. 
$î dios es un dios del amor, el (re)mordimiento de conciencia deberia M 
por tanto, un mordimiento por amor, Entong 


un mordimiento de dios y. 


437. Valientes, despreocupados, mordaces e incluso algo violentos: 
quiere la sabiduría: ella es mujer y — sólo ama al hombre de guerra, i asing 

438. ¡Muchos soldados y pocos hombres! Mucho uniforme y tanta más 
midad. Unifor. 


439. «El tiempo de la cosecha ha pasado de nuevo: el viento sopla sobre 
campos desiertos, y ahora incluso la cosecha más afortunada me pareceria una in 
mensa pérdida»” — ésta es la sensación de toda persona creativa. 


440. Dos cosas quiere el hombre auténtico: peligro y juego. Por eso desea а} 
mujer — como el más peligroso juguete. 


441. La tarea de la mujer es descubrir y conservar al niño en el hombre. 


442. Se quiere la emancipación de la mujer y con ellos se obtiene sólo la dos 
masculinización del varón”, 


443. El hombre debe ser educado para la guerra, y la mujer para ser el descano 
del guerrero: todo lo demás es tontería”. 


44. Соп la palabra «sabio» se designa tanto a los soldados del espíritu com. 
también — lamentablemente — a los tejedores del espiritu. 


No hay compañía más miserable que la de los sabios; a excepción de aquellos p™ 
os con apetitos militares en la cabeza y el cuerpo. pad 


4 
г de Нбіденіо, se encuentra esta misma imagen que Evo: 
ue experimenta el creador una vez Nevada a cabo su 0 ХА 


yace abandonado y vientos tempestuosos y nuestros pasos lo 
a 


expresa la misma alternancia de estos dos | indisolul 5 
Ла creación y el de la обеда da la desolación posterior CUE 
o 41377 ма e 
енй 


13: Z1 1-VERANO-OTOSO DE 1542] ә 
иу demasiados pocos varones; yes por eso que las к 
Mujeres se masculinizan. 


445. Ев una sutileza de dios haber 7 
сеге escritor, y también que no lo haya aprendidas a cuando ha querido ha- 


Еме pensador es más frio que el hielo, 
y tendemos a creerlo ardiente. 0, por eso al tocarlo nos quemamos los dedos 


321 
El pino y el rayo. 


Más alto que hombres y animales he crecido; 
Y si hablo — Nadie habla conmigo. 


demasiado sólo y elevado: 
его, ¿pero qué estoy esperando? 


.. 


Las nubes demasiado cerca están: 
El primer rayo espero ya. 


3131 
Portofino. 


Aquí estoy esperando — ¿esperando? pero nada, Más allá del bien y del mal, y de 
la clara... 

Sin tantas ganas ya de la oscuridad: 

Amigo del mediodía, amigo de la eternidad. 


314 
En alta mar. 


¡Amiga! —habló Colón— ¡tú 
No te fies más de un genovés! 

¡Siempre mirando hacia el Azul, 

En demasía lo más distante le va a atraer! 


ө 
A quien ата, él atraerá 
Fuera del espacio у del tiempo — — 


Arriba brilla cada estrella, 
Alrededor ruge lo eterno. 


ө 


A е ъъ 


[4. N V 9с. NVI Ib.N V 8, NOVI 
ЕМВ! 
DE 1882-FEBRERO DE 1883]* ЕЁ 


411} 


401 

De entre todos los curopeos que viven û han vivido, yo tengo la más grande alma: 
Platón, же — — Depende de condiciones que no se encuentran би Баю En 
la «esencia cosas» — Yo podría llegar a ser el Buda de Europa: A 
claramente la contrapartida al indio. E варе 


Bl 
Es parte de todos los primeros encuentros felicidad y algún buen augurio. 
ЫШ 
Circula un dicho егтбпео: «quien no ве redime а sí mismo, ¿cómo puede redimir 


a los otros». Si yo tengo la llave de tus cadenas, ¿por qué tu candado y el mio debie- 
ran ser el mismo? 


En la guerra sois santos, y cuando asesindis е incendisis. 
«Uni-forme» llaman a lo que llevan: uniformidad es lo que encubren con él. 
Haríais bien en volver а dormiros — y tener mejores sueños. 

Esta crueldad está en mis entrañas. Mirad, soy malvado. 

(Decis que la causa justifica la guerra? ¡Es la guerra la que justifica la causal! 


* N V 9, cuaderno de 202 páginas con notas para FW cre СНЕ СЕ 
PRE aiak a An 200 páginas соп notas 


de contenido diverso. 

1 Nietzsche juega aqui соп el refrán «еї asesor met endo de Z Ске 
die Mittel), y con ringt religioso 
santa» (heiliger Krieg) 


өп 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


Los rebaños no son cosa buena, ni siquiera cuando te siguen, 


instrumento dorado del rebaño. 


El pastor es un i 


415 
Ч uso en la persona más sabía, la razón es una excepción: а 
AOS, Y үү 


vorágine de estrellas — ésa es la regla 
г de la muerte una fiesta, y mostrar en ello un 
сте dejarnos ¡a nosotros!” 


Hay que haces 
la vida: una mujer que quí 
En lo que respecta a lo: 
go: es la forma más aceptal 


Росо de mal 
ЫШ 


s héroes, no tengo muy buena opinión de 
ble de existencia, sobre todo si no se tiene ot ALEM 
К 
4161 ч 
Ambos tenemos algo para los dos: tú los afectos, yo las razones, 
io veneno hago bálsamo para mis enfermedades. 


De mi propi 
Yo ordeño tus ubres, querida aflicción. 


Ha habido muchos hombres-dios en la tierra: y cada hombre-dios стеб 
No hay en la tierra enemistad más encarnizada que aquella entre los hı ази diog 
y sus dioses. ombres 
A vosotros, hermanos, me he desvelado: no siento vergüen: 
мы rgüenza de mostrarme des 
Vergüenza: así se llama el ogro que acompañó al hombre cuando sinti 
de elevarse por encima de los animales. ando oa 
Los hombres son libres de creer en Zaratustra: ¿qué le importa eso a Zaratustra) 


4171 
Semidiós 
Héroe, 
Hombre. 
Niño. 
Sí que soy un camarada de los animales que nos acompañan. 


418] 
Vengo a ayudaros — y vosotros os quejáis de que no quiera llorar con vosotros. 


4191 
a иШ ОШ 
a las о еа аро que no se puede cambiar: la causa de esto Ef 
а todas las cosas. envenena el aire estar entre tales gentes, У 


4110] 

A los hombres. Ésta es la doctrina i r 
А las mujeres, Mûs ай del bien y del mal oe o 
A los niños. Mediodia y eternidad. d 

Zaratustra entre animales. Las siete soledades. 


* сат. 5[]9в. 


(4, NV 9e. N VI Ib: МУ NOVIEMBRE: DE (S82 FEBRERO РЕ 1883] °з 


CALLI 
Habría perecido а causa de cada un Н 
unos а otros, 10 de mis afectos. Siempre he contrapuesto 


4112) A A 
No hubrá рага mi ningún hombre del que sienta yo odio o asco, 


41131 
«Сото Brahma, se vive sólo; como un dios, se vive ent 
A Я itre 
uando hay más, lo que hay es ruido y jaleo т оо el pueblo, 


No habléis como una persona habla a los animales; decid ——— 


Mi mayor virtud es la autosuperación. Pero es también de т 
cesidad — siempre estoy al borde del abismo. ién de lo que tengo mayor ne- 


Yo hablo y el niño juega: ¿se puede ser más serio de lo que ambos somos ahora? 


se vive entre tri 


41141 
No soy lo bastante mayor como para no experimentar estas sensaciones: pero soy 
lo bastante mayor como para no avergonzarme de ello. 


4.115] 4 
No vive nadie con permiso para alabarme. 
Para el hombre «yo quiero», para la mujer «yo debo». 


Pertenezco a la estirpe de los coléricos, de Jos voluptuosos, de los vengativos! y 
Че los iracundos de fe — casi lo había olvidado. 


4116] 
A través de la libertad de espiritu, la moral ha sido llevada a su extremo y superada, 
Hablo а los hombres, habló Zaratustra — pedid a las mujeres que salgan. 


4117 
Asi habló el loco: ofrecer los viejos sacrificios a un nuevo espíritu, transformar la 
vieja alma mediante un cuerpo nuevo. 
La sangre no fundamenta nada; la sangre tampoco redime. No me gustan esos 
cansados de la vida, ——— 
4118] 5 
El mejor hombre es malvado, la mejor mujer es mala. 
El amor por el pastor y por el rebaño fue lo que hizo de la utilidad algo bueno y 


sagrado: j 
El amor fue ira hacia los sacrílegos contra el amor de todos, y culpa? por el hijo y 


por la estirpe: este amor ha sido un sacrilegio contra el amor de todos. 


7 Cita no identificada. $ 
* «de los voluptuosos» en el manuscrito ade los voluptuosos, de los vengrtivos 2 
ма amom en el manuscrito «El amor fue ¡ra hacia los sacrílegos contra el amor де todos, y 
culpa». 


A 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


hor erearon el bien y el mal; y no a partir de la ў 
i 


ч 
A partir del am bli Ж 
inteligencia. 
EN ligeng; 


más antiguo el amor que la 
е en su dia lo que el amor de todos decretaba; y el р 
"едо 


йш fu 
ог más potente, 


de aquél con el amı 


Escaso era todavia el amor al prójimo; el yo, despreciado; y, 
las cosas, estaba el rebaño. Y Рог encima б 


41191 
Yo respeto а todos los hombres. Yo desprecio sólo a los fariscos, x 


4 [20] 
Una mañana Zaratustra subió а una montaña: cuando se quedó sólo ç 


то, se glorificó a зї mismo asî: a ti, libro mio ——— ШО 


La humanidad по tiene una meta; pero puede darse una meta — no 
fin, no para conservar la especie, sino para negarla y superarla, оп ray q 


Y el pueblo entero deberá decir: santificado sea este delincuente, 


El creador (el hombre de conocimiento), el comunicador (el arti з. 
cador (el que ата). (el artista), е] simply. 


¡Soportad mi уйти! (сото sobrepoder). 


El Estado y la sociedad no son necesarios para algunos: pero ést 
tarlos y sustraerse а ellos en la medida de lo posible, poro delar Чез ЫШ 


Parquedad del que по sabe amar. 


4021 
Опа meta siniestra y sin gloria. 


4122] 
(Un día Zaratustra se glorificó a si mismo y habló 
Tres cualidades deben Ш 7 суп i 

Жы; ы дй, зет лсо, querer y saber comunicarse, y ser pit: 


los adeptos del santo egoismo p> 
о una de las tres 
о poder ser sólo un medio de las tres. J 


él debe decir: soy malvado, conservo 1а fuerza del mal. 
Cada uno debe constituir su ser como objetivo del plan. 
Hasta ahora no ha habido un objetivo: adopiemos entonces uno. к” 


AN 
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Discursos a favor: de los vanidosos, de los crueles, ete 


El supremo placer: lo 


не de Ч 
porarse al gran plan, que debemos y también lo que queremos. Por tanto, incor- 


41231 
Todo crear es comunicar, 


El hombre de conocimiento, el creador, el que ama, son una sola cosa. 


404 o 
1.000 fórmulas para el retorno (es la amenaza) 


4125] 
El nacimiento de los superhombres. 


4126] 
Los buenos como fariseos necesarios. 


También aqui hay contraposición, como entre religiosos y creyentes. 
Los creadores del bien se contraponen a los guardianes del bien. 


El punto en el que alguien tiene el coraje de experimentar su mal como su bien, 
por ejemplo el cristiano, su «cobardía». 


4 1271 
Los buenos carecen hoy casi de valor 
¡Se trata más bien de los malos con voluntad religiosa! ¡Y siempre ha sido asi! 


4128] 
Debo ser un ángel si quiero vivir: vosotros no estáis tan duramente condiciona- 


dos. 


41291 


Que vuestra ilustración sea también una aurora. 


Error en el crimen. 
no se llama buenos a los sentimientos agradables — sino a los plenos estados de 
poder 


Les puso calientes lo que un día veneraron. 
lámese para vosotros necesi- 


debéis volver a definir de nuevas” lo que necesi 
dad lo que ya es. 


«definir de nuevo» en el manuscrito avolver a definir de muevas». 


FRAGMENTOS POSTUMOS 
se 


М АЙ vive al pie de los más altos Alpes no ve su cima: perd 


413 


ХИ Los castigados también а causa de nuestras virtudes’, 


41921 de amoro llaman cuando uno devora а su redentor por an ho в 
E 


La sangre y el recelo а los fundamentos fundan las iglesias. 


мн 


41331 "и 
l o, ¿por qué no hablas de los creyentes de la fe verdadera? ¿Qué sinn, 
e Жагага sonrió y dijo sólo la palabra «¡Honor а log УШ 

41341 
Pe la compasión no бепе una cáscara dura de romper á 


Presupongo la compasión: ser cruel es una enfermedad del cerebro y de loy y, 
vios, 1 


Sólo se puede callar cuando se tiene arco y flecha: de otro modo se Charlataneay 
= se riñe. an 


quisiera tomar del mundo su carácter rompecorazones*. 


4 [35] m 
No es el dedo de Dios el que te aprieta el gaznate. Hubo un tiempo, según se dice 
en el que Dios se acercó а los moribundos: y fue terrible y penoso para él. 


41361 к 
Poca conciencia del espiritu tiene el actor: él cree en aquello con lo que hace creer 


de la forma más intensa. 


Creadores son sólo los que estiman e inventan nuevos valores: sólo en юла! 
ellos gira el mundo. Pero рага el pueblo se Пата «creador» el que hace creer en] 
nuevos valores — 


413971 
штеп ve los atributos inferiores de un hombre suele tener también una fuerza t 
. ара 


рага los mismos, у los descarga” 
Como creador, huyes de ti mismo — dejas de ser tu contemporáneo. j 
на 


ү? 7 i А 
cv a с 
7 & ellos y los descarga» en cl manuscrito «una fuerza 


NN an de‏ کے 


[4, NV 9с. NVI WN VA NOVIEMBRE DE 1882-FEBRERO DI 1883) 
Л эт 
El usco a la suciedad puede ser tan grande que nos impida lavarn 
ов. 
Los necios prefieren lo mejor a 1o bueno. 


41381 

¿Qué debo hacer para ser dichoso? Sé di 

mos afecto В айдо: y apenas а ово, Y haz que tengas que hacer 

algo: y apenas Jo amamos profundamente, así nos habla el 

rano, nuestro yo superior: «¡Sacrificame justo esotn — y se la sacrifica la el ti- 

Yo no recomiendo el trabajo, sino la lucha; no recomiendo la paz. sino la victori 
Que vuestro trabajo sea una Jucha, y que vuestra paz sea una ی ر ا‎ a 

Os he despertado del sueño porque di 
hacemos ENO-A Кк AAE E Dian a АД е 

Todo en la mujer es enigma — todo en la mujer tiene Una solución — el emba- 
razo". 

Si quieres tener una vida fácil, permanece siempre junto al rebaño. j 
mismo por el rebaño! ¿Ama al pastor y honra el O рыу >ы 

i entiendes de ladrar y de morder, entonces — sé el perro del rebaño: así te harás 

la vida fácil. аы E 

Conozco todo lo bueno y todo lo malo: conozco también lo que está más allá del 
bien y del mal. 

Bien y mal son los prejuicios de Dios — dijo la serpiente. Pero también la ser- 
piente era un prejuicio de Dios. 

La iglesia es la lápida de un hombre-dios: trata de impedir que vuelva a resu- 
citar. 

Me amo a mí mismo como a mi dios”: ¿quién podría acusarme de pecar? Sólo 
conozco pecados contra mi dios: pero, ¿quién conoce a mi dios? — 


4 [39] 
Mediodía y eternidad. 
Así habló 
Zaratustra 
4 [40] 


¿Qué es lo que me mantiene vivo? el embarazo: y cada vez que la obra nació, la 
vida pendió de un delgado hilo. 

Me he escondido. Quiero disimular mi asco delante de ellos, de estos mediocres, 
Esto es lo que me resulta más dificil; pero ellos son inocentes, como la hierba y las 
plantas. 


Tan sólo se está embarazado para el propio hijo. 
Decís «esto es oscuro». Yo os ће puesto una nube ante el sol. Pero ¡mirad cómo 
los contornos de la nube arden y resplandecen! 


— W Contmaposición al cuarto mandamiento bíblico. Cf. Éxodo, 20: 9-11. 


1 Cfr 3 [1] 128. 
ы mr ición al primer mandamiento biblico, Cf Éxodo, 20: 3 к. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
e 


¡No miréis al sol! ¡La tuna sigue demasiado clara para vu Еа. 
Debéis amar la paz como mesio para una nueva guerra] 


En la guerra, la venganza calla: en la guerra muere lo Personal. 


4 cin y fingimiento — el instrumento de toda educación. 


Por qué debería bromear de un modo terrible? 
lo lo mio». ¡Cuida de que yo sea para ti un ala 
«Has superad у 


à ba una vez un viejo dios honorable; tenía manos y pies, y también yy 
y mucha cólera y amor había en sus entrañas. 

“Y mira, el amor le jugó una mala pasada y se enamoró de los hombres; de, 
que este amor se convirtió en su infierno. му" 
¿Qué hizo entonces este viejo dios honorable? Convenció а una mujer hy 
para que le pariera un hijo; y este hijo de dios no aconsejaba a los hombres PUMA 
esto: ¡Amada dios, como yo le amo! {Qué nos importan los buenos y los justos, ч 
sotros, hijos de dios! 0 Бы 
E igual que un celoso, el viejo dios honorable persiguió а los hombres cop 

amor. 

¿Cretis que lo consiguió? Acabó por convencer de entre los hombres justo qy, 
llos que no le gustaban, a los buenos y а los justos. 

alglesia» se llamaron a si mismos, y «elegidos»: y hablaban mucho de su amon; 
dios — ¡los pobres de amor! 

Entonces, al viejo dios honorable se le rompió el corazón; y le pasó lo queas 
hijo: murió en la cruz de la compasión, 

En verdad, estos buenos y justos acaban con el placer de la vida, у по sólo соп 
viejos dioses honorables. 

«Tres cosas tenemos que tener siempre con nosotros — así decían siempre zil 
verdad, el dinero y la virtud: así que amamos a Dios». 

«¿Los elegidos somos, y sobre la tierra, los supraterrestres». 


41431 


Lo que hacemos más gustosamente querriamos que fuese tenido como lo que nú 
dificil nos resulta: y eso también de cara a nosotras mismos, › 


‘uestros sacrifi | 
йт cios demuestran sólo cuán poco valoramos las жел 


menie tas maos Y las aspiraciones morales son sólo medios de conocimiento, е И! 


Е араа amaste cara, a 


Те N V 9e. N VI IBN V 8 NOVIEMBRE DE 192: FEBRERO DE 1883) A 


El placer del conocimiento es una. 
ано, Му un querer-conocer son cies осте еза. Si по e Перта 
аиан o de novedad o deseo de lo deseable, que habria que ашын 40000 ST 


Puesto que los hombres de conocimiento sók 
ам que haya mucha mendacidad en todo ello — pe a aN aa wE 
pareciera la condición más preciosa. en hacer que 


¡Amante del conocimiento! ¡Y ni Р r 
i i juiera has matado today hom! 
para conocer qué se siente! э matado todavía a ningún hombre 


El perfecto conocimiento de la necesidad acabaria por abolir todo udet 
ко también por comprender la necesidad de los deberes, оао оаа 
desconocimiento- ут 


4144] 
Feliz como un elefante cuando trata de sostenerse sobre la cabeza“. 


Tú no tienes el coraje de quemante!* y perecer: así nunca serás algo nuevo. Lo que 
hoy es para nosotros ala, color, manto y fuerza, mañana sólo será ceniza. 


El matrimonio puede estar bien para los que no son capaces de amor ni de amistad 
— о sea, para la gran mayoría — aunque quizá también para los muy pocos capaces 
de ambas cosas al mismo tiempo. 


41451 
Otra virtud existe, una ávida de recompensa; у quiere ser bien pagada, aquí о еп 
un no-aquí, y a esto lo Пата «justicia». 

Ау, amigos de la virtud que hace regalos: dancémosle una danza de escarnio а 


toda esa virtud ávida de recompensa. 
Pero aún no habéis aprendido esto de mí: cómo se danza el escarnio. 


41461 
Lo que para nosotros es calor, o luz, о sonido, о proyección de los astros — para 


sentidos distintos a los del hombre puede ser algo diferente; pero nunca serán bondad, 
о sabiduría, o amor. 


Amor al prójimo. Cuando la utilidad es el mecanismo. 


4147] 6 
rodeados estáis de un sentido degenerante, у «todo es sin necesidad» 


4.148] 
Comunidad (no rebaño) 
sus superaciones 


Сп 2 (43), 
1% «perderte» en el manuscrito «quemarto». 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
100 


TABLA 


icil p 
боа mí mis animales sin [—] dispuestos [-—] séquito. 


41491 Le 
1 Las interpretaciones 1) Error de la causa primera, un dios pg 


e 
Equivocada está tu vida: eres como un cortesano. 


donde vuestra pobreza y sobriedad clamaba al cielo 
¡que un rayo os chupe con su lengua! 

dispararon una flecha de amor ardiente al universo. 

El no-saber del hombre no es lo miserable: По miserable es е] hombre 
La ciencia sólo como una ascesis. 


Utilización de lo casual — polisemia como condición de muchas formt gy 
— por tanto, indiferencia por la esencia. formas de yy 


¿Cómo es posible que penséis igual que las almas estrechas? 


4150] 
¡No os sofoquéis! ¡Os quitan vuestro dinero! Pero hay cosas más importantes yo. 
cesibles también рага los más pobres. ¡Jesús como sacrificio sin dinero! 


4151) 
El ascetismo del espíritu como preparación para crear. Empobrecimiento ins 
cionado de las impulsos creadores. 


4152] 
ат predicadores que enseñan el sufrimiento. Están a vuestro servicio, sibieno 
lian. 


No os hablo como se habla al pueblo. Para éste, lo más elevado es desprecian) 
destruirse: lo segundo más elevado, despreciarse y destruirse los unos a los otros- 
41531 sA 

A todo efecto le sigue otro efecto — і enel 
a do efecto — esta fe en la causalidad se basa ; 

N auténtica 
por no ser ama; os actores perecen por no ser alabados, y las personas 


Lo contrario S 
ашоспрайа. del actor no es la persona sincera, sino la persona que en secret? 


ette sus filas están la mayoría de los actores) мы 
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41541 
Hay héroes tanto en el bi 
А саа en somo en el mab» — en Боса de un La Rochefoucauld, 


Ver pero no creer es la virtud cardinal del hombre de conocimiento. 


En el empeño a no conocerse а si mismas, lı Я 
4 las personas 
tas y sutiles. yn comunes son bastanto lis- 


En Alemania se respeta el querer más que el poder: es la región más ас 
ed que el poder: es la región más acertada para 


41551 
'Contemplar a una persona ingenua es un placer, con tal de que sea malo porniatu- 
raleza'" y tenga espiritu. 


Las personas astutas son generalmente personas simples y sin complicaciones. 


Laberinto. 
Un hombre laberintico no busca nunca la verdad, sino tan sólo a su Ariadna... nos 


diga lo que nos diga”. 


4.156] 
El que una persona nos resulte agradable gustamos atribuirsclo a su moralidad y 


a la nuestra. 


La skepsis respecto a todos los valores morales es un síntoma de que está surgien- 
do una nueva tabla moral de valores”. 


Es un progreso del gusto intelectual no avergonzarse ya tampoco del propio mal. 


oscuridad de nuestras investigaci 
до y езе hilo sólo puede ser la voluntad» (Schopenhauer A El mundo como volgd НУН 
cación, trad. cast. R: Rodriguez Aramayo, FCE, México, 2003, sol it Rẹ. ERAS 
di ‘portani ficación en el empleo de esta metáfora por Schopenhauer y Nietzsche, 

ferencia importante де significación en el empleo de esta терг por Senora or que, en ciertos 


f. 295 de JGB, dedicado a 
cuya clave tal vez está en el af. 295 de JGB, dedicado a Dionisio coo dos io а 


momentos, ата а los hombres porque аша de la filosofia nictzschcana, es deci, la mejor expre. 
Sión de esa sabidoria enigmática, original, liberada que o sigue Js sara а abrio es 


losofia clásica. Asi, mientras para 
opio de la fil дсшзсһе el laberinto es su propia filosofia dionisiaca, 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS: 


No tener mngúo argumento a mano para corromper su ушур 
Desprecio ante lo que hago, y desprecio ante lo que say. 
La Iglesia no es más que una forma radicalmente engañosa q 
El animal macho es cruel para con lo que ama — no por maldad 
siente а sá mismo demasiado fogoso en el amor y ya no le queda el 


timiento para con el sentimiento del otro, 


41571 
Quién es pobre en el amor es avaro incluso con su cortesía, 


En cuestiones de bonor, las mujeres son bastas y torpes. 


Si se quiere tener un amigo, hay que querer hacer por él incluso la 
hay que saber ser enemigo a 


Ноу tenian la buena voluntad de ser amigables: ¡pero qué mí Т 
роса inventiva! > 


Yo diferencio entre los hombres filosóficos dos 
en defenderse; los otros, en atacar a sus enemigos. 


El héroe es alegro — esto desagrada a los poetas trágicos. 


Es sorprendente hasta qué locuras incluso la sensibilidad se deja i 


amor cómo la sensibilidad pierde todo rastro de buen 
fon pr re de gusto, y llama 


Рага la mujer existe 
S= Samada, Mas ld ene ue em бае er s 
Fa crueldad contra el que ella no ama, 


he arag de 
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«Tú» es más antiguo que чуо» y sigue viviendo єп el уо. 


«Yo» — ésta es una hipótesis subsidi efe 
llo mismo que la materia y el átomo. con el fin de hacer pensable el mundo 


41591 
Tan pronto como la inteligencia ha dicho; «no lo ha, = 
yo he actuado Siempre al contrario. E TO ©. 
Опа mala reputación 


Lo útiles tan sólo”! medio, su objetivo es en todo caso lo dulce. Los wtilitarios soa 
estúpidos 


Ellos no me aman: ¿acaso es éste un motivo para no bendecirlos? 


¡Mira! Ahora mismo el mundo se ha vuelto perfecto. 


4 160] 
sit tibi terra levis”: cuando en Alemania se quiere bien а alguien, se le desea que 
le cueste llegar a encontrar la tierra. 


41611 

Forma fundamental 

Na sería soportable: por ello son necesarios los siguientes formas de aligerar la 
vida. 

¡Abajo con el bien y el mal! 

¡El máximo grado posible de satisfacción соп uno mismo! 
ue vuelvan las personas trágicas! 

¡El cuidado de las afectos fuertes! 

La redención de la persona múltiple. 

¡No actuar de otro тойо, sino pensar de otro modo sobre si! 

¡La vanidad de lo sublime! 

contra la crueldad de lo heroico. 

todas estas correcciones de la vida son vanas, porque no varian los juicios de va- 
lor, por ejemplo la salud. 

contra los «demasiado rápidos». 


4162] 
А los pequeños ladrones, a los pequeños calumniadores, a los pequeños malean- 
tes y difamadores, habria que aniquilarlos — no a los asesinos 

Son los mosquitos y las pulgas no se debe tener piedad. 

Personas terribles y despreciables. 

Hay que preservar el bosque, hay que preservar a los malvados. 


4163] 
E 


xiste la propiedad para el hombre de conocimiento? En verdad que lo he olvi- 
¿o lo he desaprendido? 


de 
dado 


slo un» en el manuscrito atan sólo». 
* «Que 1а vierra се sea leve». Tibulo, П, 5, 42. 


З 5 S 
AGMENTOS PÓSTUMO! 
10 FR 


4 
1798 malos afectos tienen tam! 
dejado vencer. 

ncia es un ventrilocuo: cuando habla 


bién una conciencia y se enfadan 


La a, dejamos de creer que su 
сопсїе: 

de nosotros mismos. 
ices a los hombres, y en lugar del «tú debes» pon, 


hacer feli 
отав de la imposibilidad del hombre en la moral. 


juchos casos, «ahora estoy vengado», 
аз como una obligación es la g 


Ahora soy justo — significa, en mi 


Interpretar sus propias simpatías y antipati 
de higiene de los «buenos». 


El orgullo convence al amante in 


él. Pero un orgullo superior le dice: 
amas lo suficiente!o. 


4 (65 
{ A es mediante el amor correspondido como cesa la infelicidad del 


liz, sino mediante más amor. 


feliz de que la amada no merece 
«nadie merece ser amado — ¡es Sel 


Cuando queremos librarnos de una persona, basta con que nos заа 
cres а sus ojos: eso afectará en el acto a su vanidad, y esa persona lo геһий 
оф 


_ Mientras sigas siendo hostigado no habrás todavía superado tu época; ésta mi 
biera estar en condiciones de verte: tan alto y alejado deberías estarle, 


4 166] 
Zaratustra siempre da más cuanto menos se le acepta. 
sávaro er yo — Петі razón al desdeñarmel» 

sucesión de los temas т 
él с DESTERRADO, en función de su filantropía, 
4 167] 


Vencer un afecto. fi 
visionalmente: es а лын угун de los casos, refrenarlo y 


A la mayoría de los que salı Е 
compasión, sino el нў el prota peligro а un desafortunado no les 


La osadia ha llevado а cabo más grandes empresas que cl amor al p 


pensable el mundo — todavia estamos & & f 
ниде que ahora ya ев obra suya А ШИН 
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ju caza. Lo que una mujer pudiera umar en е1 conocimiento, debiera ser algo dis- 
tinto n 


4 [68] 


Del encono hacia una persona uno se dispone la indignación moral — y enton- 
ces se sorprende; y del agotamiento del propio odio, el perdón — y se sorprende de 
nuevo. 


No hacen falta más mentiras рага el trato con las personas si se tienen suficientes 
verdades: con ellas se les puede engañar y llevarlas a donde uno quiera. 


41691 
El coraje supremo del hombre de conocimiento no se muestra alli donde suscita 


sorpresa y temor — sino donde debe ser percibido como superficial, bajo, cobarde, 
indiferente por los hombres de no-conocimiento. 


El hombre de conocimiento debe también saber coronarse con la corona de lavic- 
toria: él no puede esperar, porque siente la urgencia de nuevas transformaciones, 


4170] 

La pasión recíproca entre dos personas — se trata, en toda circunstancia, de dos 
pasiones, con diferentes curvas, cimas y velocidades: sus líneas pueden entrecruzar- 
se, pero nada más. 


Se dice placer, y se piensa en los placeres; se dice sentido, y se piensa en la sensi- 
bilidad; se dice cuerpo, y se piensa en el bajo vientre — y así se deshonra tres cosas 
buenas. 


Las virtudes burguesas y las virtudes caballerescas no se entienden entre sí y se 
calumnian las unas a las otras. 


‘También nuestro aprender y nuestra diligencia son cosa del talento. 


Que todos puedan aprender a leer y que lean, eso acaba por corromper по sólo а 
los escritores, sino a la inteligencia en general. 


4171) 
Me ha ofendido — esto es grave. ¡Pero que él pretenda ahora hacerse perdonar su 
ofensa es como para perder la cabeza! 


Hace falta tener un muy buen carácter para no atribuir al propio carácter las de- 
sagradables consecuencias de una estupidez sin Importancia. 


Para atribuir verdaderamente las desagradables consecuencias de la propia estu- 
hidez a la propia estupidez, y по al propio carácter, hay que tener más carácter del que 
tienen la mayoria. 


Si estamos un paso: más allá de la media de la bondad humana nuestras acciones 
Serán censuradas. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


we 
Ay. locos, cuánto. 


Decía soto me gustas ¡y стеё» alabarme! 
e! 

El hombre de <) 
кокыт mûs 
E el 

PA аз es una carga pesada para e 
ln resignación por la tarde 

моу distraido: el 


Seria jano parto con?" el cordelaros Sanit аца б 


по necesitamos del orgullo por la 


apetito me viene después de la comida. 
ши ша мода, no cs su reftabilidad su menor encanto. 
¡monarcas consi: ha otorgado la virtud — ya no 
на ha quitado el poder. Y desde « 
по quieren otra cosa que la guerra З: 
оь quedarse са la sombra, Gobo a сы 
«que confiere la sombra рага arumorcar a gusto». o 


4 
Пе a tos hombres de bien mucho más que а los pecadores! : 


> Noto sé —ya que también la odio а menudo, Mas la; 


¿Amo la maca: 
que alguien me abandone para que ella dé un p 


ama- y basta con 


apa 

antoa duos se necesita primero de la rueda. 
e tiempo cerca de la muerte como para 
У así yo los llamo «sumas»”. 


СЕ = ak her Ein Leos 
=a (тр ap nan armaa что аот - 


= 
to 
SIE 
2815 a ia rro |. 


Га. N V дс N VI lb. МУ E NOVIEMBRE 
DIE ERLFEERERO DE: IEI) лот 


41751 
Actores les Пато (a las comparivas) 


En el superhombre se dan, por 2 
ones Чие оп los fumadores де ia д карша de vida, las mismes manifesta 
oros de despues. оріо, у епа locura yla danza diomisiacas: pero él no 


A muchas cosas conduce hoy la enfermedad Refl 
medad: por ejemplo /а visión. мавта ан, “ 


No es vuestro pecado — sino vuestra sobriedad la que clama al cielo. 
¡Líbranos del pecado y devuélvenos la alegria! 

¡El pálido criminal en el calabozo y Prometeo en contra! 
¡Degeneración! 


«Queremos crear un ser», todos queremos participar en ello, amarlo, todos quere- 
mos estar embarazados — y respetarnos y honramnos por eso, 


¡Debemos tener una meta en virtud de la cual поз amemos los unos a los otros! 
¡Todas las demás metas merecen ser eliminadas! 


4176] 
Haber comprendido а un filósofo у quedar convencidos por él. 


Hoy todo lo transformo en oro, dame lo que quieras — ¡destino! 


¡No os dejéis engañar! ¡Los pueblos más activos son hoy los más extemuados! ¡Ya 
по les queda fuerza suficiente para hacer el vago! 


La única felicidad está en la creación: ¡todos vosotros debéis participar en la 
creación y disfrutar de esa felicidad en cada acción! 


¡Debéis preservar el caos en vosotros: los que vienen quieren formarse $ partir de 
e 


Liberación del flujo eterno. 


41771 
Solemos hacer lo que hacemos como орёёсео frente a noestro pasado. 


Hacer lo que cada uno mejor quiera. sin darle grandes mombres — eso puede ser 
el heroismo, Verguenza respecto de los gestos sublimes. 


«Yo obedezco» — no ayo quieras. 
Gila carta de N а Prank Overbeck del 25 de diciembre de 1882. 


PRAOMENTOS FOSTUMOS 


ма 
, nada 
уне inercia 
de 


pogina ol vegetarian ¿Es que queremos crear 
5 ym de oy de 


pem 
ااا ا‎ = 
No desmmendanerzanos. sino vencer al mundo, y a no à 


Quiera hacer do la procreación y de la muerte una б 


Ahi queda para los mezquinos lo que os sobra de , : 
Los veis en escena, pero debéis verlos en vida, y no por ello estimarlos 3 
py 

Am pomaha quen mada sinon conocia 

н complacencia en el 
41m 
¿Estáis en guerra? ¿Teméis a un vecino? Eliminad los li ! 
уз no tendréis veci ЕҢ 
41801 

Comenzar por a fiesta delos 

algo terrible. El caos es inminente. Todo 


fluye. 
1. Nada que tenga valor са зі — nada que ordene el «tú debes». 
Es insoportable — hay que oponer la creación а la 
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4 


| 
No quiero la vida de muevo, ¿Cómo la soporni? Creando, ¿Qué 
А ¿Qué es lo que me hace 
soportar esta perspectiva? La visión del 
Ne intentado afirmarla — jayt tuperhorbre, que afirma la Уа. Yo mismo 
41821 
Pensar en la vida debiera ser la tarea del restablecimiento: si no, sólo en los 


quehaceres. 


Mémoires: 
El primum vivere lo entiendo bien, у todo lo que tiene que ver con el vivere! 
conocer para vivir — antes: para negar la vida. 
41831 
La disolución de Ja moral conduce, en sus consecuencias prácticas, al individuo 


atomizado; y por otra parte, al fraccionamiento del individuo en pluralidades — flujo 
absolute. 


Por eso hace falta, hoy más que nunca, una meta; y amor, un nuevo amor. 


4184] 

El peligro de una vuelta a la anímalidad está ahi. Honramos a posteriori alos 
muertos y le damos un sentido a su vida si formamos al superhombre a partir de ese 
material, y si le damos asi una meta a todo el pasado. 

Si no amara yo a los hombres, ¿cómo soportaría a Zaratustra? 

¡Honradme a los actores y no busquéis a los mejores en el escenario! 

Látigo. 

4185] 

Cuando Zaratustra hubo dicho esto, una madre le hizo un gesto y habló: 
«Ahora quiero morir de buen grado, pues mi boca no tiene ya nada que enseñarle a 
Zaratustra», 


No temáis el flujo de las cosas: este flujo retorna sobre sí mismo; huye de sí mis- 
mo no sólo dos veces. 


Todo «fue» se convierte de nuevo en un «es». El pasado le muerde la cola al fu- 
turo, 


Donde no se siente más el «deber», — 

Surgimiento del amor — el amor como consecuencia de la moral. 
4186] А 

Aún tengo dentro conmigo a todos estos perros salvajes, pero en mi sótano. No 
quiero siquiera oírlos ladrar. 


* сї. 5 [1205 


A 


д 


NTOS PÓSTUMOS 
«o FRAGME 


Un gesto le hizo una madre, y dijo: А! 
мита. 


АШ) ае viene a mi Y уо mismo yo he ido a todos y no he Меҗайо a 


o аш 
= за базно г». Zaratustra mando а сала aos eel f 
Сре 
paraje а que Zaratustra ha reido dede [ 1 
н tene dos caras: una del pasar, y otra del Повага ses. 


¡Cuanto más individuo, más el rebaño al que рет\епесе. 
extiendo hasta la cima de la moralid 


boca muero tranquila, ће 


EX bon gout del conocimiento se 
эгесин iden del suplicio de la responsabilidad de los hombres 25 


4 
; “а De le moral de los hombres superiores. 
Todo lo que por lo demás es moral se ha convertido aquí en amor. 


Pero ahora empieza un nuevo «tú debes» — el conocimiento del 
la pregunta por los fines supremos. 


ral es una condición de vida. «Tú debes» 
De la santificación de las pasiones. 
Él obedece tanto como 


puede. 
He vivido en el más angosto escalón de la vida 
'Safrimientos como los míos son los sufrimientos 


de un enterrado T 
Toda acción superior es una mfracción Pp > 


(4. МУ 9e. NVI Ib, NV E NOVIEMBRE DE HEZIEBRERO DE 1883). 


ш 
Quería saber; ahora mí parte (vivi 
mirada del perro. sección) y mi dolor me alcanzan por la rada 


Sod humanos con los creadores, les falta amor al prójis 


La persona profunda. — Tú perdonas 


кодан еп absoluto: en medio айо, ma la pra ше кете hizo, Pero по lo has vivida 


podrás nunca más perdonar ni olvidar. 
4192] 
Sólo cuando el espíritu se dirige hacia la moral зе desata el diablo. 


Los hombres tomaron la moral, ¡también nosotros podemos 
«jQués es lo más dificil?» darnos una moral 


Todo eso lo he hecho yo, habló Zaratustra, y hoy lo doy barato — por la sonrisa 
de una muchacha. орг e 
¿Y no tienes nada más que decir а los hombres? 


No, dijo Zaratustra, la copa está vacia. Y, dicho esto, se puso еп, Eo. te 
sus discipulos se pusieron a llorar. бә адыг 


Guardaos de hacer daño al ermitaño, El ermitaño es como un pozo profundo; fácil 


es arrojar allí una piedra, pero ¿cómo querrías recuperarla? El ermitaño no perdona 
nunca. 


poner en su aljaba otra flecha de desprecio. 
desplumar 


4193) 

¡No os déis a conocer! Y si no podéis evitarlo, ¡entonces montad en cólera, pero 
no seáis motivo de vergúenza! 

¿Tengo que explicaros cómo defenderse de los ladrones y usureros? Hablo a los 
que están cansados de sus virtudes y una vez ш otra se dejan robar y calumniar рага 
celebrar una fiesta а sus virtudes. — 


4194) 

¡No me lo olvidéis! He mandado a los hombres crear el superhombre”, he ense- 
ñado mediodia y eternidad y la liberación del flujo, y mi doctrina es; el Para Todos se 
ha vuelto más antiguo y más bueno que el «para mi»; debéis santificar el «para mi». 

No debéis matar vuestros sentidos, sino santificarlos — hacerlos inocentes. 

Entonces dijo todo el pueblo: debemos destruir al destructor de la moral — 


Hay que ser completo también como animal si se quiere llegar a ser un hombre 
completo. 


Sólo tendréis la moral que corresponda a vuestra fuerza. 
El superhombre, el paseante solitario, el retraido, — — — 


Tale enseñado а los hombres а crear el superhombree en el manuscrito «Не mandada а os 
hombres crear el superhombre». 


y FRAGMENTOS РЭ" 


o ni una obra», aquí calló Zarat 

Le заа Mas sus discípulos se le: 
y, miró ante sí con үэ que conftarnos que llevara сава соп 

п: «no tienes nada Mata а su montaña у а su CUEVA; y allig 
siguió adelante И as hubo saludado а su CUEVA Y а вц 

serpi pa 

ún: que lo peor no ега caer 


u 
«un discipulo — esto 


тро y no dijo ni una palabra, mientras 
AT TTE кейш hraa eaP oaas la moni Da p 
f م‎ га la hora del mediodía; tanteó con su mano a su 
se . 
dijo: —— — 
PA. 10 injusto deberá cargar quien sea capaz. 
Peligros del solitario. 
Pino Е 


Todo esto he hecho y lo llevo sobre mi — sonrisa de un niño 


А Ты sopla el espiritu de un héroe — tú pasa en silencio. Él ha sufrido demas 
por ello sigue siendo de la voluntad de hacer sufrir. 


4198] е 
Qut sea clemente con su propia alma. 


4199 
Os exijo todo tipo de actos de abnegación, de bondad, de santo egois 
todo eso digáis: «¡No exagertis! ¡Es sólo una cuestión del gusto mio!». 
más: que persigáis el conocimiento, porque sé que eso no es de vuestro. 
digáis: «así deberemos de ser», pero este nuestro deber no es una ley, ni 
para los demás una sombra o una contrariedad. і 


41100] 
Hermanos míos, no conozco 
«también tú puedes parir al варои 


ingún consuelo para la mujer más que 


¿Qué tenéis en común con los 1 ‘sólo t 
ааа роу EE е 
sois los que siempre hacen regalos. 


ИШ 


¡Todas vuestras debili ч б 
Un libro es del de се a У vicios os persiguen Hasta еп vuestro 


quien tiene los ojos — — — 


Vico del Adi de Zaratustra a sus = ненні 
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41102) 


Ser tratados mal es vuestro destino: no se- А з 
hundiréis еп el tiempo. leme vuestra venganza. A cambio, 


4 [103] 
Compasión de cara al superhombre (discipulos — capitulo). 


(Capitulo) ¡Podría ver al superhombre! él no me ve, ve su visión. 
(Capitulo) El Мел — ningún dios os lo dio, y no os lleva a un más allá me- 


jor; no se deja fundamentar; y constituye un mero error. Por tanto, solamente «¡yo 
quiero!» 


Caracterizar el amor por el hombre actual (por el genio) — ¡qué suplicio, cuando 
uno se aleja у ve entonces su caricatura! (CAPÍTULO) 


41104] 

Decís creer en Zaratustra; pero ¿qué le importa eso a Zaratustra? Vosotros sois 
mis hermanos; y yo tampoco os amo demasiado: un hermano no es ni un hijo пі una 
obra 


Yo amo a los espiritus libres cuando son también corazones libres. Para mi, la са- 
beza es como la entraña del corazón. Lo que un corazón acepta, la cabeza debe dige- 
rirlo y hacer de ello pensamientos”. 


¡Ex preferible montar en cólera antes que ser motivo de vergüenza! 
Y si sois maldecidos, no me gusta que queráis bendecir: mejores que también vo- 
sotros maldigáis un poco con ellos. ¡Que el diablo me lleve! 


Recomiendo а todos los mártires pensar si no ha sido el deseo de venganza lo que 
les ha llevado al extremo. 


41105] 

vuestros poetas, libros, actores deben haceros insensibles a la falta de visiones — 
¡ellos os hacen aún más pobres! ¡Éstas no son mis visiones! ¡y los poetas deben 
mentir! 

No quiero tener nada que ver con el arte — ja no ser con ése que le hace a uno 
feliz! ¡Por placer y sobreabundancia de placer! ¡La mentira en el arte es maldad por 
arrogancia! 

¡No quiero sentir vuestros gritos! ¡Es ahora cuando sois «verdaderos»! 

iDerribar! 


41106] 
ве es un argumento еп contra, y te lo agradezco, ¡Pero ahora, amigo, refútame el 
Argumento en contra! 


UMOS 
FRAGMENTOS PÓST 
m 
Me encanta verte. 
porami шп ——— 


Es la hora del 
firme como el hielo. 


habló Zaratustra, pero по cres їй el que encanta, wingi 


más. Eres para má como la alta р 


verano, nada 
ачаа y de nubes 


Петю de tempestades 


puedo oir sus gritos ni 


a 


ү EXPONER CON LA MAXIMA PASIÓN necio es el que ama (ет 
y “н ез e hombre del conocimiento, у по ез comunicativo, 


Privado de amor es 
Месо y privado de amor es el comediante. 


ЕЕ. — y es horrible que vayan adonde quieran. 


dirigirse a los tribunales es ya un signo de desprecio. 


411101 
MOL ема orgulloso de adorar cuando no puede ser un ídolo. 
Cuando la mujer солга en celo y las imágenes de los hombres — 
Mirad esa pálida mujer: preferiría caer en sus manos, aunque tenga 
nas, antes que en sus sueños. 


¿A quién ha encontrado primero Zaratustra? Él se alegra de soportarlos 


(Capitalo) Me fa la soledad porque quería amar al hombre, pero: 
odiarlo. Finalmente amé al superbombre a 
¡Quiero llevarles una nueva esperanza! Y un nuevo temor — dijo Zaratust 


ЕЩ] 
Hubo un tiempo en el que el asco de mi mismo МЕЕ. 
El peligro de la locura”, la mala conciencia cient ee 


SS з» Eo 
apropia juventud si se quiere volver а ser niho. o Ha 


Г افد‎ адис! al que veneráis? ¥ si lo soy — cuidaos Че 


Pda ree ел el manuscrito sde la 


[4 N V 9e. N VIIB N VR NOVIEMBRE DE TEIZ powi йв 


а 1113] 
Ноу el ASESINO aparece COMO UN enfermo: hasta езе punto están asimilados los 


juicios morales, 


coleccionar cosas conmovedora, 


41114] 
En las personas compasivas la dureza es una virtud. 


41115] 

La sangre es un mal testigo para una verdad: la 
ta convertirla en odio. sangre envenena una doctrina has- 
4 i 16] 


Cuando era joven tenía tendencia a hacerme daño а mí mismo: la llamaban mi 
tendencia hacia lo sublime. 


Alimentarse de hierbas y bellotas del conocimiento. 
El hombre debe ser el medio, entre la planta y el fantasma. 


Amo todas esas gotas pesadas cuando caen una a una desde las nubes oscuras que 
ocultan el rayo dentro de si: este rayo se Пата superhombre. 


41117] 
El niño en nosotros debe también vencer al león еп nosotros — habló Zaratustra. 


Yo no doy limosnas — no soy lo bastante pobre para eso — dice Zaratustra. 
Soy un apoyo y una baranda al borde de la corriente — ¡cójase а mi el que pueda! 
Опа muleta no soy 


humillarse y maltratar al propio orgullo: hacer confesar la propia locura а fin de 
burlarse de la propia sabiduria. 


Os prohibo creer en estas cosas metafísicas: la desconfianza es aconsejable ea 
esto, y la comprensión de los motivos por los que en otro tiempo se estimó tanto tales 
cuestiones. ¡Absolutamente humana debe ser nuestra forma de pensar! 


4 1118] 
Moldenhauer™ 
Mainlánder" 


41119] 
pero si quieres escucharme, toma de mi todo lo que te pertenece. 


41120] д 
El ermitaño de dientes apretados — separa los dientes а disgusto. 


мее, Poética, 1452a, 7-10. А 
а, „маод om IS CS = дет едерт, Betis, 1871; Das епа und 
эчле Enrwleklung, Colonia, 1882. 1540} 
% Mainlînder, Philipp, Die Phslasophic der Ertásurg, Berlin. 1876. Existente en ВМ, 


e ST T 


w PPAOMENTOS POSTUMOS Г 
& 
¿Cómo es posible onasi? ¿Cómo puede uno hacerse 

фе cv al enteros 7 Soy el más escondido de todos los esc Б) 


азын 
¡Apartad la убы! ¡Po 
hombre! 


¡Ningún € 


pacos а una luz superior! 


sna 
Aqui me senté a esperar 
АЫ ы bien y del mal. ya la сіна 
Ya la sombra disfrutando: todo es juego 
Tudo mar, mediodia, tiempo sin objeto 


ana 
AY nuestro 


desamparado, sin espiri 
EE: or лн шана ааны йынша и: ча 


Cuando 
ао зше mucho, uno se vuelve lo sufici - 


Faa narratora 
ا‎ слсшшзгы de 


IA NV de N VI Ib, NV ® NOVIIMBRE DE NAZFEBRIRO DE 1883) 


«No сопогоо argumento еп contra» — 


cin, un argumento а favor! Hay tanto queno comer POEMA 


ит 


411291 
Uno alaba, 


cuando alaba, siempre a uno mismo; uno critica, cuando critica, sieme 
pre a lo otro: 


Yazco envuelto en una densa melancolía — mi vida depende de pequeños zarek 
(Capítulo) Conservad vuestra alma fresca y fría (contra la compasión). 

La compasión, cuando es fuerte, una sensación de infierno, 

Asesinato por supremo amor a los hombres. 


41130] 


Qué bien curas, salvador, Éstas fueron sus palabras. Pues” la mujer amaba а Zs- 
ratustra. 


411311 
Nosotros no componemos: nosotros calculamos. Pero para poder calcular primero 
habíamos compuesto. 
Yo ya no vivo ninguna cosa: me he elevado incluso por encima de las vivencias, 
Vosotros los frios y sobrios, ¡no conocéis los encantos del frío! 


Yo te libero de tus cadenas: ¡muere! — y” se vio a la mujer sonreir mientras 
moría. 


Cuando Zaratustra hubo escuchado las palabras de la mujer, se cubrió la cabeza y 
buscó un apoyo. 


¿No es esta compasión un infierno? ¿No es este ardor una llama? 


dijeron los jueces con voz unánime: este hombre es presa de la locura; que vaya 
donde quiera; pero que no se quede aquí. Entonces decidió Zaratustra en su interior 
la vuelta a la cueva y a sus animales. 


41132] p 

Enseñado el «retorno» — «he olvidado la miseria». Su compasión sumenta, Ve 
que no es posible soportar la doctrina. е 

Punto culminante: el asesinato sagrado. Inventa la doctrina del superhombre. _ 

Retorno a casa: parada donde el ermitaño «¿por qué no enseña la dureza y el odio 
contra lo mediocre?» и Р 

Zaratustra: eso enseñalo їй. ¡Yo ya no soy eso! La fi cuando vine alos hombres. 
Mehe vuelto demasiado pobre para eso, — lo he dado todo, incluso mi dureza — 


س 
«palabras, pues» en el manuscrito «palabras. Pues».‏ * 
S «Y» en el manuscrito «y».‏ 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 

m 
ıs labios temblorosos > 
ermitaños: yo ле conjuro por К М 
e la pu эм de los moribundos el Noma. (Entonces, 
os a Tiegado la hora de que viva el superhombre 


er reagira el concepto de justicia ~o bien demostrar 
mano cs душм. 


КО piola misas пен чома. poro по fuera. А 


cuando relacionamos lo perjudicial con el horror о el asco, surge el 
Че malvado, de mado. 


Siempre hay hombres a los que les gustan los puestos de peligro; y 
aqui por los motivos de ese amor, o sin alabarla sin más — el espíritu ы 


Соп la moral por encima de nosotros, la vida se vuelve abso 
ble — si uno по es fariseo y tiene la mirada libre — por eso la he d 


A йн б, ро dora 
aplastado por todo lo que se mueve, pero 


para afirmarme а mí mismo aruquilé la q np у 
y Po lola es ma Deco a po A ld 


14 NY e. N VI Tb NV A NOVIEMBRE KAZFEBKERO DE казр и» 


41138) 


Сайа hombre es una causa creadora del acontecer, 
vimiento originario, , ûn primum mobile cos un mo- 


411391 
Cuando Dios se comprendió а sí mismo, ве creó а в mismo y а su contrario 


¡Cómo habéis realizado el camino que ya del “ 
жогок sigue siendo gusano; Y па resuena de ушйн ЫМ РЕНО а ЯЕ 


41140] 

РЕ от vuelto demasiado grande. 
Y también su asco reciproco рог la arrogancia moral de mi idealismo. Me aproximé 
a lo despreciado y busqué en mi todo lo que despreciaba; quería sofocar mi ardor 
Tomé partido contra todos los acusadores de la humanidad — les quité, а ellos y a 
тї, е1 derecho a las grandes palabras. 

El instinto crítico quería la vida — 

Heroismo, en el vivir del más minimo alimento: desierto. 

Heroismo en el humillarse el impulso intelectual, en el imaginarlo como afecto. 
Desacredité los afectos para decir después: renía un afecto, ¡nada más! 

La vida bajo la moral, no se puede soportar en absoluto (importancia de Wagner, 


antes ya) 


41141) 
Wagner, que quedará como una persona que ha llegado de lo más lejos enel mal 
gusto de la presunción. 


41142] 
yo niego la existencia de instintos morales, pero es un hecho que todos los instin- 

tos y afectos están reñidos por nuestras valoraciones; en nuestro interior concurren 

juicios totalmente diferentes. Consecuencia: comprender la pluralidad de las morales. 
un continuo alabar y censurar. 


nuestros afectos hablando de forma moral 

nuestros sentimientos comunes hablando de forma moral 
nuestras alegrías intelectuales hablando de forma moral 
nuestras enfermedades se presentan como fenómeno moral 
todo cuanto nos gusta o nos disgusta en el hombre, un delito 
el beneficio de todos 

paisaje 

lecho 

una especie de enfermedad moralis 

otros afectos morales en primer plano en los días malos 


a А 4 A 
Todo lo que no sentimos de forma especial nos interesa poco- Esto lo olvidamos 
continuamente, 

Al alabar y censurar nuestros afectos, es decir, al valorar, es a lo que yo llamo 
«moral», 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


э» 
Шаа la explicación de dos 10002 aún по queda explicada la música! 
хе 


May ёроса» de indignante indiferencia hacia la vida humana. Lo $ 

es la venganu de sangre. 
өй es como consigue uno soportarse а хі mismo 

vuelve demente 
AUR das espaldas se opone firme la nada y donde му Өй 
та. mar, mediodía, петоро sin objeto 

Un niño, un Juego 

Y a veces un llegar a ser dos 

Ате mi pasa Zaratostra 
4 1146) 
p a causa de mi mismo. 


'perezco, como juez y verdugo. 


411471 


poder alabar y censurar DE MANERA ABSOLUTA € 
mientos tales como la admiración, el amor o el asco. 
El afecto es pues el que ha creado lo «bueno en si», y lo «malo en 


[4 N V o, N VI Ib: МУ Б NOVIEMBRE: DE I8) FEBRERO DE 1503] m 


411491 
Hay sólo Una razón. ¿Pero hay también sólo Un ánimo? Una ў ente 
ramente humana del proceso universal debe al mismo tiempo — о bien: para cada 
y de las fases del sentimiento humano ha sido interpretacie 
ad be pe 


41150] 1 
Es terrible ver lo injustas que son las cosas. Pero el consuelo está еп el hecho de que 
somos nosotros los creadores de la justicia, y de que padecemos de nosotros mismos. 


4 [151] ч 

Moralidad — la quintaesencia de todas las valoraciones incorporadas а nosotros; 
¿qué va а ser de esta enorme cantidad de fuerza? Sólo a este respecto me interesa fa 
cuestión de cómo surgen esas valoraciones. 


41152] 
¿Qué sabéis vosotros de cómo ama un loco la razón? 


4 [153] 
(Capitulo) Discurso a los mås intelectuales. 


(Capítulo) la vida velada. 


41154] 
Ellos nunca han vivido el momento que les dice «somos miserables», 


este viejo hombre-dios no sabía reir. 
Un hebreo de nombre Jesús ha sido hasta ahora el que mejor ha amado. 
41155] 
No he reprobado a esta persona a la que hasta ahora veneraba, sino aquello por 
amor de lo cual la veneraba hasta ahora. 


41156] 
Fin del apartado. Y también me decidí por este sufrimiento de la veracidad. 


41157] 
Has visto sus ideales — ¡Ahora quebrántalos y sé duro! Compasión. 


41158] 
Forma; esta persona ha llegado en la caja que no tiene fondo ni paredes. 


41159] 
¡Pero cómo! ¿Queréis hacer eternos a estos pobres necesitados? ¿Encadenarlos 
unos a otros? ¡Dejadlos perecer! ¡Socialistas: qué nos importan ох ricos y los pobres! 


4 [160] 
Cuando este sín tiempo mira al mundo, todo lo torcido se vuelve recto. 


¡Si ves azul, de qué te sirve persuadirte a ti mismo de que es gris! 


despreciar 


Б — 
2298 
2 
a pte ‚лр 
неп ی‎ y банан de mi бий 


cons т} веретено, magi (ШЇ! 


„ coman тайа теўи en el 


| Д vs am == qu + =" perda: ¿qué has hecho їй en 
Daa kapanan a md = barnas y elas ротата 


| АШ ы өч шым el эн si luego no tiene alas рага озара ls 


ajii 
Ё ы, dialogo con el тше 
aleke de ii que o te comvirtarses en mi discípubo. 
| еннай» desprecio demasiado a lon hombres, y los amo 
poo y өө als сетан emg фро mudar demasiado, 
ее llevo не muevo amor y өп muevo desprecio — el sup 


конт 
Мө le compres eno үрне 10 les Ievas no lo aceptarán. ¡Deja que: 
ива Интим! 
Хати К 
Оне sentua на, выл is batuna тео т 
Vos hago натина y las carte, yu rh Muro cuando compongo n 
Á kna ye اہ ا ا‎ 


sno 
Jin del asortima Hovor al máximo la propia sed; el propio 


== 
anw 
м bons que өе on el mundo: pero calcular el 


омук иы! муа лампа» DE Haz EME CE өзү =з 


1714 
۳ La gami del прет отте e el última hombre: ho coi а la vez que aqati 


Тоодо lo soprabaamano se presenta en ef hombre como enfermedad y locura: 
Изу фәс ser ча mar para acoger dentro de sí una sucia corriente sin cnsaciane. 


410721 4 : 
Cuando pensé el fin, pensé también el azar. 


ramos. 


41173 

Para aprender esto decidi odiar a aquellos a los que amaba“, a censurar lo que 
hasta entonces alababa, y a ver lo que hay de bueno en los malos y de malos en los 
buenos. Justicia, lo llamé, 

Por último, encontré lo más dificil: no amar ni odiar, no alabar ni censurar, y e- 
сіг по existo nada bueno пі nada malo. 

Cuando hube encontrado esto, me fui al desierto. 


41174) 

El mundo está ahí, acabado: una dorada envoltura del bien — pero el espiritu 
creador quiere volver а crear lo creado — inventó el tiempo, y ahora el mundo gira 
dlescomponiéndose y vuelve a girar en grandes anillos recomponiéndose — como un 
devenir del bien а través del mal. 


411751 
Sois para mi demasiado toscos: no sois capaces de perecer por vivencias medio- 
ores, 


41176) 
«Y sin embargo, todo me habla a mí de manera distinta que a vosotros» 


En el momento en que vuestra honestidad deja de mirar, vuestro ojo уа no ve. 


ШИП 

Historia = desarrollo de los fines en el tiempo: de tal modo que de los inferiores 
Siempre crecen superiores. A explicar por qué deben siempre surgir formas superio- 
res de la vida. Sobre esto, sobre el hecho de que esto suceda, y darwinistas 
Están de acuerdo. Pero todo se trata de una HIPÓTESIS en base а —ya 
saber, valoraciones más actuales. Lo contrario, o sea, que todo hasta nosotros es de- 
Cadencia, es igualmente demostrable. El hombre, y especialmente el más sabio, como 


* «a aquellos que amabas en el manuscrito «а aquellos a los que amabis. 


PRAGMENTOS PÓSTUMOS 


asocontradicción (el ser 


tación de la namru ya 


фе bajo owe la naturaleza. 10 orginico como 


41108) 
со mi mome. Zaratustra 4 


asimismo, adjudicar no-valores, В 


valores significa. 
a de a valoración Па. nar consigo todo el mal. y 1040 el 


4 
ПЕ dicen: el mundo todo es persamian, омы = 
digo: todo esto, por separado, es falso; 


41181) 
Lo 


411821 

ci 

¿Cómo habria que hablaros para que com a 
beta que pE 


inventado. 
E Ы" olor y un muevo 
mar se te ha llevado: — — color? — Asi h 


Quen 
AAA CA 
em el escalón más bajo ponga 


а N V 9 N VI 1b муз. NOVIEMBRE DI VERT-PEMRERO DE 1683] 15 


41187) 
Y dondequiera que me embarque, а todos lados me sigue mi perro, que se llama 


4 [1881 

El уо, primero en el rebaño, Lo contrario de esto: en el superhombre, el tú de mue 
chos yos de milenios ве ha convertido en Uno. (por ello, los individuos se han conver- 
tido ahora en Uno 


41189) 
Fe ye sonia ааа rebaño) — no es una 
contradicción. De igual modo, en cuanto pluralidad de fuerzas, De vez en cuando 
hace una pausa — indiscernible, como la corriente eléctrica. 
¿Persigue hacerse más denso; es como diamante lo más fuerte que puede ser, lo 
más creador? ¿De verdad? ¿Y lo es todavia más como pueblo? 


41190] 
Van al encuentro de los carboneros y les hablan del tormento eterno. 


411911 
Diálogo con un rey (Capítulo). 


41192] 
La historia de los grandes instantes — de la que también forma parte la doctrina 
ante los carboneros, 


411931 
Y si no queréis aplastar lo pequeño, si no queréis ser matamoscas: entonces reti- 
ros a la soledad, 


41194] 
nuestro ojo tiene una visión falsa: acorta y reduce: ¿pero es éste un motivo para 
reprobar la visión y decir que no vale nada? 


41195] 

Pero, ¿de verdad creéis que Zaratustra encontró lo que buscaba? ¿Creéis que 
un ciego camina en linea recta? — Y entonces sucedió que, esta vez, Zaratustra по 
bajón, 


4 [196| 
La enfermedad es un burdo intento de alcanzar la salud. ¡Abreviad este intento! 


«Bajar» (untergehen) es uno de los conceptos clave en la historia mietzscheana de Zaratustra. 
Kn la lengua alemana, el verbo untergehen es de una rica polisemia, de la que Nietzsche saca conti- 
uo partido: significa tanto «bajare, como «hundirse», «perecer», o también «ponerse» (el sol, 
р. e). En este fragmento, Nietzsche juega con dicha polisemi: no se debe olvidar que Also sprach 
Н es el relato del constante bajar de Zarathustra de su cueva а los hombres, y de su ocaso 

lo ello, 


гиломемтоз PÓSTUMOS 


us 


кыд de todos los yos рага, 


197] 
Нет одено de poder. rval = 
бе la humanidad, COMO su estr "тё 


«4 кпи 
ме воска fijo por encima 
mum mobile 
р "ч alcancar em мо instante el superhombre. ¡Para esto, yo. lo. 
ta vida exterior más tranquila, porque ¿Hue exter tanto! 
ШП 
1199] es indiferente que el mo número de bombres posible viva el f 


uchos una casa despreciable, y ni н 


A la felicidad de esos m 


dela existencia? 
el sentido de tu vida sea justi! 


slo el abogado del diablo, sino incluso el 


ficar la existencia — para lo 
1 defensor de Dios ante КҮ? 


ТЕШ 
Èl amaba а kos hombres porque Dios los ama. ÊI quería redimirlos 


Dios. 
El amor а bos hon 
де su infierno; el cual 


hres fue la cruz en la que fue clavado; él quería 
Bo es sino el amor de Dios por los hombres. 


ШЕШ 
"Pues a los hombres les cuesta oir; y el que es inteligente les corta las. 


que empiecen а oir con los opos 
no егп más, sino que miraron a Zaratustra. 


y por todas partes superficie, — — 


апо: 
Discurso a las rocas — me gusta que él no hable. Su mutismo ев dis 


айтти). 


“ж 
1а plama, el yo no sabe nada de sí: se escinde en la 


uo (robado! 
тозлы lod a de e 


ape 


а N V 9e. NVI 1b. NV E NOVIEMBRE DE 1882-PEBRERO DE 1889] w 


Tan a menudo como su espiritu le empujaba, Zaratustra subía a una montaña y de 
camino escribía sus máximas. Y una vez, estando sólo consigo mismo, hizo gala de 


j y habló 
A debéis ser como árboles suspendidos por encima del mar, y doblaras 


ÈI va solo, pues sus figuras rodeándole son todo lo que ve. Y se encuentra а su 
semejante, 805 espiritus se abrazan, у con cuatro ojos ven las mismas figuras. 


lo justo es que yo, con todo, busqué el derecho de crear, lo que en realidad me re- 
pugnaba 


un árbol: desplegar sus hojas e imprimirles un pequeño movimiento, y lo mismo 
‘S y SUS ramas, etc. 


Zaratustra, dijo el ermitaño, tú te has vuelto pobre — y si yo quisiera una ln 
de ti, ¿me la darías? imosna 


4 [2051 
En toda moral se trata de INVENTAR О de BUSCAR estados superiores del cuerpo єп 


los que capacidades hasta entonces separadas puedan estar juntas. 


412061 
No prestes atención a lo que está bien y mal — sigue el camino hacia un nuevo 


bien, y сгёапоѕ bien y mal, ¡Hay todavia mil caminos sin recorrer! 


412071 
En el hombre anidan tantos espíritus como animales en el mar — у Juchan unos 


contra otros рог el espíritu «yo»; lo aman, quieren que salte sobre sus espaldas, se 
odian mutuamente a causa de este amor. 


— el yo, el ágil gatito de plateada vitalidad animal. 


¿Cuando ha estado sediento un ahogado? 

y de nuevo el gatito «уо» тайа, y de nuevo está Uno contento, y de nuevo están 
los otros envidiosos. 

Un bonito consuelo para quienes son lo bastante jóvenes para ello, dijo la 
viejecita. 

¿Es que estoy hecho para ser un predicador de penitencias? ¿Estoy hecho para ar- 
mar ruido, igual que un cura o un tambor? 
41208] 
Yo os enseño el superhombre: el gran desprecio debéis enseñároslo vosotros а vo- 
mismos. 


4 [209] 
(Capitulo) La hermandad de los justificadores. 


E FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 
тал nel bien y en ol mal el pudor del espiritus y 


es pudor del bicn y del mal 
ne mada hay sievado y digno de 
Ша ea condiciones de crear una images ni un 

Co que viene de э pei М are ч 


no tienen 
es y 


dan nada a cambio y no quiet 


о amo las almas derrochadosas po 


pues siempre regalan. 
ahi van, por su cuenta 
40211 aras virtudes а partir de lo futuro, 


Yo explico tambén v 
No rechazo vuestras virtudes, simo a vuestros virtuosos. 


El amigo como el mejor 


мд 


despreciador y enemigo. 


Reparar en cada humillación. Tomar! a 
“omo un permanecer dentro de 


limnes 

El amigo como demonio y ángel Ellos tienen el uno para el otro е 
абста", Cerca de ellos una cadena сас. Se levantan el uno al otro. Y 
о de dos se acercan al superbombre у celebran tener un amigo, p 
Segunda ala, sin la cual la primera no sirve de nada. 


4 [2121 
Hace filo, el prado está en sombras, el sol se ha ido. 


¿No es absurdo vivir? ¿No deberíamos dejar de tener Razón рага h 


emp de que el hombro fe ma mea Aún e lo basaa С y 
рои сөк, Dela Анес aega tenido en E ei Т nte ci 
los astros para poder dar a luz una danza de estrellas. 


Pero un dia el hombre se habrá vuelto demasiado pobre, ат! 
e impulso suficiente para la furia del desprecio. Бр 


1а NV Ie NVI ID му к NOVIEMBRE ж 


412151 4 ч 
humanidad está alat (qué asen Аат аа 74 


а 1216] 
(Capitulo) ¡Demuéstrame quién eres! ¿Cuál es tu deber? 


4) 


La acentuación de SITUACIONES y el aspirar а ellas. Importancia para e) 

cuerpo. > = 

2, Esa concepción de si mismo del yo з , gregario se mantic- 
ne conservado, юзе р 

3, Malestar y el mal, 

La irrupción de corrientes morales como согтессі 

¿Qué significa el ascetismo? lones del cura 

Budismo y monaquismo como producción de cuerpos sanos (contra los afec- 

tos destructivos y debilitantes). 

La moral como lenguaje alegórico acerca de una región desconocida de los 

estados corporales — En relación a esto es cuestión aún de voluntad y fina- 

lidad, y de nada más en absoluto. 

La adaptación reciproca de los deseos corporales. 

La adaptación del cuerpo a un clima se expresa en morales. 


412171 
5 


1 
2 

3, El cuerpo de la casta dominante suscita una moral. 

4, El cuerpo para el trabajo necesario, y pluralidad del trabajo. 

5.  Laconservación del tipo genera una moral. El hundirse del tipo, la inmoralidad. 


modificar por tanto aparentemente el cuerpo sin medios químicos — — en reali- 
dad, con la moral se trata de modificar la composición química del cuerpo. 
Rodeo enorme, ¿En qué medida sería posible ir más directos? 

¿«Concepto de salud, e ideal, dependientes de la meta del hombre» —? Pero la meta 
misma es expresión de una cierta disposición del cuerpo y de sus condiciones. 

El cuerpo y la moral. 


41218] 
Y él no supo superar su virtud. < i 
El león en él desgarró al niño en él: y al final, el Icón se devoró a sí mismo. 


Cruel y bárbaro era este héroe — —— 
Mirad. yo os enseño el amor por el superhombre, 
— — — cargó sobre sí y se hizo pedazos bajo la carga. 


41219) А 
Pasiones = estados de nuestros órganos y de su reacción sobre el cerebro — bias- 
cando el desencadenamiento. 


41220] 
Lo llamaban sabio, pero no lo era. 


412211 
El lugar de la religión frente a 
ligión se correspondía con la cone 


la naturaleza fue en otro tiempo el contrario: la re- 
«epción vulgar de la naturaleza. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


ue 


Hoy la concepción vulgar. es 
le de religión debe hablarle al рос 


la materialista. Por tanto, lo que 
bio asi: matersalistamente. 


а poderosa nuca, matar al d 


perpendicular ul cuerpo. соп una 
león 


no sois lo bastante ricos 


412239 
; e tener muchas vismades 
vosotros debéis perecer. 


No debéis quere 
virtud es ya mucha virtud: para que ella viva, V 


41224] 
ê vivo pará conocer: quiero conocer para que vva el superhombre. 
а 
¡Experimentamos para él! 
41225] 
El candeter creativo general de todo acontecer — — — 
La libertad de la voluntad está mucho mejor demostrada que la € 
realidad, la causa efecto es sólo una conclusión popular) 


41226] 
Somos demasiado pacientes рага соп el mal aire: y 10 mismo eres шї 


nada en la cabeza más que una moral personal: y procurarme 

1 |: 

A sentido de todas mis cuemicnamientos МзбисОв acerca 
es terriblemente dificil procurarse este derecho!) 


41228) 
¿Amo а los hombres 


[AN VIE NVI мма 


y quien es compasivo debe hacer de su compasión 
quien es fiel, a @ e le debe volver la fidelidad un deber y unn alalis 
«гін tener suficiente espiritu para tu virtud. 


fracaso yé ue 
Que tu vida sea un ensayo — que tu E 
cuida de que se sepa lo que has ensayado y den y éxito scan una demostración: pero. 


ellos dijeron muramos al mundo; buscaron la salvación 
— no encontraron la palabra del superhombre, name e delas creas 


Muchas cosas me repugnan de vuestros buenos, у no precisamente lo malo en 


ellos. 


Habria querido que tuviesen una locura que les hubiese perdido, como el pálido 
criminal а causa de su locura”, 


habría querido que su locura se llamase compasión o fidelidad o justicia. 


Pero ellos tienen su virtud para vivir mucho tiempo, 


en aquel entonces la duda estaba en el buscar la justicia, en la compasión por el 
amigo ——— 


41230] 
Y su erudito ha de ser un penitente del espiritu. 


Y su discurso desagrada a todos, mas a uno le gusta. 
Trato. 
El erudito. 
¡Llamada a la soledad y a la renuncia de uno mismo! 
41231] 
El derecho a mis propios valores — ¿de dónde lo he sacado? De los derechos de 
todos los valores pasados y de los límites de estos valores. 
41232] E Я 
Sentido del matrimonio: un hijo que represente un tipo superior que el de sus 
padres, 
NB. tienen que despreciarte si los superas — no entienden el por-encima-de-sí, 
Anhelas amor — pero no, tú debes aprender a soportar desprecio. 


Vuestro corazón está apegado al dinero, у por vosotros mismos perdéis el cora- 
zón, El ferrocarril y el Estado son la utilidad de muchos, y la fatalidad. 


e 
Y «sus locuras» en el manuscrito «ки locura». 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS: 


m 
payoria 


rman parte de la п) 
i ira eae pa jode ince y унемт 
ә r 


[Ел que os aconsejo yo el amoral prójimo? Prefiero aconsejaros el te 
jimo, y el amor al lejano. 


He descubierto en el hombre una nueva tierra 
donde el alma desborda 


me mostráis el pincel y la paleta, y decis: hemos refutado el cuadro, 
La sociedad corrompe. 
el futuro soñador 


Huis de vosotros mismos; y desde la lluvia del autodesprecio si 
al canalón del amor al prójsmo. 


азар servico de cjocplos agarran má 
уо. 
(Mata-noscas) contra los pequeños incondios cotidianos. " 


41235] 
Un dios que se demuestra mal es tan bueno como un dios que no se: 
Éste es un dios que no se demuestra en absoluto o se demuestra 

онасини. uno janto а otro, cada uno pierde su 


Га. N V 9e. N VI Ib. NVR. NOVIEMBRE 


ТЕШ 
hr cargado con mucho peso me apresuré a mi 

más pesado de todo рага mí. ас 
de su propia virtud, yunque y martillo mre 
de su propio valor, ser juez y piedra de toque. т 
Hay muchas cosas de peso, y cuando уо era joven ral 

pesado. ма a ма паи 
Si, corri al desierto — y sólo allí, еп el desierto más solitario, encontré! 

sado de todo para mí. lomás 
Lo más pesado — se convirtió en lo que más amaba: como а un dios, emeñé 

honrar lo más pesado para mi, че ES Š 
suspiró profundamente y no habló más. 


y 


4 [238] 


Y cuando alguien cometa una gran injusticia con vosotros, procurad tan sólo co- 
meter con quien lo hizo una pequeña también: eso es lo humano”. 


4 [239] 
¿Y їй crees que la justicia te seguirá por detrás? 


41240] 


Hay más razón en tu cuerpo que en tu razón. Y lo que tú llamas sabiduría, — 
quién sabe para qué fin necesita tu cuerpo precisamente esa sabiduría. 


412411 
Comprendí que los pastores y cuidadores de rebaños crearon estas tablas: de este 
modo fundaron la vida y la continuidad de sus rebaños. 


4 [242] 

Si, ¡yo llevé todo esa carga! Ме arrodillé у cargué sobre ті este peso; como un 
camello bajé la cabeza” y corri al desierto. 

¿Dónde están las verdades que hacen sufrir? Gritaba. 

Primero vino el dragón, y habló: «el no-valor vale por todas las cosas», «la con- 
adicción está en el corazón de todos los valores» 

Comprendí entonces el origen del bien y del mal: у que falta la meta de la huma- 
nidad. 

Darme a mí mismo el derecho de designar las cosas con nombres y valores nuevos 
fue lo más dificil. 

Envidiaba a todas las plantas — también envidiaba а todos los fantasmas. 

Romper las tablas de valores con los valores superiores i 

mis propias tablas las coloqué junto a las otras — ¡vaya una audacia y un espanto! 


4 [243] 
vosotros sois los despreciadores del cuerpo ра 


С еи propia obra y voluntad piedra de toque» en el manuscrito «de su propio valo, ser Juez 
Y piedra de toque». 

$ Сї. Za 1, De la mordedura de la culebra. 

> «епсош el corazón» en el manuscrito «Баје la cabezas. 


ар > LO QUE querés como тес 
AA ن س‎ по 
речта 


gk el mamo de una nueva.‏ - ت اد 


саса 


агл 
la a с: 
Dy а. cabreado бсъотэстембое. 


мону NV 


4159 
ellos tejen en los confines de lo terrenal, 
este crepúsculo. 


41256] ٠ 
Ь Inventar пй modos de vivir — ¡y по sôlo para el abais 


412571 
La comida у la cocina los delatan — 
3 E manes 


> 


Debemos эрес: а camo 


blecer lo 


41258) 
Bor y preguntame, y verter sólo lágrimas, ax. — Contra lor religiosos. 
esto ya по es honesto. ¿No bassa para la fet 
En consecuencia: ¡remuncia IX ESTA DIRECCIÓN. 


41259 

Lo que quiero oir es vuestro pensamiento dominante, y ab або que бе esca 
pado de una locura. 

Sos de aquellos dignos de escapar de шпа locana? O quizá os desticiacia de 
vuestro valor ultimo cuando os deshicisteis de vuestra servidaabee 

Libres, ¿de qué? — ¿Qué le importa a Zaratustra si vuestro ojo mira con recelo E 
la pregunta: libres para qué? 

Lo que quiero ойт es vuestro peasamienzo dominante, ¿que os Эшек de mi! — 
©з то ¡os hare chasquezr como Lítigos mis pensamientos en vuestros oidos! 


412601 
La sol, alrededor del cual se enroscz la serpiente del conocimiento. 


41261] 
alo terrenal» — es preciso que aprendáss а sentirlo de cero modo. 
Emna las falsas medidas de valor, tomadas de чл mando desconocido 
El hombre está en lo ao — — ¡quizá logre de repente шта esencia superior! 


4 
(Capítulo) El presunto amor de Dios «y todo por nuestro bien». 


412631 
El Ble: quiere conservarse mediante lo antiguo 


41264] 

К capaces de cecontrar el camino а otras creas, 
is o کی‎ О 
tamano furtivo. — Los estados escasos has sado percibados Como тшарешеттсркз.. 
tasis y espasmo al mismo Nempo. 


کے 
rascar ai ш az eger de а paisbes imana реса cepa, <a‏ 
antes. rome pero amin «сенш. «aie‏ 


MAGMENTOS TUNES 


Дю ош para ті les bastans г de тим como para amar el 


he ahi todo el pasado humano hasta 


jîn estas turbias nubes en el cielo тй tampoco tendrías ose turbio 


ye. ¡uo continuas creando alli donde están 


41268) "Р 
oroma: a 
[o y ¡Hacen falta entonces muci 


АШ donde está el futuro del bombere’ 
acuerdo von las cuales se pueda rev! 


4 12061 
AA 


"Tu vida, un intenso y el monumento de tu intento. 


Los artistas han contribuido а que la vida no se mejorase. El artista mi 
siempre la victima de sus obras. b 


Penitemte del espintu 
el hombre creador 


412611 
Jay mericio en renunciar а ese tras-mundo, ¡Virilidad! 
Lo terrenal no pos basta — por tanto, el cielo — conclusión eq 
¡La naturaleza os prohibe esta intrusión! 


a Saito y wia sali alin СОБА 


4 [208] 
Creador es el que crea valores nuevos. ¡Pero no el artista! 


412091 

1а junta de particulares (fiesta) 
41270] 
ча бн! Vaya un arco — ¡Contra los dioses т 


lé NV oe КУПЬ МУ! 


412721 
Estado, Iglesia, y todo lo que se basa en la mentira, sirve aik 


muerte, 


4 [273] 

¡decís que еп la oscuridad se 
el destino del gusano. En 
vuestra voluntad! 


encuentra la solución de vuestro 
Vuestra meta y en vuestra esperanza | 


«і = 


¡Ningún dios se ha inmíscuido nunca! Pero vosotros мае 
do а la costumbre, y también a la naturaleza. z 


Pero е1 que sabe, constata cômo todo amor a 
las feas malas hierbas. 2 ы 


41274) 
En la más pequeña arena han escondido algunas avestruces su cabeza. » 


412751 
Cuando pases de una virtud inferior a una superior 
Quiero ante todo concederos dignidad: ¡vosotros debéis ser los penitentes del cs- 
piritu! 


No hay que destruir las ruinas: hierba y rosas y plantas diia y lo que quie 
ra que sea que las adorne con lo vivo: todo eso destruye también lo muerto. 


Este yo sigue estando demostrado de la mejor forma; este yo, que ве contradice а 
si mismo. 
Ciertamente, el mundo está bien oculto a los hombres, ¡Las entrañas del ser nun- 


са hablarán a los hombres! 


¿Para qué os dije yo eso? Asi se volvió el mentiroso indicador del superhombre 
Separación 


4 1276] Я 
La decisión, Tiene que haber innumerables уўсгйтаз. Una tentativa. + 

4 12771 
La mujer más dulce sigue siendo amarga al gusto. „ 

41278] a 
Si lo que es útil a muchos nos es útil también a nosotros, no. e ia 


Virtud cuando somos útiles a muchos. 4 propósito del amor al prójimo. _ 


и 
iii 


| 


э. 


[5. Z I 2a. МР XV За. 
DE 1882-FEBRERO DE 1883]* _ 


sur Р 
1. ¿Voluntad de vida? En su lugar encontré tan sólo Voluntad de poder 


2. El fervor constante por una causa, ya sea la causa suprema, la re 
como todas las cosas que se fundan en una fe incondicional, una Tae poi 
telectual: su marca distintiva es siempre — la mirada fría. E 


3. Considero perniciosas a todas las personas que no saben ya ser adversarlas de 
lo que aman: de este modo corrompen las mejores cosas y personas. 


4. Hay personas que querrían imponer a cualquiera un si о un no en relación a 
su persona en conjunto; pertenece a ellos Rousseau; sus delirios de grandeza surgen 
de su delirante desconfianza hacia sí mismos. 


5. Нау también que superar la juventud de uno mismo si se quiere volver а ser 
niño. 


6. Соп nuestras intenciones racionalizamos nuestros instintos i 
tal y como hace, por ejemplo, el criminal cuando justifica ante su propia razón su in- 
clinación real, la de matar, diciéndose a sí mismo haber decidido cometer un robo o 
cumplir una venganza. 


7. Elplacerquetoda moral ha procurado hasta ahora y continúa procurando — озса, 
lo que ella ha conservado hasta ahora — consiste en que da а cada uno, sin largo examen, 
el derecho de alabar y censurar. Pues ¡quién soportaria la vida sin alabar ni censurar"! 


+ ТТ, cuaderno de 122 páginas con sentencias y exbozos para el Prólogo de Za. Mp XV За, 
Carpeta de folios sueltos con notas para Za. 
1 Nietzsche гейпе aqui y mumera un спој de máximas que extras бетов бс anteriores, 


пзе] 


РЯ FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
de los pesimistas morales: xi quisieran en 
tendrian que decidirse а quitarte las ganas 


ж Me mquí la cruz 
tendrian que — ¡volverse malvados] f 


dno en su salvación. 
Sor ма desgracia; por compas 


30 fuera verdad que la vida т 
a través de su autonegaci 


su propio beneficio. 


no merece ser afirmada, entonces el ha 
эп y altruismo, aburaría de здр. 


«i їй, en algún sentido, eres un creador o un 


9. Quiero saber 
como creador formas parte de los libres, como transformador eres su. 


imstramento. 

10. Mucho en la medida de lo posible, y lo más rápido posible; 
quiere la gran enfermedad del espiriss > del sentimiento а la que se ih 
Же, hen sedacación», pero que, cn realidad, es un presagio de la 


11, La mujer y el genio по 
mo de la humanidad. En todos los 
El trabajo es sólo un medio para esos momentos. 


12. No es para con lo que nos repugna, sino para con lo que no 
absoluto, que somos de lo más injustos. 


13. Desde el momento en que damos un paso más allá del té 
bondad humana, nuestras acciones suscitan desconfianza. La virtud resid 


«сп el medior 


14. Decis sesto nos gustas ¡y cretis alabarme! jAy, locos! i 
tis por esol" 


15. De todo lo escrito sólo lo escribe 
mi amor рог el libro. а соп su sangre. 


De nuestros afoctos no tenemos nada 
ales de qué avergonzamos, son 
se 


Ве. Para quien le pesa demasiado la razón, el afecto es un 


17, Eme siglo gusta atribuir а los hombres más ricos de espiritu 
de 

es Pola da рина y pg ru 

ё. que testimonia contra el gusto del siglo y de sus 


15 Z12a MP XV Заў 


19. Cuando una mujerataca a om 
mujer. Cuando un hombre se hace amigo de 
que ya по puede conseguirla”. 


20. Еж imposible sufrir sin hacérselo pagar 
venganza. > 

21. Hermanos y hermanas mías, ¡no me sedis tan delic 
mos bonitos burros de carga, y no temblorasos espallas de, 
rocio les parece demasiado!" ыс una 


22. La vida es una carga pesada: ы В 
la mañana y la resignación por la: ada: peo. apara qué si no timos el orgullo рос 


23. Estoy asombrado: el hambre me viene a menudo después de la comidaf. 


24. Еп una teoría, no es su menor encanto que sea refutable’, 


25. А estos monarcas constitucionales se les ha otorgado la уіп: desde ese: 
momento ya no pueden «cometer injusticias» — pero а cambio, se les һа quitado 
poder" més 


26. Si uno tiene la suerte de quedarse en la sombra, debe tomarse también la Ii- 
bertad que confiere la sombra para «rumorcar а gusto»'”. 


27. Hace falta tener un muy buen carácter para no atribuir al propio carácter las. 
desagradables consecuencias de una estupidez sin importancia”. 


28. El hombre de ciencia tiene parte con el cordelero: cuanto más hila su hebra, 
él mismo más — retrocede”. 


29. Caer еп sus manos no es para mi lo peor, sino caer en sus pensamientos. 


30. Vivir muchas cosas: vivir en todo ello muchas cosas pasadas; vivir como 
unidad muchas cosas propias y ajenas: esto hace a los hombres superiores; yo los la- 


mo «sumas»! =“ 


31. Lamuerte está lo bastante cerca de uno como parano tener que temet la vida, 


Е 


э спа [74]. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 4 
“ 
22 Para necesitar del freno se necesita primero de la p 
tono: ellos retienen. ellos conservan A да. 
1) El ser hombre de bien me parece algo en contra del 


Û Traer mi hur боото de 300 años es la gloria a la que 


+ No lo sé ya que también la odio an 
35. ¿Amo la música sha teta cdi 


me ama, у basta соо que 
«quiera que se la ame ` 
36. Ellos по me aman ¿acaso ез ёме 
y «¡Mira! Ahora mismo el mundo se ha vuelto perfecto po 
er cuando obedece por pleno amor p 
Зк Hay que preservar el mal igual que hay que preservar: 
¡que aclarando y talando el bosque la tierra зе ha cal лт: 
з. Con los mosquitos у las pulgas no se debe tener i 
colgar a los pequeños lsdroses, a los pequeños cal Laser 
40 No se debería vincular modiamte una „ш 
Ла persona terrbie™ palabra persona d 


un motivo para no bend 


4й. Elma y el gran afecto nos estremecen y derriban todo lo po 
по que hay en nosotros: anses debé pr dni todo 


42 Nuestra debcadeza sos retiene сп el fingimiento у п08:0 
a al — val cate A oti 


43. Enrelación a la mayoría de las verdades, las muj 
que alguien quisiera mirarlas heyo la prel. mujeres tienen. 


[5. Z 12a. МР ХУ 34 NO 


46. El matrimonio está pensado: 
de gran amor ni de gran amistad; о sea, | 
capaces tanto del amor como de la amistad, 


47.  ¡Vosotros, amantes del и М 
amor al conocimiento? ¿Habéis robado y matado! 


48. También sobre el valor de conocer se han dicho mentiras: 
conocimiento han hablado siempre de él en su propia 
pre las excepciones, y casi por poco los delicuentes. 


49. Acercarse lo más posible al amigo, pero sin pasarse! En el amigo no debe 


venerar también al enemigo, -m 
50. Cuanto mås abstracta es la verdad que quieres enseñar, tanto más necesitas 
seducir а los sentidos para que la capten, ыам 


51. La sutileza de ta compasión consiste cu ССН coreo AUN 
quiere ser compadecido. hi 


52. «Obediencia» y «ley» — es lo que resuena en todos los sentimientos mo- 
rales. Pero «arbitrio» y «libertad» podría acabar siendo el último sonido de la 
moral. 


53. El hijo como monumento a la pasión de dos personas; doble voluntad de 
unidad”. y 


54. Опо tiene que aguardar su sed y dejaría llegar al máximo: {де lo contrario, 


nunca descubrirá su fuente, que nunca podrá ser la de cero!” my. 
55. También tienes que educar a tu diablo para que se haga mayor, y dejarle cre- 
cer, para librarte de las pequeñas diabluras. ‚= 


56. Las grandes épocas de nuestra vida son aquellas en las que acopiamos сі 
valor para rebautizar nuestra maldad como buena. -p «я 
$7. La veracidad no es también sino uno de los medios para el conocimiento, 
una escalera — pero no la escalera. e 
58. La voluntad de vencer un afecto no ез al fin y al cabo más que la yoluatsd 
Por parte de otro afecto. м › 


a 
х сеа 
сё afas) А 4 
= Сет fas] OPTE 
” Cf 1 (78 -mn m ۴ 
= Cte {з 


TOS POSTUMOS 


им 


зым de sufrir piensa de la crueldad 
en si misma” 


14 


vob 
y mala 


s9. Quien tiene 1 
no la омета nociva 


со. Actas personas de las que 00% hemos servido para una 
de debemos recompensartas cl doble 
es la convicción de un hombre que aspira a una 
ыйа Heroismo es la buena voluntad de 


en lo que se refiere al amor sexual 


01. Heroismo 
sue él ya no cuenta para 


62. La inmensa expectación 
mujeres toda otra регрес!) з”. 
len en Dios по encuentra ya la grandeza, ya no la e 


6) Ош 
negaris o crearla 


64, KI amor absoluto 


tonces despecho contra ві mi: 
deseo de auto-aniquilación: ө 


la nutomutilación son impulsos cercanos. Incluso 
hay automutiladores: по quieren para nada ser 


contiene — también el deseo de ser mal 
amo, y de la entrega acaba por conve 
Húndete en este martw”. 


65. La lujuria y 
bres de conocimiento y 
> 


06. May naturalezas que no encuentran el medio de aguantarse 
propia perdición “ 


67, Cuanto más te acercas al enfriamiento total respecto a todo lo: 
һа hasta ahora, tanto más te acercas a un nuevo calentamiento”, р; 


6R. Todo lo bueno es la transformaci : опе" 
осн arr x jón de algo malo; todo еШ T 


69, Ооё debo hacer ichoso” 1 
aR te e para ser dichoso». No lo sé, pero te dig 


70. Tomamos afecto a algo: y 
5 y apenas le hi mado profundo 
no que hay en nosotros exclama: os RON ا‎ lo sac 


71. Yo по recomiendo el trabajo, sino 
victoria. la lucha; com 
Que vuerto trabajo мечт cha, y vuestra paa una vi 


[25 
ы 
7 


voteresed 
2233355 


19, 10. Сї. también 4 [38]. 


اص سے — — = — „р‏ 


di 


72. pr he despertado del sueño мї 
1815 malhumorados y me decís: 
E gratos ¡Hara bienen he an 


73. Toda iglesia es la lápida de un hombre-dios: trata de impedir а toda costa 


que vuelva a resucitar”, 
) pr 


Todo en la mujer es enigma, todo en la mujer tiene Una“ solución: se Пата em- 


barazo* 


74. Bien y mal son los prejuicios de Dios — dij 
serpiente era ella misma un prejuicio de Dios. ijo la serpiente. Peso también la 


75. ¡Qué le vamos a hacer! Tú no entiendes más que de ladrar у de morder — sé, 
entonces, por lo menos, mi perro — dijo Zaratustra“. 


76. Conozco todo lo malo — y todo lo bueno: conozco también lo 
айй del mal y del bien — dijo Zaratustra”, poe 


77. Ноу me amo a mí mismo como a mi dios: ¿quién podría acusarme de pecar? 
Sólo conozco pecados contra mi dios: pero, ¿quién conoce a mi dios?*. 


78. ¿Quieres tener una vida fácil? Entonces permanece siempre junto al rebaño 
y olvidate por el rebaño. —®. 


79. En la guerra, la venganza de persona a persona calla”. 
80. - ¡Debéis amar la paz como el medio para la nueva guerra! 


81. ¡No miréis al sol! ¡La luna sigue demasiado clara para vuestros ojos 
la, 


82. Decis «esto es oscuro». Y en realidad: yo os he puesto una nube ante el sol. 
Pero, ¿no veís cómo los contornos de la nube ya arden y resplandecen?%. 


83. Sólo se está embarazado para el propio hijo“. 


“са [38] y [41 

“ Ctr. 4 [38]. 

® «una» en el manuscrito «па». 
“сї. [58], 

° се 4 (38). 

[38]. 


© Cfr 4 BS]. 
“С. 4 (38] y su nota correspondiente 
* Cfr 4 (381. 

ш. 

1 Cf 4 [401 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


omo la hierba, y las рі 
entre ellos tratando de pi 


саза los mediocres”. © 
bm y yo me deslizo 
=— пос el corazón 
дас me mantuvo? Tan sólo el embarazo. } 


esto 
Шы Me vida pendió де un delgado hilo” 


de ta — dejas de ser tu cont 


36 

87. Como creador, vives aparte 
а ¡Ay preferis lo mejor a lo bueno 
к 


91. Ме gusta la compasión que se oculta tras una dura cáscara: те! 
pasión por la que uno se deja los dientes. = 


92. Circula un dicho erróneo: «quien no se puede redimir а sí 
podría redimir a los otros?». Pero si yo tengo la llave de tu cadena, 0 
dado y el mio debieran ser el mismo? 


93. Sólo en la guerra sois santos, y cuando saqueñis y sols ci 
= 
e putne llaman а lo que llevan: uniformidad es lo 4 
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96. ¿Decis que la buena causa es la spas ficar peo 


guerra es la que justifica toda causal. 


e е. С 
от. Incluso єп má, la razón es una = 
y vorágine de estrellas — ésa es la tna ecerción, o Zaratustra caos, y necesi, 
eo a riik 

ов. Habria” que hacer de la muerte de uno una fiest 
dad hacia la vida: hacia esa mujer que quiere dêji са, aunque здо sea por mal- 


99. Ambos tenemos algo para los dos: ¡Qué bello es pelearse — tå tienes la pa- 


sión, yo las razones!” 


100. No soy lo bastante grande como para по experimentar estás seneda 
pero soy lo bastante grande como para no avergonzarme de ello”. 


101. «Мо vive nadie con permiso para alabarme. Y ¿a quién no tendria Zarates- 
ча el derecho de alabar?»™, 


102. Ре mi propio veneno hago bálsamo para mis enfermedades: y yo ordeño la 
leche de las ubres de mi aflicción”. 


103. А vosotros, hermanos, me he desvelado, y no siento vergúenza de mostrar- 
me desnudo. Vergüenza: así se Пата el ogro que acompañó al hombre cuando sintió 
el desco de elevarse por encima de los animales. («Discurso a los animaleso)”*. 


104. Los hombres son libres de creer en Zaratustra: ¿pero qué le importa eso a 
Zaratustra?”, 

105. Vine а ayudaros, y vosotros os quejáis de que no quiera llorar соп voso- 
tros” 


106, Сайа hombre-dios creó a su propio dios: y no hay sobre la tierra enemistad 
más encarnizada que la que existe entre dioses”. 


107. Profesa tu voluntad y dinos a todos nosotros: «sólo esto quiero ser»; cuelga 
sobre ti cabeza abajo tu propia ley penal: ¡nosotros queremos ser sus. 


3 EET ae 
“ Cfr. 415] 


^а Ке ma RE 
5] 


grace TOS PÓSTUMOS: 


Эз» dirá: «о‏ ا 
ер ia рага con él‏ 
рше рий со la obediencia P £‏ 
corresponde y‏ 

enalteve así con Мај 


по. к! 
replicas y го 
Башы дасах. paros que хопа бе шыў 
а los hombres tiene el ت‎ pai 
Son las màs grandes almas. 


la admiración: no ex 


113. Yo hablo y el niño Juega ¿quién puede ser más serio ‹ 


mas abora? 
114. Tite has superado а ti mismo: gao po 
quedado superado? Yo quiero ver victorioso; arroja ro 
аі agradrcimicaso al monstroo por no haberme sabido 
ns Aquí estás sentado en la playa, pasando frio y hambre: 
la vida! 
116. ¿Quién me podría Begar а стест. habló Zaratustra, que р 
tirpe de los violentos, y а la de los volupruosos, de los iracundos d 
tivos? Pero la guerra me ha santificado” 


117. La felicidad del hombre se llama «yo quiero», la fe 
Фо" quiero», 


Мк Enei fondo de él, también el mejor de los hombres es mal 
pa а la mejor de las mugeres єз mala”. Ñ 


19 Debo ser un ángel si es que quiero vivir: pero vosotros 
da ont” 


€ Ag quero servirte incluso con 
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121. ¡Dices que debería ser tu maestro! Cuida de que уо sea tu ala y mo ш 

freno". s- edi de 
122. ¿Por qué deberia bromear de un modo tan terrible, м 

¿Qué me importa а mí еї ronronco de quien no puede amar, igual que un gato? 


123. Algún cierto hecho se hace para olvidar otro hecho; también existen las 
acciones opiáceas. Yo estoy aquí para que se olvide a algún otro”. 


124. Наво lo que más quiero, y justo por eso recelo de darle grandes nombres: 
no quiero aventurarme a creer que es un deber sublime, una ley, aquello a lo que obe- 
dezco: amo demasiado lo que más quiero como para querer mostrarme а 
ello”. 


125. No son vuestros pecados — es vuestra sobriedad lo que clama al cielo”. 

126. Оз habéis vuelto para mi demasiado pobres de vida: y ahora queréis que el 
ahorro зеа la virtud misma. 

127. ¡Tiempo dorado, en el que la altanería se consideraba la fuente del mal! 


128. Debéis preservar el caos en vosotros: es preciso que todos los que vengan: 
tengan algún material del que formarse. 

129, ¡No os dejéis engañar! Los pueblos más activos albergan en sí la lasitud 
más grande, su agitación es debilidad — ya no les queda contenido suficiente para la 
espera y la vagancia”. 

130. Dame hoy la peor tirada de tus dados, destino. Hoy todo lo transformo єп 


131. Nadie viene ya a mí. Y yo mismo: уо be ido a todos, pero no he llegado а 


132. Pensar сп la vida debiera ser la tarea del restablecimiento: jsi no, sólo en 
y 


TAN 

"° CE 4 Ij 
[1] 110, y su sota correspondiente 
UF 


“s 
"сёз 


"cha 
CRs 


RAGMENTOS PÓSTUMOS 
w y 


IM Debemos 
más pobres de lo que 
үм. «No pudo dejar de lado nada cuando cres al super! 
¡está sado lo malo y falso de vosotros, vuestras mentiras y с 
138. ¡Sen el hombre la tentativa para algo que ya no sea más homi 
servación de la especie. queréis? Yo digo: ¡superación de la más hom 


136. ¿Es que quiero crear almas de cordero y virgencitas f 
quiero; y monstruos de fuerza y de amor”. 


ser tanto crueles como compasivos: 
es la naturaleza!” 


137. {Нау que llegas al punto en el que las fiestas supremas del 
y la muerte! 

I3& Para el superhombre tenemos que preparar no sólo la til 
animales y plantas. 

139, Las mejores cosas no valen para nada sin un actor que las «rep 

140. «Нау que inyectaros la locura» — dijo Zaratustra'%. 


141. Aúntengo dentro conmigo a todos esto н 
No quiero siquiera ойг}ов ladrar" perros salvajes, pero: 


142. Pensar еп la vida debiera И; 
pensará en los quehaceres ~ ser la tarca del restablecimiento: 


008 
e a los actores, y no vayáis a buscar a los 


п ¿cómo soportaría уо а Zaratusi б 


iy Estáis en guerra? ¿Teméis a vuestro vecino? Eliminad los inde 
дев los тю, Pero vosotros queréis la guerra; Y 
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147, Cada cosa tiene dos caras: una del pasar, y otra del logar а ser. 


J48. Ese sentido fiable, sutil y riguroso en el TA 
soluto haceros una virtud, es la flor de muchas virtudes: pero el pd eai y a 
све sentido ha surgido no se distingue ya: sus raíces están bajo la ti ad 


149. El amor es el fruto de la obediencia: pero con frecuencia, entre fruto 
están los sexos: y la libertad es el fruto del amor. gi за 


150. Cuanto más libre y firme es el individuo, más exigente se vuelve su amor: 
él acabará por desear al superhombre, porque ningún otro aplaca su amor. 


151. ¡No os deis a conocer! Y si no podéis evitarlo, й A 
seáis motivo de vergiienza!'%. montad 


152. ¿He venido yo para explicaros cómo defenderse de los ladrones y usure- 
ros? Hablo a los que están cansados de su virtud, y que una vez u otra gustan de de- 
jarse robar y matar”. 


153. ¿Y їй no tienes nada más que decir a los hombres? preguntaron sus disci- 


pulos. «No, dijo Zaratustra, la copa está vacia». Y. dicho esto, se puso en camino, 
solo, Y los que le vieron partir Погагоп'' 


154. Guardaos de ofender al ermitaño: él по perdona nunca. El ermitaño es 
сото un pozo profundo; es Fácil arrojar en él una piedra: pero ¿cómo querrías volver 
a sacar la piedra, si ha caído en el fondo?". 


155, - ¡Sed humanos соп los creadores! Está en su naturaleza ser pobres de amor 
al prójimo!” 


156. Antes de poder perdonar hay primero que experimentar lo que se le ha he- 
cho а uno; y en las personas profundas, todas las experiencias duran mucho", 


157, Еп cada acción de un hombre superior hay cien infracciones de vuestra ley 
moral, 


158. Aún puedo tenerme en pie sobre el escalón más angosto de la vida: pero, 
¿qué sería yo si os revelase ese arte? ¿Queréis ver un funámbulo? 


159. Ау, qué vida más cómoda lleváis! Tenéis una ley — y una mirada malvada 
para el que piensa siquiera contra esa ley. Pero nosotros somos libres: ¡qué sabéis vo- 
otros del suplicio de la responsabilidad para con uno mismo! — 4, 


2]. 
"Сп. 4 [92] y 5 [33], 
M Cfr, 45 iS qe 
па C4 (91), 
"9 Cfr. а [90], 
E 


HRAGMENTOS POSTUMOS 


se han dado а sí mismos toda 
nosotros podemos dara. Т 


de hacer рага el hombre? Amar a los r 
керү a 
n msuelo; 
уены: ear a т la mano al fantasma cuando po а 
хо lo he hecho y lo llevo sobre mi; y 


урона — рос la sonrisa de un niño!” 


cruel Dave que ser. ¿He huido de la venganza” 
ar de todos los heridos? ? ¿Es que 


y libres cuando son también corazones libres, Para пу, 
=> pa ма - 
аары del corazón ре ar que KAY руа оа 
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21 Cuando se sufre mucho, es р que uno se vaziva lo, 

o сото para нина Е el ermitaño; con dingimo ае 
mo serrada соп los dientes apretados”, que 
мі 
+2. Yo по doy limosnas — no soy lo bastante pobre para eso — dijo Zara- 
Soy un apoyo y una baranda al borde de la corriemte: j 
Uva muleta no soy ® ¡cójase a mi el que 
124 «El hombre debe ser el medio, entre la planta y el fantasy”. 


La sangre es un mal testigo para una verdad: la sangre envenena 
шн hasta convertira en обо". ma doc 


176: En las personas compasivas la dureza es una virtud". 


tad еер ez la орен lali Марс apre ceda e 
enfermedad. Quizá las virtudes puedan también ser síntomas — 


178. Esto es el hombre: una nueva fuerza, un primer movimento: una rueda que 
gira por si misma; si fuese lo bastante fuerte, haría girar las estrellas en tomo asi. 


179. Соп sólidas espaldas el espacio se opone firme a la nada: y donde hay es- 
pocio, ahi hay ser”, 

180. Me habéis dicho lo que es el sonido y lo que es el oído: pero, ¿qué le im- 
pora esto a los artistas? ¿Habéis explicado con eso la mésica — о la habéis 
тейиадо?” 


181. No hay instintos morales, sino que todos los instimos están señidos por 
muestras valoraciones*”. 


182. ¿Qué es la vida? Un continuo alabar y censurar. 
ás Cuando a lo dañino se le junta el horror, surge el mal; cunado ез el seco, lo 


челе, pars La comida de des реттеп — justo eu, 
бийи езет ma бей sharon CUR 


G menan del ребе por harta una уста tas 


Mead deter meras а белтп а tus decisiones. 
della papaa а ул diams cuando мло los dines pueden m 


en esmen priarlo como а un niño у — dee 
Б" руте hay s sar de arca. 


к к меи ы член аа 
=> 
РЕЗА." 
рит. урдас» сше чийа. у бе эй э тал aan 
ЕА arcas de mur ыт ar Фе єз ım 


a a рос ne ls gd y риш و سد ت‎ 
ы ¡pone yo pani ЕРЕ 
ж o e op 


y2 Na potes ceon а largo үбим: El saber pide my 

p aq Сезе. pues a 
эф. Сг че set operar 3 lo que sosoo somos. he aquí mesos эст. 

wis LA de mostra mismas! Es ci anine de procreación. an del hn y 


= repene 
se pero que dispensa сі fm de xe custencia ; 
ааа o ld dla 


Боро del bosque. Sagrado мса este árbol, donde yo їс pense 
Hats son al agradecimento. 

лю mataréss antes de que el animal haya bajado la cabeza. 
¡Condenados a ser verdugos, vosotros los eradisos! 


204. Yo estaba asustado entre los hombres: algo me requería entre los hombres, 
y заба me calmaba. Entonces hui a la soledad y creé al superhombre, Y cuando lo 
A a € hice brillar el mediodía ст tor- 
mo! 


205, Inmortal es el instante en el que engendré el retomo. Por amor de este ins- 
lante soporto el retorno'*. 


206, ¿Qué es lo que da а las cosas sentido, valor, significado? El corazón crea- 
der, que һа deseado y ercado por desco, Él ha creado cl place» el dolor: На quendo 
mbin sactarse de dolor. Debemos asumir y afirmar cualgader dolor que hayan su 
frido hombres y animales, y tener una meta en la que adquiera razón. 


207. No hay más redención para el que sufre de existir que nosuftirmásde- 
A ii оо ир ере r æ 
208, Tada acción nosotros mismos, teje muestro ropaje 
бог. Toda, sigue creándonos а. Di ч 

to e a И 


A e k 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
` 
la бодь la хасад como felicidad од 


Dees с 
ал Bence es felicidad. y uña y otra ves un m 


d desear Ser vado: 
тамса mía, cute їй y YO: У quieras vo da, yo М 
ei u S o remse, ino que slo comocteso, la odiaría эур 


Оо. ME mo tech, el dejar hacet. е “етет” el moderado да 
аа de ی‎ el que-no-dexca. "ч 


a 
acia, cl amo. lo movil, lo acabado, lo entero, `, 
мее ады e se el dormar sin xueños. e < 


Como шо» 
el asco, = 


д esla fe еп el saber y en el resultar 
SE млд» dto hay сеа.» Conocido, оча ы, 


Justo cuando hacemos el bien a alguien: june 
шу таё”, sino con айд y дг В 
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тэр) i 


no corresponde; con la alabanza 
e Опо а У «атое uno сима байо, parque рө co 


222. ¡Qué sabéis vosotros de cómo un [осо 
a Meloi amma la ranin, de cómo un febril ama 


particulares. 


225. La voluntad de sufrir: vosotros los creadores tenéis mundo 
de dh en cuando. Tenéis casi que hundiros — para bendecir seguidamente vostro 


226. Crear es redimirse del sufrimiento. Pero el sufrimiento es necesario para 
los creadores. Sufrir es transformarse, en todo nacer hay muerte. Como creadores, то 
sólo hay que ser el niño, sino también la parturienta. 


227. Нау que querer dejar de estar para poder surgir de nuevo — de ча dia para 
otro, Metamorfosis a través de cien almas — que ésta sea tu vida, tu destino. 


Y para acabar: ¡Querer una vez más todo este recorrido! 


228. Mirad si tiene los ojos puros y la boca sin desprecio. Mirad si camina como. 
un danzarin™”, 


229. Debertis con frecuencia dejario todo, a vuestra mujer, а vuestro pais, vacs- 
чоз intereses: en vuestra vida deberéis ordenar al sol detenerse. 


230, Vuestra vida de placeres es attotortura: y ambas cosas som enfermedades e 


21. Se debe servira quien, gracias a muero servicio. кала en pics бра" 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


Ж” 
„s en cólera contra quienes piensan como сопу, 
o e So: ellos e agarran a la vida como y зд, 
sonas que se па P eja más allá del hecho de que uno ке agarra a ella учам 
y sahen poco de b в que se hunden valen poca — ése es el núcleos ON 
poco sentii 

била». 


stros que оз digan: «temed ese mar qu Ушу, 
y buscáis mac: м Que es la 
шта buenos a esos maestros, у moris premat Vida 
ss mente, * 


la vida está en las valoraciones: las valoraciones. son algo 


до, aprendido. experimentado. Lo creado ha de ser dega ®, 

с la viabilidad de las valoraciones implica ido pay 
El ercador debe siempre ser también un destructor, Sin emtia 
"айги по se puede destruir: pues él ло es otra cosa que la vida misma, Л 


vida es un sufrimiento?» — Si tenéis razón, entonces ¡vuestra vi 
4. «да t — Asi que haced de modo que dejéis de existir: que аа 
чорти cabe. Vuestra moral dice: «te matarás а ti mismo», «te тї. 


E incluso aquellos que se apartaron de la vida y encontraron asi la al 
— йа encontraron creando una imagen de una vida tal, como a 
= como creadores pusisteis fin a vuestro sufrimiento! ¡Y amasteis así vuestra 


6. Os crobis libres de los principios del conocimiento: ¡pero sois incapaces de 
п solo movimiento sin recurrir a nuestros juicios de valor, vosotros, desamp 
todavía sois capaces de crear! ¡De la felicidad de la pobreza forma 

de libertad! ¡Un consuelo para cautivos! ¡Un beneficio para ciegos 


desbordante: asi me he olvidado de mí mismo, y todas las cosas ê 
más hay aparte de todas las cosas. ¿Adónde he ido a parar? 


dedos 
e 


а bien sabido, т, 
(el Yon) busca evita, но ка сопснё 


(5.2128. МР ХУ Ja. NOVIEMBRE DE TE82-FEBRERO DE Jegy 
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мр, Debemos ser un espejo del ser: somos Dios en mi 


Lo futuro es asimismo una condición tanto de lo 


debe ser y será es la razón de lo que es». Presente como de lo pasa- 


241 
«Lo que 


do 


Е oy yo quien lo һа creado todo? ¿Ha sido el movimi 
242, testo todo, como dispone del movimiento de un eu rada e 
карм una 


dis е 
lo mA de esta fuerza? 
gol 


No concibo más que un solo ser que es а la vez uno y mucho, que se 


243. 5 
егтапесе, conoce, siente, quiere — ese ser es mi hecho originario. 


forma y P“ 
244, Cuando quise tener el placer de la verdad, inventé la mentira y la aparte 
и Ho próximo y lo lejano, lo pasado y lo por venir, lo ыла КО 
cise dentro де mi mismo 1а oscuridad y el engaño е hice de тї una ilusión para mi 
mismo. 


245. Muchas son las cosas que se pueden amar еп el hombre: pero no se puede 
amas al hombre, El hombre es una cosa demasiado imperfecta: el amor por claer ho 


ano те mataria“. 

246, No he reprobado a esta persona a la que hasta ahora amaba, sino que he 
seprobado aquello por amor de lo cual yo la атаба. 

247. Mira al mundo como si el tiempo ya по existiese; y todo lo torcido se te 
volverá recto! 

248, Si ves azul, ¡de qué te sirve sobreponerte a ti mismo y decirte: no verás 
зай. 

249. Éstos quieren jugar a los dados y aquéllos quieren contar y calcular, y esos 
de ahí quieren ver bailar; la llaman ciencia y sudan con ella. Pero no son más que ni- 
ños que quieren su juego — y ciertamente es una bonita niñería, y algo de risa по 
perjudicaria al juego'%. 

250. Todos los indicios del superhombre aparecen en el hombre como enferme- 
dad о locura! 


sa 251; May que ser un mar para acoger dentro de st una sucia corriente sin volver- 
se sucio, 


екп 
w С. 1[66]у3[1]9. 
k em a ey m9. 


ш Сї 4[75 
$ АШ. 
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100 


252. Cuando pensé el fin, pensé también el azar y la estupidezis, 


253. Sois para ти demasiado toscos: no sois сарасе de perecer рар сэ 


254, No es cuando vuestro ojo deja de conocer, sino ahí donde acaba 
honestidad, que vuestro ojo ya no ve Уе, 


255. nosotros es el mono, un ridiculo o una doloro: 


sa 
eslo ре ser рага el superhombre'™. vergüenza: SA 


bria que hablaros para que comprendierais? No tené; 
шо, hal a епёїз oidos miç 


Tan pronto como aparece en escena la voluntad, el sentimiento y 
ón de una liberación. El sentimiento está doliente — y en cuanto ар; iene u 


tad. se calma y no sufre. A esto se le llama libertad de Га voluntad! 
М 


pesado se me volvió el mundo — Igual que al animal que ha vivido 
ahora tiene que salir a la tierra: ¡cómo arrastrará ahora su cuerpo! 


¿No he inventado un nuevo color y un nuevo olor?!%, 


а tener sentimientos mezquinos, ahí no debéis vivir 
peor la vida que en medio de pequeñas futilidades. 


enfermedad es un burdo intento de llegar a la salud: debemos con el es- 
da de la naturaleza'”. 


míos, la naturaleza es estúpida; y en tanto que somos naturale: 
la estupidez tiene ип bonito nombre: se Пата а * 
pues, en ayuda de la necesidad! 
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161 
¿Qué importa que el mayor número de e 
бле felicidad una justificación de la PA ir Mi а 6 
despreciable MA, istencia? ¿Y no ін empo po- 


y si quieres justificar la existencia, deberás ser, 


64. > д 7 
pl a también el abogado de Dios ante el біаЫо © 52106 abogado del dia- 
plo, si С 

265. 
63 do moralmente en la naturaleza: todo valor radica еп ейун 


Discurso a las rocas. Me gusta que no hables. Tu mutismo tiene dignidad. 
ignidad. 


(sent 


s 
piscurso а un rey“. 


266. El mundo está ahi, acabado — una dorada envoltura del bi 1 
ıı arador quiere volver a crear lo acabado; entonces inventó el tiempo = y sham 
sl mundo giraba descomponiéndose y vuelve a girar en grandes anillos er ag 
л», сото el devenir del bien a través del mal, como la parturienta de los fines a 


partir del azar“. 

267. Нау muchos de los que no conocen nada mejor еп el mundo que acostarse 
ıo una mujer. ¡Qué saben ellos de la felicidad!'%, Я 

Los hilos invisibles son los que nos atan de forma más fuerte, 


junt 


268. Cuando honro un sentimiento, la honra crece dentro del sentimiento: 


269. ¿Qué hay de especial en vuestra virtud si no habéis vivido el momento еп 
el que por amor al superhombre despreciasteis profundamente al hombre en voso- 
iros? ¿y en el que despreciasteis al mismo tiempo vuestra virtud? 

270. En la historia de la humanidad, los acontecimientos son los grandes des- 
precios, en tanto que fuente del gran apetito’ del superhombre. No os dejéis engañar 
— en otros tiempos ¿no se aspiraba al más allá o a la nada o a ¡ser uno con Dios!? 
“Todas estas coloridas palabras servían para expresar que el hombre estaba harto de зї 
— по de sus sufrimientos, sino de su habitual manera de sentir. 

271, Aguardar la hora del gran desprecio: ése es el galardón. Los otros sólo es- 
tán al servicio de cara a la formación del último hombre, 

272. El pensamiento es sólo un signo, como la palabra es sólo un signo рага el 
pensamiento. 

273. Еп otro tiempo, el yo estaba escondido en el rebaño; ahora, el rebaño está 
escondido en el уо! 


50] 
ca Dos cosas os enseño: debéis superar al hombre, y debéis siber cuándo lo habéis 
perado: os enseño la guerra y la victoria. (Capitulo) 
~ra 
im Сі 90]. 


ш Сї 4 [199]. 
Съд [о 


“ y 
se En alemán: Be 
a 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
м2 


sol 
Hace frio, el р! 
¿No deberia uno 


rado está en sombras, el sol se ha ido. ¿No ея al 
dejar de tener Razón рага hacer de la vida ung > 
al alma de Zaratustra si ha anochecidow 


Р гна yo vuestras virtudes? Rechazo a vuestros virtuosos, S 


ПАА vuestras virtudes а partir de lo futuro”, АР 


о como el sentimiento crece y se inflama en el rebaño, se Ф 
Е Oxima у 


о ве sacralizò el «рага todos», después el «para los otros», 
>, y finalmente а 


аала асыуы de 


al saperhombre: ¿dónde está el hermano mio que le enseña el gran 


15. 7.12а. МР ХУ За. NOVIEMBRE: DE AKZPEBKRERO р, рау 
1 163 


513 o desprecio hacia el hombre nos ha llevado 

estro desp más allá de las 

һ "одсто а buscar un dios!” Estrellas, у поз 
izo 


5 ia erudito ha de ser un penitente del espiritu'™. 


5118] s al mundo»; 
Зз dijeron «muramos al mundo»; buscaron la salvación por darás 
h N0 contraron la palabra del superhombre'. iii 


16 5 
51 ШЕ tu vida sea un ensayo cien veces repetido; que tu fracaso y éxito sea una de- 
«nostración; y cuida de que se sepa lo que has ensayado y demostrado" 


F na al que justifica a los del futuro y redime a los del pasado; mientras sucumbe 
a causa de sus contemporáneos!” 

Amo al que hace de su virtud su deber у su fatalidad'™. 

Ато al que no conserva una gota de espiritu y es por completo el espiritu de su 
virtud. 

Amo al que derrocha su alma, al que no quiere las gracias y no da nada а cambio 
porque siempre regala! 

Amo al que asume sobre sí la injusticia de los que no pueden cargar con ella'%. 

Ато al que vive para conocer y quiere conocer para que viva el superhombre'". 

Ато а aquel que no quiere morir al mundo ni busca su salvación por detrás de las 
estrellas: al que ha comprendido la palabra del superhombre'”. 

Amo а aquel cuya alma es profunda también en la herida, y que puede hundirse a 
causa de una experiencia insignificante, 

Amo al que rebosa hasta el punto de olvidarse de sí mismo y de que todas las co- 
sas estén en él; pero se hundirá'". 

Amo al que es espíritu libre tanto como corazón libre; y que la cabeza no sea para 
èl más que las entrañas del corazón'”. ы 

Amo al que es tan compasivo que hace de la dureza su virtud y su dios!" 

Amo al que hace preceder de palabras doradas a sus hechos, y mantiene siempre 
más de lo que promete!” 


м 


sm. 


"1 Саа), 
“с bar 
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154 


aquel que se avergienza de que los dados siempre caigan q yy, 
acaso soy ип tramposo! 
perdona a su adversario no sólo sus desaciertos pj 


Amos 
se pregunta ¿i 
e а aquel que 

M aquel que azota а su dios porque ama а su dios!” 


1 due по espera de su virtud recompensa, sino castigo а‹ 
кїр а пеш prójimo al dios doliente que está escondido бре: 
Y que 
7 


mergenza del animal que estaba visible en él 


sis ? 

béis querer tener demasiadas virtudes. Una virtud es ya mucha vi 
е елт rico aunque sólo sea para Una virtud, Рага que ela hy 
debéis perecer”. тош 


-envenenadores son ellos, у despren 


E оїгов tiempos, el crimen mayor era el crimen contra Dios; pero Dios murió 
o muneron también esos criminales. Ahora lo más terrible es atentar conta 
apreciar las entrañas de las cosas inescrutables por encima del sentido de hy 


¡vida эса ыл ensayo cien veces repetido; que tu fracaso y éxito sea una de- 


y cuida de que se sepa lo que has ensayado y demostrado!”, 
¡del espirita; hay penitentes del espíritu. 


фа de ver no donde deja de conocer, sino donde termina vuestra honest 


п jugar а los dados y aquéllos quieren contar calcular, y esos de 
2 Патап ciencia, y sudan con ella. y 


152120 MP шли ЫЛА 


241 7 “ 
SI ado penséis е1 fin, tendréis también que pensar el azar y کن‎ 


5251 6, la de fianz р i sintomas сзрїгїш à 
5 „proche, la desconfianza, la infidelidad son 
cedo lo incondicional delata ай enfermo?”. Ky ii 
51261 а 1 pl; а i 
Cuando quise tener el placer de la verdad, inventë la mentira y la apari lo 


próximo y lo lejano lo pasado y о por venir: entonces puse dentro de m el Ss 
crepúsculo, : 


51271 p 2 

Estuve en el desierto, viví solo como hombre de conocimiento. А hombre 
nocimiento se le purificó el alma, y la sed de poder y todos los deseos se асли 
grados para él. Como hombre de conocimiento me elevé muy por encima y mucho 
mûs allá de mí mismo en la santidad y en la virtud. 


28) 
s Eta es el ser de los humanos, y aún desprovisto de sentido: puede tener por 
destino ser un polichinela. 

¿Por qué vive éste? ¿Por qué muere aquél? Nadie puede saberlo, porque no hay еп. 
ello ningún porqué. 

En otro tiempo, la mano se tendía cuando llegaba la muerte, y se decía: wun rega- 
lo de arriba», 

Pero ese dador no existía, el regalo no era más que una teja del tejado: ignorancia 
era toda razón еп el momento de la muerte. 

Yo quiero enseñar a los hombres el sentido de su ser™: éste es el superhombre. 


ШЕЛ 
Que el amor у la justicia para con las cosas sea vuestra escuela. 


5130] А 

Ocultáis vuestra alma: la desnudez sería una deshonra para vuestra alma. (ОВ, si 

aprendiérais por qué un dios está desnudo! Él no tiene nada de qué avergonzarse, 1Es 

más poderoso desnudo! 

мш ез algo malvado, 8 belleza es q diablo: demacrado, espantoso, 
Lo, negro, sucio, asi debe aparecer el Ci y Р 

$ Pecar contra el cuerpo es para mi pecar contra la tierra y contra el sentido de la 

ierra; ¡Pobres de aquellos desgraciados а los que el cuerpo les parece algo 

Y la belleza cosa del diablo! 


AE 
m Сб. 41172). 
э СЕЗ 11] 169, = 
m С. $ [1] 244, 
“Vida» en el manuscrito «sers. 
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Ы 

нй. de tus pensamientos y sentimientos está tu cuerpo y y 
y la tierra incognita. ¿Para qué tienes tú estos pensamie, u ti 

чө? Ти уо en tu cuerpo, quiere algo en todo eso. ntos у, 


3 
e Жу espíritu (a 105 más espirituales) 
el amigo (la relación ideal) 


la soledad 
el cuerpo filosofa. 


peligro en la predicación del sufrimiento 
Contra 


el desprecio de la vida 
Ímiento se santifican los impulsos” 
ї 


‚ y el trabajo interior. Contra el «trabajo». 


moral y perdón 


(5. Z 1 2а, МР ХУ За. NOVIEMBRE DE |, ы 
PERRO DE 19533 


4 ы ‚ 

decisión entre la vida у la muerte 
oros y creadores. _ ч 
nuevo arte como mil maneras de vivir (¡antes de nada independencia! 
el que conquista su espacio por la fuerza) per 
samienta un ensayo del hombre del conocimiento 

1а тоЫесег lo común, cercano, terrenal! (alimento, cocina) 
soledad y vida — sueño y despertar (vida como voluntad de sufrimiento 
«conocimiento supremo; el nuevo estimador 


la lenta gloria > 
нса de la moral y зи sentido: 


Gund 


¡queremos elevarnos por enci 
encima de la 
ja censura! А libra y 
delirio como presagio ы 
Corribución — vosotros queréis una recompensa? 
apátrida. 4 
de la modestia orgullo 
nuevas guerras. 
¿ha habido ya superhombres? 


5133 
Д o basta con reparar algo, sino que es preciso repararse a uno mismo, conciliarse 

con uno mismo, por ejemplo con una pequeña y superflua maldad o bondad”. 

Antes de poder perdonar hay que haber vivido lo que se le ha hecho a uno. Y en 
las personas profundas, todas las vivencias se extienden en el tiempo. 

Es más fácil perdonar a un enemigo que а un amigo”. 

¿Qué debo perdonar? Pero si yo no te reprocho lo que tú te reprochas: ¿cómo po- 
апа, por tanto, perdonar?%%. 

Me ha afligido no que me hayas engañado, sino que yo уа no te creyese*”. 

Del encono hacia una persona uno se dispone su indignaci — y se sor- 
prende con ello; y del agotamiento del propio odio uno se dispone el perdón — y se 
sorprende de пиеуо?!?, 


Me ha ofendido, esto es grave. Pero que él pretenda ahora hacerse perdonar su 
ofensa es como para perder la cabeza?” 


¡Guardaos de ofender al ermitaño! ¡Él nunca perdona! El ermitaño es come оа 
pozo profundo — es fácil arrojar en él una piedra. Pero ¿cómo querrías recuperar la 
Piedra, si ha ido a parar al fondo?*™“, 


5134] 
Todas las metas están aniquiladas: las valoraciones se vuelven unas contra otras, 


ME 
Ст 3 [1] 164. 
ж От 3 [1] 350. 
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la lucha y la victoria 
a ser el primero, pero también. чча 
za toda ventaja sobre 


¡necesidad de calumniar. Si se quiere perjudicar a alguien, basta de- 
verdad, 


se sabe siempre demasiado", 
Šio lo que es conforme a nuestro gusto, es decir, alabamos sólo mus 


ingeniosa”. 
¡alguien hacerse una virtud 
¡delos celos uno vuelve cl envenenado aguijón contra sí mismo, igual 
1 pero sin su acierto”. 
(que alguien me miente, no es el hecho de ме me engañe o gue me 
бе que mienta. к: 


[6. М Ш ЗЬ. INVIERNO DE 1882-1883]* 


Maligno: cultivar sólo la razón  _ 

reconocer ante uno бет las pequeñas alegrias que otorga cl conocimiento — 

lemás. 

crueldad al reconocer el sórdido origen de todas las cosas elevadas 

intento de prescindir del hombre y de concebirlo como un punto en devenir — no 
construirlo todo por él. 

en favor de las pequeñas firmes y duras verdades — severidad y llaneza mili- 
tares, 

despecho para con lo que puede hacer feliz de las verdades, asi como para con la 
forma bella. Religión, moral y arte en la superficie de las cosas, 

La metafisica como en relación con la creencia en los espiritus y los fantasmas: 
también con la mala interpretación 

el punto de vista de la felicidad como perjudicial para la ciencia. 

¿de dónde procede el valor de la metafísica? De errores y pasiones, 

No dejarse depender de lo más incierto 

reconocer la debilidad de nuestra argumentación: el sueño. 

el sentimiento fuerte no demuestra nada sobre la verdad de lo creido, 

Intento de una forma de consideración en la que sustancia y libertad de la volun- 
tad sean errores; pensar así mismo el yo como devenido. El mundo como 
error. 

Desconfianza frente al mundo metafísico por la dificultad de los problemas. 

Con la creencia en verdades fundamentales eternas cesa toda tranquilidad: uno по 
se preocupa ya de mirar más allá de su futuro, porque airas cosas serán las 
necesarias, 

ра de comparación: ип seleccionar entre las morales. 

po КЕ ЧЕ las morales inferiores. А 
РЕК Ua vuelto al оне за бр оа) 

rico en significados у k 4 
somos desde un principio рае 'e injustos — sin esto no hay vida. 


(jltivocadas todas las aproximaciones sobre el valor de la vida. 
tima falta 


de meta. Disipació; 7 
Р pación. і 
enuncia general: conocer cada vez mejor, moverse por encima de las valoracio 


nes, el único consuelo. 


inventivo. El mundo 


demo de cuarenta páginas utilizado еп su mayor parte en FW. 


[169] 
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9 


„до: necesito creer еп nada 
son incognoscibles 
sufrir por mi injusticia. 
Te desesperación eliminada por la skepsis. 
mehe ganado el derecho de crear 

el derecho de dar por bueno 


el derecho de no atar a lo pasado 
а fin de cuentas: en todo el asunto he descubierto una moral vive 


Había reído estar más allá del bien y del mal а. Fuerza mop 
Hasta la libertad de espíritu era una acción moral tris, 
1) сото honestidad 
2) сото valentia 
3) como justicia 
4) сото amor 


Resulta 
Las cosas 
по necesito 


persisti por lo demás como el que instaura valores 


no he hecho más que criticar la praxis hasta hoy de la moral. El establecimi 
Я "mismo de los juicios morales forma parte de esta praxis. a 
establecer fines como una condición de la existencia, сопи jci 
eho де que una existencia pasa а ser la otra. condición qu e 
Rebaño — individuo. 


6121 
ү то — Intento de vivir sin moral. 
: nosotros mi: i so, más i 
ade са ра ii impulso, más impulso, a la moral 
3 A dedos y el gue instaura los valores. Rebaño e individuo. 
A e sucede no corresponde con el juicio de valor, 
un punto de vista más allá del bien y del mal. 


intento de liberarse de la moral 


Cambio, пали) еец 
по артын de los juicios morales (nada de normas eternas) 
„отоло cgis acciones morales: cuando se las define como libres 

› que para позо tenido а 
criticando estras п теша л r malo (injusticia) es una condición para exist 
‚ mal de manera abso] ¡ones encontramos elementos que pertenecen a 
“todos los sistemas ad necesaria. 
; ee єп refitados: y, en cualquier caso, su valor depende 
¡ones últimas: éstas son inciertas. 


de muestras mis 
ismas $ 
Sistemas morales a se ha conservado una gran cantidad de 


A 
Ў más allá de т 
DE еше, по. nuestras sensaciones, son contradictorios) = p- 


> queda ya una 
Poco ya hacia el ci үү сны по es ya el camino hacia el cielos w 
rmento de 1 imi |. Noti 
айо; y pueblos, le los remordimientos): 
Sobre el tormento de la humanidad. Ella ha estado? 
Por insatisfacción moral. 


614 
р) 


2) 


3 


4) 


{6.MIN 3b. 


Intento ascético de liberarse de la п 
cia práctica: pobreza militar, 
Pero reconocemos ahora la 3 


Еп t 
Todas las sensaciones есы A 

cura, un medio de vivir, La moral. moral. o 

ja nueva mirada, más libre, sobre como! 
fomento de la vida, 1а moral como e 
Rebaño — desarrollo del yo. Nis > 
intento de un más allá del bien inguna retribución, ete, 


[7. М Ш 4b. PRIMAVERA-VERANO. ОЕ 1883]* 


ИШ т 
Como introducción 


Sinceridad absoluta — ha faltado hasta aho: 
carácter se revelará en la investigación. 
Acto seguido, sentido histórico. 
Osadia contra las propias tendencias a hacer valoraciones, 
Antigua meta: el engendramiento de hombres superiores, el uso de las 
сото un medio para eso, masas 


га en los moralistas, Esta debilidad de 


A modo de plan. 


р Falta toda vinculación objetiva. El consenso de todos, un principio enemigo de la 
vida. 

Son mandatos de individuos: una esclavitud inconsciente 

es una exigencia de la sinceridad que lo que se hace por utilidad se lo designe tam- 
bién como tal. 

Los motivos de la sinceridad, etc. están presentes en los impulsos de los podero- 
sos: en la misma esfera se desarrolla también la emancipación de la moral. 

Transformar en positiva la irresponsabilidad: nosotros queremos imponer nuestra 
imagen del hombre. ¡Que se PUEDA hacer! — ¡ésa es la cuestión! Quien se siente so- 
metido pertenece al orden inferior. Tiene que haber «esclavos». 

Hasta ahora se ha pasado por alto el aspecto creativo de la individualidad: se ha 
tenido en cuenta sólo a los delincuentes, etc., descuidando al delincuente mayor 

Homero, Miguel Ángel. + 

¡La mayor diversidad posible de individuos! ¡Desencadenamiento de la lucha! 

Se quiere llegar a una ética; y puesto que no se cree poderla encontrar 
del egoísmo, se busca refugio en la autoridad, en la tradición. 4 

el gusto moral es algo sin razones — pero surgió un día como una coacción, como 
Consecuencia de otros instintos que imponían un determinado juzgar y valorar. 

Cuando, a causa de la complejidad de su génesis no sabemos deducir ya de dónde 
proceden nuestros sentimientos, entonces los formulamos como siendo otra cosa: asi 
©з como hay que comprender los instintos estéticos, éticos, morales, metafísicos. 

Sentimos un nombre y creemos que le corresponde algo nuevo dal 

NB. La manera moral de pensar SIGUE a nuestra manera de actuar, ¡pero ло la guía! 


=~ 
* Cuaderno de 218 páginas con anotaciones de contenido diverso. 
йз] 


PACIFICO POSTOM 
ya 
ыо pars obedecer, un «Tú! deben no tiene 
рой му э mon reticentes а un «tú debes», Nuestra 
Та мито ч 


боф" 

т. extiende NH TIVAMISTN tan lejos 4 
Pl aun de р eme las consecuencias ба 

де limitado por principios!” 


y na рмтриагме qué duración tiene hoy todo lo escrito sert, 


Р de muestra manera de actuar está al margen de toda rel, 
1 de nuestras razones para actuar de esta о de aquella forma! 


p partir de Sócrates la virtud no riene verguenza (сп concurrencia), y como 
astucia ло necesita de la vergúenza! Una forma de auto-humillación de 
=. j 
“ 
(cu del hier, incluso de lo mejor! ¡Escepticismo muy justificado! E 


general no tiende а la moral — lo que en otros tiempos era con 
pecado, yo lo vuelvo también contra el intelecto, la virtud, la do 


or de ver esencialmente extrumoral Перв а la consideración 
las condiciones en las que vivirán los hombres futuros — porque un adi- 
anticipar tal tiene la FUERZA de una motivación; el futuro сото lo que nos: 
Mene efecto sobre nuestro ahora. de 
z 
yori 


меню tiempo en lo que tiene de mejor (р. ej., en la: 


{7 МШ PRIMAVERA-VERANO DE з 


йшгэгт de la alabanza y la censura, 

ATEN, que se теПетив al oro de a шша e toda hoy, pars par 
| з primera solución fue para mí la jusrificacióm estética de 

„с\т mo «justificar» no debería ser necesario! La moral > 


cia 
unda solución fue para mé la objetiva: 
y la comprensión del carácter subjetivo, 


ls ода vida. 


existencia. Con 
Pertenece al reimo de 


del үз 

is salvación por la apariencia: el principium individuati 
vicio dal individuo, una visión redentora. con toda moral al ser, 

Morl medio, permanecer en la individuación, y no dejarse resbsorber por el do- 
or originario. 
Е el irie como «actividad propiamente metafisica del hombres. 

que la «vida en el fondo de las cosas, a pesar del intercambio de las apa: 
ciencias, вед feliz e indestructiblemente poderosa», p. 54, como consuelo de la ma, 
pedia” 
E salva el arte (de una negación de la voluntad); y através del arte la vida le sal- 
va para sí misma. 

Uns protesta contra el pesimismo: desde el punto de vista de los griegos. El gric- 
go «profundo, capaz sólo él del dolor más sutil y más penoso“. 

música, de lejos, como el ARTE más vivo. 

La tarca de la música en una época ahogada por el pensamiento, la cual está сал- 
sada de pensar’ 

р. 82 La ciencia, incesantemente llevada a sus límites, debe convertirse en arte 

lo que le conduce es la loca idea de que ella podría corregir la existencia”. 

Sócrates, eximido del temor a la muerte mediante el saber y las razones. 

el destino de la ciencia, hacer inteligible la existencia, y hacerla соп ello aparecer 
como justificada: al final, cuando las razones no bastan, deberá servir el mito — jal 
cual, en el fondo, se le está teniendo en mente! е 

Si toda cantidad de fuerza no hubiese sido dedicada al conocimiento sino a los 
fines prácticos de las pueblos y de los hombres, el placer de la vida estaria tan miti- 
sado que habría podido surgir una ética de la aniquilación por compasión (Los indios 
son demasiado débiles y pasivos hasta en la compasión). pa 

El conocimiento trágico NECESITA el arte «que mira fijamente lo îne: 

El arte representado como independiente del desarrollo del conocimiento: arranca. 
all! donde el conocimiento se consume a sí mismo. н 

Debemos buscar la alegría ло en los fenómenos, sino ез de ellos. 

P: 92 Quintaesencia. к oa yr 
ıı 102, La autodestrucción del conocimiento y el reconocimiento 
¡mos fue lo que me entusiasmo de Kant y de Schopenhauer, A partir de a 

ción crei en el arte. 


= El naci- 
mien Жы зе refiere еп еме fagmento y en el siguiente а ideas expuestas ей азб, 
, de la tragedia, 
+ do la voluntad)» еп el manuscrito «de la voluntad) 


y Mindo penoso» en el manuscrito «profundo [-] "penoso": 


FRAGMENIUS PUSIMOS 


ve 
a nueva época para el arte, Senti 
llegado una nueva eld 
pensé que ан imiento trágico: ¡0 ке SOPORTARLO! 
Tosofía сото U Wagner podía ser ип medio para enajenar a log Alemanes 
Me pareció que 
tianismo 
j el Parsifal, obi 
pi e res de rodillas y 


ra de su vejez cansada, contradice esto, y menos айп = 
cerebros desollados. far 


1 mundo griego р. 117 М 


d 
Feon alegria superio que el héroe luchador se prepara Bi, 
oom па», р. 120 q 
victorias, sino con e delimitado рог mitos realiza la unidad de todo un 


> — en este sentido, 
> 


sonia su propio gusto. La catedral de Milán como objeto de mofa, 
¡debe de haber recuperado esas sensaciones de las que э 


dimiento de Homero; véase еп — — — 
“el juicio sobre el Loocoonte en Winckelmann. 


РЕСЕЙ. Primero IMITAR UNDOLORAJENO. A ESO debe seguir luego una reacción 
un violento quitirselo-de-la-mente, largarse-de-ahí (como ante la visión de 


¡repugnante 

rechazar y reducir positivamente lo que nos hace daño, es decir, interi- 

а esfera del que sufre, interpretado por él como una ayuda, etc. 

í о nos indigna cuando es absurdo, «inmerecido» (nuestra costum- 

Censurar y sancionar fancjona aqui como un instinto herido: la imagen del que 
que a los mismos de este instinto). Reaccionamos contr 


sentimos nosotros mismos la peligrosidad 
о наси «jes increíble!» Br g 
que podemos ayudar, nuestro sentimiento de poder despierth Y 
¡cumplir con nuestro deber, la tensión, el “a овас. 
E dl tensi vando 


cia ows rania del individuo coincide para él con considera? 
Фе fijan lies al arbitrio! ¡Eso caracteriza!” 


Einflusses der Aufklärung M’ 
1873. Existente en BN: 


7 M INL 4b. PRIMAVERA-VERANO DE 13] ls 
т 


1 oy prójimo como creación muestra - 


с son dados los rasgos а los que nuestros instintos $ =A 

(е eon que nos resulta útil! lo que mos bencficis o Toda esta figura, 
una e, plano — соп el fin de asimilarlo o rehuirlo. daño, te. está puesto 
en Put з, por tanto, el «amor al prójimo»? 


El prójimo en sies incognoscible, sólo puede ser derivado en 0 


en función de nuestra mayor o menor finura en а, observación; de nuestra 
y ello бп al inferir (cuestión de miedo о de deseo), ec. ES 


cp 5 Aros еп lo E2 
отто en nuestros епетїїгов lo que nos ә 
е nuestro crecimiento, nuestra рамна о ае lo que cmo 


р! s por tanto NUESTROS instintos de des, ё 
nbatimos рог le desconfianza, de tensión — 
Case de instintos suplanta а otra. суан 


12, T * 
п ү judíos, pervertidos" por su cautividad en Egipto, 


7113 4 м 
А arquitectura: acercar lo lejano (Basílica de San Pedro) 
oiro principio: la aspiración más posible de todas a la lejanía. 


7114 
| МЕ que a ningún otro se odía a quien nos conduce de nuevo a sensaciones que 
con gran esfuerzo habíamos llegado a vencer; al que nos entrega a nuestro enemigo 
después de haber vencido: igual que le pasa a aquel que es instigado a la venganza 
después de haber perdonado”. 


7115] E y 

la conciencia" varía según el entorno en el que vivimos; asi, el sentimiento de no- 

concordancia en la valoración produce en nosotras el instinto de mii 
еп 


cismo, de silencio, de cautela, etc.: estos instintos se descargan paulat 
Mismo momento en que nos excitamos, y convierten nuestra conciencia en mala con- 
ciencia. 


7116] pensaba 
Wagner ha recibido mucho bien de sus contemporáneos; pero él mps > 
injusticia por principio para con sus benefactores formaba parte del «grn ext. 
siempre vivió como un actor, y con la ilusión de la cultura ا ا‎ ink Ental 
жазгап a tener Tal vez yo mismo he sido el mayor de RAR eg asl 
азо, es posible que el cuadro viva más tiempo que а quie ps o 


Porque en mi retrato todavia hay espacio para toda una serie de Wag 
¿obre todo para los dotados de un talento mucho más rico y que quieran de forma 
Pura. 


т есеги ов» en el manuscrito «pervertidos. e p 
ү С сапа de М. э Frank Overbeck del 26 de agosto de 183. il Р 
En alemán: Gewi 


зеп. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


considerarse afortunado si ey 


manes ha de 
и o idealista que los alemanes 


ese дайопвп 


S 
dhal son 
ре do conoci а sabía 
de ella 


Taba que, 


тий sobre el arte, la belleza, el conocimient Ni 
dape ao por el concepto «sin interés», to, la 


como bello (desde un punto de vista histórico): lo que se 
om admirados de un tiempo, como expresión de LOMAS 


намай, cuestión de valentía, tomar en Consideración ey 
Sócrates con la utilidad); exactamente como Epicuro (en 
аса болсо, como en Mandeville); y ста quizá preciso беш, 
Stendhal, aunque esto resultara demasiado hiriente (para е] gus. 
mismo habis crecido) к 


mérito de 
que 


"Como la óptica ciudica ra la vista, así la moralística detrás de la moralidad.. 


"observaciones particulares son, con mucho, lo más valioso. 
¡teoría moral con un error fundamental es, en la mayoría de los casos, el ori» 

d flos grandes sistemas filosóficos: algo ha de ser demostrado con lo que con- 

э чи Spinoza, por ejemplo) (Schopenhauer сото excepción 


1 4 

- Mi exigencia: producir seres que sobresal; i de 
y "5 que igan por encima del género «hombre»: 

A esta meta a uno mismo y «al prójimo». 

lo it akora han sido tenia sus limites dentro del género humano: todas las mor 

útiles рата otorgar al género humano ante гойо absoluta di- 


as даат ésta se puede aspirar más alto. 


dela 


species deben 


[7. МІША PRIMAVERA-VERANO DE уузу 


o si historia de lo que hasta boy ha valido 8 
pese de lo mismo. E historia de la génesis ото acción moral; y 
verdades ellas parten de la creencia de que la morita н significado 
no medida consciente (como еп Kant); pe rs está ahl, al 
como gnoscibilidad esencial, Conoce lo que estê еп y mal. 
«uo es necesariamente alcanzado; pero 
aia шй ДЫ pio Ya un conocimiento en torno а ello es 
ЕІ punto de vista más importante: llegar a la 
pe Еа Necesidad, causalidad — (паба таз! eg del devenir tiendo 
War de «fin» donde hay siempre un resultado necesario! La hy “mendacidada os 
mostrar nunca los «fines»; porque sólo está claro el hecho de quelo que ls pu 
y los particulares han QUERIDO ha sido siempre algo ч ere 
Зе llegó a alcanzarse — en suma, que todo lo alcanzado es бакас. 
ге con lo querido (por ejemplo, masticar como «intención» y como «a э 


gruent e a 
Er" Ta historia de las «intenciones» ев algo distinto de la historia de Joy, » 
en ta moral. El PREJUICIO MÁS RUIN es aquel que no ve en рузат = 
Chha se encubre con el" fin proyectado. Esta concentración en las fines єз mal АЛ 
шо nivel del intelecto — ¡todo lo esencial, la acción misma yel renultada, зой phen. 


DOS POR ALTO! 


179 


7122 

І 8 mi recorrido por las numerosas morales, tanto las más refinadas como las más 
batas, he encontrado regularmente ciertos rasgos característicos que reaparecen el 
uno junto al otro y vinculados entre si; de modo que al final se me revelaron dos tipos 
fundamentales: hay una moral de señores y una moral de esclavos. Añado que, en 
tiempos de culturas más elevadas, salen a la luz intentos de mediación'* de ambas 
morales, y con más frecuencia aún una confusión de la una en la otra, así como de vez 
en cuando un dura yuxtaposición — incluso en la misma persona, dentro de la misma 
айта”. 

Primera cuestión: ¿dónde han surgido las valoraciones morales? En general, entre 
los aristócratas, entre una especie dominante que toma conciencia de su diferencia 
respecto de una dominada. 

En general, el valorar moral significa que una especie superior de hombres toma 
conciencia de su superioridad respecto de una inferior. я 

La obligación de hacerlas surge, primero, en relación соп los sometidos, y des- 
pués en relación con la virtud. En el primer caso se pone de relieve, de las cualidades, 
lo que distingue, lo escaso, lo noble, lo que sobresale; en el otro caso, la dificultad а 
la hora de conseguir y mantener el tipo acometido, o sea, del trabajo que permite al- 
canzar la virtud. 

Segunda cuestión. ¿Qué se deriva en general del hecho de que los dominadores 
scan quienes determinen la noción de «bueno»? К ж 
Existe, en efecto, una cantidad de aspectos característicos que reaparecen en 

Morales más diversas; la razón es que so trata de los rasgos de los poderosos. 

El inmoral es, en general, el despreciable (no el ) 
کے‎ 
ü ptr el roma «con ele. 
нє » en el manuscrito amediación». Р 
alten С JOB 260; еп este fragmento se nota а influencia de la obra de Smid 

rlechen, Berlin, 1882, vol. ЇЇ, р. 304. Existente са BN. 


La Die Ethik der 


RAGMENTOS PÓSTUNIOS 


8 
cim ombre junto con su condición. Expresión una sospecha. tal 


ы vida; gloria a la compasión, pero por moti 
Piorifican los тоди = же cs la мі iu, distintos aquellos por los que la 
(лопа a la humildad y al refinamiento de este punto de vista enla sumis 
ya tas leyes de la existencia: predilección por la «no ғ Бау 
pal pos ¡pletamente dependiente. libertad del querer» —el h 
Una especie de venganza hay en el hecho de poner de relieve las virtudes conn 


пак: es ensalzada así la abstinencia, el martirio voluntario, la -e x 
o thre) алый 


espiritu; y el futuro se asocia con la apatía. ( А = 

Toda esta inversión moral es, en Europa, judia. 

Suponiendo que una convicción tal consiguiera gradualmente el poder 
pal ior hombres se volvieran con ella dominadores, entonces la pra 
seria una enorme mendacidad moral (o impudor) 

(lo plebeyo en los moralistas griegos, Sócrates) 

Esto se ha producido en la clase sacerdotal europea. En el utilitarismo inglés, en 
Kant, en Schopenhauer, 

(Valor de los franceses: su tacto de cara al pudor) 

Una segunda orientación es ahora posible: la del impudar: el placer general que 
hay en la bestia hombre, en el hecho de las ilusiones 

Entre los sometidos, el malvado se vuelve «MALO». 

Representación de una gran venganza (Tertulisnoy* 


7124] 

Puesto que Rée* parte del principio de que bueno es sólo lo que uno mo hace por 
amor asi mismo. se pone la soya al cuello del modo mås rdicalo cuando quiere cut 
cederle a la sociedad el derecho de hacer uso del principio sel fin К 
dios». Pues la sociedad, al castigar los delitos, наде, justifica SE 
Menta de esto по cabe duda. En consecuencia su fín no es bueno, no es justo en 

мепсіа, su fin no puede justificar sus medi 

Quien permanece dependiente del «bien» y del «тай» no puede castigar; tampoco 
quien cree en lo «merecido» y en lo «inmerecido»; respecto de todo esto hay que 
Plantear la causalidad absoluta, — Sólo cuando, como especie superior de hombres, 
“toma el poder de oprimir a los insignificantes, de reprimirles, de hostigarles de for 


EE ъа | 
э Estas lineas, desde «(Valor de loss a І 

7 22 tros que an ese a мш се Н е rA 

озь Eakate, P, Der Unprung der moralischen Empfindungen: Сает 1877, plo о. i 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


entonces concibo cualquier «cast 


ano ejerce de fariseo. No sabria de 


igo», y, 
pe 


eno debería и ulad de һас 
qué lo más poderoso, a lo Pais 2 


son mis que epifenómenos: "о 
hambre como meta la satisfacción del apetito: má, 
Sa se llama para nosotros hambre, no es en más Ке 


по 
атта ондо ана: es un estado químico en el que la afinidad Б 


саслана ¢ muestra toma de conocimiento de todo lo real si wh 
iY шике como único lenguaje del mismo! 29 напон аад 
into» по ев mis que una transposición al lenguaje del sentimiento а о, | 
lo no-sintiente: partirá | 
fads: es lo que en el curso de este proceso se comunica а М 
miento — por tanto, ya un efecto, y по el origen y la causa. пето song, 
Nuestro hablar es una mezcolanza de dos esferas. Ы 


ello y fin» — es tomado simplemente del lenguaje del sentimiento, 


Asi, todas las funciones siguen зи Curso: pero ¡qué poco lo notamos! — ¡Y reo. 
explicar nuestro actuar mediante «fines», mediante una asp 


oy placer no 


` тоя, en cambio, poder 
oración a la felicidad!” 


71261 А 
“Мо «да felicidad acompaña а la virtud» — sino que el más poderoso define m 
_ primer lugar como virtud хи condición feliz. г 
K Чот E a peonia de los poderosos y vicioso 
El hombre más poderoso de todos debe ser el más malvado, en cuanto imponci 
зари propio ideal en contraposición a todos sus ideales, TE 
` significa aquí: duro, doloroso, coaccionado. 
710271 مد‎ 
_ Hombres como Napoleón volverán а surgi ia en la soberan 
delindividuo: él mi n а surgir y reforzarán la creencia en а* 
Ж тоба mo fu sinembargo, corrompido por los medios que debió usys, 


иы: Imponiéndose a otra clase de hombres habria podido us, | 
фа ue unCésasJubieserenido quero 
“т Кл, del libro citado antes de E. von Hartmann. Cf 712 
los asenti б 

р анып. Nietzsche о desarrolla 


17. M HI 4. PRIMAVERA-VERANO DE; к, 
1 


7128] sal vulgo a conquistar el poder es 


yuda cie: pero tiene sentido esperaria мш к el único 
piecer SU AP nio. La lucha desata más bien O 20 dom pe to para emo- 
Profunda. 


peha POS anera, un dominio temy [багай таз 

ре esa manera, 'poral de los judios es el (иу, 
plecerlos medio para enno- 
71091 


agradables 
inconscient 


enel 
La imag 
ше ауог error es pensar que la realidad d 
estro mayor error es ре la realidad de un 
pla Зу el dolor, у que esto sería lo más real, E 
Los sentimientos, como epi-fenómenos, pueden probablemente enseñamos 14 
sucesión de los procesos de los que son imagen: pero NO LA CAUSALIDAD DE ESTA SU- 


71301 

El que es útil a los demás, ¿por qué debe ser mejor que cuando es útil а si mismo? 
Pero lo es sólo si lo que hace de útil por los otros es de una utilidad superior, en sen- 
tido absoluto, a lo que hace de útil para sí. Si los otros valen menos, actuará correcta- 
mente persiguiendo su propia utilidad, incluso si es a expensas de los otros. 

Todo lo que se diga sobre la «utilidad» presupone ya que se disponga de una de- 
finición de lo que es útil a los hombres: en otras palabras, ¡útil para QUEL; es decir, el 
fin del hombre está ya anticipado. La conservación, procurar la felicidad, ete. si son 
éstos los fines, entonces también puede darse que sus contrarios sean los fines supre- 
mos, por ejemplo en una concepción pesimista de la vida y del dolor. 

Por tanto, se presupone una creencia — cuando se alaba al altruista: ¿que el ego 
по merece ser preferido al ego de otros? — Pero esto contrasta con la elevada tasación 
del altruista: se supone precisamente que es una especie menos frecuente. Ahora 
bien, ¿por qué el menos frecuente hombre superior debería perderse de vista а sí mis- 
то? En absoluto debe hacerlo, es una estupidez, pero lo hace; y los otros se aprove- 
chan de ello y se lo agradecen: lo alaban. — Asi pues, los egoistas alaban a quien no 
lo es, porque es tan estúpido como para anteponer el beneficio de ellos al suyo pro- 
Pio; porque actúa como ellos no lo harían — pero a su favor. 


7131 


т Siguiendo a Spinoza: «еп la medida еп que usa la razón, el 
о lo que conduce al conocimiento»”. 


hombre considera UTIL. 


5 
Cita tomada de Hartmann, E. von, ор. cit. р. 12 


RAGMENTOS PÚSTUMOS 


109 ‚мо (el primero беч ado а dios, el segundo hu 


s de los sentidos» no sólo seamos. 

IPA са кой» as in Со лл. interpretamos — p a i 
ae: Se asimilación y modificación de lo diferente, 

mus a 


y conocimiento. «está ranquilizado, domado, din 
: del ios más inmediatos: el estudio de los Vedas, 


> Es Е a, el ayuno — un medio” para alcanzar “еы, 

Т D 

< se venga de la ley judía: «el individuo puede һасегу, 
с.н „а; 


жашый extensa del orgullo тола! cuando rechazaba todo еш. 
absoluta” el ideal de un sometido у de un oprimido que si. 
ejercitados — ¡y sobre todo de loque 


\ son весезаган, no sólo рага la felicidad. sino para la conservación 
Sta del hombre: en particular no es posible acción alguna sin ilusión. Incluyo 


¡odo POETS Fusión debe ser alimentada ai 
й е ара уо en оро tiempo ане 
“ hubiera una то) па, requeriría que la 

mente por consiguiente, que yo y las tad ста 
ciona merés por la destrucción de la moral! рані a ктер грог ella — He 
“ш кзз de poder, ат "elevarse — pars sg- 

rle más poderoso también а mentira es un 

Б: Че еме modo procede la naturaleza. "йо lícito, 


7138) гіа, desarrollada hasta el pamo de 
T moral de la astucia, entre naturalezas oprimidas: 
с un delito e permanece oculto y tiene consecuencias benéficas ==) аст о 
7 mete es virtud”. 
Бу aspirar al placer como meta de la moral cs ya característico de naturalezas 


das y sufridoras, El placer PRESENTE es el criterio de valoración 
poderosos: el sentimiento elevado se vuelve anora шк о 
"ademonismo, hedonismo, utilitarismo como signos de la по libertad como оба 
moral de la astucia. 
T логото como signo de libertad: «Indicaciones de una filosofía 


= r heroicas. 
Del heroísmo forma parte también participar de corazón en lo pequeño, еп lo idi- 
lico. 


71391 
No hay que buscar la moral en los escritores de moral (¡menos aún la moralidad!); 


los moralistas son, en su gran mayoría, oprimidos, impotentes, 
— su aspiración es la de un poco de felicidad: enfermos que piensan que la curación 
lo es todo, 


7.140] 
En La Rochefoucauld brilla una muy noble manera de pensar propia de la socie- 
dad de su época: él mismo es un idealista desengañado que, siguiendo el consejo del 
cristianismo, saca а la luz los detestables nombres de las motivaciones de la época. 


7141] 
La complejidad moral del alma adquirida por el cristianismo y la caballería forma. 
Parte del carácter de Luis XIV y de su tiempo: los griegos (Homero) aparecen dema- 
siado simples e ingenuos, incluso si se consideran sis almas. 


7142] 
Con la libertad de circulación, grupos de hombres de un mima género pcden 
"contrarse y fundar comunidades. Superación de las naciones”. 


E сі, Я 0 
von, ap. cit., р. 1$. ك‎ noctonem. 


rua uwes 


ja ngs Semen ит qot }а maldad Pangia, 
== е ата М lan esperes predadores 
haria empo que чє habrian sirofiado y 
y prretesy съ un animal de 
hombres sometidas y фиш ай 
com el detnbiamiento de las 
ire еті ыда". y determinan al 
рг 
тиши. somo core sen ia de una degeneración fa 
ЙАН а embrtecimieras moral en сі caso de la moral 
fad ten al como se mani fiesta como signo de е 
- ejemplo, como filamrupia. etc. alli donde el sang 
ЖИНИ Р o si амата El «santo» como ideal del 
7. cons que inda la filomofía de los brabmanes, un signo de 
s La еаресе eno. 
`` фу a pre нс” 
a ها‎ 


| Merida сил oomo prmertro de anfiteatro. «Tele trouve û se vendre qul n'ei 
орин туй û эк homer 
lle la quiere regalada: ¡es preciso, pues, que ella ке venda!»™ — dije yo 


la moralidsd griega como la más elevada hasta hoy: lo que con ello se 

e pulento es que ella, con su expresión corporal, ha alcanzado el punto más 

a que yo me tefiero con esto ез а la moralidad popular efectiva = поа 

J por los filósofo, con Sócrates comienza la decadencia de la moral; n 
êt que una тыйы} de unilaseralidades en los diversos sistemas, que, em 
«тап Че un todo — єз el antiguo ideal despedazado. A ello зе айз» 
predominante, que son hombres sin poder, marginados, some 


Д . g> 
punto culminante semejante сп 
que sabian dominarse, у que no ве пе?" 


¡moda de ner aneren, su orígen campesino у su УШЙН 


ул se corrompe en la lucha por el ات‎ Д 
a a рило ро. ото Рта Tongs | 


«Ца moral como lenguaje gestual s f 


71%) ries del juicio moral (о sea, de 
Los comi la morai 
а milenio más tarde que la moralidad, mo ез (clio de, 


воси 
constemir ©! 
pacias, un pas 


s aniencia а creer que debían ser los peores posibles, la teniamos los dos, pero 
7149] Р 
¡Qué cerrado y poco riguroso es allí todo — cfr. la primera página de 1. ; 


71501 
І Hábil para la guerra у hábil рага el parto: es lo que decide en primer lugar у en el 
punto más alto. 


7151) 

Es una exigencia de la nobleza que lo igual sea recompensado con lo igual, tam- 
bièn en la venganza: caso de aquel que se fija límites incluso en los afectos — asi 
como en la gratitud. ¡Pero qué le importa esta nobleza al Estado!" 


ИЕП 

La acción más libre es aquella en la que se revela nuestra naturaleza más propia, 
la más fuerte, la más refinada, la mejor ejercitada y de tal manera que al mismo tiem- 
po nuestro intelecto haga uso de su mano rectora. — Por tanto, ¡la acción más arbi- 
тта y, sin embargo, la más racional! 


ШЕП 
cl argumento contra la venganza a partir de una voluntad no libre sería también un 
irgumento contra la gratitud: no se devuelven los favores, porque el que los ha otor- 
vado no era libre, 


7154] 
Р: отдача y castigo estropean la visión para las consecuencias naturales de 
cción, 


ШЕЛ 

¡¿Cómo puede el Estado cobrarse venganza?! En primer lugar, es frio y no ре 
¿bajo la шеп de los afetos lo cuales el саза del que se venga. Además по 
сүү? т z 
ИЕЛ ا‎ 


Cie 7(8] 
КЕ? У жу nota correspondiente. , سە‎ 
Chr Schmidt, L., ор. eft. vol, П, pp. 307-314. 


AUMENTOS PÓSTUMOS 
калом 


poble persona: no pueda ш 
os :ticando la теи, кы 
anza 


descarta de la veng 
el abandono voluntario y 
isfacción al ofi 
1 que es más 


que e 
sacrificio! — у exis 
epa iar de autodomimso: de 
venganza” а débil, que по se puede defender 
еа рио рина риает э. son, ante todo, medidas de seguridad ШЕ 
malbechor asi. El Estado по quiere QUI UNO Sy ҮН 


mismo, po 
necesario que | 


то. 
— Un peligro común da posiblemente 

el enimieno de ese muero poder común tiene algo ques 
mobles resoluciones. 


9919 tiempo; la teoría del Estado se tenía como la de una utilidad 
¡Mene también la praxis! — El tiempo de los reyes se ha acabado. 


+ 134 del loa 

Ga Та hijo del dirigense corso Jacinto Paoli, der en 1734 E ers 

ié Tras sa victoria sobre genoveses implantó en la уо 
таш т бике on 1O у и сч en ийме 


17. M M 4l PRIMAVERA-VERANO 
DE шз) 


A w 
„ya noson dignos de ellos: no quieren 
pueblos e jo para su provecho — Ёма es loda a е7 61 гоу el tipo de my, 
dead, 


sino W 


1187) apre querría tener algo, como fin 
EI oa absoluto: esta exigencia es la causa de alma Meta, obligación ab 

ene. esta exigencia? Problabemente muchas morales. Pero ¿cad? es 

п cular del hombre, cuando se ha apoderado del ma 

ш exigencia de Ser tenido por dueño absoluto y legislador último de los pura 

i exentos humanos, Ёл las morales зе йал erigida Jay tas fines de todos 

оз а instintos más diversos mo. 


monumentos: 


7158) o deben just 
ly morales que deben justificar а su creador frente а otros; 

үе y satisfacerlo; con Otras, se quiere crucificar a si mi мна ыар, 
Пеце de los otros; соп Otras, quiere esconderse; абе ; Соп otras, quiere 
EBT по о ante otros; соп otras quiere prosperar y progra. жа 
ante poder y fuerza creadora sobre la humanidad; соп otras quers аб 
ejes ете dominar y humillar. Con otras quiere olvidar o haceme оек aaa 
olas les no son más que un lenguaje gestual de los afectos. ° Basta, 


11591 б 
159] La intención, sino precisamente lo que ella tiene де no intencionado es lo que 


otorga valor o disvalor a una acción, 


7160] 
Las morales como lenguaje gestual de los afectos: los afectos mismos, sin embar- 
go, el lenguaje gestual de las funciones de todo lo orgánico. 


71611 
Prescindiendo por completo del valor de afirmaciones tales como «¿hay un impe- 


rativo categórico»!, se puede todavía preguntar qué revela una afirmación así de 
quien la afirma. 


7162) 
Solamente ahora empiezan los hombres a ver claro que la música es un lenguaje 
gestual de los afectos: y más adelante se aprenderá a reconocer con claridad el sistema 
de instintos de un músico a partir de su música“, Él no se imaginaba que de ese modo 
se delataría. He ahí la inocencia de esta autoconfesión, en oposición а todas las obras 
escritas. 

Pero también en los grandes filósofos estå esta inocencia: ellos no son conscien- 
tes de que hablan de sí mismos — creen que se trata de ala verdad» — pero, en el 


г‏ س 
ta literal de Hölderlin (La A o peme‏ 
lin (La muerte de Empédocica, a‏ 


"опа que le ofrecen sus conciudadanos. No obstante, сп 
fa afirmación tiene un sentido distinto al que tiene en Hölderlin, pres 
оа тіше У democráticas que esta fórmula tiene еп Hölderlin. 
% A [217 
© 3 [1] 369; JOB af. 106. 


AGMENTOS PÓSTUMOS 


„ 
jos O mejor: el instinto más pode 
Hond, se traca de cil poderoso ва 
la har cun la mayor falta Ye pudar y la inocencia de un in lOê se, 
quere с! señor у, en le medida de lo posible, el fin de todas гла. Ж 
е una especie de ocasión y posibilidad ДӘ 
ч 


cede! El filósofo sole 
jes la palabra" 


some de ича v а гар 
Tay muchos más lenguajes de lo que se cree; y el hom 
Me do que descaría. ¿Què hay que no hable!? ronas so delata 
hombre, por decirlo asi, pregona афт о 
мучө. 


"el vacío no tenga oidos? 
le de vista a propósito de los que el hombre siente: 
e Denn, y verdaderamente humano: quien piense de oro modo Чо 
m ae puntos de vista morales y religiosos. Está daa AN 
es mås fuerte que el hombre, С; E 
+ Cada vez, ope dui 


Tabla es el instinto soberano, que 
аш poseer lo vendad y el concepto supremo de « hombre» 
Hay probablemente muchos hombres en quienes un instinto no Ж 


uno: en quienes mo Вау comiociones Éste es por tanto su pri: 
e todo sistema cerrado de un filósofo demuestra paimen TAO 
que en él rein: aracteristi, 
ше шы jerarquia fa. A esto sele ilama entonces «verdad» жез ү instinto, ди, 
ек: con esta verdad he alcanzado la cima «hombre»: el Sensación co. 
a Оюна como hombre de conocimiento; o у К. ИШ 
ө! hombres vulgares e ingenuos domina la convicción de 
у сынч posibles; también en lo concerniente а sus costumbres que ellos 
eg ca س‎ una ane de tolerancia en relación a pl 2 
Гра pal paesing теме 2 po A su criterio, supremo del bien ЕЁ 
¡Dices la forma goncralmente dominante de | бати sino sólo el legitimado, 
¿que la moral es cuestión de gusta а barbarie: que по se sepa todavia 
Por lo demás, en este ámbito es donde má 
las y la religiosa cs la mis стст < más se miente y engaña: а literatura топ. 
o i, 
instintos para mantener su supremacía. 


Junto a las guerras de religión, 
que шп instinto quiere кы habido siempre la guerra de la moral; esto sig 
guen las religiones, tanto más para зі а la humanidad; y cuanto más se extin- 
¡ue al principio! sangriento y visible será esta lucha. ¡No estamos más 
тз 
La apercepción 
ч todo, sólo actividad (¡movimientos «arbitrarios»!) 


sensibles son я 

er ción una Jr on para que algo pueda ser percibido. 
ды que acoja el estimulo, 10 deje ас 
que. 


Г.м шь PRIMAVERA-VERANO DE fisy 
1 


ип hecho que continuamente se produce 
cn más que la lizac absolutamente © 
no es más que la generalización popular de men mues 4 a 


Toica sún más popular a la que no corresp 
лепо final sino para un ser que ha creada, ya пайа en la realidad. No hay 
И 1 desarrollo intelectual también se sie Principio y el fin, 


entación ло pueden en absoluto s mpre algo nuevo, La 
sentimiento! er deducidas la una de la oira spes 7 ión 


н 
efecto” 
función 
ningún 


la repro 
y 
miento Y 


65 „м и 
И fi movimiento «arbitrario» de los organismos más inferiores es — —. 


7 К a 
11 д es en absoluto lo más deseable digerir todo lo que el pasado nos ha transmiti- 


do; así desearía yo, рог ejemplo, que Dante fuera totalmente contrario a nuestro sus 


to y nos revolviese el estómago. 


71681 
1 nsiderar Hamlet como una culminación del espíritu humano —eso esa loque 

yo llamo juzgar con modestia acerca del espíritu y sus culminaciones. Ante todo es 

Sha obra malograda: su autor me lo reconocería probablemente riendo si se lo dij 


ala cara. 


7169] 
{Рос qué además del derecho penal no se ha desarrollado un derecho retributivo? 
¿Por qué el Estado no ha querido tampoco asumir el agradecimiento de los particula- 
res para con los demás? 

El derecho, según Ihering”, es el aseguramiento de las condiciones de vida de la 
sociedad bajo la forma de la coacción”. 

No es en зї una acción mala, sino en la medida en que, ete, 

por ejemplo, se puede matar impunemente al proscrito 

el tormento y la tortura por parte del Estado 

el robo entre los egipcios 

Conciencia y responsabilidad colectivas. 

Lo que se castiga no es la falta. 

El crimen como infortunio. 

Malo (despreciable) y malvado deben distinguirse. 

La moral en el caso de los poderosos y los sometidos. "o 

Enorme complejidad del surgimiento de las presentes determinaciones morales 


de valor: pero UNIDA 7 
аё! D como sentimiento. E 
Quien no quiera castigar а causa de la libertad de la voluntad no puede tampoco 


1 ор» еп el manuscrito «Табак»: na 
Abr UE cta de Ihering la toma eri ¿pro де Baumann, 3. Handbuch der Moral 


ler Kechtsphilosophie, Leipzig, 1879, p- 387. Existente еп BN 


à FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
Ра 

младо, montas en cólera: la creencia fundamenta! де б 
ecuación es be 


м 
Я ema ге LA VENGANZA es conciencia del haber 
ode lecho. y en segundo lugar, en la creencia en muestro poder ТО 


contra-acción. o sea: 1) defensa, 2) 
DINDO ASC 
TAMENTE ру, 


de porter. vers 
ento г venganza no ti 
г ете nada 


ININ LA CULM DEL AUTOR. El 
ereencia en la бета de la vodumtad 


тт 
Orgánico — moral 
Libertad de la voluntad. 
El mal como paso previo a un bien 
ara 


«Lo que es bueno para mi es bueno en si» es sola juici. 
mente el juicio del 
енй habituado а comer sior Poderoso, que 


ттм 


de ser: e . 
р cs i 
ттс Урі sufrir-mucho-más. Pero lo seguro es que si el vol- 
p- Aim kenta кеа mino fuese el fin que nos habiamos fijado. 
дет оо delos cios ci тот. грее ; de la cual formaría parte, en todo caso, 
más feliz: ¿que es el hombre, por tanto, no sólo quiere vivir. YM 

Е actuar de ена o de адыл ЕЗ O que quiere? La moral dice еп este puré 
5 saberlo; ese роп а алата — ¿por qué «ве deben? La moral tiene e! 
Ed =з meta que по es пі la vida sin más ni el volver 
9 Por tamo, ¿para біте ex en todo ello lo er suce, poo A 


distinto. a е, 
completamente Edipo 


17. M IM 4b: PRIMAVERA-VERANO DE 13] 


verdad, no existe en la moral noble ч 
уйы а терро Y сора. пао ее стс 


p decir verd 
siendo algo que 


11751 nes, сото por ejemplo robar, van acam; 
Acciones: e ro сЕ band de grupos de sentimientos 


y de juicios Ca ов pueblos, se puede demostrar que [o 

ү УЛ, єп otro lo es como malo”; pero el созган е гато 
хо odas partes presente: sólo que Таз acciones se clasifican de en 
ا‎ o manera diferente, 


¡Aunque también hay divergencias en el juicio general de bueno y malo! 


76 
71761 animales siguen sus instintos y afectos: nosotros somos animales 


ua diferente? ¿Será acaso sólo una apariencia cuando obedecemos ala moral? ¿ka 
al seguimos nuestros instintos, y la moral es sólo un lenguaje gestual de puestas 
Ушин? ¿Que es el «deber», el «derecho», el «bien», la deyn — que vida de ia 


os corresponde a estos signos abstractos? 

Cuando la moral dice: «debes ser mejor» — ¿por qué «mejor»? Esto es algo que 
no se puede demostrar ni a partir de la vida ni a partir de la vida más feliz. En conse- 
Mencia, el imperativo indemostrable, el mandato sin objetivo — ¿seria esto la moral? 
Y sin embargo, «mejor» — no puede ser pensado sin una finalidad. 


dirse), o bien por displacer (inhibición del sentimiento de poder, el cual ha de libe- 
rarse o compensarse). La cuestión: ¿cómo se debe actuar? se plantea como si algo no 
se llegase а alcanzar más que con la acción; pero lo siguiente es el actuar mismo 
como resultado, como lo alcanzado, sin tener en cuenta las consecuencias del ac- 
tuar, 

Por tanto, no en función de la felicidad, o de la utilidad. o para defenderse del dis- 
placer actúa el hombre: más bien, cierta cantidad de fuerza se emplea, se apodera de 
algo sobre lo que puede desahogarse. Eso que llamamos «meta», «fir» ез en realidad 
el medio de ese proceso explosivo involuntario. А 

Y Una у la misma cantidad de sentimiento de fuerza puede descargarse de mil 
maneras: ésta es la «libertad de la voluntad» — el sentimiento de que, en relación a 
la explosión necesaria, cientos de acciones sirven igual de bien; el sentimiento de que 
hay cierta arbitrariedad de la acción a propósito de esta disminución de la tensión. 
ү М solución: el grado del sentimiento de fuerza fecunda el espiritu: натта 
по аз metas, eligiendo una meta cuyas consecuencias scan distensivas para en 
0100: hay, pues, una doble descarga: primero en la anticipación de una meta 

"iva, después en el mismo actuar. айе ds з 
® e Уо hiciese eso, me despreciaría, sería desdichado». Lo cual sería: no 

Cto por las consecuencias para mi sensibilidad. 


+, En alemán: емесе, 
s alemán: das Böse, й 
Kn alemán: schlecht. 
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н 


с. cuando se тох presenta la posibili 
пуа е уине serán las consecuencias de uy 
feed nos 
hal, sur I'amour, cfr. р. 282 ч 


primer facto es el hecho de que se le presente esta, 
ер ек vulgar no tiene mi idea Posibilidad. 
¡de las que y desbordante de fuerza: la meta concebida de т, 


Эт» да, у asi estimula sodovia más la descarga; la acción que 


mea concebida impulsa hasta el máximo el deseo 
А н Шм, ale plaisir» como meta del actuar no Por, 
la tensión: no debe confundirse соп la felicidad que соп que ш 
Ааа final está muy definida; la felicidad en la acción «2 @ оңу 
Cen imágenes definidas tales de la felicidad. Зе podria dey: 
Аа сей el fin де» es una ilusión: «yo hago esto para y 
ad Eo no es as. El que actia olvida la auténtica fuerza impulsora char la fol, 
SOLO veg 
"Аз felicidad en la meta alcanzada» es ella misma un producto de In tensión q, 

uns anticipación metafórica y un auto-acrecentamiento, El ез ión th 
h ша consecuencia de la observación inexacta. No se actúa соп vistas al sa] 
as es empero la ilusión dei que ox tua Placer 


A 
- Dúbring. citar ш 147, sel estado mecánico del cuerpo, un estado parcial dela 


AA A + АШАА 


са: actuaria de modo nada razonable, і quisi il 
< le, como si quisiera castigar а un árbol 


17: М1! 4 PRIMAVERA-VERANO DE 15] ы 
га 1 
vas de seres, de esas tales que explotan regularmente, y de tales е 


0 
ти imiento. 


oreci™ 


182) et 3 
11 El que se lamenta no quiere reconocer ante si mismo cuin útil le resultó el dolor. 


› se rovela su instinto de venganza: quiere 
n sobre lo que le Па herido, Bolpear con la palabra y desahogar 
su poe 


183) ás vivimos en el sentim i revela 
У nto más vi els iento de bienestar, eso es 
i ar de que el dolor se siente con MUCHA MAYOR FUIZZA 9 pases د‎ 


1184) aje, sólo entre los Hb 

Verdad y coraje, sólo, res. (La verdad, una forma de coraje 

Г i malhec hor como un infeliz: forma de la humanidad. 

La servidumbre vuelve malo. 

a la mayor parte de las ofensas по зе reacciona, sino que uno se somete. (¡falta 
en Dúbrine!) 


7185) 
ble — bueno 


Cualidades de las personas —más adelante, transferidas а las acciones. 


7186] 

1) lucha de las partes por su espacio 

рог su alimento 
sea o no bajo la influencia de un estimulo 

2) lucha directa con destrucción o asimilación del más débil 

3) los más fuertes dejan más descendientes que los más débiles 

en ventaja están siempre los que, en condiciones de menor afinidad, se regeneran 
más fácilmente y consumen menos 

mejor capacidad de nutrirse y menor consumo de cara a las propias necesidades 
— ¡convertir a un plano moral! —, condiciones previas favorables para el crecimien- 
to y, con ello, para la autocracia. 

Cuando falta el alimento los primeros en desaparecer y en morir de hambre son 
los que más alimento consumen. 


Ventaja en aquellos que, bajo el efecto del estimulo, consumen de forma menos. 
impulsiva, más айп alli donde la asimilación del alimento y la regeneración se han 
reforzado con ello, se han fortalecido con el estimulo hasta la sobrecompensación. 

Moralmente: el valor del DOLOR, de la herida” 

La capacidad de resistir a la opresión da primacia 


мас gi organi 
"crecimiento de Ja fuerza. Cir Roux, Wa op. cta pp: 14-15: 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
190 


шга, ira no tienen nada que ver en sí con concept 


cine vers 


sje, veran yo nombre у concepto Psíquico son sólo 

r A Soage Че los nombres de los afectos? un Simbol 

й 

из“ hombre mediante ta moral»? 

і «cambiara un ho 12: саба ЖОЙ 

apua nien encis пе ип continuo miedo o de una gran agitaci a siola, 
te como ү los influjos de las enfermedades sobre los afectos. к “аспан 
т на г disponer los buenos instintos de tal forma que les entre hambre 
obligados а actuar. Y se: 
7189) ci ismos de adaptación altamente E 

la presencia de mecanis р е perfeccionado, 

p.43. Tránsito de los animales desde el agua. Row, 
71901 

500 
lo menos vi 
odo, es 
ternos; o bien, рог otro 
De ese modo, 
que tienen de прісо, 
7191 5 

La lucha lleva a la permanencia de los mejores. 


7192) 
“Rivalidad de los ciudadanos entre si, los mejores consiguen ejercer siempre ша 


influencia más eficaz: así se mantiene el Estado. 
Relativa autonomía de las partes hasta en los organismos superiores. Roux. 
р-65”. 
apa.. 
Sobre la desigualdad realmente efectiva, Roux, р. 69. 


ió iológi A también 
están fisiológicamente las unas junto a tas осоо nde 


жы La imagen más general de nuestro ser es la de una soci 
пша rivalidad y en alianzas puntuales entre ellos. El intelecto, 


i como 
del Ich denke kantiano. Lo 
él». se basta а sí mismo. Cfr. JGB, af- 


ES 


[P MIA PRIMAVERA-VERANO DI пу 


do la cualidad de la célula es de ral 
[ación supere a la disgregación, о sea, sobreconm pen eza quimica como para hacer 
¢ lugar el crecimiento; así funda esta is delo ке 


таз Cu 
пов ningún organismo, ninguna 
Пе su vida sir ӨПЕЙ ОЙ оза Чие по haya tenido esta (| 


a por el alimento y por el espacio tiene lugar en la céh 
1 


La idad еп sus partes componentes. Па apenas hay 


desigualda a través de la aportación de 
cesos que, s ación de estímulos, se elevan en 
Я эи capacidad 


1 la asimilación propiamente: о sea, allí dor 
ү eleva la capacidad de nutrición = ли pd 
fico. utrición depende completamente de la luz del sol у del calor te 
eléctrica [у= un тарро оеш y pe Fructificación). п Іа luz 
Por tanto, influencia de los estímulos sobre una más el 
moral: acrecentamiento del poder allí donde tienen аин 
"minúsculas heridas, a través de las cuales aumenta la necesidad de. apropiación, (Mb 
айп con concepciones extranjeras extrañas — los griegos.) Pur 
La sustancia más fácilmente” excitable admite mayor estimulo”. 


190] f 
El derecho — voluntad de cternizar una respectiva relación de poder. Estar satis- 


fecho con ello es el requisito. Todo lo que es respetable es convocado para hacer apar 
recer el derecho como lo eterno”. 


7197] 


Consecuencia práctica. Modificación de los caracteres. La cria”, en vez del mo- 


tumbres. ¡/nvertir, por tanto, la relación! 


% «fácilmente» en el manuscrito «más fácilmente», р 
7 Según Roux, el crecimiento no че produce si el organismo no es activado por la «екеін 


funcional» (Roux, W., ор. cit., p. 160). Por ejemplo, la nutrición — que е nio PU 

e e ma d la casimilación»— ery e 

partes del organismo a una excitación previa. Esta noción de excitación к o vichen у Cde 

Partida por muchos otros biólogos de la época, y está presente, ea a cons sur les phènomè- 

que repite: «Sin excitación no hay trabajo orgánico Волин к Каю 

лез de la vie communs ашк animaux et aux végetau, Bailes, Pere |а cisión Па бегий! 

Sor decir que la asimilación (unificación subjetiva) es іо que о “actúan a su vez sobre su con- 

delo que acontece), sino que hay que comprender que las excitacion 1 
бе posibilidad. С ЕР IV, 1 [128]. de 

" Cfr. Baumann, J J, ор. ей. pp- 374-391. h дист (culúivo) saa боп" 

En alemán: DO che, los concep оныт ción superior, en coco: 

adiestramiento como. "de la moral común. 


рор polémî 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


contra los afectos en Sócrates: son 
uro tiene, sobre los estoicos, ly: 
igibles de manera más popular, 
ano es un ideal plebeyo. 


ны ! 

Todo eso ` Е. 
La selección en la 5 | 
| 


vivit 
haberse producido maumerables intentos de valoraciones. morales, se. 
fundamentales particulares; ж 


o ia asia зч hombre sigue profundizando en un 
dolor: demasiado rápido — ¡tan poderosas son las fuerzas que 


lista y apt sc rpo oro ninr ШО 
ањ que no siga vías аш 

j dolorosas: ésta es la preocupación principal de muchas naturalezas amables: 
usan alegría y hacen a los otros derramar alegría — porque temen mucho el dolor. 
Delicadezzs se le llama а esto... Quien tiene una naturaleza схссрсі más 
ань ponerse де un modo tal en el lugar del otro, y тиу а menudo 
le hace daño; no presupone esta ligera empatía. 


o aristocrático, elevándose, inventa siempre forma superior í 
El poderoso se convierte cada vez más еп el pie 


р. МШ АЫ PRIMAVERA-VERANO DI ызу 


| desbordante de poder: se constata e 
eso. el Mo on crecimiento incluso еп el fogs ano tiene muchos gradi 


y que 


021 R 
711021. Jer on 1а representación de los que han debido u 


qa ” nuestros 

~omplacernos con nuestros-semejantes, como duplicados. 
я Сок complacemos primero соп nosotras mismos. adn 
aso, tanto Más поз disgusta lo extraño: el odio y el asco por lo extraño ете A 
Conde que el placer respecto de uno mismo, ше: 
E ese disgusto y ese odio resulta que uno destruya у se quede frío frente a todo 


Jo extraño. 3 
ero si experimentamos displacer con nosotros mismos, se lo podrá utilizar como 


"s hacia una compasión general por los hombres oidi 
тиене otro que a través de él nos olvidemos de nosotros: a sociabilidad de mus 
chos; 2) uno supone que el otro experimenta también displacer respecto de sí 5 
y cuando esto ве percibe, no suscita más envidia, «somos iguales»; 3) del 
одо como nos soportamos a pesar del displacer para con parda mismo 
bramos a soportar también a «nuestros semejantes», No despreciam ие odio y 
disgusto disminuyen; aproximación. Asi, apoyándose en la doctrina de la pecamino- 
sidad y de Іа abyección universales, el hombre se ha acercado а si mismo, Inchuso los 
efectivamente poderosos son considerados con una imaginación diferente: «en el fon- 
do, son pobres hombres miserables». 


71104) 
Hombres que son legislaciones andantes 


71105) 
сото una cuestión de gusto se presenta en nosotros el juicio «bueno»: tantiránico 


y seguro como el gusto ácido del pepinillo, о como que yo no soporte la proximidad 
de alguien que escupe. 


71106] 
¡no perder el afecto de la distancia!“ 
71107] y 
mismo que 
ajena. Рог 
зо el hombre superior debe crear, о sea, imprimir en los otros su. ме) 
como maestro о sea también como ARTISTA. Pues el artista quiere na ES 
respecto al mundo — 
exceso, éste quiere 


ns 
Ctt. ? (1297 
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>. 


cito 

par de la Aliada 

ч > de los otros, y lo‏ لد سے 
ES leo, el м ına fuerza e‏ 
em ae aqui la cas =з‏ 


sentualimente noble. de donde proviene 0 
j altruista, о sea, al que NO Actúa сод 
¿que le importa a él adónde арша ® 
TNA aquel que CALCULA por el, El 
es «astuto» de manera supe 


чаз 
A laavaa ELA эллин лл. como alabanza del que pienga, н 


тик, bien y flcilmente. y по рог astucia en razón de un y 
атны a орутат de эи pensamientos е instituciones AN o 


ШИЛ б 
mindo al poder como una fuerza productiva. He aquí el reino de la religió 
> поето lado como suprema aspiración del hombre a еп UNA sola 


(ож la divinidad puede ser ansia de la suprema voluptuosidad (elemento 
— femenimo-histénico en muchos santos). o bien ansia de una suprema paz, silencio y 
4 О incluso la consecuencia del miedo 
'perplejo: la nica salvación y huda es huir a refugiarse en Dios. Lo más refinado 

es acaso la esmperación de la gracia» en los místicos. 


E 


17. M HII 4%. PRIMAVERA VER душу, 
"DE шз) 


ШЦ 
seta que quiere pagar con di 
El eriencisê vitales: por eso no e es y юше a „з 
pias е — Éstos interpretan орут poaa = debe pagar т 
шсштете puede uno llegar рог el g eberan aint a ою. 


mrp" 
pi С eae y hacia arriba, у по hacia аш у aci — eran aprender 


ami 


71112) - 
niendo que los castigos debieran hacer sufti 

ирий del crimen, deberían también ser sufrir de modo proporcional а la 

mag idad de cada criminal para el dolor, о sea, ¡no deberi Hg meals аа 


ibili 
e minación previa de la pena para un delito! haber en absoluto una 


113] 
11 «El bueno» sólo aparece con ocasión del sentimiento de un contrario; es lo que le 


„sula perjudicial al tiempo que DESPRECIABLE. El esfi 

т аена carácter a muchas acciones, de modo дие. Маго del by amy reta 
conectadas соп el ultraje; de modo que en un sentimiento Epia о дирген, н. 
шга}е vinculado а ella. — En nosotros, el crimen es AÑ Фа ба эру, а 
modo. Otra cosa es cuando el criminal єз admirado, o mediante un gran heroismo: 
desprecio del peligro adquiere un beneficio a su favor, El hereje, por ejemplo, Peor] 
los sectarios adquieren а menudo cierta consideración, frente al desprecio que en- 
cuentran en primer lugar. Está claro: ¡tiene que ver con el poder! 


ИШЕ 

El interés común es más antiguo que el egoísmo, y, en todo caso, ha sido largo tiem- 
po más fuerte, La diversidad de las convicciones no era de hecho demasiado grande; 
Fi, en lo que se refiere al valor de las acciones, no se operaba de acuerdo а conviccio- 
nes, sino de acuerdo а consecuencias. La especie creía en si y en su convicción como en 
un hecho natural: uno se presupone sin más en cualquier prójimo — no se reflexionaba 
más en absoluto sobre las acciones, «se entendían a si mismas рог si mismas». 


71115) 
Los hombres actúan de un modo muy distinto a como hablan: también los mora- 
listas hacen eso. ¿PARA QUÉ moralizar? ¡Sed honestos! Lo principal es que debemos 


hacerlo. Todos los «para qué» son embuste y mentira. 


71116] 
«virtud suplente» 


тил 
La naturaleza no quiere nada, pero siempre llega а algo: лонот queremos algo 
У llegamos siempre a otra соха, Nuestras «intenciones» son sólo «casualidades». — 
A 


711181 ‚Ж 
1 7 Р a ello роса 

Si los hombres hacen todo por su felicidad y sin embargo le сия 

Inteligencia: de esto se deduce que, para ellos, an dape 


а-а dah 


= 
“Лама donden en el manuscrito «HASTA DONDE. 


ция hombres como César o Napoleón son especies 
к= 


цо 
m 


acciones nos transforman: en cada acción se ej f 
hm «4 ejercen, abandonadas por tanto temporalmente: 

afirma siempre a Las аза 

МЯ 


con 
сарут» cada dia un par de veces о si se 

ir вн PRIMERA CONSECUENCIA ОН TODA ACCIÓ) А. 
etr algo ex nosotros — naturalmente, también corporal. от. 

40) Forma también parte de toda acción una opinión en nosotros СТТ 
тит en relación a esta acción. Nuestra opinión sobre nosotros es igualmen 
consecuencia de toda acción — ella contmibuye a la valoración en conjunto qua g 
петоз de nosotros: si nos consideramos débiles, fuertes, etc., dignos de elogio o de 
reprobación, si tenemos que temer el juicio de los demás, si podemos mostramos 
bajo cualquier luz. Quizá se acostumbra uno a mentirse a sí mismo: la 
de ello, la tasación intencionadamente falsa y la dislocación en la mirada, la 
errónea, debe por so parte naturalmente manifestarse, a fin de cuentas, en las accio- 
nes. La falsedad para сов nosotros, la falta de confianza рага con nosotros, el miedo 
a nosotros, el desprecio a nosotros — todos los afectos de las naturalezas impotentes 
no dejan de transformar también el cuerpo. La conciencia de la falta de auto-domi- 
pd Boni expresión interviene en ello — incluso si uno viviera sólo en ши 


ШЕП 

3%) Prescindiendo por completo de todos los que nos rodean, hay una modifica: 
sión continua en el valor del hombre. un volverse para mejor o para peor: 

1) porque toda acción trabaja en su sistema de afectos 

2) porque la tasación vinculada a toda acción trabaja en él y se convierte de ® 

NO €n la causa de las acciones posteriores. 

үүчн» crece — 0 сіс > 
a сотероде un completo sustrato corporal, y ciertamente 
тиш 

NR El absurdo de todo alabar y censurar 
7023. 
«оеро 
Bay fuera ¡delos débiles cs tan susceptible porque temen que no se cren cn ent 


61а онно 


17. M MI 4b. 
г PRIMAVERA-VERANO DE пазу ¿A 


125} mi respecta, me he 
єп lo que a mi с acostumbrado 
ш especie de abigarrado lenguaje gestual en morales 
fisiológicos del cuerpo quieren darse а conocer: a сааи ге 
(sio! zo quién ha tenido hasta ahora oídos para е que tengan oídos pa 
ello, uc hasta ahora hayan faltado de hecho los oí کا‎ 
5 y malas interpretaciones, y que la conci Рала ello, o que haya habido 
тшне milenios y se Interpretara а з misma — csto paola haya. болб, 
EY así es que creo que hay un futuro para la comprensión агора de ello. 
mojor entender pueden añadirse esperanzas de mejora para el Moral, y que 4 este 


6] Р i 
1 nizal Quien en cierta medida se ha hecho una idea del cuerpo —cuámos sistemas 


bajan en él al mismo Чеп uánto hacen uno por otro 

to iad en la igualación, etc: juzgará, pues, que pd о e ca 
algo pobre y estrecho; que ningún espíritu puede ni de lejos ја al ерут ‚ев 
an este punto ве requeriría del espíritu, y quizá también que el más sabio de los o. 
falistas y de los legisladores debería sentirse torpe y principiante en medio de este 
engranaje en el que luchan derechos y deberes. ¡De cuán poco penes 
¡Cuánto conduce este poco al error y la confusión! La conciencia es precisamente un 
instrumento; y, si se considera cuánto se realiza sin conciencia y su magnitud, no es 
ni lo más necesario пі lo más admirable. Al contrario: probablemente no haya un ór- 
gano tan mal desarrollado, no haya uno tan frecuentemente defectuoso, que funcione 
Че modo tan equivocado: se trata del último órgano aparecido, y sigue siendo por ello 
un niño — ¡perdonémosle sus niñerías! Una de ellas, aparte de otras muchas, es la 
moral, como suma de los juicios de valor formulados hasta ahora acerca de las accio- 
nes y convicciones del hombre“. 

Nos es preciso, pues, invertir la jerarquía: todo lo consciente sólo es lo segundo 
mûs importante: que nos sea más cercano y familiar no debería ser motivo, al menos 
un motivo moral, para tasarla de forma diferente. Que tomemos lo más próximo por 
lo más importante es precisamente el viejo prejuicio. — Asi que, ¡a volver a apren- 
da ¡en la valoración principal! ¡El espiritu ha de ser tomado como lenguaje gestual 

el cuerpo! 


71127] 
La moralidad, un intento de los afectos de volverse conscientes el uno del otro. 


71128] 
зз La valoración де la autoridad crece а medida que disminuyen las fuerzas 
ras 


erene 
71129] pto а. 

35) Los falsos contrarios, Todos los niveles están aún preemie nO 

Stos (о muchos) — superior rechaza reconocer al an Quien 

пу medio унаар оча ¡Éste ез абсо а г ps 
“пе 0 по lo muestra suscita las mayores confusiones, рог 


== 
5 фес ПЕТА 
©. 34 16), 34 [46]. 37 (а), 38 10), 40 68.61 y 6F: también M af ПЗУ 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
Е 


тим м ejemplo, el autodorminio бе ма 
són. або cn P on cuidado, Él piensa, 


4 реони: y otro. en cambio piensa: «con 
рн ао T то va a ser descomedidas; hrl پو‎ 
угле piedades de acuerdo а consideraciones de цай ЧН 
de 

им! 


El futuro de la ciencta de la moral 


a vempo de los problemas morales, его, 
aaa ya para volver sobre este campo, К. 
Фсасэлвез. ck 


тиз 
ану mis rápidamente э la especie superior de un 
temas al del termible juego de las guerras entre naciones y las revoluciones? „„ 
аш vez con la alimentación 
la cria 
ha cleminación de determinados grupos experimentales 


изу 


quedas: inmóviles о se contraen. La piel de la frente se: 
Б ojos se cierran, la boca enmmudece, las manos se cierran, el hombre ве 20080, 


114361 Cualidades de la voluntad. кч 


pmidia Benevolencia + 
Codicia ° 
Crueldad Мисти 
Avaricia Prodigalidad 
Fali Lealtad 
Soberbia Humildad 
specho Pusilanimidad 
Afán de dominio Suavidad 
Inmodestia Modestia 
Vulgaridad Nobleza 
Obstinación* Flexibilidad 
Cobardía Osadía 
Injusticia Justicia 
Retraimiento. Extroversión 
Malicia Probidad 
Impudor Pudor 
Voluptuosidad Moderación 
Infamia Honorabilidad 
Vanidad Santidad. 


«Estados de ánimo» 

Estados de la voluntad 

«ати ientos sentidos» 

sentimiento de vida (ecuanimidad) — sus modificaciones: 


Movimientos dobles concentra después 
Cólera, ira (la voluntad primero refluye, se e ёк 


Periferia para destruir). 


71137] 
30) El punto de parti 1 
partida del alabar y el censurar: ё 
тоне uno alaba y censura de tal o cual forma: el se propone а si mismo 
Ж pogtierio, Lo mismo se puede decir de los moralistas y de su propio sentimie 
ler — дле sentirán legisladores o maestros de las leyes dadas? 


“Disimulos en el manuscrito «Obstinación». 


e o o de ver а mivel de contracción al que боста 
las dieni posiciones de los músculos 5 
e membro oa у сз especial е paralizado ЫЛ 


= socom чс codes ст сї axo lugar en un intervalo 
e mioma: de pa modo. Sí panon sensaciones en 


аю» prams шг 1 с 


Ы 
ИЕ асы = аз dao amêr hacia añora la voluntad querría rebanar q 


e A DA mai 
Amor miade wam om caia de la voluntad «la ambición de dominio, 


ат г саге‏ جهھ 

Amado атт = Cicas dne de gioni (como sentimento de placer 
de nana a 

var se а a ao sal 


тта 
س‎ рос empleo, como modo de ver algo que hemn 
шз сип rem pr 
xe فو‎ ó 
эт mne mera igs тшс compiles Ссєсгйшус 
== e теле ae کے‎ Тиз و ےک‎ 
“шз асла or шы 


м A A o5” 


a a لو‎ d 


«іа a > 
MS tt a л 
©з sustraer ; 
nz an aora bl da. ч бтлу шыр 
decis 
ид esos hermosos y apacibles objetos heyan actuado sobre elos de 
e cy — ¡Éste es el senti 2 йз: al ато. Dateren 
ye formar — |! es el sentido de sa trabajo слів 
pero los poderosos, los fuertes ¡quieren formar y no tener nada cubra em yay 
و“‎ Es азі que los hombres acuden а la vasta nuteraleza, 20 para encontre z 


sino para perderse en ella y olvidarse El 
те тытат ta с. El «estar fuera de sín como ei белеу 


7116] 
Un ы de las naturalezas frias: persiguen su propio tenés con total а 


чыл 
aceptar mada que no se pueda devolver y sentir rega у placer por todo la 
мето que experimentemos — es noble. «Dejarse amar» es vulgar”. 


71148] 

La compasión de la madre por ш bijo es casi la misma que le que sentimos por 
msemo musmos- es la que siente el artista por su cba y ses vices: No hay == 
esto mada de noble: hay también en ello compasión por отсече mismes — pigo 
sompleumeno diferente del sufrimiento mismo! 

Canido habiamos de «medos у foco cemos babimdo = impase pestnaè 
yers con ello designamos sólo lo ACCESORIO DE LA ACCIÓN {жш miascie соп им ре 
Sonimenos places y dolor). 


~- 
CE Simat La сж. й pp бу 25А. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
> 
hres bellos. éste ез el sentido del arte s 
к de ho у Iena de deseo de crear a quien tiene 
se gı drama сє: «yo también quiero ser coma 


AA гърдите aplicada а nosotros mismoal 
qa "la Sua lo que la belleza a la sublimidad; i 

co рага ser finalmente capaz de ver exa belleza) D habria q 
menos б 
so de ela! а. 
иш con su aspirar a remediar у a prevenir las û 
796 a por anticipado las eventualidades de: 
Б>» eros «сов» — ¡ésas son los más pobres! ¡El 
riqueza ha sido olvidado! 
ти 


шт, р. 204, el yo compara sus contenidos ideales de 

ЖЕКЕ, a ds lo previo (о de un contenido dado ena mn y 
Por tanto, се todas las sensaciones temporales, el yo es activo, «Кешігу 

rar los actos de la memoria, la sensación y la expectativa de manera internaat 

а esla actividad del yos“ F 


711 
е акы Por supuesto que estoy también ligado por un interés а las cosas bę- 
llas que me gustan. Pero hay algo ahí. La expresión de la felicidad, de la perfección, 
X de la serenidad. hasta el silencio, el dejarse-juzgar de la obra de arte — todo eso s 
dirige a nuestros instintos. — A fin de cuentas, sólo siento como «bello» lo que co- 
responde a un ideal (a alo que es feliz») de mis propios instintos, por ejemplo, la ri- 
queza, la gloria, la piedad la expansión de la fuerza, la resignación pueden, en dife 
entes pueblos, convertirse en el sentimiento de lo «bello». 


71158) 


20) Lo bastante grande como para ennoblecer lo despreciado: lo bastante бр 
preci : 10 ср! 
ырен» prender el cuerpo como lo superior — ¡éste es el futuro dela 


aoa so lado, nos es presto г lo 
jh, vosotros, que no haa O OPONA, comprender mal r ms de 1o fia. 
Ф más que comprender al «gran kontti 


сы... А 
і SEEE co std а 
cnt de la memoria, la sensación y la 


emprendido ¿fama a sido hasta hoy una pobre cosa! — a 


[т.м ш db PRIMAVERA. VERANO DIE ню) 


ча ser tal que os hiciera ver seres que están а cie ч 
И a que yo Hamo idealidad: jveruns salida de sol dpi 
уй sería la mayor gloria de la muertes ser conducido por e ET 


игре єп todo lo que deviene y, por tanto también гаї otro mundo, y 
и ien maestro propio pereceri 


11156! д la 
IST La sensación noble es la que nos РОНЕ а даба 

„ны contra el hedonismo — ¡queremos [ед (л lo existencia etis 

se nal de la masa es que se debe vivir para nada а зра ا ت‎ 


157) 
ТЇ juicio sobre los fiambres е: ыы с 
para él, parásitos? desde el punto 


Е ү) Lo parásito como núcleo de la convicción vulgar, 

él sentimiento de no recibir nada sin restituir o recibir con ello algo de vuelta es 
in convicción noble. ¡Nada gratis! ¡Sin «clemencia»! Pero también nada de sufri- 
miento, nada de — == — 


711591 
l 23) «Para los sabios, la naturaleza se transforma еп una inmensa 


а با‎ promesse, 
Emerson. Bien, ¡tú mismo cres naturaleza y con ella te prometes lo inmenso y te 
guardas bien de tratar de descubrir precipitadamente tu propio secretol™ 


71160] 

18) Los dioses como causa del mal” (pecado y sufrimiento) 1 232% 

¿De dónde les ha venido lo malo” a «los buenos»? 

De un ofuscamiento de la comprensión — lo que frecuentemente es obra de los 


dioses, 


71161" 

19) El Hades es la inquietud y el temor que impide herir a los dioses, a los hom- 
bres ү а las leyes eternas; es decir, el instinto de respeto SoA es habitual en 108 bue- 
nos, Una especie de disgusto frente a la ofensa a lo digno de reverencia, A 

La aversión griega hacia la desmesura, en el feliz instinto de la hybris, hacia ol 
hecho de superar sus propios límites, es muy noble — ¡y de alta alcumnia! La viola- 
ción del Hades es un espectáculo terrible para el que se ha acostumbrado al Hades. 


кброс = üßpıç, hartazgo, embriaguez de felicidad 
hybris y cólera se excluyen (Ética a Eudemo, 1149 67), ya que la hybris presupo- 
ne una disposición a la felicidad, y la cólera una disposición al dolor. т 


Шз | correspondiente. 
+ CÊ. 13 [2] y su nota correspondiente. También 1 [43] y su nota 

7 Emerson, R. W., Essays, 410 

y En alemán: Hira, 

», Nietzsche se refiere al libro de Schmidt, L., a cit, vol. 1. 

м Kn alemán: das Sehtechre 

э AYotaciones de lectura del libro de Schmidts E vol. 1, pp: 168-260: 

"1146 bw en е] manuscrito «1149 b». 


PRAMENI VOTANOS: 


ы э {в чиет» рту» 
سے‎ ina nbs didan que la moakn 


en, “e учет del que mucha sufre, y lo expre, 


esclavos hacen {отба 


Cudo len 
ч arier esclavas? Las que no saben lo que és 


ise 
ратара. шше 
бт 
les hace imposible ser de verdad. 1, 266% 
y эь. Pisón, Timeo, р. #6. eto. (1, 291 y. las ети A 


sabs por этә deficianss dmpemción del cuerpo, la tarea del educador y 
seri aces la de curar Si la curación no se efectúa a tiempo, la 


ar de hos educadores y de los Estados, no de las enfermos. = = ~ 


711441 Р 
«избе enfermiza a касрат los templos», griega. E 


71106) pe 
(Qué paa imagan tenemos en relación con el sufrimiento que inflingimos а 


К. 
I 


que trabajan? — Мо hay que esperar encontrar siempre una conf 


aoa caman 
У кі disfrute som concepciones de la vida propias de 
el rajo es un enaltecimiento de ellos mismos. — incapi 


11160 4 
10) La esclaritad en el presente: ¡una barbarie! ¿Dónde están aquel H 


— 
7 


Modo de pensar senil: 
Anarles, desconfianza, fulta de fi 
Ба ra e lr ca JS Y po 


С lo hacen los inar Б 
Crecimiento y decadencia de una moral, condiciones Em nn 
en orgánica де bien y del mal 
Cs . 


11 cun de las diversas morales, un medio de sa educación. Moraes main 
(las chinas) 297 


ти mE 
ТУ COMPASIÓN: reconducida por mí a imitación involuntaria de los gestor que 


no ve 


тит ‹ 
13) Las acciones que constituyen el bienestar de la comenidad. del 

юн marido para este fin: todos los Иов morales она a MAAC 

ро de acción бепе en su origen otro fin y sentido. — Asi como mira no era laz 

ción en el surgimiento del ojo, y asi como el ojo, а su vez, sirve para la expresión del 

sentimiento: 


71173] 

Medios de expresarse, de comunicarse. — pero en su origen, no había intención 
de comunicarse sino que toda comunicación es, en realidad, querer-recibir, un afernar 
y un quercr-aproplarse (mecánicamente). Incorporar el otro a uno mismo — más 
adelante, incorporarse la voluntad del otro, apropiársela; se trata de una conquista del 
otro. Comunicarse es, pues, en su origen, extender el propio poder sobre los otras: еп 
la base de este instinto hay un antiguo lenguaje gestual — el gesto es la marca (con 
бешен dolorosa) de una voluntad sobre otra voluntad. 

jacerse comprender mediante choques (hormigas) _ 

NB, Incluso las ofensas al otro son un lenguaje gestual del más fuerte 

Asi, comprender es, en su origen, una sensación de sufrimiento, y e 
lo de un poder extraño", En cambio, comprender rápido у ad se convierte 
n algo muy recomendable (para recibir los menos toques 

la comprensión mutua más rápida es la relación reciproca menos dolorosa: рог 
"10 se la pretende ( ы 

simpatia negativa — en el origen, la creadora del rebaño. аъ 
— А pm, © 

da Ll término suftimicnto (Lei) designa. сатта 
Pr: dota lación como ынк Sr) o pics (Оаа CR SSI ет p 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS: 


deración moral de las acciones — lay 
el бо по es сі indivi ino un pri 
еде ser una comunidad); о mejor: intento de transfe 
Cuando lo vivo se encuentra, surge constantemente ación 
covet e e sento intentando que а partir de ай! we осп Î 
2 ea el caso del оше con en a з Д 
‘e han también de tener en с Л nes й 
Гур айтте! su utilidad, єп este sentido extraindividual! iie 
er e ра epi-fenómenos han sufrido múltiples trany 
И hora al displacer — anteriormente, al placer, Inch 
eoms se vinenn rencia han podido dar en otro momento la impresión о Bande 
e de ANA ferente tasación de la inteligencia como algo dem [ч 
“ш; "И placer еп hacer-daño: maldad, calumnia, hostilidad рог pasión, [улу 
desmatar, ¿En qué circunstancias es natural? ¿Cuándo es patológico? Ашу Deseo. 
ША contra los malvados? ¡Ci 1 е 
Io) plistin hochas las leyes contra los malvados? ¡Contra los {пле ri 
vontr los malvados y los malos! 2 adores; 
El «malos™ no es más que el producto-contraste del bueno", 
De igual modo la conciencia moral es algo tardío; contemporánea а la mal con. 
ciencia, Їл шетка (¿SENTIMIENTO constante DE BIENESTAR por relación a sus impulsos!™), 


рос tanto, ACTIVA! 


71176) 

La aspiración a la felicidad es estúpidamente interpretada por los hombres como 
una aspiración al guso; y la алтаа capacidad de gozo vale como argumento contra 
ol ойто. Hartmann, р. S91" *. г 


71171] 
Complejidad del actual sentimiento moral. En el sentimiento actual; están presen: 
tos las acostumbras: el instinto venerador, el dispuesto, el noble, el consagrado, el 
valiente, el piadoso, el instinto de utilidad, de lo apropiado, el del bien común. 


ШЕЛ - 
әй, Del instinto moral. El más poderoso, en los muy antiguos pueblos que no hàn 


o herodamos los comocimiensar de nuestros antepasados, como los animales: acai 
quid abi en a forms de vida, Roux, 37% — pero en todos los рабад 
tancadas, algo de esta especie ha tenido lugar: precisamente 105 inst 


17. МШ 4® PRIMAVERA-VERANO DE 
из m 


1 resultado de numerosas experiencias del mis 
ore ayia poco: Sis desencadena cl gran mavmiento, los ts i seno de pueblos 
а Нау una seris dein defensa, cl miedo, ete.) ls am (citados 
pido. Pe todo, como lar miedo, ete.) a las que se recurre аа T 


te 


111791. ¡córea. El dolor aparece cuando la satisfacción de 
жота pedida. El placer, la eliminación del impedimento sde incite 


дозе Ме IMH едд absurdo buscar algo negativo! Más bien jla ч 
тау placer, hay que presuponer un displacer previo, meta seria no-sufrir! 


711801 «dios del poder по son І гуй 
Donde los medios er no son lo bastante grandes intervienen la інт 
6) D errorismo: en este sentido, todo castigo que busca la 1 
у: de positiva, desbordante virtud de los poderosos no es lo bastante E 
sieno digno de escepticismo respecto de su propio poder 
Un poder debe permanecer firme y tener su centro de gravedad, Contrapar- 
ш Schmidt, II, 269. A lo que corresponde una forma de moralidad —" 


5 А 
11 ы ! inactividad: ¡respirar es ya lo máximo! Ocio, en el mejor de los casos — ¡no 
crear! 


71182) O | 
UN, El egoísmo no es ningún principio moral, ningún «їй debesn!”, puesto que 
es cl único «tienes que». puesto 


711831 
We омела de la lucha entre las diferentes morales: el pensamiento belénico еп 
lucha соп el ateniense. La comunidad y la gran potencia, Il, р. 273. 


1) Lucha de las morales 
La virilidad de las naciones desaparece, p. 274; Cómo se expresa en la cultura. 


Epicuro, 
71184] 
La belleza comunica al alma que la contempla el impulso que la capacita para EN- 
GENDRAR nobles pensamientos. Platón. 
71185] й 
„1, 353, es INJURIOSO, según Sócrates, по poder resribuir el bien. En la amistad 
griega no hay, pues, «inocente aceptación». ¡FUNDAR las amistades de uno DANDO. 
PRUEBA DE” LO BUENO! Pericles — Atenas. ¡Importante! 

2) Moral de poder. 


س 


Мій, L.. 
М Се аша... өр, cit vol, TL 
чоо чн тшй». 
k lartmano, E, von, ap. cit., сар. L 3 
= х Атаат de lecura, en сар #артет y еп кж que siguen: del eo БО 


` Меріме en el mamsascrito «DANDO нална Ре» 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
m 


71106) „na ininterrumpida que va de ofensa ema 
а титр ete nica 
a ale pa Ja expresión más fuerte de talos acontocimi 
es más 
f Retribución емо ey 
шз; fr y de los enemigos no es injusto — + 
гагве del sufrimiento 
Аер! 3 


711881 с mecesit bi 
l enes: para llegar a la virtud se necesitan o bien amigoy capaces o hoy | 
ne 


Пір 
тол fuertes. 

189] 
Т де es moral, la envida no y 

La felicidad en el perjuicio а los enemigos, p. 362", 
71190] 

La lucha entre los tejidos debe levar al equilibrio entre lak partes o el toga | 


e tejidos que están demasiado llenos de vida, incluso cuando son Útiles, сопа, 
сеп al todo а su pérdida. Los rumores, por ejemplo, son tejidos tales, dotados de um 
fuerza vital anormal: se despliegan a expensas del aporte nutritivo y del espacio de 


los otros, y destruyen el conjunto. 

Basta que un tejido se Dem IT anormalmente para que otro pueda adquirir la pre. 
ponderancia. 

Una falta de equilibrio entre los tejidos conduce rápidamente а la muerte de loy 
individuos y а la eliminación de los mismos у de su desfavorable cualidad, je 
te del ámbito de los seres vivos: sólo quedan meramente los estados de equilibrio: asi, 
se cultivaria una unidad armoniosa del organismo entero mediante la auto-climini 
ción de lo que se desvía. 

La lucha entre los tejidos se vuelve principio regulador: principio de autoforma: 
ción funcional de las relaciones de magnitud más apropiadas”. 


KALELI Estado 
Entre los factores que contribuyen más poderosamente al progreso de un 
зе cuenta на ке р соп los pueblos vecinos y el e? РА su саргай, 
> з П-ке 'stamento y la 
Potencia misma entre estamentos” pi seps 


711921 
{ишене ¡guiso bello es una rxpucrariva profunda, петог e 

Moda паше, os más lejanos — nos comportam e а ardamos $ 

о old: la ваја tono alo gus a CORAL д 


> 
3 vol, П, p. 358, 
de lectura del Retórica, 1382 a, 1-15. 
- 1382 a, 
м: тыр, Pig Wa ор cit, рр. 96-102. 


т. MI 4b: PRIMAVERA-VERANO з 


по pensamos en nada de lo que pensamos ordinari; 
ино) ntemplativa y paciente jes por tanto UN Ordinariamente. El silencfoy ева 
кїй para toda canten LE ET CIÓN NADA MAS Lo mismo 
vale p calma que se (a, el sentimiento 
Ja cal a de 

ней Claramente pels ила expansión dc pd liberación delas 
теп ов adaptamos, POF así decirlo, a las grandes columnatas por аз aa fuer 
a mimos 4 Nuestra alma movimientos tales que, a fuerza de que andamos, с 
imp! ración de lo que vemos. De igual modo que una not serenidad y soltura, 


on a mientos nobles!” nos inspi 


comporta 


71193) ¡milación a la obra, DESPUÉS ахі 
Primero asi milaci кз e era А 
solo por gestos! BES 


94] М 
т а ahora, todas las buenas cualidades de un organismo se han d Е 


ramente de la selección producida en la lucha por la existencia entre indi rá 


5| 
197 den de lo extraño, no dejar al estímulo actuar como fuerza formadora — 
sino contraponerle una piel dura, un sentimiento hostil: para la mayoría, una necesi- 
dad para su conservación. Pero el santo más rico vive entre los criminales como en 
su elemento: 

— la libertad de espíritu de la moral llega a su límite cuando alguien siente el es- 
ошо por lo extraño sólo como perjudicial, по como estimulante. 

Quien es rico en su santidad, ése se siente entre los más malvados como en su 
casa; y todo rechazo es cosa de indigentes. 


711961 
ula elección activa, cuantitativa y cualitativa, del alimento de las células que de- 


terminan todo el desarrollo, corresponde el que el hombre elija también los aconteci- 
mientos y los estímulos, o sea, que proceda activamente ante todo lo que intenta са- 
sunlmente penetrar en él — es decir, que resista ante muchas cosas. Roux, р. 149. 


71197) 
El parásito obliga а su huésped a envolverlo en una membrana capilar mayor у 


respectivamente de forma más vascular, р. 15119. 


71198] 
Los instintos son órganos superiores, tal como yo lo entiendo: 
nes y disposiciones afectivas entrelazadas organizándoso, nutri 


acciones, sensacio- 


71199] 
Los malvados como rudimentarios, Schneider, р, 29°. 


w, Cft. Mainländer, Ph., op. cit рр. 11S вз. 
su Cita modificada de Roux, W, өр. cit p; 110. 
ie Nietzsche se refiere al libro de Roux, 

chneider, G. H., Der tierische Wille. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


into de distinguirse, de orgena 
кыдегаһа а la palabra acordo con Пер 


Asi como 56 а tenido por acorde con él: no se 
"tuto de un hombre. Por eso, la opinión 
ıe, y la vanidad по ек hoy más que un ata М 
tan degradado (el vanidoso es hoy Hed 
le ocurría que alguien pudiera tener un 

un buen criterio — era lo mismo оч И 


«y 
те gustar, el que busca distingui b 
ser admirado, с ISE aae 


00| 
PN аы yelin 


de un 
Cognoscibilidad) abs 
пе determi 


vanidoso 
como alguien que se 


п Moral para moralistas. 
moralistas que ha habido hasta hoy han podido disti 

Жы según su изсйпасзоп te de esta manera; Ке зы. 
Cómo los hombres actúan entre зі; otros, a cómo se debe actuar, po 
ан dos maneras se reconoce en cuanto uno se hace explicar рог 
фо de la palabra cómo. «¿Por qué motivos se actúa? Ésa ce nuestra 
unas ө, Por qué motivos se deberia actuar?; ésa es nuestra р 

Jos otros. Que se ache de acuerdo а motivas, en general allí болбо к i 
presupuesto común: ése сз su error comun: todos!” ellos han observado йе 
las maneras el primer plano del conjunto del paisaje moral, han pasado: la peot de 
alto — el hecho de que se actúa. y de que hay que actuar, у que los asi IJ, peri] 


tivos во proporcionarán la explicación. 
т [2021 


La moralidad efectiva es infinitamente más refinada, más complej: intelectual 
que la moralidad teórica. esta última sigue, tosca y п А К 


[203] 

Todas las fuerzas conservadoras Jesultismo: 
71204) 
are Aliada principio muy elevado! ¡No hay que subestimarla! Pero ser 
palmo 4 ¡es preciso, pues, que la valoración y las tablas de val 
ШЕ 

¿Cuando se tiene hambre, mejor comer pan envenenado que no comet! 


(7, MOI PRIMAVERA УК дуну наз 


2001 como aspiración al placer. 
т129 voluntad presupone que el querer : 


ES 
пог Ната е 
5 


1207Î цо que ве alcanza mediante una acción es lo 

Aquello Iia representación del resultado de que se observa: el motivo debe 
лсо e la acción (por ejemplo, en un esta. 
У де ánimo ale 


712081 e quiere el hombre sin reflexionar, sin más, es el placer: felicidad" 
o jacer mltiple, exhaustivo y duradero» (Hartmann) о = 
y 


11289 aro todo ве reduce al correcto sopesar el placer frente al di 
арната 
nificación enlil de 

Е que turbarían la ataraxia del alma, los deseos y de las 
me elicidad como meta final de la vida individual. Aristóteles y todos! 

Por tanto, es el dominio del concepto de fin lo que ha pervertido a todos las mo- 
listas hasta ahora- «¡Tiene que haber un para qué de la existencial» 

Que la vida racional consciente forme parte ella misma del desarrollo de la vida 


sin finalidad — go". 


10] 
Р Le Т обети apreciación de la vida depende de las disposiciones afectivas prodo- 
minantes: los arios, cuando Перагоп al sur de Asia, sintieron toda acción como sufri» 
miento, lo mismo que todo sentimiento: calma. profunda a la sombra, remedio sapre» 
mo. Se trata de una decisión equivocada en cuanto al lugar de residencia, 
hasta el extremo, у que ha sido transformada en una decisión acerca del valor de la 
vida, (¡Hasta el nacimiento del Estado es una cuestión de agotamiento!) 


71211) 
Sobre la base de los instintos se forman Órganos superiores, y estos deganas us 


chan entre ellos por el alimento, los estímulos ——— 
La mano del pianista, la vía hasta allí y un sector del cerebro forman juntos um 


órgano (el cual debe aislarse para poder contraerse fuertemente). Las parses del cuer- 
po ligadas telegráficamente — es decir, instinto. 
¡Schopenhauer ha proporcionado además el fìn inconsciente! 


71212) 
Lo esencial en toda acción es aquello que carece de finalidad o es indiferente аме. 
una pluralidad de finalidades. 


ТЇ СЕ Hartmann, E von, Veep. 3. 
de CF Hartmann, E. von, ap eit., рр. 5 за. И 
©. Hartmann, Û van, ор cit. pp 57. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
и» 


Î, a a felicidad terrena en favor de la felicidad 


Cel b 
La renun e negocio. ¡El cristianismo y su astucia! теша, 
esur 


Hartmann, p. 26 


çi en Cristo. 
nsa y castigo en 
Yo adoptar el cristianismo. 


grande, 
bien, en 
Recompe! 
Es una locura по ai 


1 ҮН е hacer el bien de forma encubierta, para que no seg 


reco 
Е 2-14) — si по, la recompensa celeste se le pode Penta, 
abajo, Lucas 14 (12 с” И 
арага чц 
712151 


в s y duras son las condiciones terrenal 
“uanto más desesperadas y ji о 
la raribución del más allá: puesto que uno no puede cortar con la felicidades Me 
lanto más supersticioso es el pueblo, mejor se creerá en el infierngtg 4 атац) 


16 э 
1 pois es absurdo el castigo si la voluntad no es libre? Pero entonces no 


prometer nada, ni comprometernos con nada, ete; no podriamos hacer nada ы 
podemos prometer con total seguridad muchas cosas de nosotros, en vista бе w 
nos dan derechos, o sea, ventajas, Se nos imponen desventajas cuando no тат 5 
mos lo que habíamos prometido; о bien se compensan posteriormente las. еш 
anteriores en vista de ello concedidas (el castigo, en este punto, сото сот ЦЧ 
posterior de las ventajas que se nos habían ofrecido, una revocación de la seguia 
de la sociedad, cte., una transposición en estado de enemistad. La sociedad ha sido 
engañada en sus cuentas: ahora toma todo lo que puede, como indemnización, del 
poder del delincuente, por ejemplo los trabajos forzados, etc.) 


712171 
Hoy he dicho: «¡Oh, eso es una buena personal». Tenía la impresión de tener en 
las manos una hermosa manzana madura, de piel lisa; un sentimiento de ternura, 
сото si me atrajese hacia él; un sentimiento de seguridad, como si pudiera descansar 
bajo un árbol; un sentimiento de respeto, como si tuviera allí un objeto que no se pi- 
diera tocar más que con las manos más limpias: un sentimiento de saciedad, como si 
me hubiera librado de golpe de una insatisfacción, Por tanto, correspondía al juicio 
un estado en mí, que se producía cuando pensaba en tal persona. Lo mismo 


que cuando calífico а una piedra de «dura». 
71218] 


Sila felicidad es imposible (Hegesi КЕРТ 
р Кобда), la vida es la 
7 ¡nería incomprensible sin ил He NA 


[7. M III 4b. PRIMAVERA-VERANO DE m 
з) 
29 


(2391. a todos los filósofos antiguos es la | 
Шш oie р cadena de esclavitud. Es el сут ã la libertad de 
rupturi que, no teniendo nada que hacer, se disuel хее чаа ismo propio ا‎ 


als 


71220) а causas del dolor hasta la última consecuenci 
педа la vida en su VACUIDAD, y pensar sob Pri la praxis. En- 


net (nO hay redención alguna de la vidar". plantes entonces la 
pra 


71221 | Я 

Іпмегзі 
errados de 
el menor aso 
yaliativo 


un pi 
contra nosotros, 


reencia en los fines conduce al pesimismo. 
ón: el fin ез no sentirse feliz; el hombre es Ê 
la vida; se alcanza el verdadero fin cuanto más ве ыкы Рот los caminos 
это de intencionalidad», Schopenhauer. Hartmann, р. 42 «Lama 
ante la determinación de una cura radical», р. 43, «las mi rd 
en realidad un Репејїсіо»ч. Д jalas acciones 


221 А | 
7 шша de valor de la vida ha sido reconocida por el cinismo, pero no se ha vuel- 
ıo todavía contra la vida. А 

No: ¡muchas pequeñas superaciones y una mala lengua, con eso les гө; 


223 

| ШС los sentimientos de placer o de displacer son signos de la actitud que 
adopta el yo en su conjunto frente a cada actividad particular; todo esto es voluntad, 
en la medida en que consideramos al yo como uno de los puntos de referencia; las dos 
formas fundamentales contrapuestas: el deseo y el aborrecimiento. Si nos fijamos en 
el otro punto de referencia, la actividad misma queda, como tal, inconsciente; pero el 
qué correlativo se vuelve cada vez consciente, y así este qué se convierte en signo de 
lo que queremos designar. En correspondencia con la repulsión y el deseo llamamos 
al correlativo punto de referencia ideal mal o bien, y lo definimos en función del con- 
tenido de las sensaciones e intuiciones correlativas. Todas las imágenes de nuestra 
intuición y todas nuestras actividades mantienen ciertas relaciones regulares, por 
ejemplo la imagen intuitiva de la rosa y la sensación del aroma. Así, un niño. designa 
ya la una como medio, y la otra como resultado™. 


71224] 
Primer sinsentido: toda vida es querer un fin 
el egoísmo es voluntad de la propia felicidad A 
Segundo sinsentido: moral es servir а una voluntad ajena, y autonegación. 
рог tanto, el fin de la vida no consiste en la felicidad: ¡primera idea inteligente! 
el fin de la vida ética debe residir en la voluntad de otro. 


зи СП. Hartmann, E. von, ор. сй 
Сї. Hartmann, E. . 39. i 
Paralipomena, vol. П, aforismo 172, 


7. 


Я I ровите atan mame ез шо placer — ¿cierta cantidad de fuerza del иней, 
comes en «1 pomas de acuerdos otras y fines! т 
том 9 
Querer, ¿un eeno єзїиетишйитле тиу agradable! Ls el epi-fenómeno de wg 


варат de farra. 
le amo todos dene en +) imbependrertemente de su realización), 


т 

КАЕНДА ДЕНЕА 
em ёй. oi buon negocio у «1 enfado por la estupidez de dejarlo escapar! ¡Los europe 
han ранее ados uminon Lets matdao! ^ 


7 222] Ф 
Meleriiomamas lam hechan. ln mterpretarmes — inconecientemente, Los dewo 

pi desprenda de woenen — м 
умне a мини fines, у fresa а tode querer consciente, existe una cierta лоя 

арип, ents actuar, mda armonía y sutileza de lo que 

mu 


Мө нон hemen Mirado > aprecia 
pda aq dic hmm lógica de los antiguos: ellos по pci 


113311 gros fines, considerados con cierta repo 

ad у szaros — s€ experimenta. сез «і ассо 
de дети ре мезеттов firmemente alo лати, loco de ses a 
то авй anca si not representárames todas as сае 


п Р h 
ab La debilidad de la voluntad como consecuencia de la desorganización, y signo de 


7129 anc suscribo cstas frases del Conde Verri (1781 
p |, mall indole, 
сун) r del piace e 
elo principio motore dell'uomo ё îl dolore. П dolore precede ogai pèces 
й piacere non ё un essere positivo. 


ТУЙ Lira propia vida, divertirse — sentirse continuamente impelidn а эш de 
nuestro estado presente, que debe, por tanto, ser un dolor del mismo modo frecuente» 
mente recurrente w”. 


11235] 
8 oluntad racional sólo puede calmar el dolor y reprimir las necesidades 


71236] 
PA ило conctuia que se debe buscar el dolor todo lo pose para атабай, 
obtener una cantidad mayor de placer”. 


p” 


FRAGMENTOS: POÓSTUMOS 


TPIT, tasaciones de las larvas POCO ames de su 
Conserv 


у propia in, sino a la del insecto 
nana ды сездо Marcano, sino a las del animal pio 


Schneider 1. p: S$ 
qp” ‚ de vista del ESOS, también del socialista: 
E spree pent e dad cos сі fin de hacerla felis с 
дн dela tr ЫБ al mantenimiento de la ilusión, de, 
Я ом 
le humanidad con el fin de su SUPERACIÓN: 
docenas quelo condiccon а serlo oc 
hasta boy „todas las acciones del hombre obedecen т; 


| 


LAS QUE LA MANTIENEN 
error fundamenta! 


пады ese, la conservación de la especie, y sólo еп esta media y 
bién la conservación de su persona» — teoría actual 

Tato se da bitn en las personas muy individualistas, ¡atendemos ае 
pecenidiades faturas’ 


Forma primera de todos los movimientos de protección, replegarse al 
con aigo desagradable, atraer hacía sí todas las partes. ¿A qué corresponde одоо 


"amado de esconder algo es pudor, un instinto de protección: también querer 
esconderse, como por ejemplo cuando los colibries se ponen rojos (¡es un efecto del 
miedo!) 

El hombre es dirigido por sas instintos: las metas se eligen sólo al servicio de los 
instintos. Pero los instintos son viejos hábitos del actuar, modos de conferir su fuerza 


¡No debe llamarse «fin» al resaltado al que llega un instinto! 

Dejar vía бес a los instintos: pero con frecuencia ellos se oponen entre si. La vida 
efectiva es una hacha estre instintos, el crecer de unos, el menguar de otros. 

Consumo de la fuerza nerviosa 


Por tamo: os instimaos deciden «aplicación de la Aserza acumula 205% 
Mir at becho OE qur SECDE EN GENERAL Кебше эз ашан Зе То UNDE. Р 
tanto: siel instinto Пера а la conciencia, promete placer. ¿El placer prometid! 


п. мї PRA RA VERANO DE шу 
acción? == No del actiar 
„сша de sera! Asî también Stendhal. а ® да деа, 


decide @ ү debe ser transformada. 1) es preciso, 
: ҮШ de la fuerza; 2) en segundo ора, er en 
cuen! , 
а can per punto. pasado por alto hasta ahora. 


primero: La sociedad mata, tortura, arrebata la libertad, os bienes ejerce, 
ante jones impuestas por la educación, mediante las escuela: mien. 
аай, persigue (como policía) — nada de todo esto puede por tano considerarse 
ке eE mo malo — ella quiere su conservación y favorecimiento — no es un fin ss- 
en si CO ia lucha por conseguirlo contra otras sociedades. — Por tanto, tado eso 
grado: еп nombre de la utilidad. Pero, ¡estupendo! Son precisamente estas азе 
1 particularmente dignas y respetables: como «derechos, 
ión y cuidado del bien. ¡El hecho de que la utilidad de is mayoría 


onai — Sin esta fe en sí misma, la sociedad es «inmoral en todos los sentidos. Sólo 
en la fe determina ella lo que debe ser moral — ¡entonces es cuando cobra sentido! 


71241 
ш (El fin justifica los medios.) 

Hay acciones que no nos permitiriamos nunca, ni siguiera como medios para el 
fin supremo, por ejemplo la traición a un amigo. 

Mejor perecer y mantener un poco la confianza en que habrá situaciones más fi- 
vorables para realizar nuestro fin supremo — Pero. ¡qué clase de meta suprema cs 
ésta de conservar una comunidad, un Estado! ¡La acción de un hombre que sacrifica 
el Estado para no ser traidor a su ideal puede ser el acso supremo en virmad del cual 
la existencia entera de este Estado sólo se tendrá en cuenta en la posteridad! 


7142 
۴ la 

0 шаш ТЫША 
чора) ¡representa actualmente el Estado antiguo de la mejor forma posible! 
7240) E? 

Es parte del comercio el patriciado: por tanto, tn contrapeso. = 
71244] 5 

La eliminación de los hombres parásitos es el sentido del castigo: 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


r tos parásitos del búfalo, viven de 
юв pajaros Чү де un enemigo. — Significado e im 


ила», р 159 


plis errumpidamente ocupados en e yen 
pao ma sentimiento de seguridad — р. 102 observarse 


А6 pl consecuencia de una л 


w 
is, а la guerra o al culto sacrificial (g. 


PA 
еа, 88 la idea fundamental de castigo es un retorno al estado pe 
caro, el escarnio de los dioses. Post. 1, 20177 AN 


en los que 90 son libres se vuelve, POR ELLO, 
Un castigo qe e oral Los que recaen en hombres libres son pa о 
oblecidos largo tiempo. Post. 1. 214 eE 


71248] ч > 
“ula única valoración directa que uno presupone es la del bienestar filon, y 


demás poder hacerlo efectivo de forma indirecta sim, 
rare dai directa. Se debe conseguir arteramente'” el cuy те vîn, 
del derecho, de la moral, de la religión remitiendo al bienestar aquí abajo o en el ad 
айд». Baumann, p. 32. 
Creencia general en el valor del bienestar fisico: todo actuar debe ser un medio y 
un rodeo para llegar hasta alli. 


7 1249] 

i Las prohibiciones estipuladas por las leyes sólo cobran sentido si está de sobra 
alcanzar algo por езе camino que está prohibido: por tanto, si existe otro camino — _ 
es decir, forman parte de todas las prohibiciones promesas y garantías bien determi- 
nadas. 


к ci 
TIRAT ыг o castigos, ев su esene 


7 1250] 
El centro de gravedad зе desplaza en la palabra, en el uso, en el respeto — 
ШЕ т 
le 

sel кы todos excluido el suyo propio», Hartmann, p: 605'. ¡miseral 


TE Espinas, A., Die thertschen 4 p ny 

т Батак Атол cit p. ven Gaellchafen, Beaunschvig, 1879. Libro existente еп 
de an a шй al Y т Лат етее and 1 
Igen mam ар, ны ee, | 


[7. МЛ Abi PRIMAVERA-VERANO 
DE ea) 


225 
Ла entre un canalla y un 
[1521 ела diferenci canalla у un hombre honrado 
А Ишанов cerebrales adquiridos por adicstramiento O "04а о em un par 
Je 
ار‎ le carácter. Acoger muchos estímulos у 
f 


le ci A БНР le e ia, 
изе pia orientación general. pesar de todo, impo. 
perla pr ıe habitualmente tienen un Carácter fuerte son frios, ы 

зе propina Баек унан шк planea Sales y sin sim- 
4 


712541 фино es el mayor allí donde nuestro еўегсй 

lao ar] ejercicio y nuestra fuerza 
Dd is dl 
ines on rente tanto más más creadores-incondi 

от se sien lores-incondicionadoy somos). Вац. 


ў 
талп, р, 18 


7 PS ioro de máximas y citas. 
Un libro de anécdotas. 
Un libro de hechos. 
Bromas. 

ml 


156] кен рең ‚ 
Г Тото no es un principio, sino el Único hecho. 


11257] _ | 
ШЕП el punto de vista de los fines se desperdicia tanto en cada acción como en 


«aso del calor solar que se irradia sobre el universo. 


71258] 
El individuo como fruto de la comunidad, no siempre como instrumento. 


71259] 
“Toda disposición admite que se la considere como si hubiese sido fîn, o como me- 


dio, o bien como error en el experimento. 


1260] 
La satisfacción del instinto no hay que buscarla еп el resultado de la actividad sino 


enel hacer. 
) а FELICIDAD sería el equilibrio de las actividades desencadenantes de todos los 
instintos, 


71261) 


pE experimento como carácter real de nues 
algo de arbitrario! 


tra vida y de toda moral: ¡debe de tener 


e 
Baumann, J, J., ор. cit., p. 18. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


El origen del cristianismo cotre amxtaciones de ind 
divina у apoyo mute 


йуу són de un resultado placentero у аш de la 
más vivacidad. En esta medida, el 
ımulante, excitante, лл q 


йа. la sangre circula сов п 
os durante el actuar una Fuerza ся 


Por tano la ac аъдо del instinto está vinculada con el 
meta de la actividad y eso provoca igualmente placer, adl cta 9 
үм! (Lar теш ез [а а tividad de OTRO instinto). Pero el ps un aumens 
resultado de su hacer А дес verdad. nuestro instinto-de-entendimian T. а, 
su placer poniéndose ит fin ésta es su actividad; E 
Жр placer de ordem gic en todo actuar Igualmente се 


Ёл toda acción оспіан numeros instintos. 

Por lo menos 

1). el que se satisface en el hacer 

2) el que se satisface en el establecer medios y fines 

8 А. que se таче = ego, del resultado, 

heno se ve, єз decir, que está activo apoderdı 

танце ая гна; 
тоц A a ae ess ha de lu o ou contener a 
e solkarlo nbd di kels sólo estando activo; pero perl ler a ого. 
diferente. Pero el instinto mamo ¿nn otra que el ejercicio de su fuerza. байд 
тм» una personificación. cosa que una cierta manera de estar м. 


71264] 
Efecto de la recompensa y del castigo, р. 31 Baumann'”. 


7 1205] 

El estimulo no es, en si mismo, ni placer ni displacer, pero puede estar acompa: 

урта аар агыу i 
rn н ыо тойо Чо Ө e | 


7266) 
¿La voluma como lo configurador? 


ЕГШ 
таро de la moral entre los que по son 
A individuo y la comunidad, libres. 
«El individuo como rc Conciencia-colectiva. 
"азго, venganza, la responsabil 7 
o. Canio mientos en emo O ааа а 
7. fa moral como lenguaje gestual del 1 medios) 


apropiación de la historia! 
g, Таар guia de los estímulos у los instintos 


me. 


10. 


112691 5 к= 
¿ha menos intencionalidad en nuestros actos de 1 Ж 
en M iunción de fines)! Emerson, р. 991%, о que pretendemos (vanidad 


2701 А 
11 El futuro del sentido de humanidad no es aquella delicada noción, En contra: р. 
599%, К, 


727111 


Con un «a fin de» se priva a la acción de su valor. 


712721 
Pl Bueno», «malo» corresponden a estados del que juzga'*. 


712731 
El individuo como pluralidad'". 


71274] 
Partida: la negación de la importancia de la moral — Nacimiento de la tragedia. 


7 Се Hartmann, Е. von, ор. cir., р. 593. 
. 251508), 34 [123], 40 (SE 40 7L 4313 


[8. МР ХУП la. VERANO DE 18яз]* 


sil A de las islas Tonga = 

os habitantes Ё se cortan el додо د‎ 

Los rieme, una mujer sorprendida en el baño е сур А р. 
E. PA 


el pudor prohibe a una 
айды esconder sa muca”: Mujer mostrar sus piei; entre los Болса ela 
El Sanco es en China color de Iuto. 
Los pueblos de las antiguas culturas de América no conocían el consumo de la 
El chino come muchos platos en muy pequeñas porciones. 
No se quieren asimilar los defectos de un animal. aa 
s - pe 
ciervo (en Borneo) — las mujeres y los niños pueden coménelo. 8 
Se comen también murciélagos, tortugas, larvas, gusanos. Las ratas cebadas soe 
za delicia para los chinos. «Comerse el corazón del tigre vechve valiente» (Java), el 
higado de perro vuelve 
Enormes cantidades de arroz come por ejemplo el siamés. 


sel 
— como el águila de cabeza blanca que, orgullosa y serena, planca sobre las cata- 


ratas del Niágara y con frecuencia se sumerge сп su bruma 
— como el albatros que. durante semanas, эс confía сп el ос©зго: el mey de los 


Pijaros . 
— como el condor de los Andes en las alturas silenciosas (que es capaz de planear. 
«а el aire durante más de una hora sin Багт las alas) 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


s cutre el andar, nadar y volar! ү, 
sm observemo Sn sôlo la resistencia de la итү a 
imen де la del aire. Nosotros, 


sen dims diferent б^ creer que por ello seriamos unsi e 


ки Christopher en Shakespeare”: ¡«Yo soy un 
La жод del junker i m agemon’ 
esto бза 


dejar caer una piedra de molino sobre. 
los caballos, ser pisoteado por los la ca 
la Edad Media ser enterrado vivo, ser en a 
o e meme germánica). el despellejarmía Ы 
ч Дд» de miel y entregado а las moscas al sol ardiente EE 
y el brazo реет. Маги, orejas, labios, lengua, dienten, ун 


ы сеп а la familia del 
femenino los по pertenecen а padre, 
tro de vo madee ode foca parte де otra familia; padre ЕЙ О ЖОП 
de enemistad. El padre entra al casarse en una familia extraña, y en clla ев 
te ei procreador, y apenas más que un esclavo. — La paternidad по es algo obvio, sing 
фи es, por el costrano, un estatuto jurídico adquirido tardíamente, ¡Falta el vínculo 
ее! емге pades e hijo! Al padre no se le considera unido a los hijos por vínculo de 
sangre. El condón umbilical es el Lazo farmiliar. 

En los grupos smidos por sangre по hay пі crimen individual ni propiedad indivi- 
dual пі matrimonio. Sólo el linaje tiene derechos y deberes. Las mujeres, como los 
reos, son propiedad común. Hay incluso situaciones en las que no existe parentesco 
alguno entre personas sino sólo entre grupos. — Matrimonio entre grupos. 

Los sujetos de derecho son hoy lo que se llama «personas naturales», los indivi- 

Un antiguo chino decía haber oído que cuando los il ios iban a hundirse, to- 
ч. Shas Фе imperios хе, 

El matrimonio con mala conciencia: antes de casarse, la mujer debe dedicarse, 

Debe a los hom- 


oli cs de = noctis 
pertenecer hombre. Último vestigio: el jus primae. 
м i: Camboya). 


"а Мешке |j votare. 
E7 у жүй рд diferencia [..] votarta: 
эм de Чи Abro 
E й, La niche de los reyes, 1. 3. z 
" an кн, ой 1, өр. 191.208, 
maitas de Pa A. Нер ar vol: L pp. 50.98. 


А. 


m 
recibe, а la vez que 4 sy 
a едЬ... 
арр таба belle са de ies anchas 
da caso, ln enojes васе 
ieza superior En las mujeres entre Los seres hy 
asr son clias lan ае dearna کے‎ озара e oaia کے‎ КЕ 
me os nas, cran más bellos que las 5720128 O بج‎ 


al ре las mujeres — 
secuencia de un gran cuidado dedicado а la Бей т Сотис 


рәме а юв hermanos y hermanas, suegros y nuers, suegras y уеп, colado, y 
al madre y la hija al mismo tiempo, — La һом! y Кам! rms pr 
1e de al mismo tiempo la aversión. Нама ahora mo ha Banido amor al po es 
senet r Jelidad conyugal se ha considerado inmoral durante macho tiempo. 
La mujer, una propiedad que en cualquier momento el más fuerte puede arrebatar 


El rapto es la manera usual de obtener una mujer. 
El anillo de compromiso ез el vestigio de la cadena con la que ве atabe a la raptad 
Entre los esposos, originariamente «la mayor frialdad e indiferencia». La mujeres 
о comprada. Ésta es la razón del reproche secreto según el cual el matrimonio 
sería antinatural e inmoral; los esposos viven esencialmente separados; nada deco- 


ШШ 
La broma у In travesura con otras personas han tenido; en otros tiempos, ша carác- 


isi ¿Com has locos: 
ter espantoso nosotros: sobre todo con los prisioneros de guerra. 
¡otra vez, Don Quijote! La risa es "originariamente la expresión de la crueldad! 


ka en el manuscrito amorum 
CIR Post, А. Н. ор. сй. vol. ЇЇ, p. 55. 


ожо 
риа Вал en сі sucio hasta, я 
т оттиск el sio ре abandonado — абера 


$ те йе levanta, será — 


id ca bei с. 
matrimonial Es 


= 


‚ desconectada de la conciencia тогай, 


ә 
demás la عن ری‎ ы fanta lazo de sangre, аре 
a mam Como aa п сотр 


que pera al шәй уфәо, abro de veneración Tendencia паз 
©! ийзе. veras vos Launs, la culpa individual es indifere q] 
de ama querra care mapos A medida que se forma el Estado, la as 


кыч ppg j 
z M ap. cit, эй П. рр. 35:217. E 

de Pon A с, 15-26, 143-145; voll. рр = С 
а аА 


үү” бе ا‎ da کے‎ = 
„ема o gi Eada on e td a 
a ашт ا‎ са daria ae аР Реа 

= 


la . 
ción irremediable у despreciable se juzga segin lo que tene vagon 
тото condición de existencia de la comunidad — y puede, por zea, экш АН 
de unas. а otras, 


zan protección recíproca de sus vidas y bienes, en las que es proscenio el que rompe la 
paz, y en las que mujeres, niños, bienes y deudas son communes — la forma más arcaics 
Formación estatal: una monarquía salida de la base del parentesco de sangre, un 
derecho público, propiedad individual, responsabilidad individual para los delitos y 
las deudas — la forma más tardía. 
Cuanto una unidad orgánica, por ejemplo una comunidad un rebaño, toma con 
ciencia de forma más definida, tanto más fuerte será su odio а lo exson La simpatia 


a ا‎ 


. ориг amante тше фра phe олт айтай — бе дщ g 
„=, үзүүчү тты бе ебін эш лен) ктөр, 
течну y rar АА Гля берэмлек sem тећи тфа individualita 


» аби Р Ла que, como todas las ciencia 
Донда to, Sa cra que, coma, sos os dd 


ибри» д1 сам!) ignora е 
poleo a a da a e mue e a, ийт his 


* 
(желу валик, jA DAMIAN 
a AE A dle 1n vida (voluptwosidad del 
7 ET 
TT 


as ace del non PoR LIGAR que triunfa sobre Lò QU кх ror O 


Баг PRI е 


Ш... И 


Р ай ~ 
07 mtae ЕЗ ie ue | ч y 
a کے مم دا‎ de mer a کے‎ 
cl a абака уш Ае 
ten к\ё эшиги (кА экей де и са єн Pc a 
ша rad М vent бей miio, Sc a aiie = 
(Han sido, tad vez, más sapies?) — Sa cie. al е 


деле del EA. 
El derroche чїй» de fuerza (en el арди de todo tipo) como ideal al que саде 
«1 Estado (al contrario de los romanos); comprenden poco los estimalos que aces de 
ls situaciones deprimidas, mientras que cl indio (brabmán), al fskarie la cian. 
sente que «odo actuar es sufrir». 

El смилелытуо no habría sido posible en absoluto en un mesdo moralmente Sz- 
trado — Cualquier sentencia de B. Gracián, de La Rochefoucasid о de Pascal tiene 


Echan pestes y а la vez se dan buena vida (pesimismo de Homero, de Sófocios y 
de Epicuro — el «esquivar» considerado como «divinos. 

Asi: sufren hasta el extremo, pero reaccionan con un gozo tanto mayor en la crea- 
ción e incluso en el hablar de cosas agradables...————=— 

єз el pueblo más sensible al dolor, peso fuera psi п el шә del dolor cs 
Extraordinaria; a esto hay que añadir su еп la vengansa sobre el y 
te a kurgar enel dolor: exigencia de una actímd victorias, como Ошак 

10, se inclinan а no ser sinceros frente al sufrimiento: así su ánimo se 

visible, y aún más las pasiones que superan este sufrimiento, la clars lidad y 


Witamiento anatómico. s (como la 
En la época de la más elevada productividad de formas, de oposiciones 
Parejo apolluco-dionislaco),Jalta айп la reflexión: los hechas están 


کپ 
Estas citas se refieren al libro de Schmidt, L-. ор ci-‏ ** 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


De > 
pacho más tarde. Se puede considerar que lą 


Ei ane plástico Pac de él — una tendencia а dejar la pluralidad ы 
desde Socrates. forma 
po umano más perfecto, meta de los {ү е ” 


эк tipos. 3 
рос е тәй зріс; wa historia de las valoraciones 
р» боп de sn tipo diferente. 0 
Aversión contra la ade сцацмйіст otra grundeza!: Homero, las е: 
(Véase a Platón: Пе окат а Sócrates, ¡lo transforma!) artes, 

jón genet шрек кее psicológles (38 nd 
Impresión genc os los franceses de Montaigne а Balzac, fr к 
(la Skepsis E DD fronie © los italianos, Jacob Burckhardt: incluso Хатан 
турне tal vez, hombres todavía más simples? Esta idea coincide con mr] 

гет, 

del 

gen de la «infancia o 

e, justamente, el peligro ке э 
терд o plámicas griegas hubiesen desaparecido y sólo dí кеа 
mos del juicio de los filósofos: ¡qué 


Del mismo modo: todos sus juicios estéticos son de un nivel muy inferior as, 


crear. imi 
„ una diver ia roste: el conocimiento del hombre que ten; 

ауа debajo de su riqueza efectiva en tipos y en individuos: с 

manidad» sólo muy parcialmente tiene conciencia de р 

Posiblemente jamás se hayan encontrado tantos indiv iduos tan diferentes en un 
espacio шл reducido, permitiéndose, mediante la emulación, una consumación tal de 
sus particularidades. Ё 

Pero consideremos las particularidades nacionales de su intelecto: es probable 
que su conocimiento de los hombres haya quedado en ellos inhibido. Todas sus fuer- 
zas superiores han jugado en esto una función de freno, Éste es mi tema. 

La libertad con la que Platón trata a Sócrates (como su busto en Nápoles). 

La misma manera de adecentar a Sócrates (lo mismo Jenofonte). 

La disolución del individuo en tipos (Homero, Orfeo, etc.) 

Aversión por lo exacto. La poesia, muy superior a la historia; la primera trata del 
hombre en general, la segunda de los detalles. Por eso Ja poesía es más apropiada рага 
conocer al hombre. «Las cosas esenciales se repiten, y no existe nada nuevo, no hay 
ningún desarrollo» — es lo auténticamente griego. Falta toda reflexión sobre los di- 
a futuros. ¡Qué importan los anacronismos! Alrededor de las grandes persone 

gravitan cien rasgos y se aglutinan. 


Conclusión: May que considerar a toda naturaleza helénica de manera más profi 
da Los e amonio irven de poco, Los hechos históricos, las acciones ора, 
portantes, por рага su ética, que todas SEN 
naturaleza griega: айп nos es Рои a рет: GE аё ИЕ УУ. | 


nosotros iriamos contra su 


nuestro conocimiento de los hombres, impúdico 
nuestra técnica, рр; frente ala naturaleza 
nuestra ciencia, minuciosa y pedante 
Porque en nosotros much no son observables I, 399: 
general de los modernos: «el autoempequeñecimiento». P- 


э” 


` 


(8. MP XVII за VERANO DE 
18 р 
Introducción 


E DOS 2E 

ine sus senti ¡aplica trio, 

Eos secundarios, la los ras- 

cer de un rasgo el fuerza de ha. 

vedad. Centro de gra. 
2) Logicizar: una especia 


саас ( 
пау то. Verso de Antigo- 


3) Idealizar (a e у. 


j sentimiento Я 
instintos У sentimientos de que os SS 
idos de la esfera política eais о en pan e, 


4) el sentimiento в 
atrevía a una y 
Че sî 11, 397. Injustos ا‎ iara 
mildes. Némesis: considerarse 
digno de grandes coses de las 
que los otros no lo son. 
a 5) la clara atmósfera раа, la 
desarrolla 
su moralidad a Hacerse compren 
6) El sentimiento agonal que quie- 
re vencer frente al público, y que 
debe ser comprendido por este 
público (Por eso tantos indivi- 
duos tan diferentes profesan en 
exceso lo «universalmente hu- 
mano» en ellos mismos. 


Juicio del despierto, «sentido de los hechos» como una consecuencia misma de la 
rivalidad, Alabanza de Tucídides". 


-En boca de un griego es una paradoja querer ver en la esfera la cima de la porfec- 
ción: a ellos no les gustan la bóveda y la redondez. 


Su sentimiento de la naturaleza está mucho más emparentado con el sentimiento 


religioso que el nuestro. Para nosotros, lo principales siempre habemos liberado del 


i no te= 
КЫ: vamos en busca de sentimientos que nosotros entre IOS hombres 
05. 


il los mis- 
кй e descubierto lo helénico: creian en є eterna retorno ¡ES fede! 
(pasaje del Cratilo) 


س“ 
Sófocles, Amigona, vi 683:‏ 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


= 
pistón piensa que los muertos enel Hades son verk 


9. озутёу, pero по al hombre 

ma al 

бліда, тє Пу 

agrade Пат, бт тащ Е 
Fines Xu 


pito a su fuerza М 
ротна y ser coinciden рага su intelecto, Sr 


БЩД El hombre superior, 


su autoredención y auto-conservación, 


вл د‎ А | 
есю de la venta еп los poderosos (en los sometidos como 


ficación — Spinoza) venganza, joy, | 


8 
¡La conservación de la especie vuelta a acuñar como principio moralt 


819] 

w necesidad absoluta de liberarse por completo de los fines: de To contrario w. 
otros по podriamos tampoco experimentar, sacrificarnos y dexcuidarnos, ¡Sélo j 
inocencia del devenir nos da el mayor coraje y la mayor” libertad! 


8201 
Yo escribo рага mi mismo: ¿qué sentido tendría la escritura en esta época de g- 


КЕЙШ, escapando а los doctos, sabe leer, y también los doc- 


ШАП у 
Nuestra época se ha dotado de ojos nuevos para ver por todas partes el sufrimier 
to; y con una monstruosa fiseza hipnótica de la mirada que, hasta айога. алені 


pola ez semejanza enla historia, y que obliga al ojo del observador a mirar en lanit 


18. MP ХУП tai 


29 

с los hombres, por lo que a menudo está 
ойо апта, a menudo senil y анана de pensar camada de 
dee camente, pleas un #1 donde — = Su по: en todos los casos 


rodujo entonces la protesta resuelta deun indivi 


Se Mia existencia, сото una salvación: se está эйпрїиу р Schopenhauer сол. 


pa 10da la 


8 [2] лошег hombre que nos encontremos excita en Ё 


e nfianza, ete.). Movimiento ininterrumpido А impulsos (te- 
mor, Eon pdo externo (naturaleza) prescindiendo muesca vida palsional causado 
dos pir y asimilar efectos atmosféricos eléctricos. del ininterrumpido 
$123) 

puesto que todo instinto está privado de inteli Los поя 


ıı guna perspectiva para él. Todo instinto, en la medida en au йа Т 
йа fuerza y otros instintos: finalmente se le inhibe; si no lo echaria одо a pe 

ог disipación. Por tanto: lo «no egoista», lo abnegado, lo nada inteligente no ti = 
Poa de excepcional — es común a todos los instintos — ellos no piensan en el ш 
terés de todo el ego (¡porque no piensan!), ellos actúan «contra nuestro interés». 
Contra el ego con frecuencia tanto como a favor del ego — ¡con toda inocencia en 
ambos casos! 


8 [24] 

Se busca la representación del mundo en la filosofía con la que nuestro coraje sea 
más libre, es decir, соп la que nuestro instinto más poderoso se sienta libre en su ас- 
ıividad. ¡Así será también conmigo! 


8125) 

Absurdo de toda metafisica en la medida en que deduce lo condicionado de lo in- 
condicionado. 

Forma parte de la naturaleza del pensamiento: que piensa, que se inventa lo incon- 
dicionado como condicionado: lo mismo que piensa, se inventa al «yo» como plura- 
lidad de sus procesos: el pensamiento mide el mundo según medidas establecidas рог 
él mismo: con sus ficciones esenciales, como «lo incondicionado», amedios y fines», 
cosas, «substancias», como leyes lógicas, como números y figuras. 

No habría nada que pudiera llamarse conocimiento si primero el pensa- 
miento no hubiera transformado de tal modo el mundo en «cosas», en lo idêntico- 
A-si-mismo. 

Sólo en virtud del pensamiento existe la no-verdad. 

El pensamiento es бы, lo mismo que las sensaciones; pero ¡con esto по зе 
риа su carácter originario o «en sí»!, sino que se establece simplemente que по ро- 

mosir más atrás, porque no tenemos otra cosa que по sean! k 


== 


опа» en el manuscrito «provisional». 


La mocencia del devenir 
Una guia para librarse de la moral. 


Р; 


рог 
Fnednch Nietzsche. 


Morabdad como gestual 
Ж La superación de la moral y su sustitución, 


[9. N МІ 2. MAYO-JUNIO DE 1883]* 


9ш! “Эф: 
ly demasiada fuerza brota tu fuente: queriendo Il 
Espias, conchas y otras cosas graciosas caídas аниа la сора. 
FT ршепав acciones deben caer como el rocío sobre la hierba. Е. 
ilenciosa. cuando la noche 

mls i mente de ti, а quien creo capaz de todo mal, espero el bien. 

Debes amar necesidad е interés lo que es interés y necesidad y тт. 

de la virtud. venerar. 
bre son ni la razón, ni el fin de tu acción, lo que la hacen a 
sembla y resplandece con ella. _ buena, 

"¡Qué sería conceder una gracia si no significara asumir una injusticia? 

шз espaldas son bastante fuertes para eso, venga, añade el agravio ajeno al que 
has sufrido: y se deberá encomíar tu gracia. agravio ajeno 

Conocer: es decir; ¡comprender todas las cosas desde nuestro beneficio! 

«Yo quiero», «tú debes», «él tiene que» — así entienden ellos yo, nú y éL. 

De forma imperiosa me ha abordado la vivencia: pero apenas la habia vivido 
cuando ya estaba de rodillas. 

¿Sientes la sed y el aliento ardiente del sol? Quiere mamar del mar. ¿Ves el de- 
seo dol mar levantarse con mil senos? ¡Quiere ser besado y amamantado por la sed 
del sol! 


901 
Рага creer еп la voluntad de Schopenhauer — ¡hace falta muy buena voluntad de 


creer! 


эз 
La claridad de la medianoche me rodeaba, la soledad me miraba fijamente con 
ebrios ojos cansados. 
— gritó mi voz — 
Dormia silencio mortal en un sueño de estertores. __ 
АШ yacía el insomnio y la medianoche con ojos ebrios. 
¡evi yacía la soledad y, al lado, el silencio de muerte: ambos 


dormían entre ester- 


7 


* Cuaderno de 166 notas para Za IL. 
| Conjunto de e ри ТА U poesta, бе пит еа limpio en 13 10 
Сй. Za П, El adivino. 


w) 


:ا жеш‏ وا = 

рх» ia аг 

Lan hablo гетто 
serna 7 

бише ч 


в юй, у уз во ов quiero: pero 
иб дег recho 29 
dos de pur lo digo como un insulto. _ 
бешту Manco quiero sex, y trar de la reja del arado: donde yo descaro 4 | 
e e ig alas, pero su embate se rompe contra mi ас 
bote ms 
da ры! penas ем) araña: Т.а Ы ө 
ке отто mescptes мйне mu piel Así de pesado es ahora el hombre, idéntico, sa 


fur falsesds. acararratada solemnidad de incienso, seducción de falsos 
rodillas. ма 


Miro la vida como a unos ojos 
de le luna, ¡tó que nenes las mejillas húmedas! ¡No te Пато nunca uhom- 


A grp illas de ventana en ventana, por todo: 
cura. ipress, sadas de pumeiline de A 
inleienente mirando a través de la ventana". 


e virtudes quieren arrancar Jos igos. ма 
Mera фи ли кш p 


Zaratustra. 
IP, doras de 


91%),, querido ser el ово de las verdades desagradables — в Тл... 


‚пог tiempo Ье permanecido en soledad: asi he olvidado 
~ be 
Ме e vacho todo boca y bramido de un torreme cayendo desde aitas ras ha 
са abajo, hacia los valles quiero precipitar mis palabras 


juntado. 


91111 = TENE 
firo hacia abajo, al mar: está inmóvil, y malicioso me devueive la mirada con ша 


En sus brazos sostiene un precioso panorama de 
malicioso se desliza sobre la arena — — — blancos senos: perezoso 


así me seducen el mar y la imagen del futuro. 
Perezoso y malicioso el mar retiró sus blancos senos. 
Una mitad los enterró la arena y la otra los celos de las olas. 


y 


9112) 
í «88 зс vence así: 

quiero someterme al juicio de ciertas personas: será mi educación y deberá esti 
mularme e intimidarme — todo ello como medio de imponer un ideal y de hacerlo 
dominar. 

Orgánico = moral, es la solución del problema moral. 

Se venera а un individuo en la medida en que expresa un tipo: por ejemplo, «el 
sacerdoten, «el héroe», etc, — y, más adelante, sólo porque es «único». 

¡Hay una moral que sitúa la virtud en no convertirse en individuo sino en fipo!, en 
Pe асаре por coincidir, mediante el sentimiento, con un tipo venerado por el 
pueblo, 


9113) 
Sed del anillo por llegar de nuevo a sí — tengo sed de él". 


9114] 
El espiritu todavia no ha sido una preocupación para vosotros, una enfer- 


medad del corazón: vuestro pan de vida no ha sido agriado aún рог el pensa- 
lento, 


Como cazador, Zaratustra salió a cazar horribles verdades. 


1 ©й. 7а, El niño di 
Ele а. мо del espejo. 


# FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


¡os que crean buscan nuevos lenguajes: se 
ре, Одо tiempo ha caminado el инип cansado q 


y desgastada: dem 4 

a belleza no ек Para VOSOLTOS una necesidad vital, ¡qué estaa 
úsqueda de lo bello! e 
bûq о la belleza lo que debe constituir e] 


No ев la saciedad sin 
по sois soportables más que como ruinas: y lo il Фер, 


Tal como 3015, llas hierbas: sad 
malas hierbas: vuestra desgracia y calamidades 
idad ju, 


ruina, rayo У gotera, 
a aprender а construir con montañas: 
is const © © по ез sufici 
= ъъ И 
«pequeñas ve ж» сегса ar р 
тала se posa encima. a 5 Y cual d 
9124 А 
¿Que mi águila pueda ser un peligro para las ovejitas blancas y 
¿noma dei qpe tomes Tiembla hasta la punta 
doante que el sueño empiece — y con frecuencia el terra OS Pies 
as ser esclava de aquello por lo terror le despi Чел, 
ба ha de ser la única servidumbre y la única utilidad de 19 ue оз берге 
54 vuestras madre-patrias? Yo sólo amo la tier m E 
quiero reparar ser el hijo de mis padres. erra de mis hijos; q, 


Quise atrapar un pez y arrojé una red al mar — 
A k ные. ШШЩ 


Meg 


91251 


To dionisiaco. 
Ар como el aspecto, - | 
„Рага тї, más accesible de la Antigüedad. 


N 


[9N VIZ. MAYO-JUNIO DIE лазу 


copa e Malia. м 
core cracio como decadencia del Estado. 
рат а los judios su dinero y darles otra orientación. 


1 dionislaco сото acceso a los griegos. 
lo 


lo enorme cantidad de sensaciones elevadas a Jos que faltan zón теп е 
к) y 


tas ombres por encima de sí mismos, А 
sa levara loshi po + como los griegos, no phantasmara 
poorpóreos: 


9 E diluvio de vuestros pecados sigue oprimiendo la tierra 
sor eso vengo yO como un viento fuerte: y aconsejo a 1 A 
Por 52 де escupir contra el viento. iii 
au penas el monstruo carnal зе levantó del oscuro fango 
Во y bendición de la tierra Пато yo a esta fiesta 


Ser para sí mismo el único contemporáneo! 
¡S 


veréis privar a la enfermedad de su fuerza, y es al enfermo з 
a médicos del ano y sanadores! а quien debilitáis, 
Cuando el que podría ordenar convence y oculta su mano regia bajo el manto: yo 
llamo a eso cortesía. manto: 
Mi filosofía salvaje quedó encinta sobre cimas solitarias: y trajo al mundo a su 
hijo sobre rugosas piedras, Ahora corre alocada por el árido desierto y buses 
prados para su recién nacido, mi vieja filosofía salvaje, suaves 


9131 
Кс Луи que hice regalo de mí mismo. 

¡No voy a tocar ni la piel de su alma! 

Cada vez más solitario y desterrado: cada vez más ardiente por el amor y el deseo 
de ir más allá de los hombres. 

Las siete soledades. 

Todos los sufrimientos típicos del reformador, y sus consuelos. 

1) Consuelo: Tiendo mi mano al próximo milenio 

2) Vivo como en otros tiempos: ті elevación me pone en relación con los soli- 
tarios y los desconocidos de todos los tiempos. 

3) No odio, me defiendo con la belleza. 


9132] 


к; аа polvillos se puede hacer cobarde al valiente, pero también valiente 
cobarde: 


Dependencia cósmica ( Kosaisehe Айнук) 


са! tranquilamente, con la espada en su vaina, ante sus enemigos: quien los ata- 
Se contamina, 


Igual que el búfalo, vivo cerca del mar y más aún del bosque. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


mase al superhombre más que y 


жеп caras? 
а cos el amor al superhombre, 


lebê vosotros SOPOFIATOS, Por 


simo al 
Сото lo soportarla уо, 
qué os di el espejo de las 
ег hasta el amor que os teni 
Y мй сото yo ов эоропо, аш ¢ 


ocultarse у que se avergonzaban del cielo 


х fragancia. б, 
y las amapolas cubran los muros hundidos yo] 


Ном que queria 
ома» cavernas. 5 
blo cuando la hierba 


Cantos fúnebres para Vulcano. Y 
El silencio de la nataraleza — el trueno. de 
Féresro de oro. к^. 

П ч | 
{ la redención de los redentores enseña Zaratustra. Р 

imo сов la tierra? No: justo, " 

f $ absueho™ pues vo habría hecho lo mismo» — cultura histórica, ¡espan- 

tosa а mis ojos!, es decir, ¡ame soporto a mi mismo — por consiguiente»! _— 
«Tu ? ¿Yo quiero?» р 

Шш] 

Cada vez que me pongo unas buenas gafas me asombra comprobar lo feos que 

son los hombres, y cómo se puede soportar su compañía. Я Ж. 

9138] 4 

Hacia atrás еп el tiempo el sentado de е mås débil 

(por ad la causalidad se hace cada vez. g 

чото mitos). For шло, las concepciones de la interioridad sólo puede 

Supuestos más antiguos deben ser los más tontos e 

9119) >. 
«Voluntado es un ) 
хер Concepto para unificar todas nuestras pasiones. Ме. 

| Son sentimientos para indicar ciertos estados corporales que #0417 
comunes», „жыр 


Pelprecion. | "= 


EN VIZ MANO IU00 DE isy 
зе 


jentos morales son! 
pos seni elo sobre el sentimiento тз {рог ше de valor 
у "olor воп juicios de valor. Gachis placer y el dolor) 


91401. superficial y pobre es todo lo interior: 
a 1а finalidad (representación de la masticación y ау 


роге 
рог ea і 

emplo, ver en comparación соп el mecanismo de la visión 
Le por 1а sensación del latido del corazón en comparación con su mecánica. 


9141, hay estados CORPORALES; los estados mentales son sux consecuencias y simo 
polos 
¿scindir el mundo externo y el interno como hacen los metafísicos es ya un juicio 


Е 
de los sentidos, А 
ып, oido forman parte también del mundo Б 
Las sensaciones nos son dadas y el mundo externo; y las sensaciones se localizan 


también en este mundo. 


Llamo «estímulos» a todas las impresiones sensoriales. 
«Apariencia» sólo tiene sentido para los ojos. 
Mostrar «la metafisica de la metafisica». 


de las cosas se muestra: por tanto, debemos tener ya una opinión sobre lo 
que es el ser. ¡Sin embargo, ésta puede ser un error! Por ejemplo, el yo. 


9142] 
Estupidez de la moral en su valoración según la dificultad. 


El «mundo interior» es mucho más estrecho y limitado que el mundo mecánico. 
¡Sobrevaloración! 


La acción altruista es autoengaño y miopía. «Reducción.» 
Limpieza del mundo interior. 


Tuvo que haber algún momento en el que la concepción religiosa, estática y moral 
fueron una sola. 


Evaluación e identificación de nuestros estados corporales — ¿Cómo? 
9143] 
He tenido que superar” la moral para imponer mi voluntad moral, 


та 
En lemin: anheben 


Temor o esperanza se añaden a un sentimiento de dolor o de placer—, 
has pasiones. 


todas las pasiones) es primero un estado del cuerpo: с 
Posteriormente la inserpreación engendra libremente el estado, hs 


ра 
ss = 
~ 
эе 


по necesario, у т quiera superfluo 
же les llena la boca. у uno crocría que su corazón se desboca. 


¿cuándo dejará de cstar en cam a 
¿Eres una estrella? Aún debes peregrinar, ser sin patria. 
$ len expiadores del crimen de Dios y su fiesta. 
+ Hay que enseñaros primero сі hombre de vuestro propio conocimiento. | 
El bailarín leva ш oido сз los dedos de los pies —_ | 
а ¡dulce también y peinar hacia atrás la tupida cabellera de los s= 
гэ 


арен a los hombres los sentimientos de «castigor Y “P7 


o 


nuestro репзапеов ргоуіевеп, en cuanto estimalon, de cualqier айо (Nada 


que ver соп! y lo udesagradable»). 
gn los débiles doy el mismo valor al bien y al mal. 
El más fuerte como el más noble, 
Por la educación del individuo, 
Derecho de fijar la propia y completa" fijación individual de las penas. 


Si tû мо quieres defender lo más propio de ti, el individuo, sino que lo contradices, 
entonces la contradicción pertenecerá A «la responsabilidad» individual — 


9148] 
Los hombres más influyentes son los más ocultos. 


Las culturas no son más que una delgada piel de manzana sobre un caos incandese 


Los hombres no son iguales: así habla la justicia. 
илдо lo útil, sino la dificultad determina el valor: lo noble es el resultado de machas 


Individuum est aliquid novum'”: no se tiene ninguna acción en común con nadie. 
Voluntad una ilusión 
~- мё. ч 
„ ¿Completan ев el mamserito Gohe 
SE ininda es шуо macon. Pr еа kime de la Срба clic, Cos 
ОТУН а «н нешле (el individo cs иан Сиа 80 


sm 
panficación de la venganza cs ті moral. $ 
едо чё котере Валы? (como Zaratustra) һы 
Офо al que cojea delante de nosotros. ња 
El que marcha hacia adelante y gira la cabeza hacia atrás — “ =. 


Et océano que despliega por placer su cola de pavo real sobre la blanda areng, 


х ~‏ ا 

a AN ¡Cuidado con Dioniso! 

Р j 
E ET pasiones: pero se ll» 

man de forma diferente, se valoran diferentemente y se juzgan di 

med pra pra diferente de pasiones En ellos y porel pol de 


todo sea un salvaje de tes? 
AE e te a de ЭШИ voluntad de esos а 


noche — ahora hablan más alto 
тр po 
рз mia 
Бата те pe br A 
canos delos ahora se despiertan 
N es 


k 


q”‏ کا م ت د ست اسا ن ہے لاہ 
га seño! а.‏ )9156 
s азі‏ 
К н‏ = 


ЗЕЛ cl Dare, bréviaire du parisien (Ollendort éditeur)" 


Brehm” 
Moldenhauer” 


91581 
Соціссідм de objetos y de estados sublimes, 


9 [59] 
№" 433 Opiniones y sentencias varias. 


ЕА 


110. N VI 3. JUNIO-JULIO DE 1883)+ 


1011) 1 Кс : 
atando de elevarme a pesar de mi carga, rejuveneci: 
Ы н duro, aprendi también la graci: У precisamente cuando me 


hici 


ingeniosos en las pequeñas astucias y ávidos de clientes, ellos es : - 
mas enilaquecidas y pobres en esperanzas. ереп; сой ай 


10121 е 
јетепіе, mi río se ha lanzado por meandros y gargantas impracticables: 
eso, ¿qué sucederia si un rio no desembocase en el mar? p 


Encontré un lago: anacoreta y autosuficiente: y mi río se volcó en ese lago y lo 
arrastró consigo hacia el mar. 


1013 

como César, inmóvil. 

No me conocéis, 

Os he dado la carga más pesada — que los débiles perezcan por ello — para la 
crianza. 

¡No compadecer! 

quiero formarme y transformarme а mí mismo y a vosotros. 

¡cómo lo soportaría si no! 

Cuando os soñó mi yo 


1014] 
¡Ay del hombre y del superhombre que no tenga altura superior а la compasión! 


Entre tú y yo está el abismo más estrecho: pero ¡quién echó puentes alguna vez 
sobre los abismos más estrechos! 


Diálogo con el perro de los infiernos. (Vulcano) е 

Caminando sobre la ceniza subi al atardecer а la montaña de las cenizas: mi som- 
bra se alargaba sin cesar. р 

Sobre el mar violeta, a lo lejos, una barca: el marinero se santigua al verme pasar. 


Кусс 
7 Єшайегпо de 116 páginas соп notas para Za Il. 
Expresiones para т La 


12551 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


se va a los infiernos dice 


fin! 
шмеля completamente! El diablo no me 


Ы 
1019 дах están en adoración, pero el corazón no sabe n 


Taara la redención 


у eje corinta férreo 

Vives айл, viejo. y paciente: y en ti vive 4 

no expresada de mi juventud а n la parto ць 
чь 


10 161 
Jesús — como ша dulce aroma. Bo 
перм, 


La comervación de la especie está garantizada: ¡pero esto qué importa! A 


Redentores. 
Filósofos. Hombres de conocimiento. Científicos, 
Espiritus libres 


Románticos. 

Artistas. 

DI = e 
Santos. 


Fidelidad 
Veracidad T | 


У ове Etî un pájaro, guádato de tenderte sobre un abismo. 
a rs it Пепе vértigo y se nubia mi | 
м Я 


J 


[ION VI 5 ЯЛОО DE өзү 
зт 
10071 a y торе El dell a te o mc a 


ШАР mundos». 


8 convertido 
Había Tey atalaya de la muerte. <a guardian de ka noche y los 


sepulcros "La guardaba sus ataúdes bajo enmohecidas 
arriba gi 7 bóvedas: 
Be ja vida superada me miraba desde esos ataúdes de пиш, о О de 
wo б 
smo soy el viento que rompe las puertas de las cámaras 

Ж) leno de maldades multicolores y muecas angelical, 
a en las Cámaras mortuorias de ta medianoche. 
v 


mortuorias. Yo soy 
Уо soy las risas de la 


1019) la jerza iı 
te se alegra de que la venganza se ejerza incluso en la justicia: 
la Кессе se ejerza incluso la justicia (Dúhring y el Corso). A ر‎ 


Si hubiera dioses: ¿cómo soportaría yo no ser un dios? Pero no hay dioses. 


o 
С ра me sucedió una vez; soñaba mi sueño más penoso, y soñando componía mi 
más oscuro enigma. | AS d 

Pero mira, mi misma vida interpretó este sueño. Mira, mi hoy redime todo lo de- 
más en mi y el sentido encerrado" en ello. 
í sucedió Finalmente; tres veces retumbó el trueno buscándome en la noche, 
tros veces las bóvedas bramaron. 

Incubo, grité, incubo, incubo. ¿Quién lleva sus cenizas a la montaña? ¿Qué vida 
superada viene a mí, el nocturno guardián de los sepulcros? 

Cuando os soñé, tuve mi sueño más penoso. 

Así que quiero ser vuestro terror — vuestro desmayo y vuestro despertar. 


ПШ 
Alabanza de la fría razón. 
el creador exalta la pobreza de espiritu y el escepticismo. 
dulce aroma 
pleno verano 


El coraje de exigir lo extraordinario es más raro que el de realizarlo. 


E У duración de la decisión, y frugalidad (consideración de la imperfección 
ШЕ] 
Dulces y lánguidos, como el olor de las solteronas, vosotros los doctos: 


Шү 

К П" 

196, Za Il. El adivino: 
"Prisioneros en el manuscrito «encersados. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS: 
saber del hombre! 


m 


Vosotros Jos redentoces. ¡qué 


y por qué mo queréis dejaros 

uaa VOE перо 
тор ро амир que уо soy l solitario de lag 
аше con voces muy fons - voces, 
у iania, pues, voz ¡Alpa!, gritaban mi mod 


¡Alp! 97 
Una vos de los hoenbres que hasta mi trajo un жаб 
Q. 


atraer por mi? 


10 1131 casada facilito se acepta el IN 
resol pedir excusas, si 
"Pero yu soy responsable 


«a 
Vosotros, cumpasivos” Cuando os precipitáis desde 1 E 
¡qué os importa yacer con los miembros rotos! شا‎ hacia tos home, 


101161 
Trabajar agachado en enmobecidas y oscuras fosas es la suerte más A 


Fero ex cierto que pereció. 
Una estreta эс ha apagado en el espacio dexierto. 


Lo imperecedero — 
= 20 es más que una metáfora, y los 
Y lo que asado poco, y son malos aprendices: por eso tienen мы 3 
yi naat prefieren es el reino de las nubes: alli ponen sus pel Di 
ado están са un jardin, bajo los lejos pintartajesdet 
árboles, А 
rt in tr 


‚Тобок creen que la 
cs шуна: "Мега está enamorada de ellos, y prestan” oido 
ро 


¿Querer liberar! — así os enseño yo la libertad de la voluntad 


19 ў 

10 ане risa me despedazó, me desgarró las entrañas y me atravesó el с, A 
voluntad fuerte? Necesito una voluntad duradera, uns decisión eterna de duro 
e 

corazón. 


ol 
101201, crear es transformar — y alli donde actúan manos creadoras, kay mucho 
morit y Perecer д 
(По esto es morir y romperse a trozos: зіп piedad. el escultor golpes el mármol 

Бо extraer de la piedra la figura que duerme en ella, l hace falta no tener pledad 
_ рог eso todos nosotros debemos sufrir, morir y convertirnos en polvo. 

Pero somos nosotros mismos los escultores, e incluso al servicio de sus ojos: con 
frecuencia temblamos por el creativo furor de nuestras manos. 


21 
y bién de vosotros, poetas, no ha adulterado su vino? En vuestras bodegas se en- 


cierra más de una mezcla venenosa. 


¿Queréis ver el arco iris у el puente hacia el superhombre? Ahora ез el mo 


mento. 
Ruge todavía la nube de tormenta, pero el sol brilla ya de nuevo”. 


101221 
Profecia. 

Un día tendré mi verano: y será un verano como de alta montaña: 

Un verano cerca de la nieve, cerca del águila, cerca de la muerte. 


101231 

Es lo que menos se te perdona: tienes el poder y no quieres dominar. 

¿No ves lo que ellos más necesitan? Alguien que sepa mandar. 
Voluntad — —— 

10 [241° 

Sois espiritus hambrientos: atrapadme al vuelo esta verdad como un tenempié: lo 
imperecedero — es sólo una metáfora. 

10 125] D 
el superhombre, completamente por encima de la virtud tal como ha existido 
ta ahora, duro por compasión — el creador que golpes sin misericordia su mármol. 
PARA IL ÚLTIMO DISCURSO DEL ZARATUSTRA- P 


TERE 
ч CREW af 125 
Ct. Za П, Еп las islas bicasventuradas. т 


м 


“гл lo 
Жери «б pro pomos — 7 ran іо coa ie. 
бе, тое here црна la тата AET V, 


Pana тч (я їз мше ле) 


э, s amten diamen cimo lem setata 
par” 
4 


‚ЭЖ Smash 
барт de еч рене 
көм» da тезү im 


«энди И 


"гю" 
Me in бирда valeria тїт viento fuerte ni ninguna fuerte 
pul, вйп sote demasiado rígidos y estáis demasiado rectos маны 
үр Сүз езе somo una vela, 
por A rere ma 
ЕИ biin, y bien dispuestos! 


lang a Mra apasionado, su airo єз un incendio e 
pol у lm malos! una fiesta рага el hambre dec 


м тирен 
ЕРЕ 
Maldad 


„>ы 
б ч” 


Mendo, heladas son sus fuentes más profundas 4% 


Fetes? ¡Yo os llamo lantes y domadores! 
acercarse а la fuente con mano modesta 


Тый 5 
10h eniad os digo: ¿alli donde" hay sepulcros bay resurreccionesto 


¡Di tu palabra y hazte pedazos por ella! ¿Qué importa! 


{36 > 
10 Î eg Jos limpios soy propicio: 
a vosotros, mediadores y mezcladores, a vosotros, mitad-mitad, os digo: no sois 


limpios. 


[cómo podría ser propicio а vosotros, reconciliadores! 


101371 

Aún no han existido superhombres. Yo los he visto desnudos a ambos: al más 
grande y al más mezquino de los hombres: y a ambos los segui encontrando — de- 
masiado humanos! 


10 1381 

Actuáis y queréis espectadores de vuestra actuación — a todos vosotros yo os Ila- 
mo actores, 

Ов llaméis poetas o danzarines o servidores del bien público y de la voz del 
pueblo — 

Enseñdis o pintéis o hagáis música o juguéis al «negro sobre blanco»; — queréis 
haceros un nombre. 

Madre vanidad. 

Lo contrario de los que querrían borrar su nombre y esconder su cabeza — a fin 
de que su zarea no les vea y continúe tras ellos. 


ШЕЛ 
y sólo cuando soy una carga para mi mismo vosotros me pesåis. 


10 40е 
1. Risa sobre el orden moral del mundo: «desembolsado». 


= 2000 
|; С. Za П, La canción de los sepuleros; La más silenciosa de todas las horas. 
б солоне el manuscrito salli donde». 
~ Esquema para Za IL. 


2 
3 
4 
5. 
é 
1. 
8 
ЕЈ 
10. 
1. 
2 
B. 
m 


ke. 


E DAS AA 
pa NVI 3, ААО до 
DE аз. m 


nozco la palabra y la señal del superior 
der j Pero no las muestro ni а mi 
m 

béis hecho? («fiesta de la vida») 
Жу I= Asi es segin el espirini de Zara. 


La doctrina, primero aprobada por Tos савм бешене por oy E 
riores 


Queremos vivir como Zaratustra, sintiendo pudor ante ina gran 


10 1451” 2 ` 
о: las tentaciones. No se considera maduro, 

eo ledad por vergüenza de si. (Pueblo elegido), 
II acto: Zaratustra asistiendo de incógnito al gran mediodia. 

Es reconocido. 
ш acto, Catástrofe: todos lo rechazan tras su discurso, 

Muere ante el dolor. 
ту acto; Fiesta de los cadáveres 

«Nosotros lo hemos matado». 
CONVENCEN LAS RAZONES. 


гавр 
э 1) Él se niega. Al fín en lágrimas por los coros de niños. 

¡Un loco! 

2 reyes conducen el asno. 

Para 2) Cuando la comitiva no sabe hacia dónde dirigirse llegan los enviados de 
la ciudad de la peste. Decisión. Como en el bosque. Fuego en el mercado, purifica- 
ción simbólica. 

Destrucción de la gran ciudad, el fin. 

quiero tentar a los piadosos. 


10.147] 
Zaratustra sentado sobre las ruinas de una iglesia. Acto 4 
el más dulce debe ser el más duro — y perecer por ello. 
Dulce con los hombres, duro en aras del superbombre. 


debilidad aparente. 

les profetiza: la doctrina del eterno retomo сз la señal 

SEOLVIDA A 51 MISMO y enseña, DESDE EL el retomo: el mperhombre 
Soporta esta doctrina y cría gracias a ella. 

De vuelta de esta visión muere por ello 


„. ETE [ALE pueblo bajo podrá soportar la 
o Б рое da co bajo Ч oo, Sin embargo; Кө 
een sta doctrina una fuerte oèyeción а la > 
{Ж бало y Zaratustra en Za П, De da visión y exige, фата retomando mos 
is Siguen las notas рага el proyecto de drama sobre Zaratustra 
* Nuevas notas para el proyecto de drama sobre Галаа. 


ә PE ы de nosotros dos es el mayor loco? 


Zaratustra respondió: el que de los dos tenga al otro por tal. 


Р атата 
La vanidad herida. 


¿Cuál de nosotros dos es el más feliz? 
Aquel cuya desgracia sea la más fracasada. 


Éste es mi abismo y mi riesgo de caerme desde esta altura — ¡y no ciertamente 
en vuestra profundidad! 


ШП 

¡Veamos зі la leona no aprende a rugir con ternura! — 

ТАВ, si supiese atraeros de nuevo hacia mi con la flauta del pastor! АВ, sí la соба 
aprendiese a rugir con ternura!” 


ИШ] 
Rabia porque la necesidad es férrea y nos está negado el querer hacia atrás“: 


bd у шы ооп notas para Za Il. 5 

Esquema рага Za II. эт ч 

©К ZA T, De la cordura delos hombres 

t n А 
ЕСЕ ع‎ 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


qe el tiempo uye hacia el futuro y по permite. 


=“ 


¡cólera pora 


Que algo sufra nos anima —: ésta es muestra estupidez mág 


11 161 
Wi 


п a completamente en serio a los hombres, Demasi; 


ога vez de un enemigo, para que tenga mucho de lo que desagraviarse зв, 


del afecto podría matar fácilmente. 


Ы 
“u їй, en el hombre algo esencialmente defectuoso. Tiene que ser 


rimenta? E os 


" 
В. Ле basta poner juntas algunas palabras crispadas у afectadas: ү, 
> я © tiene e 
por «ingeniosos 


nmr 
теран ана hasta el almuerzo — dijo el perro de fuego. 


11 
E tt ta que o sab nd en toro lie e | 
gC emonses encontré la verdadera modestia entre setos y brezos y POS 


Por Todos lados crece, igual que low arándanos, allí donde nada bueno eres 


EIA saaa dorais zamon responde: «Тобо бы 
e ie 
Кта parte de Za jamo 9 (48); 11 [9]. 


después o durame la redacción de Za I. 


[1N VIA JUNIOJULO DE нз, 


14 9Y y sta de Jos muertos 
El perro de fuego 
la hora más silenciosa 


114l qu acción se Педа a muchas 
Соп cada Cosas en las que no hah ) 


11151 A 
ошмай es demasiado orgullosa y timi ss. 
К Yonstruirán colmenas como torres де В: S Ši quieres bien — 


ı1 [161 
¡Y desea que se rompa todo lo que en nuestras ver > 
hay | nás de un mundo por construir! dades pueda romperse! ¡Aún 


apn 
De la chusma 
Z Jas tarántulas 


Del adivino 
La fiesta de los muertos 


ШИ 
Malhumor del que da 
Sobre bien y mal 
Diálogo con el rey 
De los grandes acontecimientos 
La hora más silenciosa 


11 119] 
Victoria sobre el espíritu de pesadez 


ШЕЛ 
un estilo de arquitectura para esta alma 
ШИП 
también llegan algunos santos raros, incluso un loco. 


+ Tulos destinados a Za П. 


Títulos destinados 
* Titulos йада Н. 


[12. Z13. VERANO DE 1883]* 


ИШ «Sabiduría malvada.» 
Dichos y sentencias 


por 
Friedrich Nietzsche. 
Flechas. 
Dichos y sentencias 
por 
Friedrich Nietzsche. 
1. Opiniones públicas — perezas privadas. 
2. Las convicciones son enemigos más peligrosos de la verdad que las mentiras. 


3. Muchos зе muestran tenaces respecto del camino una vez emprendido, pocos 
lo son cuando se trata de la meta, 


4, Es preciso que primero la serpiente se haya transformado en dragón, para que 
contra ella pueda uno convertirse en héroe. 


5. No decir nada en absoluto de uno mismo es una forma muy distinguida — de 
hipocresía. 


6. La verdad encuentra raramente un defensor no sólo cuando es peligrosa 
de decir — sino cuando es aburrida. 


7. Nos sentimos tan a gusto en plena naturaleza porque ella no tiene opinión al- 
guna sobre nosotros, 


8. La sinrazón de una cosa no es una razón contra su existencia, más bien es una 
Condición de la misma. 


E у A 

Jon, y paderno de 308 páginas con aforismos extraidos de obras anteriores y utilizados en y 
y Y borradores para Za II. 

cuado 0418 en limpio de una colección de máximas extraidas de MA, УМ, WS, M, ач E 

Jap, °8 de este volumen, y destinadas a Za П, HI y IV. Tembién utilizadas algunas 


0269] 


o 


de la que hablan los 
y. La necesidad férrea hombres ng, 
pi necesaria. К 
пе своее muchas cosas que guardar, щу día tiene A 
si 


еп oye mal, oye siempre algo de más, 


so 


10, 


р. Qui 
Se está sobre todo en peligro de ser atropellado. е К Р af 


12. 
un coche 
үз. Esperar hace inmoral 
lá. Eldiscipulo de un mártir sufre más que el mártir, | 
15. La ventaja de una mala Memoria es que se бога de аз mj, ў 
varas veces por primera vez. S 


16. Usa profesión es la espina dorsal de la vida. 
17. La calidad de un matrimonio se acredita si resiste alguna vez un 


18. Sino se tene un buen padre, habrá que procurarse uno. эм 


19. No se siente el aburrimiento si no зе ha aprendido nunca а 
trabajar ore, 


№ Alganos hombres han suspirado рог el rapto de sus mujeres: mucho 
madic quisiera hacerlo. Poe 


210. Es muy dudoso que un gran viajero haya encontrado са alguna panes 
mundo hagares más feos que en el rostro humano. 


2. A los valientes se les convence рага una acción presentándosela más pel 
grosa de lo que es. 


23. El mejor modo de ayudar a los timidos es que se les alabe decididamente 


24. Se puede hablar de modo pertinente y, sin embargo, de tal manera que tub 
el mundo se ponga en contra: sobre todo cuando uno no se dirige a todo el muid. 


25... El soñador niega ante sí mismo la verdad: el mentiroso sólo ante los det 
26. El que come cree que es el fruto lo que importa al árbol, p 


een 
27. Quien ha visto dl i ; z implacable! 
alguna мы нә el de alguien e convenir en su juez np 


TERES mmm ner‏ ا 
¿Qué i о para ello 4‏ 
O Рб‏ 


112. 713, VERANO DE 193] 
m 


Hay que saber oscurecer la propia luz para deseara. 
delos mosquitos 


jos admiradores: 
P E RE E aoe aeie ent 
34. Tener algunos gusanos no dice nada en contra de fa madurez de un pla. 
le үс г КЕЯ 3O io e devora a m ma ешт la mul o o 


36. Атап al maestro de modo diferente el oficial y el maestro, 


37. No se logrará que la multitud dé gritos de hosanna hasta entrar en la ci 
montado en un asno. enla ciudad 


38. Nuestros adeptos no nos perdonan nunca tomar partido contra nosotros 
mismos. 


39. La mujeres el ocio del creador cada séptimo día. 


40. Se debe tener cuidado de no ser agudos demasiado pronto, ей» 
se será sutil demasiado pronto. Porque 


41. AI que dejemos plantado mucho tiempo en la antecámara de nuestro favor 
le llegará la fermentación y se volverá ácido. 


42. La vanidad es en el orgulloso la máscara de la cortesía. 

43. La broma es un epigrama sobre la muerte de un sentimiento. 

44. Una buena sentencia es demasiado dura, incluso para los dientes del tempo, 
45. Оп buen libro hace ingeniosos incluso a los adversarios. 

46. Еп arte, medios sagrados pueden justificar una meta vil. 

47. Cuando tu obra abre la boca, tú debes cerrar el hocico. 


48. Lo que se os debe entregar en fragmentos no es necesariamente por ello una 
obra fragmentaria. 

49. Los buenos pensamientos que se suceden con demasiada rapidez unos а 
Otros se quitan* mutuamente «la perspectiva», 


ب 
Ст Juan 12, 14,‏ ‚ 


0 Cfr. 4 [4] у su nota correspondient ие. 
“Estropean» en el manuscrito «se quitan». 


FRAGMENTOS PÔSTUMOS 


toda acción hay sacrificio de si mismo, 
En to 


descubre еп el saco de ventajas que ы 
52. 8 rhe м, pone mala cara al buen juego. 

ий grano 

pe todo el mundo 


La madre del libertinaje no es la alegría, sino la falta, 


se sabe algo en demasía. 


ч. 
ы Mejor шәле сов agua sucia que permanecer impurog, 
56. Todo о que es бка so, 
Cuando la casa está terminada, hay que quitar los andamio, 

si Un poco de salud de vez en cuando es el mejor A 


El partidano más peligroso es aquel cuya disidencia 
tia dl majos partidario, pues. ci 


60. La cobardía es la mayor limosnera. 


ого во brilla: es demasiado delicado para 


61. Los hombres se lanzan a la luz по para ver mejor, Мике эз 
Para sbuscar al hombre», hace falta haber encontrado antes la linen, 


Б 


63. Cada palabra es un prejuicio. 
64. Para el amigo del estilo rebuscado, el estilo logrado es un 


El asccta hace de la virtud necesidad. 


No buscar анаан ы ы” 
ы эү а los canallas entre los 


a 
6. Los autores más ingeniosos cultivan una sonrisa ітретоеріВ = 


cidos. 
68, Sî la virtud Һа dormido bien, se despertará más fresca. — 
e pas 
67. 


e 
ао атасны estrecha por donde mejor _ ш 


т. Cu تمت‎ de más se está menos seguro que дой una de melo 
A а 


(12 Z13, VERANO DE азу 
m 


q «Si el tuzo по ве debe romper — entonces lo tendrás que = 


М más arriba nos clevamos, más. 
7. Силе Pequeños 
pon volar parecemos а los que no sa- 
х iens la mala música y |; 
74, Qué bien en у las malas razones 
ЖА] enemigo! ¡cuando se marcha con- 
75. A la maestría de un maestro pertenece prevenir а sus disci 3 
mismo. scipulos contra 4 
лв. ¿Porqué el hombre no ve las cosas? Él mismo se cruza en su camino, 
de las сова. , ёзсап- 


Quien quiere matar a su adversario puede 
te A ‘ello no lo eterniza. preferir considerar si precisamen- 


78. En la mayoria de los casos, todavia ayuda contra el али r 
radical: el amor correspondido. ог el viejo remedio 


79. Algunos hombres tienen todo el derecho de actuar detal o cual manera. 
cuando se justifican por ello, no se les da crédito. mes a 


$0, De todos las formas de consuelo, ninguna hace tanto bien a los necesitados 
de consuelo como asegurarles que para su caso no existe ningún consuelo. 


81, Los temperamentos vivos sólo mienten un instante; enseguida se mienten a 
sí mismos, están convencidos y son honestos. 


$2. Arrojarse en medio de los enemigos puede ser un signo de miedo y de co- 
bardia. 


83. El miedoso no sabe lo que significa estar solo: detrás de su silla hay siempre 
un enemigo. 


84. No queremos transformar las causas en pecadores y los efectos еп ver- 
dugos. 


85. Нау que acabar con los mendigos: pues uno se encoleriza por darlos, y зе 
encoleriza por no darles. 


86. Doctos: asi se Пата hoy a los soldados del espiritu así como — desgracia- 
damente — а los calceteros del espíritu. 


87. El corazón es lo que cautiva; y el intelecto, lo que nos vuelve arrojados y 


frios ante el peligro. ¡Oh, el lenguaje!” 


мыл 
a СЕ 1.197) y 311) 51. 
©ї. 3 [1] 404 y su nota correspondiente 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS \ 


ма la lengua, pers соп la Боса 


>ч 
as. Semente co 
verdad 
so. EI = 
a debido semine тегро 
ИР; 
э Hablar mucho 
ега, como decis. еп la necesidad de la religi 
an а азд de la policía religión» 


nal de mejillas rojas: el 
dor 


de si es también un medio para 


стеб en la poces 
эз Las mujeres son más sensibles que los hombres, pero 
sensibilidad. 
әз. La moral es una jactancia del hombre frente a la 
94 ma НИ | 
а pass No va esto en contra de todo buen gatdi ЧӨ 3 
© 


95. Мо existen los hombres; pues nunca existió un primer hombre 
вап los агита. Hombre. 
эээ. 
96 Incluso Dios tiene su infierno, dijo el diablo; es su amor por los h 
F homey 
97. Elquealcanza su propio ideal, por ello mismo — lo sobrepasa”, 
4 
98. real i 
+ O esconde su cola а todas las miradas, y a eso lo conside. 
99. Nohay duda, i 
> hay duda, a veces la verdad triunfa finalmente: cualquier error ha itv 


100. Е hombre de conocimiento se ve a si mismo como la animalización =8 


С 


101. He prestado ойдо а un eco, pero sólo he escuchado alabanzas". 

102 ; А i » 

¡Pobres artistas! ¡Queréis edificarlos, y esta chusma яше en ал 
تھ‎ 


[12-2713 VERANO DE 1883 
103. La fe hace dichosos, sobre todo la fe еп nosotros, 


«Nuestro prójimo no es nuestro vecino, 
los bacilos Sno su vecino», asf piensan todos 


105. LOS grandes compromisos по nos hacen o сара 
iradocidos, мов. 


1 que va demasiado lejos acaba 


106, omo el escéptico. 


la nieve: CO 
107. Los remordimientos nos educan para morder 


Por dormirse por cansancio incluso sobre 


108, En la alabanza hay mucha más impertinencia que en la censura' 
109, No se cree en las tonterias de los hombres fríos. 


110. El hombre de conocimiento no vive entre los hombres como 9 
males, sino — como entre animales”, entre los ani 
111. Disculpamos de corazón a nuestros adversarios — sus desaciertos”. 


112. Desde los ojos de todo juez, mira el verdugo’. 


113. Las consecuencias de nuestras acciones nos toman por los pelos, y es 
completo indiferente que entre tanto nos hayamos corregido. У 


114. «¿Pero cómo has podido actuar así? ¡Ha sido шпа estupidez! 
para mi ha sido más que dificil». 


— «También 


115. ¡Ay! ¡Has visto su ideal! En adelante sólo verás en él su caricatura: 

116. El hombre se tendría por un dios si no tuviese bajo vientre. 

117. Compasión por la humanidad — ¡esto sería tirania рага con todo particular! 
118, Apartar la mirada de uno mismo es necesario — para ver bien. 

119. «¡Los hombres no son iguales!» — Así habla la justicia”. 

120, El que no ve la altura de un hombre percibe muy de cerca su bajeza. 


121. Cuando el talento de un hombre se oscurece, sus cualidades morales se 
Vuelven más visibles: y no son siempre estrellas lo que зе hace visible. 


Cf 311] 141. 


Сї. 3 [1] 139. 

„Сз Ш 122, 

CEN]. 
Се. 2 (41), 


" Cf 3(3, 


ye 
122. En 
nempo 


123. А 
curren 


«пов оС 
м. La creencia en la causa y el efecto so ae 
1> 
dacb vpn 
os resulte agradable se | 
El que alguien pos resulte зр) о atribuimos a py 


до по se ha demostrado que exista el olvido 
cuando queremos. 

vq 

En el ma, 


125 


126 Incluso espiritus comunes s€ vuelven muy sutiles cp, 
nocerse a si mismos- 

127. Very по creer es la primera virtud del sabio: la 
aa. 


ı25 ¿Qué es la «iglesia»? — Una forma radicalmente е е, 


129. Esincómodo llevar consigo el propio oro sin haber. 
hace el pensador que по ha encontrado sus conceptos. 


130. Incleso quien piensa de buena fe en los hombres ев avaro con. 


131. «El héroe es alegre» — es lo que hasta hoy ha pasado декари 
amores de tragedias. y 


132. Lo útil ao es más que un medio, su fin es siempre algo dulce унь. 
neon, señores dulceros” س‎ 


ve wr- 

133. Nuestras peores cualidades nos pasan factura cuando se han dejado pez 
por la virtud. зыў 

134 «Ahora soy justo» — «ahora estoy vengado»”*: esto suena similar yare 
mado no sólo eso. —2 ж: 

“ 

кз. jerde continuamente 

Nunca ве tiene: pues nunca se es. Se gana o se pierde con = 

136. ¡Más vale haber hecho mal que haber pensado i js 


137. Los puercos de Circe adoraban la castidad”. б A 


102.213. VERANO Dt: tax) 


m 
' se puedo more de nad muela del sta н 
A aside saladas. mino que єп medio de verda- 
130. Digerir requiere, por razones de salud, ana ci 32 
mismo рага 


gerir ша experiencia. 


Robar hace a menudo más dichoso que tomar. 


dis 
140. 
141. En todo lamento hay venganza. 
142, Meha afligido no que me hayas engañado, T -. 
143. Enlo referente a bien y mal, todos se creen «expertos» y se equi 


44. El que alaba se comporta la mayor 
algo: en verdad quiere que se le regale. 


parte del tiempo como si devolviese 
145, Las mujeres se desinfantilizan cuando se ocupan de educar a los niños 
146. Se ama profundamente sólo al propio hijo о a la propia obra". 

147. Quien no nos hace fecundos acabará seguro resultándonos indiferentes”. 


148. «Se actúa por el prójimo, pero no se crea por él»: asi piensan los cres- 
dores. 


149. La cólera no revela a la persona, sino a la cólera. 


150. El que es hostigado por su propia época no está todavía lo suficientemente 
mûs allá y por encima de ella — o detrás respecto de ella. 


151. «¿Dónde queda un mar donde se pueda uno ahogar?» — este grito atravie- 
sa nuestro tiempo. 


152. Hay muchas personas crueles que sólo son demasiado cobardes para la 
crueldad. 
153, Hay que superar la propia juventud si se quiere volver a ser niño. 


a 154. «Sólo los ardientes conocen las delicias del hielo» — asi habló un espíritu 
ibre. 


155. No con lo que nos repugna, sino con lo que nos es 
Tente, somos sobre todo injustos. 


y Сї. з [1] 300. 
Саз 13 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


z 
Е з sea refutable по es verdaderamente 
una teoria sca ШЕ 
156. Qué 
гйо. 5 
£ y mat son los prejuicios de Dios» — dijo la serpiente 
157. Bien 7 
los dioses únicamente cuando во] 
Se debe preguntar а о los di 
158, Sede озек 
responder. 
о. Algunos no encuentran su propio corazón hasta que — no л 
159. / Dergi 
cabeza. itoh 


Las cosas: eso son sólo los limites del hombre. 
160. Las cosas: eso S 


п ‚5 se nos hacen transparentes: pero por eso 

161. Ciertas cosas se по estamos muy liy, 

de poder 
162. El 


е hacen personas buenas о malas, по nuestras 


«nuestra opinión y la de los demás acerca de nuestras acciones. 


mandar es más dificil de aprender que el obedecer, | 
acciones, si 


164, Que la verdad es simple, lo afirma el error. Error veritate simplicior 

165, Ubi pater sum, ibi patria”. | 
160 Se puede rechazar una súplica, pero no un agradecimiento. 
167. El castigo nos ensucia más que el delito. 


168, En si, la verdad no es un poder; si no se pone del lado del poder зе dirige 
seguro а su perdición. 


169. El maestro se revela en que ni se equivoca ni duda. | 


_ 170. ¿Qué es lo que ha inquietado a tantos hombres? No las cosas, по las opi- 
iones sobre las cosas — sino ¡las opiniones sobre cosas que no existen! 


171. Lo imperccedero es sólo una metáfora”. 
172, Hay cierta dureza que podría ser entendida como fuerza. 


e tati a ¢ honores Y 
тойына" es caritativo sobre todo cuando ha recibido grandes ho 


| 
4. Observamos con má debilidad 

que nosotros mi: con mås agudeza si los demás perciben nuestras 
mismos las debilidades de los demás, | 


EE 
Озше... 


Ё. 
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м 29 
5 El hombre hace al traje. 
15. Р РЕ 1 
1 mejorar el estilo = significa; mejorar el pen Pra 
116. т más! 
La mayor debilidad de un libro clásico es que ex ; 
a terna de sù autor. demasiado escrito en ý 
jeng! No damos un valor particular al hecho de tener una virtud más qı 
jue cuando 


nos su ausencia en nuestro adversario. 

ervan 

obser , 
“Tenemos que aprovechar cualquier pequeña felici 


la convalecencia — по para otra cosa, ad, como el enfermo su 


179, 

сапа: Para 
El placer en algunos pequeños pensamientos malvad 

E e Frandes malas acciones. os ahorra a los hom. 

181. Largos y fuertes dolores vuelven tiránico. 

ı42, Si uno no engrandece a su diablo, las pequeñas diabluras nos harán pe- 
queños. 

183. Tenemos que ser para nuestro amigo un lugar de reposo, pero un lecho 
duro, un lecho de campaña. 

184, Si algo no se logra, debemos recompensar a quien nos ha ayudado por par- 
tida doble. 


185, 156 áspero еп el aceptar! ¡Muestra con ello que aceptas! 
186. Е! que siempre da se convierte fácilmente en impúdico. 


187, ¡Cuando ha tenido alguna vez un gran hombre el aspecto gordo y honrado 
% un buen hombre! 


188. «Yo te perdono lo que me has hecho; pero el hecho de que tú te lo hicieses, 
¡cómo podría уо perdonarte eso!» — así habló un amante, 


w 19, Tú dices: «Esto me gusta», y crees así alabarme. ¡Pero a mî tú по me gus- 


19 E ИР + 
90. El amor asî mismo es un síntoma de preñez. 


191. El ruido es ya un consuelo para el que está muy solo- 


192. Alrededor de un semidiós, incluso el héroe se vuelve objeto de ria: 


Le esta pregun- 
tse mide “¿Cuántos decenios pasarán antes de que salga а la luz?» Con esta pregi 


1а lejanía y la elevación de una persona. 
"CAI, 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


m fiore al 
pectación ев lo que se ге al amor 
194. tai, опа tejania" OP en 
pes la mirada 


E do sólo del propio hijos": así habla e] е 3 
195. © 0 de 


ый ода la inocencia de la admiración: 


196. El ticos todavía t 
ain poder seran 08 нэ 
cias po tienen sentido sino porque hacen o] 

197. a! modo hay acciones opidceas. 


© sea, no ha м 


ШО 
ип solitario decia: ahe ido hacia los hombres, pero imunca he 8 
а 


que quiera, justificar la existencia debe saber también ser el ADORA 
Ode 


Оо. Quien no es capaz de 


amor y de amistad, se le pasará factura Con toda 
y рид — con el matrimonio. w 


frecuencia з la estapidez se le pone un nombre más bonito, y se la Mama ne. 


= 


vosotros llamnáis naturaleza hay mucha necedad y torpe andar 
ema parte, en verdad, de esta «naturaleza». йш 


sufre y está en cautiverio: pero lo que quiere llega como un li. 
portador de alegría — así, os enseño yo la «libertad de la voluntad». 


(12.213. VERANO DE i883) 
БП 


los daditos más 
т a los dados con los d más pequeños, o 
T ШЕТ e enanos de екше; las divertidas partículas о, 290210 que es 
er оп ella. Originarias; 
(ШП у IRO que quieren su Juego: ysi hubiese algo de pero la 
їй para ргобапа ви «gaya ciencia», 
оа 


ат 


"бза еп su juego, 


dados У tensos, qUe по sOn уа рага vosotros 


12 y imientos арн vuelven y de las que creéis en su steng 


nudos; 
Бато reci Ar 


Fetorno: es vuestra 


descul 
rtir de este placer yo he atribuido a las cosas Jeans y poao 


01° асїопев son creadas: cada valoración es destruida. Pero 
п ШТ dora ser destruido? ¡La vida misma es — valo € аг 
mismo, 4 star. А 

ga disputa por el gusto? ¡Oh, necios de vosotros“, todo vivir es saborear 
asar porel gusto y el paak > 


121101 сз т nuestros hil iniones habitan 
ser libres: pero оз mueven nu 5 hilos. Valores y opiniones 
Crecis r encima de vosotros. ¡Por nosotros, los valoradores, habéis sido e 


os mecanismos de relojería! 


mE z 
п ін А» queréis ser libres no será preciso solamente libraros de las cadenas más pesa- 


das: tendrá que llegar la hora en que huiréis de lo que más amáis. 
Tienes que ser capaz de dejar a tu mujer, tu tierra, tus intereses, tus más valiosas 
creencias: y por un tiempo el sol de tu vida debe ponérsete. 


2/2) 
Y elinventor de sí mismo será considerado durante mucho tiempo un extraviado. 


TES 
Dormir sin sueños — sería, para mí, el mal supremo. Llamo a todo saber último 
mi peligro supremo. 
1 ige 
Conocer: eso es para mi el desear y la sed. у el valorar, y lucha de valores. Como 


i ч 
“г, todo conocer tiene que ser empero también un по-сопосег. 


HEES 
213: S (1) 214510 (17): 10 (24). 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


ж 


fond 


és de la rod de lo efímero y del үи 
о, а través ¢ 1 
Ver basta до ов los creadores, timo Vel 


“yel бозй o hay nada impereced 
ran ВА Y nos mios: ¡no Ва lero: teg 
rg стебла, IE TS 


omoun águila. 
121051 рете усон 
Ser састы 


planear hacia playas 1, 
апо felicidad. “к, 
yo Шап б 


J 
nUD мын 


Hberaros del sufrimiento: la mı s, 
para Hi чепе rápida o a 
amor La 


„п 5: «hombre, coloqué en torno a él 
a] sol se almera sobre él а mediodía, Sl gran veto day а 
юй, 


nus jnoso! ¡Vuélvete sano! ¡Vuélvete necesario! 
Пуме kamino 


np а i i 

jso a la procreación, hacia la meta, ha futuro, ha 
релш сата querer. Sólo hay libertad en el стеш. 0 OO 
nw 


боча sabios, tened cuidado de que el pudor no os falte! Pues hasta la bum 
manzana бете su pelusa. 


nmr 
G end ira les parecía impio remover las entrañas de la tierra cn 


sca de tesoros: ¡ahora hay nuevos insaciables! 


Шш 
y sentías miedo de lo dañino, decias: eso es «malo»: pero cuando sentis 
entonces surgia «do malo». 


Wired como resaltado final de muchos trabajos esforzados е incomodidades 
¡delas veces sólo en postreros individuos avanzados, Lo mismo sucede con 
un mecanismo bien ejercitado. 


Ре... RP sensación — es decir reconocer una sensación (08% 
¥ memoria). 


я} ҮШ ө. 
1 


з 


ү {12. 713. VERANO DE 1883] 


w 
mundo interior! АШ se encuentran mucho, 
n f er orden en опвтїето. El «querer», en tercer lugar, es magi 201081 Ме 
AA deseos, rechazos, ete. no son wuni 'ginario. En ge. 
pasta өрк los ИШ} Pambre: ев un sentimiento de displacer рсы › sinor 


Hambre: 

yal б” aparente? < puede haber formado una serie de conocer el medio 

Epi шг con ё, SS Finalidad sea eliminar el hambre: Па, elsa in- 

omenie a mismo tiempo que se percibe cl hambre, este meca- 
e 


22l, gon antes de una acción no es su concepto de la misma, sino un Дед... 
La 


ИДИ los órganos se desarrollan a partir de otro Órgano, 
on онол Г cerebro a partir de la piel: es preciso, pues que ep pagos 
¿soma погубе A iento, representación o pensamiento haya sido ипо, por шшш Ш 
joo loque To; Sentidos es un fenómeno individual sucesivo, Esta unidad ема nes 
ación: presente еп lo inorgánico: pues lo orgánico comienza ya con la A 

amen que estudiar el efecto recíproco de lo inorgánico (que es siempre un ey 
С уа por tanto, un «conocen» precede necesariamente a todo tener efecto; lo 
a distancia Distancia ha de ser percibido. El sentido del tacto y el sentido mus- 


nci 
cular deben tener su análogo). 


1l ovimientos del pie al caminar y al resbalar — ¿son, en realidad, consecuen- 
«O ciones conscientes y apropiadas para ello? Ni siquiera todo елей cons- 


ciente es lo que se crec. La mayoría de los movimientos que se tratan de adquirir con 
el ejercicio son ensayos, у la inteligencia aprueba los que tienen éxito, pero no los 
produce. Esta aprobación es muy superficial, porque su representación del proceso es 
huy imprecisa. — No se explican así las innumerables sutilezas: éstas deben haber 
sido adquiridas con el ejercicio, ensayadas y aprobadas por una inteligencia infinita- 
mente más fina, y vistas por órganos sensibles distintos a los que nosotros poseemos. 
— Азі pues, nuestra inteligencia no explica estas adaptaciones por un fin; tampoco 
las explica «el ejercicio». 


ШЕЛ 

Toda moral no es más que un refinamiento de medidas tomadas por todo lo que 
¿Oítánico para adaptarse, pero también para nutrirse y ganar en poder. La relación 
¢ un hombre con otro es susceptible de una expresión mecánica: en cuanto modifi- 
“н de la curva del movimiento de su ser, ^ 
шна las más sutiles modificaciones de la conciencia deben primero ser mecáni- 
теш Dosibles antes de poderse verificar. Asi, incluso la expresión de la volum 

© Че una condición mecánica previa. 


12130} 


¡Detengámonos, pues, en vol ¿De qué «voluntad» so- 

MoS Conse „ pues, imi luntad! 

Conscientes? el n de una у ن‎ д, Podría 
Pero también no serlo. 


Е. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


sentido de algo de lo que noson 
Jo esta ficción de la volun eim 


105 
о, охото engin: lo mismo que lo һепи 1 осу, ely 
or tanto, 105° Ja conciencia: 9% hecho cop ys ШҮ 
Male, 


omens 
cesión de otros- 
mas со se distingue de lo inorgánico en que асити, 

Todo lo SEA eg nunca idéntico a sí mismo. — Para tdo, 
gue en PSE Me de romar su forma más pequeña por la más рп! төш, 
co шы hs pequeñas células es AHORA heredera de todo ет A 
| Pasaq, 
nioo”. x 


n ade dispositivos de equilibrio en el cuerpo, p. 195, 


2001 sciencia localizada en la superficie de ambos hemisferios, — т, 
riencia» realizada es un hecho La о que по puede E da 
Кенет: sólo que nosotros ¡no sabemos nada de él! E 


ТЫЙ Le tay vida presuponemos «espiritu»: pero el espíritu que conocem 
tslmente incapaz de hacer cualquier cosa. ¡Qué pobre es cualquier representagig 7. 
Mesa а la conciencia! Ella misma no será más que el efecto de una modifas 
que leva tas de si ота modificación (acción). Toda acción que «queremos m e e 
со, ога cosa que apariencia de la apariencia, no es más que la represen 
que tenemos de ella. — d 
Toda conciencia sólo es una manifestación SECUNDARIA del intelecto (?). Lo que 
nos lega а la conciencia no puede suministrarnos la causa de nada. 3 
Ja digestión con las sensaciones que nosotros tenemos de ella! 


1235] 

La voluntad nos es conocida sólo como algo consciente. Pero esas explosiones 
frecuentes son asi oscurecidas y desdibujadas cuando les atribuimos un semejante 
«mundo interior». 


ү creci 
SAA ema аалда (Haeckel, E., Generelle morphologie, Reiner, Berlin, 
у Buffon. © entre los biólogos anteriores a Weismann, incluido ©, P 
сато, рага quienes los hijos стап una excrescencia de los padres. En NIC ¿nal 
Фе poder («Alir aa sobrcabundancia de fuerza mediante la sobrealimentación © рүү 
ЗИП a актаса, Reproducción. Herencia: reconducidas а la voluntad de POCO, e 
Js coincidencia con Haeckel es sólo parcial, pues éste unifica э, у 
sólo parcial, р! t ca 
imentación en su concepto de memoria orgánico іна 


cada momento de la Шү, [81]. 


Ésta memoria se inventa А 
Y ке determina en 
a A 1,2, 6 [155], y 12 [15], FP Ш, 25 (403, y 514], 


А (12-213. VERANO DE 1843] 


ende de Gluck y de Haydn, Spontini de Cluck, р, 


ере! Иис 
nde ipini: Gluck, de ТАШУ y de Кат cethoven, com, 
iico, de Chale depender de Gluck). » Wagner de Euryan 


по puede comprender en absoluto 1а multiplicidad 


1 cto А 
„ro inteles mucho menos producirla, como ез, por ejem] 


sligente, 
ja comi 


de una com. 
plo; elproceso ue 


sl 
з 
єп esta СО! т 
ріёп ез apenas pensamos en las ac єп esos múltiples 
Sin embargo, apenas р acciones orgánicas, como lleva. 


chas inteligencias, nos result 
la ayuda de mu а a ultan del todo incompre; 
узбо con ansar, más bien, el intelecto mismo como última cops Ei 
pies, DO o orgánico- е 


encia nos es completamente oscura. ¿Por qué pe 
a de la herenci Г la . ¿Por qué una acci 
|» la segunda vez? ¿Y «quién» percibe esta facilidad? ¿Ti MES qe 
ás ерсїөп con el hecho de que la segunda vez la acción se realice del mano 
e ces sería necesario representarse, aun antes de actuar, la percepción de 


о? ¡Entons Я 
пев ‘posibles acciones! 


n СЕ deroso principio orgánico me impresiona por la facilidad con la que incorpora 
No sé cómo esta adecuación podría ser simplemente explicada por un 


materia orgánica. No Se с 
eentamiento. MÁS bien creería que eternamente ha habido seres orgánicos. — 


40| 
BE ement, oh Zare RSG IE] GE discipulo — algo me 
ronda por la cabeza, о yo casi querría creer que mi cabeza ronda alrededor de algo, o 
sea, que se mueve en círculo. 

¿Qué es, pues, nuestro prójimo? Algo en nosotros, transformaciones de las que 
hemos tomado conciencia: una imagen es nuestro prójimo. 

Pero, ¿qué somos nosotros mismos? ¿No somos nosotros mismos una simple ima- 
gen? ¿Un q en nosotros, modificaciones en nosotros de las que hemos tomado 
conciencia 


cercanos a nos 

(calidad, tenemos una imagen de los hombres — que nos hemos construido а 
Partir de nosotro: 
*mprendernos! 


Ya ог, figurado. Metáforas, son. 
Me y enga Por lo demás llamamos mundo interior: ¡Ay, ез en su mayor parte, PO 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
Р" 
aal 
1201| cansado de 
ombres. de 


concil 
Jenciosos, cone 
pasivos, sil 


Los fariseos 
Invesnor de fiestas ca 

Enpoblecer Jo más cercano 

Critica ач moral: para hacernos independientes de la alabanza 
аат en el más alli? ¿Queréis ser compensados? Y el reproche 


Sin рита 
venganza. Mi moral 
E rre an vivido en lo más oculto, 
Civilización — ¡la delgada piel de manzana! 
hombres no son iguales! 
O de meros trabajos. 
Descubridores de suevos estados del alma, los verdaderos inventores, Sel 
El poder quiere repartirse: no la felicidad Selena, 
«como un dulce aroma» 
los débiles son el peligro a 
м реси mée poderosa реге делам ЖО, 

— combatir. el т según el me 1 
ES sus impulsos. Gloria e se dériva dia 
'Panificación del mundo interior y del aprender, ¡necesario! 

Los que expian la muerte de Dios y su fiesta. 
¡Quitar а los hombres del sentimiento de «culpa» y del «castigo»! 


No quiero ser mezclado ni confundido. 

quienes mi doctrina de la vida: pero predican al mismo tiempo lı 

¡quiero que se me mezcle ni que se me confunda con ellos. 
¿Los hombres no зов iguales: asi habla la justicia, Os lo digo una vez más. 
E condo s oy en cl mayor secreto, añadió: «¡y los hombres no 
deberán ser cada vez más desiguales — 
si o кен -n 
y padre se expresa en el hijo, Y con frecuencia el hijo no es- 
«шеште К 
una envidia reprimida: en el hijo todo esto irrumpe 
Venganza. 


en aras del superhombrel 


o чы дов en ш mayoría para Za П, De las таіти. 


[12 713. VERANO DE 1823] 


po — debería ser el nombre de 
de todo lo que posee el poder! la virtud. 
үте © ida, para herir а los que se retiran ellos "a 


de 1 к 
espalda а la vida, es él mismo el que se 
К da ul hecho de bora as que la e за cueva: pore 
1 za brota araña, у devor, 
e ye de ee trata de Henarla. fuerza: у no deja de vaciar e 


vida; pues son 


sia е 
Сеи сопа reales bajo el manto, convence gracias а su belleza, en [тезу 


рй е 
РИ do me desagrada: asi piensa — 
ү E "e 
Eo en епз», Por eso habla del futuro. sobre todo el que yo 
юн 
por ШШ gusto; es la mejor razón por la que lucho а. 


8 ге gustos по зе discute? ¡Oh, necios! Toda vida es discusión porel 
i jene que ser asi. sabor 
o, mis necios amigos! ¿Qué soy yo sino eso а propósito de lo que ве 


йе: t0? 
dsc un BT e Ja ballena se encuentra este heraldo de 1з vida: Ia ballena comera 
Enel e se lo tragó y no le suelta. 
Quiero sacar a la luz todos sus secretos: entonces rio en su cara envidiosa mi risa 
Ituras. 
e mediante el horror de los cabellos de serpiente que quiero defenderme de 
«west doctrina, predicadores de la igualdad: ¡sólo con mi escudo Belleza me prote- 
de vosotros! 
P Toque me gusta del viento es que es invisible; así quiero yo ser visible, como una 
Mma se hace visible en los mástiles de las naves — con asombro algunos navegantes 
¿olarios miran este señal favorable. 
Querría que se le tuviese por un Dios: pero para eso tendría que ocultar su rostro. 
yemolverse en el velo de Isis. 
Pero yo os digo: quien es perseguido por su tiempo, ése aún по está suficiente- 
mente por encima de él. 
¿ja Voluntad de tirano grita pidiendo la igualdad: una mentira de tirano y soduc- 
"хези palabra «igualdad». 
perl Нот sea redimido de la venganza — éste es ciertamente el arco iris del 
Imbre, y un puente hacia la suprema esperanza. 


шц 
ше Sea bailar los osos: ¿pero tiene por ello uno mismo que conver- 
?» 


mismos д Maestros, me queréis decir: «Queremos ser educadores, pero 
¿ ¡No querría No estamos edi 2 д5 
"аап уена vanidad. educadores! Bastantes dramas he visto уа. 


a FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


12 145] 
Combate de los afectos. 


12 146] برغ‎ 
Historia de los juicios de valor sobre los alimento, 
Hê valor tiene que se haya actuado (comido) de tna q 


de otra? 


Doctos. 


Poetas. 
Grandes acontecimientos. 
Adivinos. 

De la redención. 
Prudencia humana. 

La hora más silenciosa. 


12 [48] 
No se trata de un derecho del más fuerte, sino que lo más 


ambos en esto idénticos, extienden su poder todo lo que аз 


12 [49] 
Hombres superiores a Napoleón. 
Afectos y su mutua tasación. 


Compasión y espíritu civico. 


ا 


ы 
1214710 


| 
ШОН 


[13. Z 14. VERANO DE 1883]* 


UN La sagrada carcajada 
de Zaratustra. 


ша se movió, el reloj de mi vida tomó aliento: jamás habí | 
д, torno а mí: así que me asusté. fa oido semejante 
silencio aces me habló sîn usar palabras: ha llegado para ti la hora de predicar la re- 


dención de los гейетиогев. 


El espíritu no ha sido para vosotros todavía ni pena ni dolor de corazón: vuestro 
pan de vida era ácido, pero aún no estaba agriado por el pensamiento 


Сото cazador, Zaratustra salió a cazar feas verdades: y a menudo del bosque lle- 
ба casa sombrio. 


Не aquí lo que es tu conocimiento, hombre: manipular е interpretar las cosas рага 
tu mejor provecho. ¡Todos vosotros sois, para mí, intérpretes y manipuladores, hom- 
bres del conocimiento! 


Imperiosa llegó la vivencia, pero mi voluntad le habló: y ahi se puso, rogando de 
rodillas? 


¿No sientes la sed y el ardiente aliento del sol? Quiere ser amamantado por el mar, 
y beberse su profundidad en las alturas. “e 

Y el deseo del mar se eleva entonces con mil senos. Quiere ser besado y sorbido 
por la sed del sol: quiere convertirse en aire, y en altura y en un sendero de luz. Asi, 
igual que el sol, el hombre de conocimiento ama la vida; quiere atraer hacia su altura 
lo mûs profundo? 


E 
+ Cuaderno de 238 páginas con notas. Zall. 
pian а йш Че un conjunto de ases destinadas а Za П y extraídas, en parte, de los cua- 
1 y 3: 
з Cf 9 [i]; 


Ў t sima en el 
ан Сото han puesto de manifiesto diversos analistas, la imagen del sol es рога Aii 
Г т casual сс ustra, astro de oro (Goldstern). ы 
E о feliz, Se podria deen T ‘de msi libro "ene sus raices en esta cimo DET 

imagen del sol Nietzsche subraya su sobreabundancia de riqueza que derocha 


[289] 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


0 


No es en los dedos de los pies donde el danzarin tiene suy 
Eres ti una estrella? Entonces debes querer también E 


tener parria еа 


Еп calma ема el fondo de mi mar: ¡quién adivinaria gue eyy, 
gas! didad: pero brill; i “чл, 
Imperturbable es mi profundidad: pero brilla de enigmas Ушу ЫЛ 
па 


cómo la mujer tiene repugnancia рог sí misma 1 
Mira voluntad por sus cabellos dorados! Y cómo se Pata el py 


obstinación y уой 


e 
Se les Шева la boca: y deberíamos ercer que el corazón leg deitora ta 
Ід. 
Vosotros, contemporáneos, по O5 олдо, гру, en serio: sols, al 
transparentes: velos desgarrados a través de los cuales la eternid Mi, д 
ша ivir entre vosotros sin ver lo que hay detrás y delante de yy im, j 
No оз encontré necesarios: ni siquiera me parecisteis su, PA y 
poco en vosotros que pudiera ser superfluo. Perfluos, 


Una estrella se ha apagado y ha desaparecido: pero su luz ай 
dime: ¿cuándo dejará de estar en camino? ln estä en camp y 


¿No es el mar el pavo real de todos los pavos reales? Sobre 1 
cola plateada, abanico de puntas de plata y seda: ¿cuánd 


а suave arena des 
кз < 
mo? Asi es como la vida se ата а si misma. 


'O зе Cansará de sl my, 


La medianoche me miraba con ojos ebrios: la soledad se acurrucaba al lado ju, 
a un ronco silencio de muerte, la peor de mis amigas. | 


Y eternamente igual a la sed del anillo, así es mi sed de mi mismo: para асац 
se otra vez а si mismo, todo anillo se retuerce y dobla. 


¡Me hacéis reír, vosotros los cojos! Mas guardaos del que tiene prisa y volw: | 
¿que no os haga sentir sus talones! 


¿Quieres ser un escándalo para todos los que caminan con solemnidad? (Епоха 
ve a su encuentro volviendo la cabeza hacia atrás! 


y per | 
de generosidad prometeica para con los hombres (efr Za 1 у 


ji dad уй 
Уу regeneración, que condensa. - ificativo, Dionisio. 
Sl, Viral V.Empedoklos und аата фет масени und ЧЫЗ у 
Бап, en Nietzsche Studien, 1989 (18), revisado luego y publicado en toni, mad de P” 
бошо, Mietzsche, Guida, Nápoles, 1992, pp. 201-236; Barrios, M- 
' amor, Arena Libros, Madrid, 2007. сар. 2 
“chispeantesn en el manuscrito enadadoras». 4 


13.714. УЕКАМО DE kesi) 


uerza brotó hast Prepara 291 
К шн {Tamesis У и 
й | 
16 hasta abiora ts fuenge: 

Con ie Делай, боз z- -e 
| vacia 

а Modestia en las alturas. ор: 


p cerme un adorno con lo que сае de lu mesa de la vida- 
Ойу espinosas, ¡quiero estar más adornado que voso 607 Pinas, eds- 
т gens acciones deben caer como el ci obre la hierba, cuando Ia noch es 


qis silenciosa 6 
Me atrevo а cualquier mal: ¡por eso quiero de mi el bien! 


«timéis a vosotros mismos como poetas o danzarines; os Il 
К а laméis la voz del 
pueblo e о pintéis o hagáis música o juguéis al juego de «negro sobre blancon': 
odos sois рага mi hijos de un solo precepto у afún, que dice: «Debes hacerte. 
un nombre». ч 

Pero hay otros, ar raros, que tienen un nombre: pero quisieran perderlo y elimi- 
de todas las tablas. 
ia 1а cabeza entre los matorrales y en las cuevas o se bautizan con nom- 
pres de mentira: para que su terrible dueña no les reconozca y siga, furiosa, su camino, 
¿Cuál es esta terrible dueña por la que no quieren ser encontrados? 


Lo que llamo yo gracia y sentido de la gracia: echarse a los hombros la injusticia 
ajena y jadear bajo un doble peso. 


No ha sido el motivo y el fin de tu acción lo que la han hecho buena: sino el hecho 
de que en la acción tu alma tiemble y luzca у desborde. 


«El docto» 

Hete ahí, con las costillas tan flacas que te sorprendes de ti mismo. 

Y dices: ¿no me habrá arrebatado algo un dios en secreto durante mi sueño? Ver- 
daderamente me ha quitado lo bastante para hacer una mujer. 

¡Es maravillosa la pobreza de mis costillas! 


Miradle inflarse y reventar de compasión por todo lo que se considera humano: su 
espiritu está ahogado por su compasión: pronto cometerá grandes estupideces. 


Por eso vengo уо como un viento fuerte: y un consejo tal se lo aconsejo a los que 
me desprecian: guardaos — de escupir contra el viento”. 


¡Queréis privar a la enfermedad de su fuerza, y es al enfermo al que debilitás, 
médicos del ano y sanadores!* 


con morada está demasiado por encima de vosotros, demasiado escarpada: һе 
Struido mi nido en el árbol del futuro; soy mi único contemporáneo. 


TOA 
АП 
се: 
©. 9 [зо]. 


FRAGMENTOS 
m POSTUMOS 
Si el que podría ordenar convence y esconde sus 7 
eso lo Пато cortesia. reales. 
duria salvaje quedó encinta sobre cimas sol s 
a a mundo, el más pequeño. litariag: 
Ahora recorre enloquecida el ándo desierto, y b 


pas céspod de vuestros Рата, 
ق‎ à ei Sibol ¿Pero qué me sucede? ` Bos milost р м 


A 
Lo que tados saben, todos lo olvidarán: y si по hubiera 
que cs la haz? ко, A 


En verdad os digo: lo imperecedero no es más que una metáforas 


: (act, 
todo lo que permite ser explicado. Alguna estupidez i 
sorprender. y se encuentra desnuda ante quien la explica, юм, 


аорта A аа ааа 
Ш 


¡Un Dios que nos апзазе debería haber hecho por nuestra causa 
¡Qué me importa a mi la alabanza de la «sabiduria» de vuestro Ош оны 


Tu felicidad es joven todavía: ¡sé paciente con ella! 


Hay aire viciado а vuestro alrededor: lo producen los pensamientos que ahoro 
tán en сі sire 


Hace poco vi una imagen en el mar, la figura de una diosa: indolentes, y malice 
sas las olas se deslizaban sobre sus blancos senos. 
La arena la cubría a medias, у a medias los celos de las olas. 


Demasiado tiempo he permanecido en soledad: así he olvidado el silencio. 
cia МЕ be vuelto todo Боса y bramido de un torrente cayendo desde altas piedns b+ 

abajo, hacia | los valles quiero precipitar mis palabras. 

Odiosos me resultáis todos, vosotros vigilantes nocturnos y guardianes de cen 
terios y quien quiera que haga sonar cuernos siniestros'”. 


ilusión 
Me río de vuestra libre voluntad, y también de la no libre: es para mi unt 
rn o чыш =” 
И a e го пасі ола alusión qué 


¡He sacado bien la conclusión; pero ahora me saca a mi! 


(192214 VERANO DE нз) 


5 ритїфа& os lo que tiene: la piel más dura! 
1 


hemos descuidado teje la trams 
pst o or de todos los tejedores. 


юу 


de todo futuro: y la nada misma су 


el 


mis de uno acaba por cansarse de sí mismo: АМ comienza 8 ER 
cidad 

siq 
juntad. 

Herido he sido рог mi felicidad: ¡que todos los que sufren sean mis аа 


vieres viajar bien, entonces engancha un burrito detant del etal de ty yo. 


¡Quien no crec en sf mismo miente siempre! 
il 


vuestros celos y vuestro odio se vuelven perezosos y estiran 
N se despertará y se frotará los ojos adormilados. sus miembros, tu 

«el hombre de conocimiento». . 

Соп la virtud demacrada, el alma frágil: demasiado ti sE м 
así — sus esperanzas le han hecho morir de inanición. ado a la sombra: 


«el gran hombre» 
Sólo cuando me aparté de mí mismo, salté por encima de mi sombra: ¿y en ver- 
dad, amigos míos, lo hice en el centro de mi sol! 


¿Que no soy modesto? Habito a los pies de mi altura, y todavía no he visto munca 
mis cimas; mi humildad no se deja convencer. Todo espiritu viene a mi: y yo lo amo 
porque quiere ser mi espíritu. 


Se me ha robado lo que esencialmente quería: ahora mi amor se desborda en rios 
hacia el poniente y el levante: mi alma brama desde montañas slenciosas y tormentas 
de dolor hacia los valles. 


(«hombre de conocimiento») 
Habéis cambalacheado con el espiritu mismo, y con el cambalache оз habéis en- 
venenado la sangre: ¡sólo si os desangráis podréis sanar de vuestro veneno! 


«Genio» ¿Ha vivido alguna vez un superhombre? 
des Bio lu máscara de un dios se ocultaba un espantoso gusano enroscado: durante 
role tiempo fui el bufón de pellejos divinos: ¡fas entrañas de las que estaban 
по cran que serpientes enroscadas! 
Y уо creja ver actuar el alma de un dios: la máscara me ocultaba las inmundiciat 


divin ste y el repugnante hedor. ¡Una astucia de lagartija rondaba con una aria 


-- fisantiicar la risa y extenderla como una tela multicolor por encima dl mundo 


sto vine: a crear un cielo nuevo de estrellas y nuevos 


FRAGMENTOS POSTUMOS 


que crear para vosotros noches más negras, de оң, 


y tuvo 
sotros 
Г o y miro а lo lejos: poso mi mano sobre ti, águila 


ojos de un águila! mia; timega 
e, 
№ 


м 


lejano que vieron los 
«Se dam, me decis? 


No, hermanos, se toma y siempre se tomará! 


(contemporáneos) 
Y el que puede mover montañas mueve también valles y hon dotadas 


Mis bebidas os harán estornudar, y mis vinos espumosos 
Er y las volverán lascivas. ci | 


Retirándose, la ola ruge y el niño llora porque arrastró al abismo | 
la misma ola le devuelve sobre la suave arena otros cien juguetes. 0 51/9496, 


me llortis mi pasar. Ач, hermanos 


y no se disputa sobre el gusto? (Oh, necios, toda vida es | 
та gusto, y asi debe ser! S шпа disputa soby y 


Siento el olor de vuestro polvo, hace tiempo que Vuestras almas no 


[К ТТ 


No а vuestros oídos, sino a vuestras manos, dirijo yo mi doctrina, Haced іры ох 
уо: sólo aprende el que actúa: y sólo actuando podría ser yo vuestro maestro, ¡Mew 
que me imitis mal а que vuestras manos permanezcan quietas adorando! 


En verdad me gustan tan poco los espíritus sofocantes como los enfrindos: pns 
se encuentran, sarge lo que... me gusta: una impetuosa corriente de aire. 


Creí aterrizar sobre una isla: pero era un monstruo, que dormía. 


Nunca be visto aún un ocaso que no sea engendramiento y concepción”. 


la del del sol, subraya eneg 
ma ына 481 каю, en la línea del uso frecuente de la imagen del ЕИ 


. Pues 
А М misma enroscándose sobre si como la acn 8 
кшк каш y 31 (073. En el trasfondo de esta ¡den ом lo oposición de prag g: Yy 
do rico es la 1 TG 
резо бе Уой? 
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співа sobre vuestra comida, у que vuestro hoci, a 
гаг 


ипЬге el que ha estado crucificado 
el ho durante dos milenios: y un dios 


Ha sido rueldad, y llamó a esto amor. 


иге ви 
«тодо me ha desagradado en el mundo: pero sobre todo mi desagrado por todon 


nas veces ya me he despedido; pero no di un portazo 


'botados по se enteraron de nada. — y es акі que vuestros 


Muc! 
oidos eml 


¡Qué ridiculo me resulta todo aquel que quiere convertir a cualquiera hacia sí! 
: ' 


venis а тї, quiera уо О по: pero como tengo que daros, asi debéis tomar de mi — 
¡tomadme! 


ro ser un toro blanco, y resoplando y mugiendo tirar de la reja del arado; y 


je 20, Y 
Qu al sol, mi felicidad tendrá olor a tierra. 


cuando descanse 
Mi арша bate violentamente sus alas contra mi voluntad: pero su aleteo se quie- 
bra contra esta roca. 


¿Qué es, para ellos, «experimentar» algo? como mosquitos se posan los aconteci- 
mientos sobre ellos, su piel es picada, pero su corazón no se entera. 


No me gusta esta gorda luna pálida: verdaderamente nunca encontré al «hombre» 
en la luna. Para mi es solamente un monje de mejillas húmedas, un lascivo: que se 
desliza con lascivia por todos los rincones sombrios, y mira por todas las ventanas a 
medio cerrar — ¡él, el más celoso de todos los gatos que de noche recorren los teja- 
dos! ¡Está celoso de todos los amantes, el monje pálido y gordo sobre la luna! 


Es de noche: de nuevo sobre los tejados 
anda el rollizo semblante de la luna. 
Es la más celosa de todos los gatos. 
espía a todos los amantes celosa, 
este gordo y pálido «hombre sobre la luna». 
iva, se desliza por todos los rincones sombríos, 
y se arrima a las ventanas entornadas, 
igual que un monje libidinoso y gordo 
Que insolente de noche emprende senderos prohibidos. 


«мї, esta luz falsificada, este aire pesado y dulzón! Aquí donde el alma no puede 
û volar a lo alto", sino sólo subir — de rodillas. 


== 
ч 
«Фаг а volar» еп el manuscrito uechar a volar a lo alto» 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


оһ vida, miro e ti como еп un ajos ан а 
А o св de tì es que пі me miras: ¡lo 
y lo que veo es de ез ч! que adivino de ti ey 


vinado? 


м 


miero bailar. Tengo bastante ardo; 
ardor combata al viento helado. 


Es invierno, hoy q 
la montaña, y que mi 


Y рага esta . 
Dieve, 
"qui 


i ero, 
No soy yo encrucijada de los? ¿No vienen a mi todog los, 9 
por mi voluntad? А todo lo que viene а mi tenderé la mano, “онд 


<, e esto Ivaje juego entre gigant 
Creéis que todo esto es salvaje j antes y to, 
ке? eco una palabra que camina con pies de paloma gula la pe ШО 
ena palabra sobre el valor; у de lo más silencioso vienen КЫ чм 
отау, Чы 
Es de noche: ahora hablan más fuerte todas las fuentes que p, Я 


y rotan; 
паа es una fuente que brota. ÉS 

al ma a хдст га se despiertan todas las canciones de los Amantes 

alma es la canción de un amante. Ey aminy 


Mi vida es fuego y cremación; y más tiempo vive el olor 


а incier 
cio que la victima. Su aroma sobrevuela el mar; estremece тво de 


al navegante Solita 


Не ари el otoño, y la cosecha, у la abundancia, y la tardo, y el еу, 

ahora mismo necesito ser pájaro, y sobre vosotros seguir volando hacia e quen 

por vuestros otoños predigo vuestro invierno y vuestra helada pobreza, > co: 
Sed honrados: he adivinado en qué creéis más. ¡Ahora quiero yo que todo 

conocimiento esté al servicio de esta creencia mejor! vo 
Demasiado lento transcurre mi discurso. Salto sobre tu carro, tempestad y un. 

bitn a ti quiero fustigarte con mi maldad: como un grito y un júbilo queremos ате 

баг vastos mares. 


Por delante, proyecta la perfección su sombra: belleza Пато a esta sombra —b 
más ligera y silenciosa de todas las cosas vino а ті como sombra del superhomtr 


_ Igual que hocico de jabali, mi palabra escarbará en el fondo de vuestras almıs 
reja del arado quiero Mlamarme, 


¿Qué me sucedió? Mis fuentes se agotaron y mi océano se retiró; ¿quiere 10m" 
se mi suelo y engullirme en sus profundidades? 

— ¡Hacia la inmortalidad! Vía Apia. 

Y donde vuestro entendimiento tenga un jero; poned en seguida атн 
Че todos los remendones: «Dios» es su nombres. 


ТСЕ Za 1, ka 
к Тыр La canción dela noche. 


13.714. VERANO DE 1820] 


cura tempestad quiero desaparecer; 
ДШ a vez отго у тауо. Y finalmente, 
¡ero 


dulces palabras ов servirán de levadura; os haré 
Mis та “jo ов hayáis agriado totalmente, cuando estéis каг; venganza; 
sólo CW y Venganza, entonces os encontraré sabroso 110504 € inflados de 
estr 


27 


ті último y 


Quiero sacar a la luz vuestros secretos: por eso оз rio al rostro mi risa de las al 


ач 
tro rostro, vosotros los с 
„uro me parece vues! ¿que асїш&: la sor 
Оа "obre él, oculto те queda el sentido de vuestra mirada 46 Усая 
пи 


Un pensamiento, que en el granito espera dormido a quien le despierte. 
pn el vientre de la ballena seré el heraldo de la vida” 


os vi a todos desnudos: ¡lo qué me separa aún de vuestro bien у 25 


Пева como un viento tempestuoso: у sin quererlo, arroja al torpe que no 


ji dicha 
М ntra los duros muros. 


sabe huir ante ella со 


Se hunde y su diablo le arrastra: y cuanto más se hunde, tanto más ardientes bri- 
ш sus ojos y el deseo de su Dios, 


Contemporáneos G 
Оз encolerizáis contra mí porque os golpeo con mi remo — y sin embargo ten- 
dris que llevar mi barca a la inmortalidad. 


La vida es aquello que se corta en su propia carne: y con su propio tormento acre- 
ема su propio saber. 


Que un niño me sostenga el espejo en el que está escrito el mundo. 


| Descifra sus enigmas pero no los suelta: no vuelan hacia lo alto transformados en 
niños celestiales. 


Mis pensamientos son colores: mis colores son cánticos. 


cuando encontré mi camino y lo seguí: ¥ 


Mis rodillas te i y 
К temblaron рог primera vez М has olvidado también el ca- 


ре vio, me dijo: has olvidado el camino, 


_ ам! 
ar G 12 143) 
С 12 (43). 


de vosotros, hombres, me enreda toda 
лс ка belleza; эл! he echado el ancla еп mar аы 
ses gin dia la isla del superhombret. 


Y si vuestra belleza no predica ella misma la penitencia, 
tra palabra" 

son el cuello de un toro — y los ojos de un ángel, e 

Р Ka 98 quiero yoy 


М, aera y cl andar a tientas de ciego podrian hablaros sin em 
Dar dep, 


del sol que yo Y 


Que algún día el conocimiento haya aprendido a sonreir en silencio 
la belleza Y coo 


Estabais abiertos a cualquier espiritu, un lugar de asilo y alegria para 
Pero abora quiero esto: que no sólo ocupe, sino que vuestra ciudad pose 
Vosotros seréis los poseídos por mi virtud. 


Impaciente he soportado el invierno: ahora es la maldad de abril la que; 
mi impaciencia, y con frecuencia me encolerizo por su vacilante ell 
copos de axve burlones 


Por primera vez be reconciliado al justo, al héroe, al poeta, al sabio, al adivino 
al lider; sobre los pueblos he desplegado mi bóveda: columnas sobre las que бес 
sa шп cielo — lo suficientemente fuertes como para soportar un cielo. (¡Así debe 
Маг el superbombre!) 


La justicia se presentó ante mi: entonces rompi mis idolos y senti vergúenza Me 
he impuesto una penitencia, obligando a mis ojos a mirar hacia abajo, hacia loque” 
les gusta mirar: y levar alli amor. 


la más alta clase de pasión, la que se ha vuelto silenciosa y desbordante 
У intió ê) 
(conclusión). — y todo aquel que deberá sufrir un dia, ув antes se sinis e 
fue consagrado por las lágrimas como animal de sacrificio. A esto lo lamli 


Por enel 


el 
р 


ан? 
Su poder Пуб de la perfección de la simplicidad. «¿Es que debo h° 


b Semejante а una cascada que vacila incluso en su caída. 


abismo 
оп una lengus gastada, que se ha vuelto afilada 


ч un pez y arrojé mi red al тағ - ъи. 
ое егер el mar, а тї, el hambriento Wê 1 Cabeza de un dios: 
шар! 


rtan a mí vuestras madre-patrias! Yo sólo 
¿Qué me importan а! а ano La бетта de mis hij 
i descubierto y hacia el que ordeno a mis vetas уз, 
пае ha o hijos el ser hijo de mis padres" о ЭУ buscarlo: 


tra virtud debe ser provechosa sólo a aquel рог quien os 
a ана тт аттынан. 


vuestra virtud. 


Un veloz depredador, un ave rapaz es águila: ¡que sea un peligro para todas las 
cvejitas ! 

¿Conocéis el terror del que se adormece? Tiembla hasta la punta de los pies de 
miedo ante la idea de que el suelo ablande y el sueño empiece — y con k 
смс terror le vuelve a despertar”. 


Vuestros dichos y pequeñas verdades ¿no han crecido al borde de los pantanos? 
Oyéndolas me parece siempre oir croar а una fria rana. 


Con montañas debéis aprender de nuevo a construir: ¡es poca cosa que sepáis mo- 
ver montañas, vosotros hombres de conocimiento! Y el que mueve montañas, mueve 
al mismo tiempo también depresiones, 


¡Cómo seríais soportables si vuestra fría indigencia y vuestra impotencia no que- 
daran hechas añicos por el rayo ni enmascaradas por malas hierbas variopintas! ¡Si 
tenéis derecho a la existencia, será como ruinas y victimas de vuestros avatares! 


Que no sea para vosotros un gusto la belleza, sino un hambre; que vuestra indi- 
Bencia sea para vosotros belleza: o по os quiero. 


п фер» en el 
EEN p El manuscrito «pero precisamente, 


1 imada hacia mares kjanos, vuestro deseo de осы. 

on más que un lenguaje рага vuestro anhelo, |$] 
Ше desco buscan hombres, y lo que es máx que un Bomibiref 
on Dios a lo que les contradecía y causar, a 

Y во supieron amar а su Dios de otro modo quen Sta, 

“бшш 


Permitámo0os ser enemigos, amigos míos! Asi como 
arcos de las bóvedas se cruzan y Juegan unos con otros: 
así como sombras y luces están sobre vosotros, divinamente sogun 
enemistad: asi veestros pensamientos y los de vuestros enemigos деру cio, 
mente seguros y bellos en su enemistad. жойы, 


No querés saber nada de que alguien camine sobre vuestras 
эме usas cabezas madera, tierra e inmundiclas: ам послы a paar 
ы] 


Habéis sado entre vosotros y yo los defectos y debilidades de todos loy ky, 
bres: es lo que lami un falso techo en vuestras casas, 


Aquéllos 1 
de estos héroes. 
en la onar”. 


por enclina dag 


Y. sin embargo, yo camino con mis pensamientos sobre vuestras cabezas: 
so sá quisiera caminar sobre mis propios defectos y mis falsos techos, ¡mo enny | 

por encima de vosotros y de vuestras cabezas! 

Y abora, incluso el hielo arde, y la inocencia de cumbre. 

Vosotros, los revolucionarios, ¿no comprendéis cuál es el efecto de vuestra к 
lución? En el barro de vuestro desprecio yacia la estatua derribada: — y juo j" 
Масато desprecio despertanteís otra vez de repente la vida y la viviente Ба. 
коша rasgos más divinos, con toda la seducción de los que sufren, 3e i9 

— iy ов está reconocida por su divinización! 


Dionisos sobre un tigre; el cráneo de una cabra; una pantera. Ariadi Piny 
шш por ci héroe, sosto соп el superhéroe». ¡Callar complete 


Tiara | 


en los que canta la dulce melancolía 
е ¡Quién de vosotros soportaía mostrarse Алиш bo еМ 


E istiendo de negro vuestro cadis 

is hecho bien У ет, у en vuestras palabras per- 

ы ийоо Ыз нш, к ў 
۴ lio Jos espasmos de vuestra humildad! En vuestros arrodillamientos 

к imbres de esclavo, joh, lameculos de vuestro dios! Б 
cuando ayer salió la luna, creía que quería parir un sol: tan ancha y preñada yacía 

te. 
enel о entia con su preñez: y ya по creo ni en el hombre sobre ia una, si menos 
sòn ciertamente en la mujer sobre la luna — os dedico esta parábola exaltados y ha. 


Atico. y amarillenta se elevó cada vez más pequeña, сайа vez más pálida y más 
falsa su mirada en su ascensión. En verdad, cra su mala conciencia la que se delataba 
en ella, en la libidinosa. _ 

De esta tierra es concupiscente, pero se avergllenza айп de esta concupiscencia, y 
соп gusto querría dar a sus miradas un aire de renuncia y santidad. 

¡Y aunque estéis preñados en el horizonte: en verdad no me pariréis паңрп sol! 


Para mi sois hierba seca y estepa”: pero yo haré de vosotros un fuego contagioso 
y heraldos de lenguas de llama. 


¡Como en un ojo, miro en ti, vida! 
Su mirada lanza destellos de oro: una barca dorada navega sobre aguas sombrias. 
Pero mirad: ¡asciende y desciende la danza de este oro! 


Sois hábiles y tenéis ágiles dedos: pero no sabéis cerrarios en un puño. 
Sólo cuando o ded se hayan ocultado formando un puño creeté 
n vuestra fuerza”, 


Al gusano contra el un dragón: era todavía tan 
que lucho primero lo convertí еп 
Jen y an pequeño; pues así lucho соп vuestro futuro. 
Шз 
» тоа)? su nota correspondente; 16 (7). 


E 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS, 
pps deberia tien 
ч 


w 


varotros queréis luchar y 
„ойы dragones de boy en lombrices 
y relojes sois para mí, y nada más; ¿por 


arumentos 
che y vosotros debertís entonces 


prefiero dormir sobre pieles de bueyes que еп el lecho de 


tro amor’ 


Sólo veis mis chispas: pero 
de má martillo”. 


soy, no adivi, 
Máis la, 
ШЫ 


quiero petificaros ni dejaros mudos de terror con \ 
раза саа mi escudo «belleza» рага protegerme de vosotros. “беги, 
“б el есе y las risas de este escudo? Es la sagrada ай dela, 
Чен. 
79 


dola os quedarèis mudos! 


Sé cómo cabalgaros: y el que entiende de caballos entiende tamy, 
> 8 e 
Sigo siendo igual que un gallo en corral ajeno, al que las gallinas == 


Un incendio y un peligro quiero ser, para todas las almas secas: сл, 
descentes se Jevantarán ante mí! С ieee iy 


De nuevo me encuentro sólo y desterrado. Desterrado а la soledad por mis, ч 
y por aquellos que me aman. Por eso quiero hablar con mis enemigos Mts 
Quiero hablar a los que me odian: acaso los convenza mejor que a mis amigo, 


Antes yo llamaba verdad a todo lo que me hacía daño y me causaba el mayor 
Quiero derramar todas las maldades de mi alma sobre mis amigos: ac ima 


mis amigos hizo de mi un озо cavernario. 
¿Quién me ha vuelto solitario y salvaje, un oso сауегпагіо en parajes salvajes! 
¿Quién me desterró entre inhóspitas piedras y tempestades? 
¿No gritaron no! ¿tres truenos y tres rayos en la medianoche? 


аз и . та 
ъа miro mi libro ilustrado, perro y niño deben mirarme рог eN 


Шит 
ЫЕ 
ze 
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A pertenece a la generosidad del que piensa Ja grano жа 
сеа 
con chos polvos pequeños se puede curar al valiente en cobarde. 
сен 
КЕТ Т E E dm emo mi mnga ei y 


і todavia lo creo: pero nadie toma dad 
жег el más rico, У nada de mí. Así, padezco 
del que da- 
м alma; y pronto ni siquiera tocaré su piel. El último abismo, 
E toda nas dificil de superar. ¿No os hice el mayor daño cuando o 
is prefería? úl 


Crei 
p locura 


«amor y el apetito voraz que tengo por ellos crecen con mi destierro, Е 
ра. е vuelve más distante e incomprensible para ellos А. 
по ео soy un proscrito”: ellos han apartado de mi su mirada, Y yo mismo no toco 
Jı piel de su айта. ; 
¡Ay! Y ahora el hambre que tengo de ellos no hace más que crecer desde que estoy 
desterrado; y este delirio de amor me vuelve más extraño y más temible. 


Mi deseo de hablar. Contra los taciturnos. 
Con el pecho levantado, e igual que aquellos que contienen la respiración: así sois 
vosotros, ¡los sublimes!, taciturnos. 


Llamo belleza a la manifestación de lo que es bueno para los sentidos: ¡mí bien! 
¡para mí — sentidos! ¡Y lo que era espiritu, por asi decirlo, se ha convertido para mi 
en mero espiritu! 


Ahora está mi esperanza saciada: ha dejado de tener esperanza (уа no formo par- 
tede los que tienen esperanza). 


¡e e volado demasiado lejos en el futuro, y un horror me asaltó. Cua Entonces 
miré en torno a mí, vi que el tiempo ега mi único contemporáneo. . 
lé, hombres del presente. 


anhel 


Zaratustra a buscar refugio en 
Jos hombres, tienen un 


зщ 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
wi 
y hasta el que quiera peopararse un veneno del 
Les di su nada para que la devoraran: y эе al nm | 
» ataron su losta, 
fealdad ante el espejo: y no хоро А ы 
8 e ño a si mismos. Propioa К 
т de sus ojos зе hicieron dal e 


Hice penitencia рог toda esta injusticia; pero mi honrar lea 
mi despreciar 
Por ciegos que estéis 


n má 
aún mayor. 


ч 

а Voluntad yy 
1, conozco las azules lejanas crepusculares de Vuestra fal ЕТ 
estras! 5080: ША 


Y para vosotros será más penosa de soportar mi modestia 
ва vez quisiera hablar. 


he descubierto en vuestra mirada ung 


Кын las mentiras del que sabe que miente, a las уш 
env 


qUe mi orga, y k 


селге dos peligros discurre mi estrecho camino: una cumbre 
reeling un abismo es mi peligro, y se Пата «compasión 


¿Cómo recuperaré el aliento y relajaré mis miembros cuando Я 
ga 3 la аз cumbre!» — así pensaba a menudo el héroe a lo labio 
шз lego arriba y se libró de su peso, no hizo eso — sino que son ito Pas 
олсо y haciéndolo, recorrió su cuerpo un divino estremecimientos e caca 


La tensión de mis nubes era demasiado grande y larga; al fin, ent 
nos descargó hielo y granizo en las profundidades; poderosa infló тай pe Yie 
violencia sopló su tempestad sobre las montañas — así encontró su aliw 0 

En verdad, igual que una tempestad sobrevienen mi felicidad y mi libertad: yy, 
vosotros pensáis que es el mal mismo el que se desencadena sobre vuestras cab 


El brazo extendido sobre la cabeza: así descansa el héroe, así supera incluo y 


i Peligro, 


Ye 


Hoy quiero poner en libertad a mis esclavos y hacerme yo mismo su servidor ys 
diversión: la bebida de la libertad se les subirá a la cabeza y al corazón. 


Vosotros, hombres del presente, por una vez estáis en el primer plano; si no que 
réis significar ruinas para mi, ¿cómo queréis que os soporte en mi pintura? ¡Lo тух 
que tenéis, para mi, son vuestras malas hierbas! 


Los higos caco del árbol: son dulces y buenos”. Y cuando caen, se les abe B® 
Jorada piel. Yo soy un viento del norte para los higos maduros. 


pombe e 
| Мечб» de las erscñanzas de Zaratustra, en especial de la doctrina del fb 
Ta Bela Gls bencventarzdas). Ема cueca suprema, que Cren NUEVAS ied 
dura lestamente y cae por si sola en el momento justo; haciendo Pes af 

Asi es la acción de los creadores que tienen el de MOV siene hy 
кши ста эрише RE терло (еб. ЭВ (13); JGB al. 205). Ёма eth omeno 
Taie lo maara haves PA e бо Zaratustra sobre la necesidad morir. 
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opasionamiento de los sonidos, vosotros, 
та piedo de мра єз para mi pasos y aliem de Arpistas у poetas? Б] 
iin de Mierdas secas, pero ¿cuándo habéis arrebatado un corazon Nos 
3 айап sión por vuestra miseria lo quelo hace vibrar! ? — ¡Cuándo 
1а 0! 


ие шаб y decoloris ta imagen de Ia mujer, hombros de hoy! 
о 


altura vivo? Todavía по he contado ninguna vez, 
¿A qué таб == Pero, al menos, esto sé de mi altura: mi 
йере terminan todas las escaleras. 
dond” 
ГШ 


„al que 
i 


al subir, los escalones 
que 
techo y mi refugio comien- 


se debe arrastrar al cielo por los pelos! 


соз de harina, llenáis involuntariamente de polvo y 
gual aie ¿quién adivinaría que vuestro polvo proceda del сме ЖЕ ш у 
de борс de los campos veraniegos? cereal y 
n 
para el 
es inconguisi 


Un poco таз, un poco menos: esto es aqui mucho, eso es aqui lo más. 


héroe, lo bello es la cosa más dificil: para el héroe precis o 
table e inalcanzable. —— 


Con truenos y fuegos artificiales en el cielo hay que k 3 
midos y durmientes: pero las luces de la belleza hablan suave, se acercan a hurtadillas 
alas almas despiertas. dos 


¿Creéis estar hechos de un tejido mejor, entusiastas? Pero yo os digo que enten- 
он sólo de vestidos y disfraces: ¡sabéis disfrazar bien vuestra mala tela! 


A veces el mezquino se muestra sincero: ¡esto sucede sólo rara vez! — Hay en- 
tonces que oir su voz y meterse en su pantano. 

Y también yo me metí entre los juncos y escuché a la rana de la mezquindad hacer 
sus confidencias. 


Y orgullosamente por un puñado de justicia cometéis crímenes en todas las cosas 
y ahogáis al mundo en las aguas de vuestra injusticia. 


Durante horas se echan a la calle a mirar a los que pasan: otros, en cambio, per- 
Manecen ociosos en su habitación y miran aburridos los pensamientos que les pasan 
Por delante, Me río yo de estos contemplativos. 


Decidles que no E 4 БУ 
y escupid: rápidamente se echarán a tierra рага lamer vuestro, 
ШОЧ entre los humildes, cualquier sacerdote se vuelve insolente: su humillación 
нт de todos los humildes. Nadie está tan sediento de venganza como la humil- 
le los sacerdotes, 


Con mú . Е 3 
Pusen va ulos relajados y bellos, como corresponde a quien está lleno de gracia: 
“Ча, ¿qué es la belleza sino la manifestación de la gracia? 


AA 
poder sobreabundante se моме 
can secano i Dano yo velana 
> el obio mar de vuestras 
үм cha en el ocaso. 


almas пша ha salido e k 
3 Ё 
ets la 
Mi compasión se ha convertido en asesina; y cuando amaba l e 
lo comcifiqué 


obre que natie abora: mi copa se vació. Mis: 
БЫ vuelo a ser hombre 


peligro del superhombrs pasión: ¡guardén 
рер Das abora DESCENDER. (Del último discurso.) 
Con sus virtades quieren sacarles los ojos a sus enemigos, Se ej 
теп rebajar a los demás. 


Sólo en los poderosos quiero la dulzura como autodisc; 
que se стое bueno porque tiene garras tullidas, 


¿Cuándo an gran hombes fue su propio adepto y seguidor? j 
ado posara al lado de la grandeza! ¿Se арапа des 


Un poder, eso es lo que quiero ser, pero no un basto arriero y un opresor; pero ıl) 
donde sopla an viento. yo quiero soplar con él; y puesto que soy invisible, querría h» 
сеппе visible como una lama sobre los mástiles de los navegantes y descubridro 
хошал» 


Igual que la columna, has de crecer en altura, más delicada y delgada, pero 
Et respiración: así es como la columna tiende haci 


EVAN роц 


iplina, y me burlado y, 


¡Quiero morir asi! ¡Y morir otra vez! ¡Y vivir, para morir азі». Y mientas"? 
ría, sonrió, pues алааба а Zaratustra. 


Una tormenta rugía en el cielo, invisible aún. " я 
Tanpa ibi са каса le Ари wn silencio — у esto silencio по? 
Somo con terribles anillos: el mundo se quedó como suspendido. 
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, anunció la Перма del águila А 
ıa mujer Y de la serpiemte. La seña, нша 


de Zaratustra а su pecho. 
زر‎ cibrao 
el abismo гезрїгӨ: glmió y rugió su fuego desde atajo, 


y nue ‚> 2 
erna de la tarántula: ¿quieres veria? Entonces 
fs os WA qi cuelga su tela: саја para que tiemble uma el zumbido de 
ns mos А 
„о enseñarte i bailar danzas extasiadas: porque me pareces el más melan 
Qiz todos los á le quiero curar la pesadez de tus sentidos. 


imagen desnuda de un dios: Por consi; 
Les eri (segundo) sur. iente, tambi а más me- 


mi una tarántula: negro cuelga en tu espalda el 
Pasica para mí a estos superficiales con tu picad es 2 
me adquieran profundidad, melancolía y una costra жылыт шше que sas 
almas Me гов del pesimismo. 


А los тае! 
ШИЙ los animal 
“Acto 1. Zaratustra entre los animales. La caverna. 


El niño del espejo (j Ya es hora!) 

Aumentando las diferentes preguntas. Finalmente los niños le seducen 
con un canto. 

La ciudad, irrupción de la peste. Procesión de Zaratustra, curación de la 
mujer. Primavera. 

Acto 3. Mediodia y eternidad. 


Acto 4. Los barqueros. 
Escena al borde del volcán”. Zaratustra muriendo entre los niños. 


Fiesta de los muertos. 


Acto 2. 


Presagios. 
para 3) Zaratustra no ve ni oye nada, estaba extasiado. 

Luego, poco a poco retorna al más espantoso saber. Indignación de sus discípulos, se 
marchan los más amados. Zaratustra trata de retenerlos. La serpiente le saca la lengua. 
Scretracta, exceso de compasión, el águila emprende su vuelo, Ahora la escena de la mu- 
jeren la que la peste se declara de nuevo. Él la mata por compasión. Abraza el cadáver. 

„Luego el barco y la aparición sobre el volcán. «¿Va Zaratustra a los infiernos? ¿O 
Ms redimir al submundo?» Asi se propaga el rumor de que él sea también 
S Última escena en el volcán. Felicidad total. Olvido. Visión de la mujer (o del niño 
sos 2009), Los discipulos miran la tumba profunda. (O Мет Zaratustra entre los Ni- 


Cerca de los restos del templo.) 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


sa de las fiestas fincbres es el fi, | 


wa 
La más grandio! 
van 


ШУЙ qna nave: el mismo mar huir ante 6l y 


y en М slag + 
Pones os hombres trae la tempestad; y el que era aidon { 
ш, 


ifet 
mals Pe mi соп pies ligoros 


correr ame 0 ебе El 
sea un bosque y Una noc! Cipreses; 
e is cipreses encontrará también rosas a AOS ise ў 


жон кы садах claras y el espanto ante |, 
iradas claras ) > 
e a futuros lejanos. a real; a] deberéiy 
2 cuado 
icéis conmigo si doy unos azotes а est у 
“e la fuente. el gandul: ¿habrá estado persiano dos En 
«тада 


Y no es encoler 
pero el matrimonio me había 
тор 


N 
С) 


dormido aquí, cerca 
mariposas? 


«¿posiblemente cometicra yo adulterio; 
a mt», dijo la mujer 

«Ahora me he convertido en un lago de rosas blancas: log 

oa so y rien igual que niños. ¡Qué no he olvidado! ¡Quiros Чоц 
ү оов frecuencia me olvido hasta de mi olvido». Zaratustra entre Ju MON. 
niños 

Las lejanas rocas me devuelven mis palabras y se burlan de mi olvi 
candado уа. en йо, lo que gritaba а la lejanía. jAh, qué es lo que pul т 

«¿Estuvo ya en el infierno?» — “ 

«Ciertamente ya estuvo alli: ¡estuvo entre nosotros! ¡El hombre, sólo el hor 
es ci infierno!» і эа 

«¿Ha muero Zaratustra? (Мо sabéis lo que decís! ¿No le hemos visto camiu 
En verdad quiere salvar también el infierno y sacarlo a la luz del dia» — «Ъз. 
бетю, ¡que el diablo se lo lleve!» «Creed lo que os digo: el diablo no se lo lewi 
¿Cómo podría hacerlo” ¡Será él quien se lleve al diablol». Los barqueros. Final 

¡En un pozo de meve arrojé mi espiritu! 

Y si las estrellas no quieren caer del cielo por ti, echa tus estrellas al cielo: qu 
ésta эса toda tu maldad, 

«Hablo: porque be visto. Ahora tengo que ser todo boca. Porque en otro tiemp™ 
sta más que ojos e inocencia del espejo.» Así habla el artista. 


Bien lo sabes, Pana”, hijo mío, mi pequeña estrella, mi oreja de oro, ¿ese | 


yo también te amo? 

palos‏ جو 

Zan, NS colección de frases, en su mayor parte extraídas del cuaderno N VI 3,7 * 1 
= pde para Ра alemin, «cometer adulterio s di йе Bhe recho 


ro 
¡ya hemos recordado, Nietzsche drama sobre Zarotusira ду 101 
OS y de proyectó un 1870-1871 (E p ү 
man anapoona anita para el drama Empádocies, ideado Sn y goce 
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ише tienes te ha convencido, ув мео, Pero ¡aún по туе 


que а 
для amon, Pana! 
п 


а ser sólo un espectador de la vida debe guardarse de sentarse donde 
pies escalones: а по ser que quiera quedarse ciego, 


ema l : 
y sol quem y hacer con este cuchillo, Pana? ¿Debo cortar los > 
3 аа que abundancia me rodeal» A 
Ja y 
Y tampoco 
¿gal que un sol 
Hombres que querían ocultarse y se avergonzaban del cielo puro cararon e 
шу de aromas dulzones. 


las noches se оз pondrá, permanecerá en el horizonte. 
Fe medianoche. rojo sangre, 


Sólo cuando la hierba y las rojas amapolas crezcan llen: SUE 
oche sus miradas а través de los techos rotos, quiero volver mi А е 
moradas de vuestro dios. corazón 


‘Cómo lo hubiera podido soportar si no amara al superhombre más que vosotros! 
¿Por qué os he dado el espejo de las cien caras? ¿Y las miradas eternas? 


He superado también el amor que os tenía con el amor al superhombre. 
Y de igual modo a como уо os soporto, debéis vosotros también soportaros, por 
amor al superhombre. 


_ Sois para mí la piedra en la que duerme la más sublime de Jas estatuas: no hay 
ninguna otra piedra. 
Y asi como mi martillo os golpea, también vosotros debéis golpearos a vosotros 
mismos! ¡Que la llamada del martillo despierte а la estatua dormida! 


Г фаш, quiero montar a mi salvaje rocin, mi lanza me ayudará a subir del mejor 
odo: ¡es la mejor servidora de mis pies! 


La mejor máscara que llevamos es nuestro propio rostro. 
Dodo 


ahora еп Pana, - 5 ва 
Чиа, el „уо de Zaratustra, Reaparecerán también la mujer enamorada del protago- 
бш, "°30 de la epidemia, el rechazo de la condición de rey y el tema del sacrificio final de sí 


к” 


ARA 


ienerarias: рага conducir hacia donde es 
Vias fen рге Iogubres кй 
so. > 


є pongo delante del espejo a mi propia 
Y нар y hay también veneración en mi ا‎ 


мо 


рр. 
mi almy % 
y ser reyes los que conduzcan el asno de mi Aa “эм. 
н T м, 
Y cuando estaba acostado durmiendo, ¡una oveja se ра 
а! соп 
que Ievaba en la cabeza! la Sorong к 


Mientras traté de elevarme а pesar de mi peso, rejuveneci: 
aprendi ciertos cocantos. * cuando Жы 


picardias y codiciosos de 


ps en las 
Ingenioso rando ante sus cacharros, estos tendra los cuya intel 
х ш] 


cojea: ahi están, espe! 
¡Ay de todos los amantes que no tengan la altura que Supera tanto 

la compasión! ањо >, 
Caminando sobre cenizas subi a la montaña de cenizas, hacia la 

se hizo larga y cada vez más larga. tatei mi sony, 
En las profundidades del mar azul violeta hay una barca: su bar А. 

mente hacia mí, con la mano sobre los ojos. quero тї, % 
Zaranastra viaja ahora al infierno — dijo el marinero temblando, узе 
¿Ahórrate езе signo de la cruz, tú te equivocas! ¡El diablo по me vaa gu! 

yo el que me lo llevaré a él! Ў аба 
Que al menos su perro infernal me hable: quiero una respuesta del abismo desy 


fasces. 
Que me gima y me айе fuego y cenizas: me gusta eso, que los monstruos s 


Pocos son los que saben mantenerse nobles hasta en la descomposición: iy prf- 
ro al desvergonzado y su inocencia a la mirada torcida de vuestra devoción y vu 
reverencias! 


Entre tú y yo sólo está ya el más pequeño de los abismos. Pero, ¡ay! ¿Quénk 
tendido alguna vez un puente sobre el abismo más pequeño? 
k 
Tus rodillas veneran y tus manos glorifican; pero tu corazón no sabe ® 


mando cal "$ 
Деде иза! 


En otro tiempo me dirigi a las alturas con manos pródigas: 
lanzas me ensartaron — como víctima, pues, recorrí el camino 


puse el pic еп las mandíbulas del lobo: así le abri las fauces". E 
SE Simrock, К. (traductor), иш die jongere nebst de 
Die Edda, die ältere 
“© des Stadda, Stugart, 1882, parte UL. р. 292. 
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los reyes del попе — 


art tejida de las barbas duna vien y del eco de Jos pasos deu, 


Cki ante el rost A 

me sostendrá la copa го para que vierta des 
ГАА culebra? 

eno 


ro que la sabiduría se convierta en un hospital y en ип asilo para mal 
os 


iro Bota а gota el 


po quie 
05 
a sólo hubiese Un sendero hacia el futuro: igual que borregos, 


$e apretujan 
rela. 


pl hombre de conocimiento hecho creador»! 
Ё 


6 i mi te se extraviase с: 

s parecería si mi torrent х Уе por impracticables gargani 
ù a + encontrar un torrente su camino hacia el mar? р 
¿Cóm ido un lago en ті: es un ermitaño, y uno que se Баз! i 

о pirado » y ta a si mismo; en 

А ША, Corrente de amor: ¡y ahora arrastra con él este lago hacia el mari 
y 
¿No tenemos opinión si no se nos da una: y se nos la da» 
‘No tenemos fuerza si no hay quien suponga erróneamente que somos fuertes: y 
oda ween que somos fuertes» — los miserables, los hombres del presente, 


Os soporto y os llevo, y siempre os he encontrado ligeros. Incluso cuando jadeo 
bajo mi propio peso, cargado conmigo mismo, ¡qué importa que vosotros, ba 
jos y gusanos voladores, os poséis sobre mi bulto! 


contra la «moral» 
Y cuando en lugar del puro «yo quiero» oí gritar «tú debes» por bocas vulgares, 
comenzó mi peligro: odié mi puro «yo quiero» pronunciado por bocas vulgares... 
He destruido vuestro bien y mal, rompí esa cuerda: así que yo solo aprendi el 
amor a mi bien, 


Negro es, y ennegrece, el arte de todas las tarántulas: pero llamo tarántulas a los 
profesionales de las negras artes del espíritu, los cuales tienen por nombre maestros 
del «peor de los mundos». 


Si hubiera dioses, ¿cómo ѕорогіагіа yo no ser un dios? Pero no hay dioses". 


Su 
la mia 


alma celebra en secreto que la venganza se ejerza también en toda justicia: y 


Porque en toda venganza salta también una chispa del yunque de la justicia. 


Estáñ E r 2 
saben f cramorados de grandes palabras como pellejos coloreados: y vuestros pies 


јао sobre alfombras de mentiras, ¡blandengues! (idealistas). 


игу 
Of 1019], 


os. cuando os arrojéis a los ho 
0 е он on los miembros rotos! 
строгог" 
senebroso y por dos veces se calló. . 
пона có » 
Ме si! 
дри, grité El miedo y el deseo gritaron par mì boca: 
de bombre, un viento o un pájaro la trajeron de Чи. 


$ Es mucho, pero по es bastante. 
a Anterminación eterna de un corazón A Vola, 


¡Cómo 
потоа онаа 


voz 
Una voz 


è 


ч, 


"ш, 


qui 
¿Pero alguien que sois 
Ninguno de sido Ordenada id 


capaces de lo más Dero r, 


Rara es la voluntad que exige lo enorme: pero encontrarás con facili 
que lo lleve a cabo Facilidad y 


Аба во os impulsa ningún viento ni ninguna voluntad fuerte: demasiado n, 
seguis айа а mi juicio, y con las espaldas demasiado rectas, ШТ 


; si redondos e inflados como una vela, navegarais sobre el 
ХЕБ 27-4 


Ahora todo el aire se ha recalentado, un incendio es el aliento de la tierra. (Ака 
vais todos desnudos, buenos y malos! Así celebra el hombre de conocimiento su fis 

Si, ¡éste es el mundo sin ropas! ¿Qué ha hecho temblar la tierra? ¿No han sido ls 
más silenciosas palabras de un santo? 


Frio discurre todo conocimiento profundo, heladas sus fuentes más intimas 0 
«sun bálsamo para todas Jas manos ardientes do los que obran con ardor 

de 
Me gusta el rumor de la mala reputación: como а un navio le gusta кн 
delas olas que levanta su quilla. Más ligero me resulta mi camino si ¢" 
levanta espuma la resistencia. 
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и 
е тонген Pc in 
астау eco homo mios — te amar 
mes «ш шеше соп mano humilde: te la Henará más fácilmente. 
۸ опо Erais идән y domador; dicho sea еп vuestra honar, 
¿ol cansado де los hombres, hoy son los animales los que prefiero, y 


siento pro 
те odigarles ті amor а manos. 3 
т jardinero entre li П 
сга ser sembrador y ji los animales! Sin duda ай 
пома ри еп la que crecería algo más orgulloso que el ser del que m mT 
jo tu palabra! ¡Y rómpete рог ella! ¡Qué importkis t y tu humildat 
plan nible ез mi humildad. иды 
demostrar que vuestro abuelo tenía razón y que la verdad estuvo sien 
Ое abuelos. yn 


del Más pueblo ез siempre el abuelo que cualquiera de los nietos. 


Miráis hacia: atrás incluso cuando vais hacia adelante: y hay а menudo que atrave- 
garse а 0501705, 


Os gustaría, sin duda, construir la ciudad del futuro: pero lleváis alli los sepulcros 
y grados de mundos pasados. 


[4] 

y мше si tienes poder para hacerlo!» — gritó de nuevo Zaratustra de un modo 
terrible, y su mirada penetró los pensamientos del геу, 

Reconozco а Zaratustra, dijo el rey sonriendo: ¿quién sabría, como Zaratustra, 
tumillarse de manera tan orgullosa? Pero lo que tú has suspendido era una sentencia 
de muerte, 

— y él la leyó lentamente, a media voz, como si estuviese solo: condenado a 
muerte — Zaratustra, seductor del pueblo“. 

— pensativo, retrocedió algunos pasos hasta el hueco de la ventana. No dijo pala- 
br alguna ni miró tampoco a Zaratustra. Por último, se volvió a la ventana. 

1041 o has dicho, rey: la imagen que pasa ante el pueblo, la imagen que los hará а 
в escultores: ¡para el pueblo esa imagen debe ser el rey! 
Ya no es tiempo de reyes: los pueblos no merecen ya tanto como tener reyes”, 


рү" 
Muga ӨП entre plenitud y deseo de disolución. momento de la máxima plenitud que debe 


Pendo Co Voluntario del gutosacríficio. El sol debe ponerse tras el apogeo de su máximo e+- 
"ema ОЗ Za IV, Del hombre superior, 1з y Za Il La más silenciosa de todas las horas. 

©? у so биш a Hölderlin, Der Tod des Empedolles, 0d. 
correspondiente, 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


Que no; 


es s00 ast, entonces aniquil 
curadores han acordado еу ЗЫ M 
o dejar seguir su Curso, a la justicia o a la gracia“ бы ТЫ ai 
si quiero dejar cal elegir а un rey, la gracia o la ўца ША loy, 
Qué ondió el rey en realidad, êl era de йүс? 


La justicia, (ӨРӨ ¿a y deja la gracia а los «варат теш. 
“omo la 


¡Elge. pues, la 

miró por la ventana vio algo que hizo torig 
Zaratustra, dijo con la cortesia de un геу, р оа 
Me has dado un consejo: ¡y lo he oído con вико спо habera, мы 
tarde! Y diciendo estas palabras rompió el е ата Cn 
caminos diferentes. Pergam O Y 1o tind рео 


pi papi rey había visto por la ventana era el pueblo; e] hr чар 
astra р a 


1319 E 
Vosotros, todos los justos, no combatis por la justicia, sj 
que tenéis del hombre. SINO рага que t 

Pero ¡que todos vuestros conceptos del hombre se rompan ant 
perhombes: ¡Mira, ésta es la voluntad de justicia de Zaratustra! 


Т 
Smi imagen gy 


от A los maestros de la igualdad. 
No queréis oír nada de que alguien camine sobre vuestras cabezas, 
que habéis colocado entre él y vosotros madera, tierra e inmundicias, - 
Asi sofocáis el discurso de mis pasos. 
Habéis colocado entre vosotros y yo los errores y debilidades de todos los ton. 
bres: es lo que llamáss un «falso suelo» en vuestras casas. 
Sin embargo, yo camino con mis pensamientos sobre vuestras cabezas: e inw 
si quisiera caminar sobre mis propios errores, estaría todavía por encima de vosto 
cabezas. 


Pues los hombres то son iguales — así habla la justicia. Y lo que quiero yo, wo. 
tros no lo podéis querer. 
Ейов quieren, con sus virtudes, sacarles los ojos a sus enemigos: se enalteceopi 
que quieren rebajar a los demás. 

«Ahora soy justo» — «ahora estoy vengado» — esto suena de modo parecido} 
con frecuencia no sólo suena igual! > pori 

Sus peores cualidades se las hicieron pagar cuando se dejaron superf 


Ба cada uno de sus lamentos hay venganza. 
ds > засаг a la luz vuestros secretos: por eso os rio al 


Y espora 


rostro mi riss de's? 


manuscrito жа la gracia». 
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15 

¡serán levadura para vosotros, y 
dulces рери rebosado por encima del formnentantis de venganza 
е Бон o Y As inflados de mf гш. 


lo. 
ше, pustaros y encontraros Я 


Los et de idolos, 
iro odio y vuestros cel se vuelvan perezosos y ext 

do есе; vuestra Justicia ве despertará y е frotará los ojos adormi 
отео mudar mis bebidas; mi vino espumoso оз hará 
harán o luptuosa”. 

rán vo tenderla como una tela coloreada 
м isa у ех! por enci mundo 
iio aque haceros más negras las noches, también os ратта рани 

сеп! ys esplendores nocturnos. asos 
nuevos ĉigo de jabalí, mi palabra escarbará en el fondo 
) que e reja del arado. р 
jero ll ego! s que ya estéis: he descubierto en vuestra mirada una voluntad de cegue. 
үг ci Е 
yor zco las azules lejanías de vuestra falsedad: ¡y prefiero las mentiras del 

с miente, а las vuestras!%. А p 
vuestra sinceridad, vuestros ojos dejan de ver. 
áscara que llevamos es nuestro propio rostro”. 
іса que hayan representado a sus dioses desnudos? — incluso el más 
talgia de un nuevo sur. 


de vuestras эша: 


La mejor т 
¡Qué signifi 
meridional tiene поз! 


13181 Los penitentes del espiritu. 

¿tres una estrella? ¡Pues entonces debes querer también peregrinar у no tener pa- 
wio. oh nómada! y 

ll сэй con las costillas tan delgadas que se sorprende de sí mismo, 

Así dice: «¿no me habrá quitado algo en secreto un dios mientras dormia? 

En verdad me ha quitado lo suficiente para hacer con ello una mujercita. Es ma- 
rivillosa la pobreza de mis costillas», 

La justicia se presentó ante mí: entonces rompí mis idolos y senti vergdenza. 

Me impuse una penitencia: obligué a mis ojos a mirar hacia abajo, hacia lo que no 
les gusta mirar — y evar allí amor. 


Y el que quiera prepararse un veneno deberá ponerse guantes de cristal". 

Mi venerar fue aún más injusto que mi despreciar. 

Los higos caen del árbol: son dulces y buenos. Y cuando caen, se les abre la colo- 
rada piel. Yo soy un viento del norte para los higos maduros” 

Y orgullosamente, por un puñado de justicia cometéis crimenes en todas las cosas 
y ahogáis al mundo en el diluvio universal de vuestra injusticia. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 
lo que antes era para mi espiritu, ahora по es рага my 


mi үркө morir de sed en medio del mar, lo mismo Чаа 
masiado saladas” A 

Quien va demi 
os remordimientos enseñan а morde 
ces la verdad triunfa, en efecto; alg ES 
El hombre es el animal de mejillas rojas: el Pel pas КИ 
э Al quey, 


debido sentirse avergonzado’ Ñ - 
Hay libertinos del espiritu: y hay también penitentes del кт 


s16 


a, 


СӘ) 


jasindo lejos, acaba por dormirse incluso, sobre |, 
da 


as, 


13191" и 
El verano más corto. 

Con demasiada fuerza ha brotado hasta hoy mi fuente; queriendo ү, 
ШҮҮ 


ciado siempre a la vez la copa”. 

Todo esto sigue siendo abril, mayo, junio: y tal como yo soy, tendré 
came a la nieve, cercano al águila, cercano a la muerte, ип verano bre Wty 
lancólico y muy dichoso. verano breve, сүн | 
ТАБ, la tristeza vacilante de mi primavera! jAh, la maldad de mis 


COPOS de 


Es de noche: ahora se despiertan todas las canciones de los amantes, y tmb 


alma es la canción de un amante”. 
Si fuera sombrio y nocturno, ¡cómo tendría sed de luz y querria beberla! 


Yo os bendeciré, pequeñas estrellas, chispeantes gusanos de luz, y os епа. 
Pero estoy completamente ceñido por la luz y la expando a mi alrededor yw 


conozco el placer de recibir! 
Y con frecuencia me decía: «¿No habrá más dicha en robar que en tom 


— así hablaba yo desde una gran lejanía. 


13 оу" 
Allí donde vî vida, encontré voluntad de poder: y hasta en la voluntad del qu" 
poder”, 


ve encontré voluntad de 


м Cf 12 183 138. 
м 6.311] 170. 
Т Се 3 f1) 198. 
PES SAUEN 
> utilizadas, en buena parto, para Za I, Del dominio de sí mismo: 


* 
£ Compendio, utilizado тй п, De K ши 
ар Рша Nietzsche, Ia voluntad de podar а mks Intimo de la Ше шї ш 
Порае al pod a los débiles. La única diferencia estará en los тей и. тб? 

ыа y los fuertes desplicgan ope pcia y ascetism 


cristianismo: CE (5) f узы e age R 
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¿se somete al ue es шө pira eer бот sob lös pequeños: ене Өй 
пе dol зо puede querer! Pero lo que tiene exi 
e pg queno въ п0 que ene existencia. ¿cómo podría aquo- 

rencia» 

ja existención das y cada una de las cosas: y asi estab 
E dis conose nes. Ésta es la superstición de todos lor que ушш" loros y 
en el que una barca sigue la corriente: y en la barea se asi 
más enmascaradas y solemnes. asientan 


los А Та ciencia sincera: se pregunta: ¿qué es? en vez de 
si 


ad ej е se ha puesto el sol, los prados están hı 
tiempo qu E 'úmedos, los bosques des- 
гог: algo desconocido me rodea y me mira pensativo, |Сбше айа 


o que 

т пов inventamos entonces sonidos y palabras para expresarlo — y creemos 

asi hacerlo inteligible. Esta superstición la tiene todo el que crea un sonido: delirio 
jel oido. 


ensable el mundo! ‚мл 

El mundo debe resultar visible incluso en lo más pequeño: сгеёїв entonces enten- 
derlo: ев la necedad de los ojos. 

Hablemos de ello, aunque sea algo malo. ¡Callarlo es terrible! 

Не visto otros mares, su azul me ha parecido increíble, me parecía un maquillaje 
sobre una piel hirsuta: por debajo corría la sangre horrorosa y gris. Pero aquí la san- 
gre del mar es — azul. 

¡No hay nada más costoso que una ilusión equivocada sobre el bien y el mal! 

«El hombre bueno es imposible; en la vida misma hay mal, locura e injusticia. ¡Y 
ésta sería la última voluntad del bien, negar toda vidal» 

Con vuestro bien y vuestro mal habéis perdido el gusto por la vida, habéis debili- 
tado vuestra voluntad: y vuestro valorar ha sido incluso el gesto de una voluntad que 
anhela la muerte. 

1311] 
El camino a través de muchos almas. 
р сото un viento fuerte: y este consejo le doy a mis enemigos: ¡guardaos 

Н. escupir contra el viento!® 4 
toze, ido mi camino a través de cien almas, muchas veces me he despedido, co- 

Por cd шы; momentos que rompen el corazón, una 
asilo e lo que mi destino quiere. O bien, para hablaros con franqueza: ¡Un destino 

Oe ani voluntad! E AE 
¿Cuándo un encontrarse a si mismo debe darse por perdido mucho i и рл. 
taria de sî misi STAN hombre fue su propio discipulo о su propio seguidor? i 

ismo al pasar al lado — de la grandeza! 


poa озс i último i sera la 
Vez hombre М и quiero desaparecer: y en mi último instante quiero 


сє 9, 


теш 


Puso м А 
тодо 
ц 
131021 De los que absuelven. 
¡Que un rayo fulmine vuestra comida y que vuestros hocicos:se vean ga, 
а аларыг за pez y echasteis vuestra red al mar — pero pescasteis la „p 
de un antiguo dios. а 


El mar оз entregó una piedra а vosotros, los hambrientos. Entonces ah 


La diosa está siempre ahi echada: indolentes, maliciosas, las olas se deslizan 
«ш 

sus blancos senos. A 

La mitad le cubria la arena, y la otra mitad los celos** de las olas, 

Vuestros dichos y pequeñas verdades ¿no han crecido al borde de los ран) 
Oyésdolas me parece siempre oir croar a una rana”. 0 

Sois hábiles y tenéis ágiles dedos: pero no sabéis cerrarlos en un puño, 

Sólo cuando voestros ágiles dedos se hayan ocultado formando un puño, creere 
vuestra fuerza”. 

¡Para mi sois instrumentos y relojes, nada más!: por eso quiero daros cuerda con 
mis burlas y vosotros deberéis entonces ronronear para mí. 

«¡Sempre ha sido asi! ¡Y así será siempre también!». Prefiero dormir sobre ш 
piel de los bueyes que en el lecho de vuestro confort”. 

De cualquier hombre se sabe siempre demasiado. 


1 

Me encanta todo lo limpio: ¡cómo podríais encantarme vosotros, reconciliador 

Vosotros intermediarios y entrometidos, medias tintas y reconciliadoes de 

mayores tensiones — ¡vosotros no sois ios! tuchan uno 
de 


jado, pues tú te equivocas» — así piensa el 
"desprecio al hombre: Y en aras de la vida quie as 


131441 si Compañeros y compañias 
p yaan amire sl prie et an mi i 
finos Y 


'sgarrados а través de los que el futuro echa tna mirada 

coque aguardan las sepulturas de los muertos! дай. 

¡Y cómo querría yo vivir entre vosotros si no hubiera visto lo que os espera! 

No os encontré necesarios, ni tampoco me parecisteis superfluos: ¡hay poco en 
vosotros que pudiera ser — superfluo! 

Os encolerizáis contra mí porque os golpeo con mi remo — y sin embargo, ten- 
artis que Ilevar mi barca a la inmortalidad”. 

Y alguna mujer me dijo: «Posiblemente cometiera yo adulterio; pero el matrimo- 
nio me había roto primero а má”. 

Y si tengo que amaros profundamente, tendréis que ser mis hijos o mi obra. 

Quien no nos hace fecundos acabará seguro resultándonos indiferentes” 

Se actúa para el prójimo, pero no se crea para él, 

¡Tu voluntad es aún demasiado fuerte y soberbi 
pequeño asno delante del corcel de tu voluntad! 

¡Construirán colmenas como torres de Babel! 


¡Si quieres viajar bien, ata un 


13115) 

е Nuevos modos de vida. Я 
¿sa ¡Qué me importan а mi vuestras madre-patrias! Yo sólo amo la tierra de mis hijos, 
ds que nadie ha descubierto y hacia la que ordeno а mis velas navegar para encon- 


pasero reparar con mis hijos el hecho de ser hijo de mis padres y asi redimir el 
sy esencialmente deseo, un pájaro que vuela hacia costas lejanas: ёха es mi feli- 
Sila verdad es benefici jadi e 
К losa o perjudicial рага vusotros о para mi 
Dora! ¡Hagamos hombres a quienes la verdad les aproveche! 


¡qué me im- 


гүлү 
"зп 
тет 
"свз 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 
эю 
13 116) De los actores. 
1 pavo real de todos los pavos reales? Incluso 

ee ж cola, y nunca se cansa de su abanico qe o ol mat, 

los р mtas de 
ч Ш 

sda páfalo observa соп el alma cerca de la arena, m б 

бирото по: ¡qué le importan а él la belleza, el тата Ds 
rralos, Y ۳ о ү 
tos de pavo EAT os brindo esta parábola, En realida 


7 id, vues 
A р ж los pavos reales, un mar de vanidad. SO евр 
po ге 


йш ege espectadores: ¡incluso aunque sean búfalos 
réis que vuestra representación tenga espectadores. 


ШҮ 


Actubis: у que! омы 
mno Iç а хомо mismos como poetas о danzarines; os Паца 
Чоў servidores del bien comin: | ыы 
тарина о hagáis música о juguéis al juego de «negro sobre y, 
М: Т] 
шет acción vuestra revela un precepto у una avidez: «¡quiero ea 
nombre!» — asi se expresa. з | 
La fe hace felices — eso es lo que todos decis —, ¡sobre todo la fe en позо 
Escuché un eco — y по ої más que alabanzas. ти 
Ошен elevarla y edificarla — ¡pero la chusma sólo quiere ser derrumbadat 
Hablar demasiado de sí es también un medio para esconderse”, j 


1з 17] 
De las tarántulas. 
Ésta es la caverna de la tarántula: ¿quieres verla? Zumba el zumbido de ш 
mosca. 
Aquí cuelga su tela: tócala para que tiemble. 
Eres para mí una tarántula: en tu espalda se asienta el triángulo negro, la marea & 
las tarántulas. 
Picame, pues, а las gentes superficiales con tu picadura envenenada рага que 
almas adquieran profundidad, melancolía y costras oscuras. 
He volado demasiado lejos en el futuro, y me ha recorrido un escalofrío de La 
Cuando finalmente miré a mi alrededor, allí estaba el tiempo, mi único con 
. ¡Entonces sentí nostalgia de vosotros, hombres del presente! 


los 
E0 ез, y ennegrece, el arte de todas las tarántulas: así, llamo tarántili t 
Profesionales delas negras artes del espíritu, los cuales tienen por nombre Mé 
“peor de los mundos». атро 
раи) volver curvo todo lo que está derecho? Piensa entonces que elti 
Y que todo pasado es una mentira. ш 
рза del уеп, û Peor de las locuras, es un veneno de tarántula. Tus P" 
«Y tu estómago de los vómitos. 
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De los poetas. 
— no es más que una metáfora, y los poctas mienten dema 


demasiado poco, y aprenden mal 0 pued 
saben dema el reino de las nubes: all sitúan sus perla e ¿Mentir 
e pellejos pintarrajeados 
án echados en la hierba bajo los árboles, 
maleza está enamorada de ellos, з Selleadas emocio- 
a confiarles algún secreto y amorosas lisonjas: los 
досе есеп de semejante confianza ante los demás е ОА 
su diablo le arrastra: pero cuanto más se hunde más ге 
se ler nde Hamado es е1 deseo de sus dioses. más relucientes son sus 
josy eros nuevas si 
55 cómo cabalgaros y ропегоз nuevas sillas: y el que entiende de caballos entien- 
e аз ahora del apasi 
ш habéis sabido hasta ahora del apasionamiento de los sonidos, arpistas Ыы 
ws? El tilin-tilin de vuestras arpas me parece pasos y aliento de ran iiaa 
їй secas tanen cuerdas secas. Y si las estrellas no quieren caer del cielo, arrojad 
mm os vuestras estrellas hacia el cielo: ¡sea ésta vuestra maldad! бы 
Sólo alabamos lo que coincide con nuestro gusto — es decir, cuando alab; 
nuestro propio gusto. lo que alabamos — ¡lo que va en contra de todo buen EI, 2 
Se creían audaces cuando decian: «todo el saber no es nada», 8 
«Aburrimiento y voluptuosidad» — a partir de eso escriben ellos Іа historia del 
hombre de conocimiento”. 
apasionado por cosas que cuentan las viejas mujeres. 
«¡Alabado sea el ignorante y el pobre de espiritub» 
por lo que no tiene el que os escucha le hacéis sentir remordimiento y nostalgia: 
кт yo os digo: ¡deberíais provocarle la sed del «todavía no»! 
i a ЕА еа asi кү ECO ое le es necesario también odiarse 
lo — se desenfrena en este odio. 
«¡Alabados sean los pobres de espíritu, sobre todo si son mujeres jóvenes!» 
ШП de су рчы, по ha adulterado su vino? Alguna mezcla venenosa 
еп vuestras bodegas. 


erene 
vi 
Ye le 


13119) 


Prefiero vivi ЭК Entre lisiados. 
Таре Е entre lisiados que entre los presuntamente completos. 
o a sción proyecta delante su sombra: belleza llamo уо а este espectro. 
9145 ligero y silencioso vino а mí, era la sombra del superhombre. 
Dios tiene su infierno — decía el diablo. Es su amor por los hombres. 
Boa 


Di 

1 pudor del que regala. 
Dc 
Eko ПЫН Y su nota correspondiente, 
ч EESTI 342. 
Títulos, Ha ampliación del manuscrito. 


cósmica. Humanización de la naturaleza. 


Redención de los redentores. i 
todo a sentir hambre de conocimiento, 
5 aprender ante 
Debéis 


Las seducciones (niño del espejo). 

Belleza. 

Icalistas. 

Seducir a los devotos. 

(Muere, Zaratustra! ). 

La hoguera (la gran ciudad). 
sze 

Los 


Fufrimientos propios del reformador y sus consuelos.— Las siete й 
Jive como más allá del tiempo: su altura le ропе en relación соп los 
Че todos los ti 
Se defiende sólo соп su belleza, 
Son la mano еп el próximo milenio, a 
Su amor crece у соп él la imposibilidad de obrar bien- 
Bras 


2 "асіо y primeros discursos de Zaratustra 


3 


зе vuelven poco а poco más visibles, 


1а арагїсїбп en Stromboli, 
«i Qué bien sanas, salvador!» 
de diez años. Soledad. 
del último libro aparece un niño con un espejo 
"omo primer signo de su victoria. Ena caverna de Za- 


190241" frialdad. 
"Alabanza de la razón y de su ialdad. 


creadores, alabar el que nuestra sabiduria se haya revelado necedad y nues- 
Coma miseria. ¡Sed! ¡Si estuviera saciado, para qué tendría que crear! Аа 
чп del dolor. 
a verano en las montañas. 
dulce aroma, melancolía por una muerte súbita, por la tarde en el bosque donde 
corren los elfos. 
cl gran hombro «caido» 
Himno a lo orgánico: Zaratustra se siente, por su voluntad, emparentado con todo 
loviviente; la comprensión más profunda de la naturaleza y del mundo moral. 
Zaratustra dice: «yo soy la voluptuosidad» 
del viento mistral 
de la electricidad 
de la elevación 
del cambio de las estaciones (anillo) 
del cielo puro 
de la aurora 
del torrente 
de la vida orgánica 
la sed que el sol tiene del mar 


la reja del arado 
Кото persuasión) z 
pinima Sa Vida: alimentarnos de modo tal para creamos de acuerdo а nuestra pro- 


Que los voluptuosos y odiadores coman sólo plantas 
ШЕТ 


Am EH 
e todo: risa de la altura. Sueño. Epilogo. 
> 
Ота para Za, 


© 
* Сероз рага Za, 
Para Za. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS: 


y 
T К 
delos salvadores y compasivos, mediadores 
par ético del mundo (acompensados») sy БШ В 
Idealistas «escultOreS de idolos» х A 
Subversivos — Negadores. Diálogo con el perro de fia м 
Poetas ego, 
Genios De los pavos reales. , 
Doctos 
Eruditos 
Los que hablan libremente 
Socialistas de la igvaldas 
Pesimistas tarántulas profesionales de las negras artes 
Metafisicos s del Spirit 
Hombres de «conocimiento. — «torrente» А 
(куо soy el féretro lleno de la maldad y de las тп: 
Sociedad. 'áscaras de la Vida») 
Tatra la «larga vida en la tierra» — «Pleno verano, 
Sacerdotes e iglesias » — «cielo puro, 
Sublímes (por la belleza) > 
Tenderos 
Sobrios (místicos de la naturaleza) 
Vanidad de los puros 


Curiosos 
Románticos (luna). Curar а los «melancóli 
їсоз» con danza 
Me del pudor y encontrar luego cortados todos ios paa 
acia 


13 [26] 
¡Todavía no ha habido ningún superhombre! 


1312715 


A través de muchas almas. 


Тыныш, сна. 
Orgánico — moral; 


А ип gran muerto, 


гү 
Titulos para Za 11, 


adas, м, 
Порте 
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tulas. 


taráni М 
De пісте del espiritu. 
Entre lísiados. 


ше absuelven. 
De los predicadores de la igualdad. 
Nuevos modos de vida. 
Compañeros y compañías. 


De los 9 


1330 а 

El niño del espejo. 

La canción de la noche. 

La canción del baile. 

El adivino. 

Las fiestas fúnebres. 

De los dioses. 

De los sabios ilustres. 

De los sublimes. 

De los hombres del presente. 

De los doctos. 

De los contemplativos. 

Del bien y del mal. 

La hora más silenciosa. 

De los sacerdotes. 

De los poetas, 

De los compasivos. 

De la chusma. 

De los virtuosos. 

De los grandes acontecimientos. 
© la prudencia con los hombres. 


* 
р о del espejo- 
De los sublimes, 
De los contemplativos. 
De los sacerdotes. 
De los sabios ilustres. 
La canción del baile. 
Las fiestas fúnebres. 
La hora más silenciosa. 


A 
Títulos 
= Tlos para Za 1E 
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ШШЩ FILOSOFA DEL FUTURO: 
la inocencia del devenir. 
espiritu, 
RE lo orgánico. 
Un milenio de ensayos. 


Е libres у escla la 

Fsducación y alimentación. 

El hombre у la mujer. 

La muerte. бкр 

дата como conocedores del hombre 
La música y la filosofía. 


etc. A 
solamente conferencias y discursos. 


2 р 

н daros ales quieren tener preponderancia sobre los su- 
periores abusando de algunas de sus cualidades propias (por ejemplo, de su confían. 
та). 


mal ев: abusar de las virtudes de otros seres que son de naturaleza superior 
(parasitismo). 

Un poder de organización de primer orden, por ejemplo, Napoleón, debe estar en 
relación con la CLASE que debe ser organizada (o sea, depende poco de que tenga sen- 
timientos «nobles», basta que valore lo que para los muchos es lo más fuerte y deter- 
minante). 


Abusar de las cualidades arcaicas de otro, en conjunto más noble — parásitos 
(Mujeres) 
Respecto а la naturaleza en su conjunto, la humanidad mantiene una relación de 
йай calculadora: pero, ¿qué nos subleva en que un individuo explore а otro en 
neficio propio? — Se da por supuesto que по es lo suficientemente valioso, Pero 
р que lo ез (un príncipe, por ejemplo), entonces esto se vuelve aceptable 
P'sPorciona una especie de felicidad («sumisión a Dios»). ў 
siste а la explotación cuando es ejercida por seres inferiores а uno mismo. 


© de 240 páginas con notas y fragmentos de contenido diverso. 


[229] 


Entonces es uns metáfora jueremos ver 
Pi айт represente el papel del señor, — 
ficamos о зе en su lugar subordinado, y nada más 
pero 
мр estados debo estar el hombre superior: 

de los Estados r superior: ouai 
+ A isento de ofrecer un sustitutivo de хи autoridad, q ier к 
Ф sua te 
si misma. a antigua ley sólo adquiere ter sagrado cuando fa тает ent 
шы n que estar ahí, fresco; 
o instintos inferiores tienen q frescos de fu 
Todos existan y en plenitud perduren: ¡pero es preciso que el poder Dana е, 
esté en mano firme! ¡De lo contrario el peligro es demasiado grande! 2. те el todo 
iê peligro ве han querido exterminar las cualidades personales inferior, їз 
йо а si mismos: el cristiano conservó sus pasiones consigo pero Тн 
vuelta hacia otra cosa, lo mismo que el cinico conservó su mala lengua), без 
о bien se ha querido hacerlas inteligentes, «delicadas», y por tamto ya 
aprobar los más altos émperus, por ejemplo, los epicúreos. no poder 


1414) í i 
m d tiene aún tantas cosas ante sí — ¡cómo si по ве podria seguir eyn. 
do del pasado el ideal! Acaso todavia por comparación соп el ahora, que es ta] vez 
un declinar. 


1151 

El abuso del poder que hicieron los emperadores romanos TRASTORNO para Euro 
palos conceptos morales: — la moral de los impotentes logró la victoria: consecuen 
cia, una monstruosa falsificación. 

La verdadera fuente de los sentimientos más elevados se encuentra en el alma de 
los poderosos, Ser el propio testigo de la alegría por uno mismo y sus actos: éste 
el origen de todos los juicios de valor — la fe en uno mismo. 


[15. N VI 5. VERANO-OTOÑO DE 188зу+ 


1 ii jı 
15 E ТИ кы E la eternidad cautivan mis sentidos, la gota de rocio 


Ca 
1 hombre 
ШЫ dLa plenitud, la multiplicidad 
2) El poder total 


3) La fuerza de la comunicación 


2| 
р Po a los hombres que no saben perdonar. 


5з] 
ПОСАО евала û Fao entoces tadas. 
drian que retornar. 

¡necesidad absoluta como escudo esculpido de imágenes! 

(Capitulo) imagen astronómica del mundo 

(Capitulo) Más allá de la mitad de la vida — la vida queda sacrificada. 


1514) 

Según la lógica de Zaratustra, el hombre debe volverse animal para no sentir el 
pensamiento. 

O bien un superhombre (cría a través de la elección del lugar, del linaje, del ali- 
mento, ete.) Ruptura con el pasado (un modo de pensar no histórico LE ES NECESARIO 

formar una especie de «pueblo» 

¡no librarse del error! ¡como condición de la vida! 


КВ, ¡Representar tragedias en la vida y disfrutarlas! 


1515] 
@ Disolución de la libre voluntad y la responsabilidad en una PREDICCIÓN у Un grado 


ОМ segú imi SOLOS MISMOS. 
ў según el conocimiento que tenemos de по; ы 
месо Рато ante el «culpable» es el espanto por haberme equivocado en mis pre 


“o 
demo de 110 páginas con notas para Za Ш y IV. 


Ben 


De repente ve claro sobre si mismo, 
os amigos! ¡Qué amor! Es el orgullo ыо baie 


a сє dogi 
дїр ү no los encuentra. Desesperaci Чч 

сг atrás! 1 del sol 

Tentación del suicidio ч, 


3 (Capitalo) Arrepensimiento. Olvido del pasado. Ordenar сото 
іре Жы discurso, ¡la canción de las sepulcros también debe амь 
plo 11 
Taa ban, Pa crean, а los que cosechan, а los 
ж схсылы: ¿Qué habéis hecho? 


"то, 
IRSE} =h 
que festejan: eg 1o que y 

lo 


Me 


a quien diga: sí». Al final los animales 
el celo (orgullo е imeligencia retornan) к parecen y 
(Capitulo) ГУ PREPARACIÓN DE LA FIESTA, а partir de todo el sistema de com 
жал. > cp, 
Coocluir cada capitulo del Zaratustra 3 con: «Zaratustra, ¿quieres esto un Vez 


. > 
эм iprichwartiche Redensarten, oA 
und Кй 
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quien se le hacen juramentos», 
¿maleable — se puede 
сарш алое EE pode hacer con 8 lo que se quiera 


ne treinta 
і ser semejantes al sol dy de qué по sería capaz el so! 


dar leyes? 
islador que, para MUCHOS legisladores, es un (ес 
la perfección y la 
к И па Después de la pe В es 
4 la legislación: rspectiva del ho 
Ane доста del retorno: ¡soportable ahora! superhombre, de munera 
espa 


15 [ШШ cosas del espíritu no hay ni causa ni efecto (espejo) 


БЇ cada profunda luminosidad del sol, cada bienestar como metáfora y signo 
cursor — [У ло por. ellos mismos! 
Porque tenemos que crear un ser que lo dejará todo por debajo. 


15113) 
(Capitulo) Decretar fiestas 
La fiesta de los signos cósmicos 
La fiesta de la tierra 
La fiesta de la amistad 
El gran mediodía. 
сауа, gusano! 
¡Cómo tendría que maldecirlo si — se pareciera a cualquiera! 
¡Pero пі siquiera el alivio de la maldición! 
¡Desprecio de la «confianza en la vida»! 


asia) 


Zaratustra 4, La enseñanza de la alegria compartida. 
Zaratustra 3. Comienzo. Mi felicidad prematura creó рага mi nubes y sombras. 


15115] 

Quiero apóstoles, y no un rincón tranquilo y parroquial. 
15 116] 

¡Rugs, oh viento, ruge! ¡Llévate todo mi gozo! 
15117] 


torturado por mi 
Ө Рог mi felicidad — ¡si no, otra vez ya pasó! 
mi anzuelo lejos, por encima de mi cabeza, en el mar del futuro. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


з. Contrala comodidad de los SABIOS — Contra la 7 


Zaratustri = sto de las islas bienaventuradas le despierta: И 
дни de igea de haber PERDIDO lo que la а неда ы, 
El mayor inmenso fracaso! ¡Decide al fin enseñar su doctrina дама PA 


зм 


presente: i e cien menih Y 
) 
151181 Е de lo humano? ¡En ч 
itado las валах ¡En nombre dí 
¡Sete han quite mi espada de diamante дез el Hombre, 
Ahora soy claris Pedaza toda tip; ло! 
о tempo senti deseo de claridad. iniebla, 
demasiado айо no puede ser pensado sino como PERIODICO 
3 por què no les separas? Se habían encontrado, ahora es e] mop, 
car a otros. Ento de hy 


Los dias buenos deben caminar con buen pie! 
i 


19 н 
15 ce leyes como espina dorsal — trabajando en ellas y seguir creándoja, 


Zaratustra ofrece el modelo de COMO se debe comportar uno ante la |e 
que suprime la ley de leyes, la moral, mediante otras superiores. Y Mientras 

la posibilidad de cumplimiento es mayor que antes (el individuo accede a |; 
pretación del sentido). ра 

NB. ¡Es PRECISO QUE PUEDA CUMPLIRLA, У que de este cumplimiento se q 
ideal superior y su ley! 


15120) 
Desde el momento en que creéis que junto a la causalidad absoluta existe un Diu, 
oun fin — el pensamiento de la necesidad se vuelve insoportable. 


15121) 

Zaratustra 3; El demonio malvado que lo es por bondad es la consecuencia de 
toda teleologia. 

Zaratustra 3. 

— Himno a la modestia 

— Himno a la soledad 

El fracaso y su consuelo. 


рага ACABAR- ¿qu 
Zaratustra mismo se ha vuelto el sabio que se alegra de su necedad, y 1Р0" 
se alegra de su riqueza. Р 
7 del que eP” 


и © feliz — como poseedores de la inmensa DICHA 


rv un 


DL 
эла быта 3. Oculé la peor objeción que se le pueda hacer a la vida: 


El nuevo. 
o santifica la naturaleza. 


la redención de los malvados 


E 
ч Dies el асо ас, 
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РУ , 
horror! Yo no quiero imponer mitipo, iMi felicidad 1л, an 
idad 


„gûn! Precisamente quienes preferirí; 
al dominio! “л ocultarse, los tranquilo, los 
Сені Plo es el medio de la educación! 


Г 
шт soli ЙУ А 
Тоз que se limitan a gozar! 
ш (а soledad está dentro de este punto de vista! 
[йү ДРЕКАСТОМ У. toda virtud no tienen sentido más que como medios de 
rolar la fuerza dominante. 's de de- 


15 Pa ora 3 para seducción de los ávidos de señorio, los distinguidos — profundo 


desprecio de los cómodos, deseosos de descanso 


Орго mio, eres como el corcho, hecho para la luz y la superficie de todos los 
mares —Te Патап feliz. 


24] 
x ШОО 3. iSi, si pudieras! Zaratustra — 


Zaratustra 3. Celebra el alma inabarcable — ha probado todas las cosas buenas 
y malas. 
15125] 

Me amo con un amor malo e inconstante — y de vez en cuando pienso que me- 
тхо un amor mejor que el que me tengo a mí mismo. 


15126) 
Ж те falso amor por el pasado es un robo del futuro (origen divino de los va- 
res). 


15127] 
Куз 3. Incluso si quieres sólo ги ideal, tienes que obligar a ello al mundo 


"аја tus actos si sólo actúas por voluntad de un fin. 
por su propio be- 


Hay 
nuri J Sue forzar а la masa а que entre en razón е incluso azotarla 


Oj Stra — he olvidado la compasión conmigo mismo. 
Ividarel si-mismo. Emerson, р.237*. 


El El 

que da, el e los preludios del que domina. 
(Рага, que crea, el que enseña — éstos son los pre А te la pro- 
Pia desgrana беаргасіа no estoy maduro? Siempre se experimenta únicamente ар! 


з» 
'he se refiere a los Ensayos de Emerson. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS = 


юе И 
й 5. Comala autoridad. Cuando ninguna voz habló 
{ии Más, 
de Una fuerza que puedes Pensar ев necesarinm, Mg 
га 
sE А imperecedera. “те fi e 


los enemigos? pero se acerca el 


15 1281 cira i 
e pendeat A no haberlos maldecidol TPO ON que yy 
ho 


No hay qu сі 
е bendecir m 
drin amigos. У 156 
хы, 
Bi jı lav líquida, cada pensamiento construye en torno а g 
ифаде y se ahoga con «leyes» luna CN 
y 4 


5 
9 ра. mi mar el que baja. sino mi tierra la que crece, mi nu 
Таан el que crece más allá de su éxito. 
jento arrastro tras de mí el futuro, 


Con'esto риши ч 
A partir de antiguos fragmentos de estrellas, construir una nueva, 


O ardor la o 


1581 
No hacer el bien al hombre — llevar a la consumación la existencia 


a mi mismo como el que consuma E, 
3. Elsupremodolor:eldespilfarroinútil de Zaratustra repitiéndose tru 
TERNAME 


Solución: ¡experimentar de nuevo! 
Cuando más suo por todos los hombres no es cuando soporto ni sus рец, 
sni 


sus debilidades, sino todas sus perfecciones. 


15 [32] 
(Capitulo) De la felicidad del sabio en su necedad (la ignorancia de los último; 


misma, veny 


S$ 
(Capitulo) De la riqueza del pobre (la aspiración eterna). 


15 133 
Egoismo е individualismo 
el «тодо relaciona наана con echar cuentas, con el cálculo, y ell 

cálculo por parte del hombre de Estado! echa cuentas, ¡pero también como ol fl 

15134] 

Е е 
Чие sopla уа mi invisibles resplandores. 
e que te sobra: pero como debes ser un creador, 


Y 
аен. егез tú mismo lo mejor de lo que te es superfluo. jun 
dárselo! que sabe tomarse su derecho — ¡quién podría haber que P 
¡Cómo 
и ‘podría yo amar a los hombres por amor al hombre! 
3 ҮШ 
Ustrateoftezco mis pecados en sacrificio y los pongo sobre ti" 


debes darte +" 
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> entonces TIENES QUE educar, 
se o) de la naturaleza primigenia. 


¡atraer hacia arriba, hacia ıi 


го, allí estoy y сгелсо desde la tierra, 
el fuego de la artilleria que dispara а un objetivo lejano, 
do, impaciente; que alguien pueda detenerlos М 
nial vencido ni al vencedor 


т, 
П трае como un general. 


ту amor propio соп 
orgáni а propia capacidad. 
acia mejor РА 

¿Qué pequeña es esta tierra para una ambición grande!» 


«el amor а la gloria es el verdadero mérito de un principe.» Federico”. 


р ат todos mis bienes — ahora по me queda más que la inmensa esperan- 


tustra 4. н 
т 4. ¿Tengo, tal vez, necesidad de ellos? ¡Ellos tienen necesidad de mi! 


1539) A - + 
Costumbres, que mantienen la sangre hirviendo y endurecen ante el espectáculo 
del dolor: necesarias para la educación. 
Instinto de destrucción, inexorablemente duro 


15 [39] 

pare la fe de la masa y con ella llevarla cogida de la oreja — incluso siendo 
escóptico, es preciso dominar esta fe, 

La desconfianza y precaución referentes a la seguridad de la propia persona no 
excluyen el desprecio a la muerte. 20% 

«cuando se trata de la vida no hay que confiar en nadie, ni siquiera en la propia 


3 
Ésta es mi cota de malla secreta. 
ч аа lo ез todo en la guerra», la piel de los zorros. 
û opinión es la mitad de la realidad». Napoleón. ” 
tjón Л Se trata de un gran bien, зе debe reservar para otro momento la гери. 


PRA AAA 


pub ge ser el feito delos dioses сос 

он лода de Jos dioses! Бач 
йм hombres están muy desengaños, no е PUEÁS roalirar ny, h 

Маро сіла de todos los acontecimientos: «Todas las да Ы 


de un hilo» Napol los hace salir de la pasividad del fatali 
Su temperamento. t ISMO: wg 
sabie en в mano; para comiensiras ellos mismos en дей,» БИ 


ИЙ а «а fin des se Ва creado una coacción y se ha destruido la jy 


Iiberción de los fines. bertaq, Pah 


15 Ae perfecto es tan poco útil con intención como dañino voluntar 
алш, 


15 
(= del médico А 
la vida sacrificada. Como un luchador que renuncia a todo y ni siquiera 
то de la victoria 
la felicidad epicúrca сото la del comaleciente 


151431 == E 

Quiero tener mis acontecimientos, y debería forzarlos. 

ser amados, estos débiles! 

No dermbes los idolos, sino al idólatra que hay en ti — 

7 Y si debo ser culpable, entonces quiero que todas mis virtudes se arrodillen ane 
mi 

May una felicidad en el seno de las cosas que hace que toda mi felicidad proyec: 
sombras alrededor de su laz. 


15 144] 
Final 3... Un sentimiento de despilfarro y de resignación — «has legado dom 


Zaratasira 4. Explosión general del sentido moral, volcánica — se necesi 3 


ешр, 


Zaratustra cocido en su propia salsa. х 
Sa decisión sentida como la decisión suprema sobre la suerte de la hum" y 


нез la suprema obra de arte. 
conciencia de la importancia! 
Е кишен 


el pueblo no puede sino creer. en e 


vanto 
en la manera de ver las cosas 2 lo фе debe слое, 


s€ encuentra también en Rés en 


jes 
iformes, con la voluntad de sufrir, de extraviarse y de 
ДИН gu camino y vuelven atrás — que no temen ei camino йы кына 800 


ciclo, 2 
ШЕ fundidad en la que incluso la estrella se comerte en una mancha. 


3. Problema; mi voluntad de hacer el bien (¡incluso 2 mí mismo!) me obliga a 
callar totalmente. 

Pero mi voluntad del superhombre me impone hablar y hasta sacrificar a los 
amigos. 


Zaratustra 4. Lo que consideramos malo, explotar а los débiles, inducir al noble 
aun hecho del que tendrá que avergonzarse. ¡Gran maldición contra los amigos! 

Yacia yo bajo el brillo del sol: entonces llegó una de las más negras nubes. Estaba 
sobre ті como un embudo, apoyada contra el sol. 

Era el mismo sol que — 

¡Este pensamiento salta por encima de mi! 


Zaratustra 3. Después de algunos capitulos de miedo е indecisión, evocación 
el gran pensamiento, 
lusión: tengo el martillo — ¡Felicidad! : 
Y si los gusanos os dan asco, que un paso por su саша ов haga ascender más ri 
Pido — jasi tendrán derecho a existir! 


151491 


эй egoismo — la explotación de los débiles: ¿por qué va esto contra 


Una misma persona es sentida diferentemente por nuestros diferentes instintos- 


toda sen- 


Masta las leyes de la Ў tejas costumbres. 

naturaleza no son más que viejas 7 la 
порн que uno tiene una voluntad fuente, una filosofia- escéptica еї 
levar al hecho lo mejor posible la propia 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS > 


jos ricos van депин es como mimicry — Querer «querer 


15181 dios sûle por los fines. 
e уе мез es el sentimiento por el que tomamos concis 
La conciencia lencia qy 

quia de meseros instintos: Yo 


151521 > 
ы como felicidad lo más duradera posible 


en los filó, 
escepticismo basta contra toda metafísica, оов amg) 


15 [5%] toda dicha al escepticismo (la duda del pesimismo). 


Р AS Lo incómodo como principio de vida (ила virtud?) 


ación desde el punto de vista moral — ¡Todo individuo coopera en 
cósmico total — lo sepamos o по — lo queramos о по! es 


15 
156] ) Fundición y proceso de refundición del sacerdote religioso 


15 [87] 
(Capitulo) de la LLAMADA del heraldo al individuo (y а sus ideales). 


Ley para los legi 
¡Debemos 


legisladores. 
llegar а ser de los que bendicen y no de los que oran! 


de, oe 
fica prevenir en favor de. deë 
de influir en la opini ине 


en ud se 


Т [Prolegomena zur Geschichte тей, Berlin, 183, 2504 Existente en BN. 
Ааа wissenschafilicher und sozialer 
Dreher, E., Der Der Daryinismus und seine Consequenzen in 
Ok, e 1882. АСИ е а 
М femias Вет ая у teórico politico inglés, es dado a conocer o штры 
Preto Dumont, F. E, Beneceke es el traductor de Crundsärze 205 Котів. 
ins «j 2308, Berlîn, 1830, Citado por Hartmann, E. уоп, РАдлотето sirtlichen 
n De te und seine Geschichte in Indien: Bive Darle der hu 
DS 1882-1884, 2 vols, (traducción alemana 


س 


l6. 2 la. OTOÑO DE 1883]+ 


шүкненаг Ta nte por alg со el bomben: aqu ena, 


16121 soledades, la del creador, la del que espera y la de la vergienza — 
Hay tS nal del superhombre, pero las callo, me las oculto eino a mi mis 
es ren la vergüenza ante una gran verdad'. 


: 
101 «acto Ш, cada grupo viene a traer su ofrenda. «¿Qué habéis hecho?» — Ellos 


len, — «Asi fue hecho en el espíritu de Zaratustra» 

La doctrina del eterno retorno sonreirá primero al pueblo bajo, que es frio y sin 
grandes crisis interiores. El instinto de vida más primario es el que primero daré su 
aprobación. UNA GRAN VERDAD CAUTIVA EN PRIMER LUGAR A LOS HOMBRES SUPTAJO: 
и: éste es el sufrimiento de los veraces”. 

Acto L Soledad por vergüenza de uno mismo: un pensamiento inexpresado para 
eique él se siente demasiado débil (no lo suficientemente dro). Las tentaciones para 

sobre eso. Los emisarios del pueblo elegido le invitan a la fiesta de la vida, 
ДСП. Asiste а Ja fiesta de incógnito, Se delata cuando se ve demasiado respe- 

о. 

Acto Ш. En la felicidad, anuncia al superhombre y su doctrina. Todos le abandonan. 
Muere cuando su visión lo abandona de dolor por el sufrimiento que ha suscitado. 

Fiesta fúnebre. «Nosotros lo hemos matado» — Mediodía y eternidad. 


164 
Es preci 4 $ , Éste 
зао за зи дисс se haga el más duro: y рог ello debe anonadarse. 
чакла vivida se acercó con gesto altivo; pero mi voluntad le habló: 
impl 


yahi 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


¿bailarín su oido en la punta de los pics? 


la virtud de Zaratustra! Una 
Аба vive sa az está todavía en camino y anda S, desapa 


хе dene ё 


i ~ рше, 

бш, иге ¿obstáculo para el que avanza? Entonces сое E SA 

ара. КЕТ 
Hasta lo фос hemos descuidado teje la trama de todo futuro: Ж 

obrero y muestro tejedor ЫШ a 
Algunos se cansan de s mismos: sólo ahi empieza la felicidad qu E 

servada. 
Os harán estormudar mis bebidas, mi vino espumoso os hará cosquillas en 

y la volverán voluptuosa” ыы 


дебе ба», dice vuestra comodidad? No, se toma y se tomará Sada vez más 


== esterilidad del siglo XIX. No me he encontrado соп nadie que ha 

sado un ideal verdaderamente nuevo, El carácter de la música alemana os le N 

болура me ha hecho tener esperanzas. Un tipo más fuerte en el que nuestras ел 

estin ligadas siméticamente — mi creencia. Aparentemente todo es decadencia, iy 
reonentar este anonadamiento de modo que permita a los más fuertes una nm 

баш de existencia. 


1616] 
¡Nada de impaciencia! El superhombre será nuestra siguiente etapa, Con este fi, 
por esta coacción, hace falta mesura y hombria. 


16171 
Haced como yo: sólo el que actúa aprende — sólo actuando seré también vut» 


¡Que un rayo caiga sobre vuestros alimentos para que vuestros hocicos аре? 
a devorar las lamas! аа 


ca l ï арий i Я tambi 
а алаа An g águila шогы voluntad: pero 


a 
¿No soy yo la encrucijada де los vientos? ¿No vienen a mi todos 19 " 
su voluntad?" 


jén esa i 


MT 
Í — A 


Е. 


ТЕ S importa! ¡Os golpeo соп mi temo: tendréis que 


E r vez en los laureles? 


o al s 
ios rele de a ora” бото un lecho de espinas 


o т: о Zaratustra Ш: éste es el libro de las siete soledades 
К A 
«y ahora 

is hierba seca y estopa: pero yo quiero hacer de 
к e е vosotros fuegos andan- 


Oro reluce en SUS ojos negros: una barca de oro flota sobre las negras olas. 


también arden el hielo y la inocencia de mis cimas», 


inteligentes y tenéis dedos ágiles: pero sólo cuando vuestros dedo, 
У S 


sé cubriros con mis mantas de colores: y el que sabe de caballos sabe probable- 
mente también apañárselas en la sillas de montar”. 


Sigo siendo igual que un gallo en corral ajeno, al que las gallinas picorean'*. 
Hay más injusticia en venerar que en despreciar. 


¿A qué altura vivo yo? Subiendo hasta mi nunca he contado los escalones: donde 
йо los escalones terminan comienza mi techo, mí casa. 


¡Habrá que subirte a tu cielo tirándote de tus cabellos! 


_Exaltados, ¿os creéis de un material mejor? ¡Que no sea que entendáis sólo de ro- 
Pjes y de disfraces! ¡Sabéis maquillar mejor vuestro material! 


к por lo demás soy invisible, querria hacerme visible en los mástiles de los nave- 
tes y descubridores solitarios — como una llama y un signo de esperanza". 


¿Que el mundo no quedó en silencio? ¡Sw silencio me venció у me envolvió con 
Sis terribles anillos! РЕ 


gos ama a hacer aquello de lo que se 
E TOD pes coca de ls geates cal Нана, 
Y si las csrlls no quieren caer del cielo a ti, ocha їй tu estro, „i А Y 
cose ada mal iba hacia los hombı ыы. 
Y alguien se echa desde arti а 155, ¿QUÉ le парот 


ко 3 
atrás incluso cuando vais hacia adelante: y hay a me, 


z тидо 

sane а vos » Чеш, 

He prestado oido а un eco, pero sólo he escuchado alabanzas!», 

Hablar mucho de sí es también un medio para esconderse», 

Quien no sos hace fecundos nos dejará indiferentes”, 

Se poode actuar para el prójimo, pero no crear para él. 

A veces la verdad vence ciertamente: algún error ha luchado por ella. 

Alí donde acaba vuestra honestidad, vuestro ojo no ve ya más. 

Sus malas cualidades le hacen pagar si se han dejado vencer por la virtud. 

Es convincente hasta el punto de que llega incluso a convencer а las razones de 
seguirle. 
= 

Que Zaratustra llegue a la suprema urgencia y sólo asi también a su alegría wpe 
ma se siente poco а poco más infeliz y más afortunado. En el momento en que ambe 
маз contrastan del modo más tremendo, perece. Para el plan”. 


Miey, 


16 
КЕЕ soledades» —: еп ellos de 
quedar expresado como П. LA URGENCIA crece paralelamente a la felicidad. Е б 
Somo el crear, muestra su OTRA cara, La dureza en la virtud: el tormento en la or 
pasión y en la justicia: el aislamiento y la falta de patria para el amigo de los quei 
rán: el creas, em [а medida en que es ил ENCANTAMIENTO, lleva consigo el desc 
liir a todo lo que está Ані: la insatisfacción ante los ejemplares 
ajena de aquellos sobre los que hay sin embargo que trabajar, etc. 
161101 ыс 
кашегин рата ті soda la inmoralidad del artista en relación a mi т 
e ka sido mi trabajo en los últimos años. 


i gath 


Us. 
Fy, Plan de redacción de Za IIL En retación con los planos Y 


ilusión‏ ا 
ИШ cosario salvarme de la de que la naturaleza deba ондан te‏ 


del mundo: en su lugar, ahora, mf doctrina de la reden. 


legar a вет, en ~ 
lais el hombre del conocimiento) — ¡mi meta práctica! 


encontrar espacio, fuerza y coraje para crear. Limitarse a lo bu- 
1a r contraposición al «proceso del mundo» y al atrasmundos™. 2 
Para alcanzar la libertad respecto de los viejos ideales me he vuelto con benevo- 
tencia a los ideales opuestos: he buscado lo mejor incluso en esta época. 
Me he desembarazado: de la cultura, de las formas de los doctos como Бап sido 


tasta ahora. к. 

«Pesimismo de la inteligencia». 

«conciencia intelectual». Origen: «lo verdadero, originariamente más útil y más 
honorable». Opiniones y sentencias diversas, p. 13. 

Mi burla de la falsa modestia de los que sostienen el «proceso del mundo», mi 
falta de fe en un «instinto de conocimiento en sí»: he hecho derivar el sentido histò- 
ro sólo de tres instintos — Todo esto lo habia ya. 

Odio frente al oscurantismo kantiano, la doctrina kantiana del placer desinteresa- 
do y del silencio de la voluntad. 

ШЕ 
¡Da gracias al que toma! 
ШЕ 
an compasión de tus pies, de no hacerles caminar por el fango: y al qae traiciona 
£0 ni siquiera debes aplastarlo con el pie. 
ШП 
жиш айелин de los ideales hasta ahora (iso, anista, santo) se precisaba 

En, su surgimiento. та. 
бы ш ог del santo amante һе colocado el que revive едо de amor y de Jute 

Enel АРАЗ de la cultura; el hombre histórico de la piedad pre y, oi gig 


„АП ү concepto de arte: contra el arte de las obras de arte) о д 
баг! 
A 


A Hartmann, E. von, Philosophie des Unbewtssien, Bestin, 1872. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS a 


sin embargo, indaga hasta el fondo 
moral. la condi 
n ik 


vertime еп 
1“ al ndentor de la ] 
aiaia ыт como educador, р. 60: «Sólo cundo, por 
fro, seamos” e итке ну е filósofos, а асі de 
ofrecerá а посзїго estro odio una тиң мац 
AS 


м 


que сё 
El valor del error (de la ilusión) 


del olvido 
por último, el valor del mal | 
de la enemistad 
| 


16115 Ri de 
Mis diferencias con Rée: contraste fondo; pertes 3 
ción de ella —оо «egoísmo» y «по-ероізто». nencia auna tradición | 
ана la sión historica de la extraordinaria diversidad en | У, 
del bien. las tablas de 
Humano, demasiado humano, р. 79. Milo 
Usa derivación distinta del sentimiento de justicia у dı i 
Yo me ороодо a la idea de que el egoismo sea dad. 
ea egoísmo. probable: quiero ge 
Yo afirmo que el instinto de rebaño es originari: 
мо ¡ginariamente el más р 
deroso, que la acción individual (el no actuar según las нерс a amp 
ze com 


algo malo. 
ر‎ o Sp reprobable sólo por costumbre ——— 

а на algo insignificante: toda su forma de ver se subord 
р. 47 «Si en el caso de los casti; 

2 tigos no hay пада que recuerde que son un medio 
o as т parecer epic resarcimientos». ¿Por qué? ¿04 
aparece como Ы cgi я: imiento de la justicia surge porque algo 
olvida de que srl араар de ا‎ по es examinado. & 

Fia hog tienen su origen en la venganza. 

den! Él es el que son necesarias no pueden ser resarcidas», р. 49. ¡Vaya ¡Po 
Fran que considera que no deberic ito 

mismo se subordina а los prejuici е! стау serlo, ¡que sería inicuo! O sea, tam! 

Sentimiento de justici juicios de la moral. 
a е baya un sufrimiento como говите, 
бодае un таасы consecuencia de бов errores: 1) el que el castigo tiene bi" 
* 1 саса e e E ) que se considera libre a la voluntad. pod 
Же. Pero piénsese en lo resarciría si se considerase al prójimo сото pe 

que la acción perjudicial significa aquí resarcir: ante todo obstaculiza" тү, 
razin. continúe. No ве resarce a una piedra 90 ый 


Бесы 
> 
б 
pado 


шеп O pot un nacimient 
» or аный futuro seamos сп el manuscrito «2 o 


18S. pp. 35.39, f, Chemnitz, 1877, Existente en BN. С 
Ck d еп 
Палаз ууран EN. ЕЕ ыа) «Раш Rée, ош يي‎ our! 


{1621 1а. OTOÑO DE 1823] 


g de Rée consiste en considerar que el sentimiento de а 
Б del castigar: sin embargo, Justicia tiene su ofi- 
д son los castigos los que tienen 


daño es castigado porque ha dis 
A тн тету зара sminuido la conciencia de nues- 
jis : sólo tienen un fin moralment 
a amor de sí mismos, sino: ¿qué Мен} 900 108 que quieren 
|e interesa el origen de los juicios «bueno» y «malo» — 
creta de estas acciones, su utilidad real (en contraste соп 


349 


pero la natura- 
la presunta) es lo 


de la casta dominante. 


ш a fatuo en un pantano. 


16 ración de la venganza: tan pronto como se comprende que lo que nos ofen- 
día tanto es que se atacara nuestro sentimiento de poder, hay que reflexionar sobre 
cómo se consigue aumentar. el sentimiento de poder. Es pobreza de espiritu limitarse 
a perjudicar у ا ا‎ e аа شا‎ sigue sat empero el 

en lo que res] a nuestro código penal. Aqui, es el sentimiento de poder de la 
кє) el que resulta ofendido cada vez que alguien viola la ley: ¡una empresa 
audaz, una acción noble por el bien de la comunidad podría resarcir la misma viola- 
ción! De este modo, individuos deberían reparar el daño producido por otras indivi- 
duos: haciendo el bien en abundancia, por asi decir. — Pero si es el particular el que 
hasido ofendido, debe ponerse entonces en un escalón más alto y recuperar y ampliar 
de este modo su sentimiento de poder. Toda la bajeza de los miserables debe ser un 
estimulo y una escalera para los nobles. — Pero no se deben vengar acciones indivi- 
duales: las acciones son síntomas del modo de ser en su conjunto — по existen accio- 
nes Únicas. Tan pronto como reconozco que «un hombre es capaz de tal cosa» — cam- 
bian todas mis actitudes ante él: en adelante lo considero un enemigo y quiero, no 
sólo combatirlo, sino aniquilarlo. — «Ya no es uno de nosotros» es nuestra medida, 

i programa: eliminación de los castigos; para NOSOTROS. Sinsentido en la ven- 
Ea Sî algo ез malvado, el que lleva a cabo la venganza realiza también el mal) 

Do Se O defenderse uno mismo de daños posteriores (aparte 
г sido tan ingenuo). 

16118| 


С 3 > А E 
ека donde hay dolor, ahi se ha cometido una acción contraria a la utilidad 


ега, algo contrario al fin". 


КУП i ha determi- 
fer: que ha sido el punto de vista de la utilidad común lo que 
Ааа, У desinterés рас entonces hay que preguntarse: ¿es verdadero, 
ste juicio? ¿Es útil el bienintencionado? 
ÁS 


> 


US) у зи nota correspondiente: 


"e 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


101201 forma de vida hay explosiones repentinay ge 
Donde bay una Tibre voluntad». El amero y a, ТЕН: 
concomitante es «la t valor de una forma de viga, Oder 


е ун motives para la dirección». e "Чең 


16120 ollo de todo el cuerpo y no sólo del cerebro! 


16 po. que pensar en las masas tan desconsideradamente como ay 
leza: conservan la especie Атил, 


161231 1 z 
periodo se sonrie el rostro del jesuitismo; quiero decir. 
Tas m Р өе сй la ilusión у la incorporación forzosa de la misme = Mni 


hereze О bien: Валиѕмо y anhelo de la nada (la contradicción 5сһорепһ; base de 
entre соба y práctica. insostenible). Wagner no ha superado el primer Peligro, 


par HISTORIA DEL HOMBRE SUPERIOR. La cría de los hombres mejores es «поту 
тише más dolorosa. Demostrar el ideal de los sacrificios necesarios а este olmo 
н el caso de Zaratustra: abandonar la casa, la familia, la patria, Vivir en el despres 
de la ética dominante (despreciados). Tormento de los ensayos y errores. Distancia, 
miento de todos los placeres ofrecidos por los viejos ideales (se los siente mitad hos. 
tiles, mitad extraños). 


16р 

El placer de hacer el mal, porqué entraña un acrecentamiento del sentimiento de 
poder. taso mayor si antes ba habido una disminución — asi en la venganza. 

E places de hacer el bien surge exactamente de la misma base: la magnanimido! 
Do es más que una venganza sublimada y por tanto un placer muy grande. 


1628) 


Тобо ser vivo se extiende соп su fuerza tanto сото e 
puede, y somet 
alo más débil así se satisface, La progresiva «humanización» dentro de ets 


ante si mim 


as 


Entre persomas (o castas) 
Poderosos: 


pone en la piei де] otro 
para 

Menos aún сї proscríto o el 

estran tener miedo de nosotros, 


16 [ү qué medida la ofensa es una injusticia? — De la ofensa nace a necesidad de 
0 


amargura, El enemigo no es percibido como malo en sí: pero casi siempre 

ў nuestras armas по 
Cuban alerta, deberíamos considerarnos advertidos desde hace tiempo, eic. Este 
despecho de nosotros mismos — о sea, un minimo aprecio de nosotros mismos — es 
охо fundamental de la amargura en la venganza; asi como el motivo pura ser 
refinados en la ejecución de la venganza. 


El hecho de que se pague todo y que para cada cosa exista algo equivalente ha 
impulsado a la fantasía a imaginarse un equivalente también para el daño sufrido y 
hablar de reparación. Pero en realidad, es otra cosa lo que se pretende MUCHO мА 
que un pago, La reparación es una hipocresía y un eufemismo de quien se venga. 
«Culpa» 

El deseo de la venganza cesa cuando quien nos ha ofendido se humilla y repara el 
daño: así se le ha vencido. 

Originariamente no se considera la intencionalidad en el causar daño, sino el he- 
Фо de haber sido dañado y en qué medida. En relación « esto se fija el castigo. El 

ег causado daño es reparado: ésta es la forma más amigua, яо el sentimiento de 
hostilidad. La indignación tiene su origen en el hecho de haber sufrido un daño, por 
wnio en el éxito del enemigo, no en la hostilidad, Es el sentimiento del vencido — re- 
Чг una reparación: по sentir que se ha cometido una injusticia. 


La venganza, і injusti- 
cie el desco de reparación no es sentir que se ha cometido una inj 
шд que yo he sido vencido — y que debo, por cualquier medio, hacerme valer 


ү ido violada la paz 
Y la leq СТА nace sólo cuando se ha roto un pacto, cuando ha sido viol 
ша. Se trata de indignación por una acción indigna, indigna de la supuesta 
ры. ш sentimientos. Рог tanto, debe haber algo vulgar, despreciable, ا‎ 
Белер ог. La reacción puede ser sólo la de poner а ese ser TiS SO 
bio. Sendoa са, alejarlo de nosotros, empujario, но curo 


ys ; 
ы аай castigo но es шие sino poner а ашшы miy 
сэ ын de тиб! ые > 1 _ 
по екум que tenga estos efectos es suficiento. «е, 
А Cualquier mesi yg desarrollarse el sisterna de o МӘ 
рн! o 
16 1301 os airos pueden OBEDECER; у su vanidad 
Za) e a, sino de principias, POR omare, 
кен. “© 
16301 on nosotros mismos, сп la venganza, se 
A de forma muy rápida en indignación contra e ea r on lay УЗ 
e inculparto de algo despreciable. Жош 


161321 de с: А 
w y la altanería del poderoso de сага al sometido: e] 
р зр humanización mira а hacer siempre más espiritual ему ЖП 
ia айшлетза. ¡Pero cómo podria la fuerza no querer gozar de ella тікте) 
La relación suprema sigue siendo la del creador con su materia; ésta БҮ 
ста de la altanería y del sobrepoder. Sólo de este modo Пера a su objetivo [м 
е igual que el cuerpo depende de los impulsos de la voluntad, у goza cone 
de si cuando es dominado del mejor modo. № 


16 

я La liberación de la moral. 

Orginico-moral (Lucha de los afectos y dominación de uno de ellos sobre lains 
асос) 


ф= cree єп el bien y en el mal no puede tratar nunca el та! сото un medio 
para el ел: y toda consideración telcológica del mundo que no llegue a uni гур 
total con la eticidad está perdida. 

Se podría hacer ena historia de los juicios de valor sobre los alimentos: peo ot 
lo a cuestión seguiría siendo la misma: «¿Qué valor tiene el haber comido de est 
Troba o del otra» — De ese modo, la cuestión sigue siendo; «¿Qué valor tene 4 
berse comportado desde entonces de tal o cual modo?», que es distinta dela Те E 
¿Qué valor ha sido atribuido harta añora а las acciones?» — La historia de NS 
Joraciones hasta ahora y de sus razones es distinta de las valoraciones mismis 

Nadie dirá: «Moral es el hecho de que la piedra спе» — ¡ Y bien! jel hom 
090 dampoco es moral! А 

conciencia colectiva. El atavismo en la valoración del altruismo. 


pa 

más débil cede y se somete cuando la venganza no tiene sentido, 
И жи здо? 
Багир шша ha establecido se cumplirá: ¡cómo podria su B®” 


16381 adivina а Pana, Zaratustra muere de compasión 
ке) del desprecio (¡dicha suprema!). 
el Vodo debe cumplirse, particularmente todo lo que se encuentra en el prefacio”. 


por su compasión. Ames, 


16139 del silencio más sutil impii А 
ита demora del silencio más sutil impide todo gran éxito: tan pronto como 
р э ре es todo verdad, cambia la naturaleza entera. Zaratustra Ш parte 


161% que de regalar, se trata de CREAR, de violentar! Pensamiento fundamental de 


i 
segunda soledad (comienzo del Ш). 
р ¡Nuestros «regalos» son peligrosos! 


ШЕШ 

Dominación de la humanidad con el fin de su superación 

Superación a través de las doctrinas que acaban con ella, EXCERTUANDO A 
AQUELLAS QUE LA SOPORTAN. 


161421 

Primero todos se alejan de Zaratustra (¡a describir paso a paso!). Zaratustra está 
en éxtasis, no se da cuenta de nada. Pana lo quiere matar. En el momento en que le- 
зата el puñal, Zaratustra lo comprende todo y muere de dolor por esta compasión. 
¡Esto hay que aclararlo bien!" 


16/43] 
con Verdad», la «destrucción de las ilusiones», «incluida la ilusión morah 7 
de ERAN MEDIO PARA SUBYUGAR a la humanidad (para su AUTODESTRUCCIÓN) Ш 


NB. Todos los sufrimientos і ¡enla de 
Zaratustra, de la evolución, representados aquí en la persona 
en quien ПЗУ Que representarlos más bien como sufrimientos del hombre superior 

van a su encuentro. 


= 


у сетэр тет a los де Emeron, р. 426 de la ol. cit. 
Б 10 [45] 
ER 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


зч 
144) el mayor mal: ahora me consum 
HA amor he hecho анны, 
е, 


16 1451 ban ido, Zaratustra tiende la mano а e 
Cuando э н?» — recibe un picadura como respuesta Pente: 
aconseje a la desarro y el león se abalanza sobre el águila, E А 
E ales, muere. 
visto la Jucha de sus anim Б 
16 на. ene tiempo para mi? Bien, entonces esperaré. ¡Qué valor tien 
que «оо tiene tiempos! Un tie 


16 Е, de agradecimiento de Zaratustra de un convaleciente, 


16 Sr sa como «otoño», como «reja de arado», ete. ¡Diversas melodiy 
s! 


= dee 
16 149] obre la inocencia del devenir. Beatificación sub specie aeterni, 
La sacralización de lo más pequeño. 


Los nuevos reyes. 

Romper las tablas (parte 4, ini de la escena 3). 

El gran hombre como rival de la gran naturaleza, 

Los dos movimientos (hacia el último hombre y hacia el superhombre). 

La redención de los malvados. 

Una juventud mucho más larga, como niño, por muchos países, artes y oficios 

Los nuevos maestros como etapa previa а los escultores supremos (los que impr 
men su tipo). 

El conocimiento más dificil como martillo. 

Alabanza de la misericordia (en favor de los que han de venir). í 

¡Evocación de los enemigos! (¡Nos son necesarios por amor a nuestro ideal!) 

¡Transformar los enemigos semejantes a nosotros en dioses y así transforman 
y кш an nosotros mismos! 

¡nidad del que crea, del que ama y del que conoce en el poder. E 

dio e шиа! de sufrimiento — de tomar el sufrimiento en profundidad A 


nota Psrásito como malo, No podemos simplemente gozar de la existencia— 


La conciencia exultante: i ) 
= сото oración. nación de 
Contra la alabanza y la censura. Hluminar después de siglos; predesti™™ 


La dominaci по. 
Та dominación del pasado; y luego el olvido saludable, el cerco divino 


у= 
Та баша 090184000 (con música mía). мол, 


esla peripecia del punto de inflexión de 1а 


355 


петро necesaria рага que el propio ser se ; жен 


‚па de comunidad que se afirme а si сн 
авик debilita. No «jardines» ni mero calejene dos, ni кы 
espinita a entre pensamientos diversos! ¡y entre sus шош ше 
sin pol era, mediante cría. Las fiestas de fundación de las familias 
¡do de un modo nuevo: ejercicios corporales para todas Jas эе, 


TO ER porel pincipio del den 
сото lucha р‹ lel devenir, de 1 А 
А el «dominar», la dureza tanto como la ا‎ зке 
tamente una сас п و‎ Ты pasara otra. SoLo 
domine ñar por los malvados y darles también a ellos la 
рај enge onerados — Éste debe ser el fundamento 
Jsar À peda ser util paio a de experimentación (рага una nueva ali- 
ta es 1а sacralización del castigo, que alguien sea 
ё que vendrán. Es: agotado para el ma- 
amos nuestra nueva comunidad porque es el PUENT а nuestro ideal del fu- 
Repet Па trabajamos y dejamos trabajar a los demás. pj 
WE ugares de residencia. 
Especies de comunidad. 


os la ocasión” de compe- 
jurídico de las penas: que 


Guerras. 

La nueva nobleza. 

Los experimentos (penas, etc.). 

Redimir a la mujer en la mujer. 

Las muchas transmigraciones del alma del individuo, Una larga juventud, 
Eltiempo para la soledad. 


Nueva la elección de los lugares de residencia (uno indio™ como ejemplo ilustra- 
tivo). 
¡Redimir а la mujer en la mujer! 


La fuerza corporal deberá estar de parte de la idea más grande — ¡hasta entonces 
deberá haber una guerra entre ideas diversas! 


16151] 

? Plan раға Zaratustra ІШ. 
za “artista âr el PASO del ESPÍRITU LIBRE y del ermitaño al deber-MANDAR: el rega- 
dle ipeansforma — del dar surge la voluntad; de practicar la obligación-de-tomar. 
| ү del artista, primero como autoconstricción y autoendurecimiento! 
meno ologia del que manda. (¡El deseo de amigos se revela como deseo de instru- 
"tos del artista!) 


Zaratustra 


> 3: prime: i i ible», escepticismo, auto- 
desprecio, 3: Primero, huida ante la «verdad inexpresable», cep rant qo, 


ceguera voluntaria, miseria que crece, sentimi 


7 
“еше, 
жщ «ead: en el manuscrito «la ocasión». 
Uno» en el manuscrito «uno. обо». 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


de encontrar refugio en una cosmovisión 
фай Шә objeciones contra su doctrina. También los ерле, | 
ауе no ез respecto de зі mismo sino y се 


a causa de su doctrina. — Pero al mismo ti Ш 
обрна а дайта rss contigo rulo y con Min 


va, соп esta ШЧ 
furon. - 

уре león como tercer animal de Zaratustra — simbolo de da 
м 

la vol. фе agradecimiento del convaleciente»: соп ella concluye la Мол, 
Paneg, 

161801 2 

or por los amigos llevaría a Zaratustra a mantener ocu 
жоры ты ане confesado а si mismo. — Éste ез el problema uE va 
Анд A LOS QUE AMA A SU PROPIO IDEAL. 


16 ы, de los que se sacrifican en el sepulcro de Zaratustra. Primero h 
do; ahora, encontrándolo muerto, se convierten en herederos de su alma yw pte 
a aaa. (Esa es la última escena del Zaratustra 4 — «e? gran mediodia À 


reno — cielo profiad | 


16 

Марий guardia a Zaratustra рага по hablar aún: signos premonitores, fı 
interrumpido. Uno se mata, otro se vuelve loco, Sentimiento de sobreabundancia di. 
vina en el artista: debe salir a la luz. Tras haber mostrado a la vez la verdad del etemo 
retorno y del superbomibre, le vence la compasión. 

Elevación progresiva en él (elevación a través de todas las fases del МА. — pen 
en vistas a yu propia meta. Ahora es el MAESTRO del mal, de la dureza, etc.) y «ns 
Bids de los Alpes» — en sus oyentes oscurecimiento progresivo, Finalmente le 

ae 


Plan para Zaratustra 4. 
1. El desfile triunfal, la ciudad de la peste, la hoguera simbólica. 30 
2. Los anuncios del futuro: sus discipulos cuentan sus actos. 30 | єз 
3. El último discurso con signos premonitorios, interrupciones, lluvia, е 
Е Е ойсо en su sepulcro — los conjurados — el gran mediodía —* 


етен сно una vez más? | 
К sobre el propio dar y enseñar, sobre el amor por sus amigo! 
Peso de la más alta responsabilidad. 


ld de sufrimiento y fuerza de carácter del camino (los frios- 


Verdadera, un experimento! t 


tos duros, los 


16180 gon Jos discursos de las siste soledades que 7агайшага 


i бете en su corazón, 
na vez "abandonados sus amigos y sus animales; cuando se habría que 


штето también а sí mismo, 


1591 
81 оа) 


16 ш иа соп aportar una doctrina: ¡hay también que transformar por la violencia 


alos hombres рага que la ac — esto es lo que comprende al fin Zaratustra. 


4 о. el pasado en nosotros; combinar de modo nuevo los instintos y orientar- 
los juntos hacia un mismo fin: —¡muy dificil! Los malos instintos no son en absolu- 
10 los únicos que hay que superar — ¡también los considerados buenos deben domi- 
narse y recibir una nueva santificación! 

Las tentaciones: 

detenerse en la cosmovisión pasada. 

el escepticismo burlón y la autodisgregación: ¿qué podrías «crear» tů? 

«ino eres lo bastante fuerte! ¡Déjaselo a gente más fuerte!» ¡Goza tu mismo сап- 
sancio! ¡Admirate a ti mismo! 

convéncete de que tu compasión es la virtud, y que sacrificas tu conocimiento a la 
felicidad de los demás. 

Reconoce de una vez ante ti mismo qué es esta voluntad de crear... deseo de do- 
minio que no puede encontrar satisfacción del modo más inmediato. «¿Amigos?o, ¡tú 
lo que quieres es tener instrumentos! 

¿Y por qué decir esta verdad? ¡Incluso en el caso de que pudieras creer que es la 
verdad! ¡No tienes ninguna obligación! ¡Ningún «deber hacia la verdad»!  _ 

х quitas a todos el gozo de lo existente, ¡eres el maestro del gran cansancio! 
mo Juas vigor а Га virtud y la haces menos laudable, о сэ. menos deseada. ¡Tú mis- 

a а la humanidad la fuerza con la que podría correr hacia la meta! 


liberar a la mujer en la mujer! 


E grado de refinamiento psicológico decide sobre si uno interpreta sus propias 
ЖЫШ como Buenas о malas. Y no solo el refinamiento, sino también su deseo de 
E 
М a 
Lo Де pensamiento mismo no se habla en la tercera раче tan йо Se трай. 
г crítica a todo lo que ha sido enseñado hasta ahora. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
x 
ET ас 
Ит Оа. чог del deber, eto 


la fe enel 
al lado de la conciencia mejor so 
La mala conciencia тсрс, el tener que guardar aa ede, 


ca шло mismo, еї o, pi e 
«з шшк 
canción del que vuela 
re como mal de la gran naturaleza. 


EI temor a las consecuencias de la doctrina: ¿se destruirán tal Vez las 
mejores? ¿La adoptarán las peores? TAO 
е, Zarataszra Ш debes сісуапе por encima de la 
س‎ sera toda tu aflicción era su consecuencia. moral, la hag С 
"modo de que el hombre se supere a si mismo, 


silencio paraliza toda su fuerza: siente que ha esquivado 
ca е arroja con todas sus fuerzas sobre él. Es Ке 


чюнки. Zaratustra o el pensamiento? 
sirve la verdad? ¡Se ha convertido en el instinto más fu, 
„ы ¡Zaratustra no puede hacer otra соза! 

Y que cuenss desde abora hacia adelante о hacia atrás, tengo en mis Manos el hijo 
de lo infinito y — —— 

Los necios dicen: «¡Pero entonces una infinidad estaría ya consumada!»; »: pero hay 
que ser claro al distinguir las palabras, y no llamar пі una sola vez «comienzos; 
lo que en otra llamamos «final». 


So tranquilidad: ¡el efecto no puede ser previsto! 
¡el pensamiento más grande es el que más despacio y más tarde produce efecto! 
Su efecto más inmediato es una sustitución de la fe en la inmortalidad: ¿aumens 

la buena voluntad de vivir? 

Tal vez no es verdadero: — ¡que otros luchen contra él! 

16164 
1. Lasoledad de la vergúenza, de la debilidad у del silencio ante un gran pens: 


¡Para qué la verdad! 
E eS que ha extraviado todos los viejos motivos de consuelo. 


$ pa: Yoma conciencia de sacrificar lo maz ч 


pue астына más ЫШ de la moral: аши came 


erte, la volum 


lega al máximo, ZARATUSTRA LO їзїн 
¡grandioso (el lebe): ухо guaano th 


el victorioso (10 páginas) 


ma producido ese pensamiento (¡que а mí todavia me шилен е 


Ша último contra-argumento al que se opone Z. и 

Буре Zaratustra madura. “l enemigo más 

En la cuarta parte Zaratustra muere, al darse cuenta del dolor de ses amigos y 
stos lo abandonan. — Pero tras su muerte, su espiritu desciende sobre ellos. 

Las instituciones сото efectos tardios de grandes particulares, y como medio de 
enterrar a los grandes particulares y hacerlos enraizar — hasta que. finalmente, naz- 
can los frutos. 


[66] 
ш ое рог el ejercicio del poder que representa la humanidad! Zaratustra llama a 
esta lucha, (Cuarta parte de los discursos de Zaratustra.) 


16167 

4 ideales cudemonístico-sociales llevan a los hombres hacia amàs — lograrán 
ш vez una especie de trabajadores muy útil — inventan al esclavo ideal del fararo 
— ¡la casta más baja, que no puede faltar! 

La «felicidad de los hombres de conocimiento» y su TORPEZA а día de hoy frente 
alos resultados del conocimiento — canción del desprecio”. 

16168] 

La escasa fuerza impulsora de los artistas — se quedan en la copia de su ideal y 
ho siguen al ideal mismo — canción del desprecio. ¡Y luego los destinatarios! ¡De- 
Meran ser maestros, estos artistas! 

16169] 


Cuánto sac responsable-comsigo-mismo — ¡esto 
Кем тенин ye general, el principe, el 20-0 i 


Es un hecho А де las grandes indivi- 
duos: >ы Ду е bombas mat ocn ai 
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ЕО 
16171 

a conflict 
як or y bondad no son opuestos, sino una y fa ти 
perspectiva Гит Š 8 


161221 
| о débiles tienen que 


o del que domina es el amor por el lejano en 
SU luch, 
а 


am, 
Son pore "оь 


o próxima. 


obedecer. 


161731 
кх MEDIDA Y EL MEDIO EN EL TENDER MÁS ALLÁ 
LÁ DE 
LA Hu 
м 


ENCONTRA 
О más fuerte de las especies humanas ha de 
o Continuamente la tendencia más ана — pere Contrada! Rpr? 
tada! Rip jl 
ción, mı ad EE 


irradiación suave de poder. ТтаЬаў 
. Trab 
a, consiguiendo еп cada obra nuestra perfección. век ер Mty АЧ 
‚ Ser el mejor hena l 
b 


rea danit, O шге a uno mismo los motivos, como 16 propi 
МЕ Тоо эс estropea con la locura del deseo anhelante! Ріо del poderos Но 


mûs el 
ANI 


TAR EN 
Че mejillas sonrosadas, 


16 [741 
NB. Las dificultades internas de la tercera parte no deben result; 
esultar finalme 
lente ey 


absolute ellas mismas deben quedar supe 
luto necesarias: uedar superadas ante la vis; 
IÓN GENE, 
EAN 


16 175] 
Cada sacrificio ofrecido por el que manda es recompensado сі 
sado cien veces, 


16176] 
Visión general tal vez: lo organi i: 
ión gencral tal vez: lo orgánico mismo es la ley, no se puede 
тоо о absoluto, Las muchas posibilidades кюре de ot 
га з OF con: 


16177] 
La mayor parte de la. livi 
fuerza del individuo se prodiga como la del sol. ¿Verdad? 


16178] 
Un hecho, una obr: 
va de hombre. га tiene algo nuevo que decir оса 
: La historia dice siempre verdades гарада época y а cada especie n 


16 [29] 
Zaratustra 3. Todo este 
тга laf Жо, en el rechazo al dolor nace de la sensación dew 
lo ла а реа а un гато de debilidad que primero fue un obs 
"тето Б eapon jasi pensamiento obstaculizaba!). Se da la voluntad 
ж-а As 249 Я дт GRANDE. 


СЯ 
¡El estado de áni 
hombre! ánimo de Zaratusira, no ев una loca impaciencia Рог sa 


está 
tomo са QUID, puede Esp 
К y medio раса гло 5010 que toda acción ha adquirido un $ 
y debe estar DEL TODO BIEN HECHA- 


зві 


ón delo más 
n d Pequeño!!! ¿Toda in- 
debe describirse еп la tercera pay тал 
Е ызаа de las partes 1 y 2), ete. (пово signo de ja fuerza todavia 
sí misma!) 
valecencia de Zaratustra aparece CÉSAR, inexorable, bueno — a, 
¿ereador bondad y sabiduria ha quedado eliminado, ino Л. 


enin ing desco desmesurado, felicidad en el instante bies empleado y hecho 


16 mu allá de la mitad de la vida — sacrificada de modo irrevocable — no şe vue. 
| 


we atrás! 


16 И cursos la gran sinceridad en relación con la moral — cómo conviene al 


poderoso. 


Recopilación de cuanto hay de conmovedor en la vida. 


ШЕ (Zaratustra 3.) 
Recapitulación: el superhombre ha de ser creado por todos los medios, Pero ¡tú 
te enamoras de tus amigos y de ti mismo! Ese pensamiento nos ha cargado con un 
ҳо, 
то pa clarividencia. 
agitado sobre el mar 
2, Conjuración de la verdad. 
3. Después de la mitad de la vida — sacrificada de modo irrevocable. 
4. Canción de mofa sobre los pesimistas. 
5. Yo como fatum. 
6. La gran naturaleza y el hombre. 
7. Canción del vuelo, 
8. ¡Qué amigos! Alabanza de los amigos (que perecieron), de los que creando. 
en silencio han embellecido el mundo. Elogio de la esperanza — ¡desde ya! 
9. Más allá del bien y del mal. 
10. Mofa sobre de los que confían en la vida. 
11. Mofa de los artistas. 
1}. Compasión por los que mandan y por sus sufrimientos. 
+ La Skepsis como tentación. 


р, Verdad — mentira. - 
15. Oh, si estuviera aquí, a quien yo pudiera maldecir! 


17. Diálogo con el rayo. Yo mismo el adivino. . А 
; Comprensión de que la sensación de debilidad guia su espiritu. 
usca a sus animales por su deseo de compasión, y encuentra la 
destruida. 


19, 
20. ха Bran desprecio» de Zaratustra. 


tación de suicidio. La serpiente en la alta montaña. 


caverna. 
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21 eta una bandada de pal 
Д > con lomas, 
2p. Arco iris; La leona сй за ace feliz. Alabanza 1 


primigenia a la que К 


contra ol eremiliseo 


16 1841 (Zaratustra 4.) 


|. La invitación, 

2. agradecimiento de los convalecientes, 

4 mediodía. 

$ ла comunidad. He encontrado al hombre, vuelto mezguj 

virtudes, ñas maldades. ы 10: ед 

т) 

$ Ea mueva nobleza y su educación (Multiplicidad y unidad). 

y dos pequeños.) 

8. La mujer en la mujer”. 

9 Las colmenas y los trabajadores. Los pequeños y sus virtudes, 

0 Distribución del tempo y del día. Soledad. La simplicidad de 

ción. Tendido el puente entre «pobre y rico». 

Il. Las meevas guerras (contra los que se limitan a gozar). 

12. Castigo y los malvados. La nueva misericordia en favor de los que vien 
Los malvados como destructores honorables, pues destruir es Hoces 
Luego como fuente de fuerza. 

13. La vida como ensayo: la felicidad en el adivinar o en el ensayar (escepticis- 
mo). La muerte y el placer de verse a sí mismo desaparecer como obstáculo 
para la vida. 

14. Romper las tablas. El «legislador» ideal. Llamada del heraldo. 

I5. El yo sastificado. «Amor de sí y amor de dominio» sobre todo. Teichmúlla, 
p- 131%. Rehabilitados de todos los instintos difamados hasta ahora coro 
demasiado fuertes еп el lugar equivocado. 

16. La redención de los pasados, El gran mediodía saturado de contrarios co 


(Las poderan 


de la alimen, 


17. Alabanza de la fria razón dialéctica, como regia = fuerte por el sentimiento 
в. [а Tirada que agradece. Rechazo de lo monstruoso. ЖИ 1. 
La santificación de la risa y de la danza. (El cuerpo como testigo del e 


` inmortalidad» 
ta Ее и. La hicha con.el azar, La nueva «inmortal 


11. Lagran 
а шшш 


ss 
ев 
Oración de Zaratustra, en la conclusión de la rercera parte. 


16.2118. OTOÑO DE 1453] 
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саг su й 
Е A Pensamiento a los 
E EGOS a parte de cs pao de vista: el dio en sy 


hombres. 
соп I Ет lo que a mi respecta, soy feliz 
astra а sí mismo, Como una nube se aparta de él, Tipo según el 
„ como un dios epicúreo. ‘iin el cual debe 


es el contenido de Zaratustra 3, 
um Wi Juumana del legislador es referida sólo como ejemplo 
lento amor рог sus amigos le parece una enfermedad — vuelve а estar tran- 


cuando ha ABANDONADO a los 


invitaciones, las esquiva con dulzura 
tal: está en NUESTRO poder la disposición del 

> д) l зи) W 
j veneno como alimento. Voluntad de sufrimiento. eo camo 
cayó sobre mí, su sombra estaba alrededor mio, 


Mando llegan las 
Doctrina 


lición, У 
к humano 


pilidad. 


y entonces senti de- 


86] 2 5 
1618 ы ды] ¿Imponer mî tipo a otros? ¡Qué espanto! ¿No es mi felicidad precisa- 


кейе el contemplar a muchos otros? Problema. | 
"апага la lucha por el poder a los que se esconderían con gusto y querrian vivir 
sólo para sí mismos — [сото los sabios, los devotos, los mansos de la tierra! ¡Mofa 
acerca de su gozosa soledad! 

"Todas las naturalezas creadoras luchan por tener influencia, incluso si viven solas, 
«Fama póstuma» по es más que una expresión incorrecta para aquello que quieren. 

La tarea monstruosa del que domina, que se educa a si mismo... la especie de 
hombres y de pueblos sobre los que quiere dominar debe estar prefigurada en él: ¡es 
aquí primero donde debe él haberse convertido en señor! 

¡Toda virtud y toda autosuperación tienen sentido tan sólo como preparación del 
que domina! 

¡Contra todos los que se LIMITAN a gozar! También la soledad como gozo de si 
mismo, hasta del que se atormenta a sí mismo. 

Una espada de diamante despedaza para mí toda tiniebla: ahora he llegado a ser 
clarividente — ¡durante demasiado tiempo he estado sediento de claridad! 

Los buenos días quieren caminar sobre buenos pies. 

Exigencia: la nueva ley debe poder cumplirse — y del cumplimiento debe surgir 
superación y la ley superior. Zaratustra indica la actitud ante la ley aboliendo la 

de pen la moral. 
eyes como espina dorsal. 

Wabajar en ellas y crear cumpliéndolas. ¡Mentalidad de esclavos a día de hoy ante 


la leyt 

tra mismo se ha convertido en el sabio que se alegra de su propia necedad, 

Io Pobre que se alegra de su propia riqueza. Escena: el loco y el pobre en 4 
quiero erigir un ideal de sabio, sino cien ideales de necio! Zaratustra 


о! 
¿Qué sentido tiene hacer 


ntra la magni i 1 estoica. 
т, 'agnificencia del sabio, ruda, teatral, 
leyes) “el legislador, su desarrollo y su sufrimiento. ¿í 


Zaratustra es el heraldo que llama a muchos legisladores 
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la legislación. Después, una vez que por. 
(para) PT superhombre — ¡instante del gran es lla so, 


a ina del retorno — ¡que sólo ahora es Soroan enot 
Primen 


161871 lo una forma de nuestras sensaci 

e prójimos son sólo ш : sensaciones, o 
gi arn forma бе anto-dominación. ¥ la voluntad de ser одаг ES а 
cs silo а propio miedo y compasión, у transformación de] oyo j ® ц 


de nosotros mismos la producción, pues, de un organismo, en una f, 


16 1881 ; do 
ll crechos que be conquistado para mi no se los daré al otro: ¡Más bien 


dotar! Igual que yo — ¡y me los tendrán que arrancar ely 
end la debe haber una ісу que venga de mí, como si quisiera еа ч 
Smagen па: a fin de que el individuo se descubra en contraste con ella у a РШЩ 
8 
Nueva tasación del hombre: ante todo la pregunta, 
geunto poder hay en él? 
¿cuánta multiplicidad de instintos? 
¿cuánta capacidad de comunicar y de recibir? 
Él que domina como tipo supremo. 
Fecundar el pasado y producir el futuro — ¡que esto sea para mi presente! 
Zaratustra como el payaso que salta sobre el pobre funámbulo — para 3) то 
sobre sl 
Primera escena de 3) tal vez «el caminante» y un diálogo con el RAYO que, DEN 
PROVISO, resplandece: asi se le ilumina de improviso su propia voluntad. 
Mofa de la sumisión servil en la moral (bajo la vieja ley de un hombre cualquien) 
Formar un individuo duradero (un pueblo) para traducir sus pensamientos enci" 
пе, sangre y voluntad. 


А Quien se arroga un derecho по se lo dará a otro — pero será su абуегзайол" 
ТЇ оне: el amor del padre que se opone al del hijo. 1 
¡gran educador como la naturaleza: debe acumular obstáculos рага que 5“ 


[ba los que disfrutan: — jinnoble, afrontar así la vida! ¡Cada df" 
mo un descanso! ¡Sólo entonces, verdadero disfrute! 
tostados del modo más duro por nuestras virtudes. cr valio?" 

hombre? valiosa una acción: ¿pero cómo podría la acción ha 
м 
de Hace frío, la luna brilla, ninguna nube hay en elicielo —no vale la pens 
189) bs 
pre 
3, comienzo. Recapitulaci ү олаг е1 supe yee 
стл Las as А y has hecho de la vd! 
maldiciendo аи eaventuradas te debilitan — hete aquí sombrio Yh аў 
Pero debes peng CEOS. Signo de debilidad: rehuyes un pens4 destro)" 
“е al mundo y persuadir а los hombres а qué 


ШШ 


ме | 
: 


иесине [cojo a mis enemigos y a todos los ue cp y pu 


del gran desprecio opto). 
хаво pad sî no soportar enseñaros el gran gran desprecio? — 


[17. N VI 6. OTOÑO DE 1883]+ 


1711, dia no consigues soportar la vida, debes t 
йип Фа 1 E 
жу la ааа es ol re F. rla — ésta ha sido 
E Д su апе ha 
ion tada кош al эн \ sido creer en un des ju 
rendieron a cambiar los nombres: y asi se engañaron sobre 1, Б 
e el arte de los más sabios! gañaron из cosas — ton: 


La mayoría están demasiado locos para querer su 

үш корер por una única cosa 
sacrifican — es un amor como с Т 

йды e inclinación personal pesa sobre todos. vader ct; Ea 

De su amor brota su ardiente locura — ésta, sin embargo, es una mala contable y 
desprecia las virtudes del tendero. 

Pero las virtudes del tendero y sus dedos avaros y su mirada fria — quedan por 
debajo incluso de la dignidad del animal. 

Todo lo que puede ser pagado tiene poco valor: escupo esta enseñanza en la cara 
de los tenderos. 


Hay cosas, incluso зі los tenderos las ignoran — ante las cuales el dinero suena 
como una desvergúenza. 


El dinero pasa por las manos de todos; aprende, pues, a tocar el dinero con guantes. 
Alabada sea la pequeña pobreza; porque todos los tenderos aspiran a la gran ri- 


queza, 
ШЕП 
Los tenderos 


Los maestros А 
Los instrumentos todos son dignos los unos de los otros 


soberanos 


Propio beneficio — 1а felicidad 


Delos malvados (los ávidos de mandar — éste es elsigno distintivo del malvado). 
1713) 
Оше 


de ellos, ha tenido siempre muchos miramientos consigo mismo acaba por enfermar 


7 Cuaderno de 200 pág 
К tas para Za Ш, 
Boceto antes дека роп пора риа 


1567) 


bi 


25 pero no desde un alma 


e ыы ete pequeño ser frágil! 
ra mejor y más Seal final (Delos malvadas), 


mur burla de los ataques hechos hasta ahora 
кй a os temerarios {рага bien de los debiluchos). los Malvado, Y 
17 a frecuencia no es posible infundir fortaleza al desesperado solas, 
su debilidad oe y 
Glotones los unos. los otros sibaritas ¡ambos despreciables! 


Engendradores y criadores. 


1719 1 
Contra el кло’ 

Con la alimentación puedes dar forma al alma y transformarla, 

son sales, baños y ejercicios — ¿cómo no ibas a curar almas enfermas? 

Ба otro tiempo se usaba el jurar y conjurar sobre un mortero, 

Рага cambiar el alma hace falta cambiar el cuerpo. 

Santas limaduras de hierro y fragmentos de huesos, noches egipcias recogidas m 


aa 
los carbones echados al fuego lo han sofocado todo: era demasiado pequeño, 


un 
(ОБ, estas obtusas y estrechas almas de tendero! Cuando el dinero salta en laoa 


salta también el tendezo. : 
¿Cómo querria volverse pura la sangre de aquel cuya alma ha estado siempre d 
eos de dinero y cuya felicidad estaba hecha de pedazos de sucio papel? аы 
> la décima generación seguirá corriendo, empañada y venenosa y oli 


empañada y espumosa 


1718] 
Uno lo ha olvidado: экш para todos, "т 
уот прата nec derechos iguales para todos esk ош 


"шш 
os maestr de un día. 


De las soberanos, 


ть ард) 
н 
La ciudad., encia — visita del loco, — Escarmecodor, 
sobre а Ошо la caverna. Simbolo. 


remita. — Discurso. 


17 101 по puedo vivir como me apetece, entonces по me apetece vivir — así piensa 
incluso el más santo. 


¡ere un instinto quedar satisfecho? ¿Quiere libertad r 
а una voluntad ha querido no-querer? y paz de si mismo? 
Perl él ree, ése es el impulso de todos los instintos; y también está bien que duer- 
un poco — ¡para despertarse todo creativo”! 
mapa vosotros habéis distorsionado la esencia de la voluntad en voluntad contraria 
erer en contra de sí. 
habéis malinterpretado la voz de la voluntad cansada. 
¿Es, tal vez, el sueño una invención para la muerte? Y el que quiere dormir, ¿es- 
taria cansado de la muerte? Roncar y gruñir puede el más vivo, 


Escritorcillos estridentes, haraganes impetuosos”, ambiciosos bajo presión, im- 
stores y desvergonzados. р ~ 
та virtud de cada día basta» — hay que aprender la modestia también en la virtud. 


ШҮП 
Del empequeñecimiento. 
La gran ciudad como hoguera en la que se quema: 
1) el pensamiento profundo, etc. 
inútil como un cadáver 
nua Kases 
¡y Cuardaos, ricos: vuestra pequeña buena acción eres impaciencia y más indigna- 
¿ón que toda avaricia: vertéis gotas en frascos abombados cos el cuello demasiado 
"recho. — con frecuencia a frascos asi ya les ha roto uno el cuello. 


о ЕЧ vecino y su pequeña urgencia, esta ciudad y su снай Roa ia 
"пе gradualmente tu fuerza: olvidas cómo causar un gran dolor. 
ШТ 


- таз donde 
Чыр "®8 complacientes o combatientes moribundos — ¿es que no hay 
~ Mereativos. 


ч ¿Sh el manuscrito «todo creativo». 
en el manuscrito «impetuosos». 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
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ıibîdînosa sobre-un alma biliosa. 
Una mirada 


= ¡ertos enferma siempre тк 
«e desentierra a los mu fermu muci t 
Cuando = е тефадев y exhalaciones pestíferas, ho delo Vivo: 
vendas moran enferme des, E бу, 
Los sepulture м 


Empezamos por imitar y acabamos imitándonos а nosotros migm 
Em! 05 


última infancia. Ea 
La compasión del más grande es dura 
gante. : 


Queria ser una tuz рага ellos, pero los he cegado; asi e lamenta tog, 

ojos. зар 
¿Cómo haré para atravesar la puerta de la ciudad?, dijo Zaratustra, py y 
cómo ser enano. Vida 


Lo más grande de la persona grande es lo materno: el padre ез зб una 
lidad. pa 


tienen que parir, es lo que significa para ellos el” futuro: no sabe, 
su ела — no se enorgullecen de ninguna" «libertad». n lO que serj 


Bajando de mis cimas nevadas encuentro todas las flores, soy demasiado human, 
soy también айп casi animal. х 


Mi frenesi me obedece aún. 
Y no siempre los niños van a quien les deja venir a él”. 
Toséis, pero eso no es ninguna objeción contra vientos fuertes. 


Vuestra boca pide: «¡De comer y de beber!» Y vuestro vientre añade: «¡Mucho!» 
Y vuestros ojos libidinosos: «¡Bien!» 


ТАМ, dijo Zaratustra, no puedo condonarme el infierno — el submundo, dnt 
todo lo muerto se levantará contra mí, y también las sombras dirán: la vida e10 


8 ls 
Vuestras enfermedades se vuelven contra vosotros de las virtudes d 
fer y os acusan ше 
que оз vanagloriáis. Y lo que по se adapta a vuestro cuerpo, ¿cómo podria un 


> mje 
оша más enfermos de vuestras opiniones públicas que de уне 
У ésas son precisamente vuestras enfermedades más secretas: 


J sm еп el manuscrito. 
e “para ellos el». 7 9 
* бесе dela роса» еп el manuscrito uno se enorgullecen de ning" 


dominar, pero ¿dónde habría podido 
es ¡trato de persuadir cuando debería O Ча maestro del domi- 


ÉS embargos ol persuadir es la adulación del superior al inferior y del señor 
¿glo еш 
ко 

go retuerce © 


mudo. А $ 
¡oh Zaratustra, intercesor. de la vida! ¡Tienes que ser también intercesor del sufri- 


ando todo sale según muestra voluntad, sale también según nuestros + 


omo ante un martirio: no habla, se impone el martirio de permanecer 


meno! nombres tienen que volverse más malvados. Zaratus 
mayor sufrimient 


y donde veo los largos dedos del tendero prefiero tirar delos más cortos. 


а tra 4: éste es ї 
о — ¡yo tengo que volverlos más malvados! + 


El negro y triste mar se extiende ante ti — ¡incluso más allá de él debes ir! 


vivir entre enanos. P 
Veo casas derruidas — un niño las ha sacado de su caja. Almas aplastadas. 


En la niebla, el tiempo se siente de otra forma que a la luz 

descompuesto por muchos éxitos pequeños — él siempre ha tenido buen juego —, 
confidencial y abierto, pero bajo como una puerta por la que alguien alto no puede 
pasar 


La sabia desmemoria y el arte de navegar con cualquier viento — dos nuevas vir- 
tudes. 


Sólo el que navega hacia su meta tiene vientos favorables. 


Ser más astuto que el azar y llevarlo de la mano — dejad que el azar venga a mi: 
es inocente como un niño, 


La doctrina de la vida, Zaratustra 4, terriblemente-ditirámbico. 
Gérmenes de vida esparcidos entre estrella y estrella. 


La belleza enmascara al hombre. 


de a Dira hacerse liso y duro hace falta Ilevar consigo la secreta soledad en hueso 


te, УШ, por tanto es malo!» — he aqui el razonamiento más antiguo y más recien- 
'* vulgaridad de las vulgaridades. 
Enalemán: schlecht, 


ч 


m 


pe comprendido este origen de lo malo me 

1 е 

samoa ето pudor y lo malo 24 
оа cuando es la cautela del embarazado: й 

À о qué mo 


Honro la vi 


ta virtud de dos estériles! 
ч 
17 p dados para соо nosotros mismos, el sabio olvidol#, y Г 
езү dad del que esconde su propia soledad, — — ТТ аа 
% 


ha vuelto mansos a los hombres: su debili 
шейин de si mismo y de dominio», idad reco del тї, 
Ыл 


у de noche de este modo, 
Тего. ¿por qué gimes de noche de este modo, monstruo! 
mentas? kn podria” consolarte? Duermes un mal sueño, Ц ы тоссо p, 
ti y тез por bss malos pensamientos. sueño ha r. 
> 1 


Estlis bien dispuestos hacia vosotros е incluso hacia mi: entonces i 
рш, 


ceros daño con mis dolores! 
Mucho en vosotros sería aniquilado por mi causa y poco arre; plado; му 
А = 


calle! 
Estoy triste contigo y me encolerizo conmigo mismo por tu А 
ere pues Ear de los maloe sueños! IR 

abiertos, ojos adormecidos, medio muertos, tristes; tubos 


Tus ojos 
está abierta, un estertor sofocante 


el miedo ante ti los había i = ji 
me re ti los paralizado — el temor Пепо de veneración hace que su 


un respiro, los miembros distendidos 


a: 52 Esad — m ojo abierto pero aún sin mirada — perdido él mim 
confio más айп en ti en la tempestad. 
tus fauces innumerables y dientes amenazadores. 

de mal humor, 


_Mi destino está ante mí como el mar, con una tristeza oscura, 

Eire de sueño, con la boca abierta, soñador, е 
ojos abiertos, y todavía sin mirada en ellos, respirando соп cal 
arrastrando los pies'* 


psp. 


„ш 
ojos йн el mar negro y triste, ante mi se extiende сото mi dest"? ба 
1y Peto todavía adormilados, que по me miran айп, sopre w} 
respira profundamente, igual que mi destino; se gira $° 
por malos presagios! 


КЫР паа «eon calidez, envotviéndose, 


m 
У me encoleriza, 

с Para bear de ts malo таво рог 
G Oan a furo n AT ооп Canto? ¿Tes lio 


зу oda lanza, cuando ruge 
Хш mar de: 5 contra ti en la tempestad 
тото te negro MUTUO NOD а а Е 
ШЕ cariño hacia ка сова viviente es tu peligro, Zaratustra! слу, ві no {цудо 
crea! 
ws КУШТ das tienen que ser duros martillos! 


телет el martillo mismo! 


¡Ven a mi, terrible yunque, 


И а todo bien! Pues los tenderos llevan sable y bigotes, e incluso el regimien- 
to ев de los cojos. 


¡Ya está todo bien! 


Los mejores regidores sin principios para alegría de muchos — y mis mejores 
amigos entre ellos. 


No tenía gunas de delitos, su gusto cra demasiado sano y claro para tales descos. 
Pero tampoco los evitó, y cometió crímenes, y entonces tomó los atajos más cortos. 
Y si la línea recta no es ningún camino, entonces el camino más corto tiene que 
ser por fuerza la que no es recta. 
Sólo un naufragio lo arroja a su tierra prometida. 
3 б, mayor peligro está a nuestras espaldas — alli donde están las islas bienaventu- 
uu, aprecio la oración, sí el maldecir: ahora os digo que maldigáis atodos los viles 
'onios que quieren loriquear y juntar las manos y rezar. 
ДА mar está agitada — una monstruosidad blanca como la nieve es aún bastante 
ното pará beberse a sí misma hasta quedar como una cuba, 
та habladme de la oración 
Cal А 
bras, ocas y otros cruzados, guiados por el Espiritu Santo 


Ге 
abrirán el vientres creen que has tragado oro. 


Peron е Sl manuscrito «Mejor todavía». 
© el manuscrito «Тоо». 


con voz semejante al pirarrin: 


e 

se arrastran por todas partes igoal que los piojos. 

el deseo ama la media luz: la aventura no sabe qué hacer con у, «л 

quién podria entretenerles si el entretenimiento no 

¿AN Зе combatir el hambre con el animal salvaje, pues de vine 

aímienso de los animales salvajes seriamos... nosotros, OO, 
Están los que saben emplearse y los que son empleados, están Jos 

— que deben guiarse а sî mismos. 

Yo ya me slabo a mi mismo. Ahora os toca a vosotros alabarme, 


independe, 


los enfermos у los viciosos 
descoloridos y entristecidos 


os acostambriis enseguida a lo que vive entre vosotros: y donde se está muy 
tiempo crecen las costumbres. 


y siempre estaré entre vosotros como el aceite en el agua — por encima, amo 
que se поз agite con mucha fuerza. | 


serviles y sojuzgados. 

Vosotros lo llamáis trampolín — pero son las fuertes piernas del orgullo 
Sube y desborda por todos lados: ¿lo ha hecho fermentar su destino? 
El reticente єз un mal esposo de sí mismo. 


А 
е сла no premeditades — esto по са de тобаа, a БЕО ОТЕ 


Pregoneros y otros trompudos. 
ШҮ 
En todo lo que es claro”, y fuerte, y bueno 


sun mal que crea es sabiduria» Bondad 
чї medio y un instrumento semejante а — — — 2 


¡el manuscrito «claros. 


3s 


a b 


no encuentran calorien el vino destilado; ko buscan en элеги, - 


17 mL qué blasfemas contra ti mismo? 
й 


7 ك‎ pequeña comunidad escondida y su presunción mal enmascarada. 


шуга el sin-dios? 
en persigue, se ha puesto precio a tu cabeza, 


Pues bien, que se nos persiga: hasta ahora el éxito ha estado siempre con los bien 
perseguidos. 


21 P 
ПД dónde nos viene Zaratustra? ¿Quiénes son su padre y su madre? El destino y 
larisa son padre y madre de Zaratustra: el destino horrible y la tierna risa engendra- 


ron a este vástago. 
El contento como secreto saborear la muerte. 
«Busco a Zaratustra, se me ha perdido Zaratustra». 


rpa» 
la voluntad de maldad cuando se hace más luminosa y bella 
de los reticentes 
Origen de la virtud 
¿He venido a vituperar los vicios y a alertar contra los carteristas? 


17123] 
El cielo está en llamas y el mar me escupe de frente. 
174] - 
da алс vulgares y mezquinos para los minimos beneficios, recogen su felici- 
¿2 el mismo polvo que levantan. 
Sonricos: pero sus ojos siguen siendo los ojos de un ladrón, 
stidlos con buenos trajes — y serán buitres y traperos disfrazados. 


Me 
'aldición ла alianza entre el odio y el rayo. 


== 
„йа a 
Como 17 jay parte de Za, precedente la redacción de Za 111 


sangre podrida, tibia, espumosa: 
car al hombre, pero lo habéis debilitado. ИИИ, 
cla кен о al lobo, y al hombre mismo, la mejor mascota del py, 


ы ү escritorcillos y vociferantes. 
чае i ¡ón d аул 

Conducir а la unidad la suprema tensión de la multiplicidad de los 3 
Меш. ай contrario 
difamar y matar a los instintos individuales por el que no sabe llevarlos aun; 5 


Ша unidad — morales inferiores — su valor. 
la dialéctica suprema y, a su altura totalmente, la fuerza del sentimiento, 


lo más tremendo: santificar el amor de dominio y el amor de uno mismo, 


nus - 
Coro de los locos, «antes fuimos** sabios». 


17 pF 4 
el movimiento tempestuoso — y una meta y descanso en cada estación del cmim 


Zaratustra se encontró con los hombres mezquinos. 
9 malvado digno de honores como destructor — destruir es necesario. 
Amor de si mismo y desprecio de si mismo — síntesis. 


gue lenti 
‚ч чёп de nosotros es el tentador?», dijo Zaratustra y sonrió — рог 


a la cabeza un recuerdo. 


Saturar el gran mediodía de contradicciones resueltas. 
ela época de la gente pequeña. ; 
“л п 
ni redacción de Za 11 
Como 17 (2, 
= Como 1 j serio «fulmomn. m 


E پو‎ 
А ner más sentido del derecho en un dedo del pie izquierdo que ады en su 


аел b 
е oismo sen considerado radicalmente ma, & а 

Mientras ы! сво Те mat: зрә podréis nunca in- 

go yo la moral orgánica. коша 


17 BI ustra 4, al final: cumplimientos. 
Zaratustra 1, prólogo: los pobres (miserables, superfluos) como los ricos, los sa- 
„s contentos de sentirse por un петро ignorantes y necios (volverse unos locos — 


ios pE LOS LOCOS). 


FESTA DE 


Coro de los pobres 
de los locos 


Zaratustra 3,1 Presentimiento de que algo terrible va a ocurrir 
3/2 profundísima calma aparente del caminante 


coleccionar las cosas más dolorosas. 


171321 
¡no ser quemado vivo por la propia fe, sino por las propias dudas! 


Cabalgas con rapidez hacia tu mera; pero иш pie tllido llegará al mismo tiempo 
que tûl 


¿La moral consistiría en hacer el bien al prójimo? Pero entonces ¡deberías saber 
Ya lo que es bueno para él! 
17 33) 


п KI 
а) й п 9 
той sl una idea secreta: ya no se necesitan grandes crimenes — sino muchos ре 


¡yo ‚ү > 9 
б, su micro en absoluto «la felicidad de los demás»! «más bien, en ciertos са. 


alestar y desesperación! 


7 
N 
х Como PJ Ecnral antes де Ia redacción де Za Ш. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
ЛС, г la «verdade? Yo quiero expresar mis se 
Cómo! De Erica, р. 269% 


мк. Spencer, К , 
a со n соп el modo de pens 
¡El egoismo, ninguna CO ntradicción con el modo de у 


Qué generosidad dejar que tantos pensamientos extraños yy 
i 
pensadores! 

aprisionados en su 


m 


y estrecho corazón. 


a EES desconfiado ante el destino, 


dispuesto a decisi 
isie 
mal gobernado, опе ope 


Tä mí mismo? El 
¿Amo yo alos hombres? ¿Me amo а ismo? Ellos forman red 
to, igual que уо. ES 


17 [{36]^ f 
Zaratustra 3. Del aburrimiento. 


17871 е 
Necesito mucho altruismo por amor de mi ego у para tener su goce, 


¡ómgacia! 
17 138] 


Ésta es la elección que me he planteado: lo que no he querido ANTES lo he de que 
rer DESPUÉS (reparar, insertar — digerir” — ¡falta saber si seré capaz!). 


17139" 
$ Hacer ricos a los pobres. Emerson, р. 383” 7 
$ La dicha de la máxima amplitud de alma, Іа escalera más larga, arriba y d4 
Liberación contra el «sabio» rigido. 
El mundo: LA EXUBERANCIA DE UN DIOS. 
El pecado como placer de la auto-aniquilación. 


"ш dad де opus 
Pasáis por alto qué terrible es ito, qué uni A 
ya todo proceso orgánico, qi de con 
ac Jase de nuevo а los contrarios tras la embriaguez de un momenti Ў 
і о 
< alma dela más amplia extensión, que puede perderse más lejos 81 
más sabio que se arroja al mar de la necedad 
que se arroja en el azar 


peo н. e 
э Como 17 0 йел der Ethik, Stuttgart, 1879. Existente еп 


“poner un dique, 
2 Como 17 [9j єп el manuscrito «digerir». 


= Сото 17 [gj 4195 Ensayos de Emerson, ed. cit. 1 


17. У16. OTOÑO DE 1883) 
379 
КО 
ene: pre de nuevo, y de nuevo otra vez huir 


a EA E ка паке 


stra 4. ¿Qué es malo? 


Щй Э. ? 2”. 
Zaratust 4. El alma superior. Descripción del superhombre. 


ИЕ 
eis cómo el tiempo es sólo desbordamiento y el espacio exuberancia? ¿y 


pé capricho de libertad puede ser más caprichoso que mi rueda giratoria de causa 
efecto? 

о quieren que nadie les haga daño: y lo previenen haciéndole el bien — jetos 
cobardes! 


42 
ПИ о como CONTRASTE. 


1з] 
11245 Reclus. 


1714417 É 

El que amonesta: «j Zaratustra, todo está preparado para la aniquilación! Exhorta 
alos tuyos a salvarse y abandonar su soledad autosuficiente». 

Zaratustra: «Que se me reúnan los míos, y los heraldos los llamen al gran me- 
diodia» 


17145|" 
Receta para la огаіпагіег?? 
haced lo que queráis, pero guardaos de tropezar con ello, 
haced lo que podáis, pero guardaos de llamar la atención. 
17146] 
Quieren aprender a jugar y aún no han aprendido siquiera la seriedad. 


Claro que se puede volar — pero antes tienes que saber bailar como un ángel. 


¿Ena virtud no hay saltos! ¡Pero para cada uno, un camino distinto! ¡Aunque no 


1 0 más alto de cada uno! ¡Pero cada uno puede posiblemente ser un puente y 
апга рага los demás! 


“ maido y el valor del arte y los: 

ps чоймо en д-ро tal vez escribir acerca de 
дё wûn menos; tal vez tenga algo que expiar: 

esi 


17 1481 
Una pequeña luz, 
ж 


La profunda desconfianza (contra la naturaleza), necesaria, 


pero un gran consuelo. pa 


кайы 
= oe 
Haced lo que queráis — suponiendo que sois de los que saben К 
que soa queridos чет побу 
Amad a vuestro prójimo igual que a vosotros mismos, Suponiendo que оз алу, 
vosotros mismos. amiin 


17 1491 х Я 
е hombre medio actual es ті peor enemigo — уо ће podido conocerlo пн 


a Ré. 
No tenía carácter: ¿qué hacer? Tuvo que robarse uno. 


E engendramiento de hombres fuertes, А 


Por consiguiente, las cosas no suceden como quiere Dios. (Contra la vil devoción 
que ha vuelto pesses а los hombres: contra ella yo enseño una profunda descon 
fianza.) 
ns” 
3. Él se asombra: ¿Qué es lo que ha hecho a los hombres tan p“ 
Contraste con sus amigos 
las palabras de la moral usadas por actores para hacerse grandes 
su asco aumenta cada vez más celos! 
1Qué feliz soy de tener a mis amigos y que mi pensamiento viva ёл 


enloquecer ri 


La felicidad no quiere ser buscada, sino encontrada. 
No hace falta seguir buscando dea se tiene. 


A quien no tiene nada que hacer, la nada Je da que hacer. 


¡Lo que quiero haceros is hacer voso! 
"ошо que me hagas пы. apar дий пр оао DO! 


TÉT- МУЎ! 6. OTOÑO DE 1843) 


|! to irresoluble de la Justicia 
И союш ibilidad, ¡como si fuera preciso: 
j Contra а AP o superfluot», me decis vosotras. e OS Superfiuos! jAh, 


ario es todo 
i centra 1а debilidad producida por la confianza. Yo enso Ia desconfianza 


el miedo al derramamiento de sangre. 
suma”: contra toda moral que debilize. 
est as comunidades a la Herrnhut” — cristianos, 
: ¡Antes debéis adquirir la fuerza de destruir! 


“ 
mi vieron cada vez más débiles — desde que yo по ex veía, 


$ Yorecio de mis islas bienaventuradas, donde algunos зе has afugiado — pindi- 


1 ! 
frente ша, 4) Es la hora de avivar de nuevo las llamas. 


Pana es necesario abandonar a Dios: de lo contrario la humanidad se DEBILITA. 
хд demasiado. 


171541“ pa 
Те en la autohumillación hasta el punto que exige venganza mortal so- 
bre el restigo. ч 
¡por eso debe Dios morir! 
Nuevos también los animales; así yo mismo quiero una vez mås, de muevo. 
Zaratustra 4. Revolución general. El hundimiento de las islas como presagio. 


171551“ 

Zaratustra 3. El consuelo del santo indigna a Zaratustra, que comprende así de 
dónde viene la debilidad. 

¡Ay! ¡Una vez más! 

El santo; «¿Quieres todo esto una vez mås?» Y se va- 

Entonces Zaratustra evoca el pensamiento más grave. 

Zaratustra 3: ¡La debilidad, tu peligro! 
Zaratustra 3: El guiño de un demonio. 

Zaratustra 3: ¿Era necesario el viaje? 


La felicidad corre tras de mí: esto me pasa porque no voy tras las mujeres — y la 
cidad es una mujer. 


ШЕЛ 


[j in demasiado pronto para Zaratustra: hasta ahora уо ега л propio precisar 
'itad de la trayectoria surge el superhombre. 


eli 


а о 17 R)y17 [18]. 
Ciudad е9 el manuscrito «ел suma» 
К lel estado de Sajonia, con una hermandad pietista- 


FRAGMENTOS РО 
м: 
ed éxito de todas las cosas bien perseguidas 


сгов se abrieron: 
o 


en fango ajeno 
Momento supremo: ¡en nombre de todo el 


no meterte 


Zaratustra 4 


17 IST, de que la moral debe su origen a los Tegisladores y que. 


17 158) ” > 
Guardaos de todo querer a medias: decidíos рог la pereza t С. "А 
ж el que quiere ser rayo debe ser mucho tiempo nube. SO pori, 


Debes aprender el largo silencio: y nadie debe ver en el fondo 
по porque vuestra agua sea turbia y vuestro rostro inescrutable, sin 
fondo está demasiado profundo. 

17 [591 
Y el que pretende las virtudes de los fuertes debe renunciar а las virtud 
débiles: y que no haya desprecio en vuestra renuncia. к 


Cómo vas a aprender a danzar si aún no has aprendido a caminar! Y 
del que danza está el que vuela, y la dicha. Y рога 


Siento ya que sueño: ¿quiere decir que voy ya a despertarme? 
Se debe robar alli sólo donde no es posible depredar: así habla la ley del how 
entre los bribones. 


17 1601 
Receta 1) Reforzar la voluntad 


4) aprender la soledad 
5) ls profunda desconfianza у la profunda confianza 
6) buscar al enemigo, pero encontrar al amigo. 


17161) 


No quiero que hagas ni rqué» У 
i ninguna cosa por los «para», los «ро! 
ue», sino que hagas cada cosa por ella misma y por amor a ella, 


fin ез lo que profana cada cosa y cada acción: pues lo que debe se? 
17 16275 a 4 
nraizate — como nuevo deber z АЖ 
alabanza del Azar cuando busca а sus amigos 
ڪڪ‎ ha 
© Como 1719), 


' =Й 


де la voluntad duradera en lugar de la suerte 


ini lores aniquiladas 
ai 


171631 „y más bondad más debilidad! Aún no es tiempo de ser 


1а comunidad de los 


17.164) 


incluso en las prisiones se desvanece la curiosidad por jo nuevo de mi libertad. 


17 (ы! ¡decir que los mejores se hayan ido, sin hijos. 


66 < 
ч ЇЙ е 3. Un titubeo en ti: eso ha provocado — — — 


Abrazar modestamente una pequeña felicidad y mirar de reojo и 
pequeña felicidad. modestamente 


тлу, quisiste comprarlo, pero ofreciste demasiado poco y asi has reforzado su 
virtud! 


17167) 

Mi felicidad ardía sobre mi al mediodía y sorbia sediento de mi mar; amo los 
vientos impetuosos y sé hacia donde van y desde donde soplan. Pronto seré una fuer- 
te tempestad, 

enraizar la propia voluntad para que se haga una voluntad duradera y un gran ár- 
bol de fuertes ramas. 

$ no quiero que se confundan las virtudes de los fuertes. 


17 168] 


Discurso de Nay i Conduce a su propia nación 
poleén — Desprecio de los hombres. 
hacia metas supremas y despierta de muevo la idea de que a un pueblo sólo le sea li- 


Sito vivir sî ha de encontrar la fe en su propio derecho superior. 


Volver duros en vez de blandos 
A duraderos en vez de fugaces 
Olver orgullosos en vez de modestos 
шеле 
lecha 
мос 8 sino vosotros mismos. 


Me habléis de acontecimientos! No os sucederá nada: 


171691“ desprecio ante la 
a ción: ¡mirad! уо өй » 
7 өсү жае cree сп su superior derecho — 


Zararustra У «¡Sube, pensamiento ( 
olver duros como piedras. ¡TÚ eres 


Lasgo 
Honora 
personas débiles: 


la dema satisfacción se convirtió en su contrario, 


ms aña. 


Los periodistas como ladrones de cadáveres, que quitan algo а П 
“© атйын 


Zaratustra 4: «¡Dejad que vengan a mil». 
«Tú maes una buena nueva: el pantano se mueve». 
~ Чий E 
Si el hombre más grande no es señor del pueblo, lo serán los tenderos, _ 
mor > 
Repite mañana y tarde: desprecio a los tenderos, quiero romper sus dedos. 
¡Mejor los conflictos que los negociantes! a par 
contra los maestros que no son modelos , 


o a о ратаі delos inferiores, 


к! ¡ento 

firi su ambición: ser dos Olt 
el те Últimos бе vosotros — exo адо 
miento del hombre superior no es loe debajo de пав que haya todavia 


75] ios, temi 
y р Я sta з. Solitario, sin-dios, temible, terrible: ss debe aparecer Zaratustra al 
йо — 
«ейт depredador que encuentra en lo más santo arbitrariedad у delirio 


ТЇ е enemigos cada vez más espirituales — o todo se deta 

¿He venido a hacer felices a los hombres? 

El que busca placer encontrará poco, incluso para los demás. 

El placer es una mujer: va detrás del que lo desprecia. 

1717718 А i 

Zaratustra 3. Comienzo. Zaratustra está contento — la siembra promese. 

Tiene grandes proyectos con sus discípulos: pero ames deben MADURAR. 
171781 

calculáis la felicidad y al hacerlo os olvidáis de los hombres del futuro. 

Cálculo equivocado en lo que respecta a la felicidad — hay que querer la infeli- 
cidad. 

sacrificar la felicidad de los hombres del presente por los hombres del fun. 

Preguntad a las mujeres: no se pare por diversión. 

17179) 

Nuestra inteligencia tendrá facultades que le corresponden como inteligencia y 
“ras que le vienen como inteligencia humana: éste es el debate real, y по debemos 
“insarnos, sino distinguir, dudar y dar a enseñar 
171801 
pari © hay que evaluar el valor de las cosas por los epi-fenómenos, por Ја 

Por el dolor! ¡Entonces el parir sería algo malo! 


иј ver 
guig aquí algo que quiere mandarme. ¿Por qué luchamos entre nosotros? ¡Bara 


© más fuerte!» Así surge el malvado. 


г; Мет де variantes 
Alemán de Jon de lo mismo en el tiempo también al espacio infinito con Мед, 
мун SCI Че los mismos pechos. СВ. Montinai, М. Che cosa М det 

Como 1 pap 19-120, 


mi melancolia! Y si consigo sourei — loa) 


Ah. cuando la luz se calma. 


кеа. Al 
No vive abora nadie más que me ame: добио 


cameo) cuando изе aflora a la punta de | 
gala se me sube a la gang 


se. y estoy feliz y cansado — de momento «¡es sy 


lo 
no DTS quiero hacer lo que os obligue a pensar 


шов — pero ye 
Artistas 


Su corazón ha sido cortés incluso con los accidentes de 
saban una sabiduria de erizos el ser espinosos con el destino. 


> i > 
маай hay algo que manda — y о es un аша vivienda o EEE 
Pol] 


оов, mo 


wando las boras pasan rápido sobre nosotros al atardecer, 
e cuando laly p 


Ahi está el mar ancho y extendido; y sin pudor por su desnudez azul. 
Y si me falta la escalera, subiré por mi propia cabeza. 

¡Zaranastra, dijo el timonel, esto no me gusta! 

Describir la separación a través de mi propia ruptura con Wagner. 


Todo se me vuelve silencioso — esto es silencio: cuando nadie piensa en miyi» 
dos hablan de mi. 


Êl es inquebrantable: y cuando se lamenta es más por indulgencia con мюлк 
un manso con el que envuelve su dureza. 


JAY, qué pesado es mi yugo! El del deseo supremo. 
Siempre he buscado пи bogar: ésta ha sido mi peor tribulación: 


P гу quebrarse a nuestras 

паара echey má Almas, торош: по ре, 
cuerpo de hielo, una gota preciosa de fuerte уй 

idad: М, si los dioses existieran, me таа por eta ug а ® 

ysi hacer Y Progentémonos: (еу. 
tamos ПС. es, рага nosotros, la gran excepción y admiración: 

a eila, la alejamos con ternura de nosotros, igual pio у 

confiado. 


111Î ов como puertas que se abren en secreto para que un vico fartivo se deslice. 


ripido por ellas. 
17184] 


Miad este cielo limpio! ¿No se ha tragado y bebido hasta la última de las estre- 
Ilas? Pero él ha encontrado de nuevo su inocencia. 


Un día mi felicidad bajó al valle a buscar un refugio, mi dulce ardiente propia fe- 
licidad, allí encontré abiertas estas almas puras igual que puertas mi 


¡Ah cómo se mueve y me corroe este gusano ridiculo, y abismo de penssa- 
mientos! 


17185) ч 
Zaratustra, dijo el ermitaño, hasta ahora te tenía рог un sabio, pero Jo que de ti 
sobre todo me asombra lo veo ahora, y es que eres también pradente. Lo peor queda 
а nuestras espaldas — pero tú has escapado. 
y lo miró de reojo, 


Virtudes siniestras 


17 186] му 
Cuando yo me haya superado, ¿quién me superará a mi? ¡Entonces esa victoria 
ferî el sello de mi consumación! 


¡Cómo podría atreverme a invocarte y contemplarte! 
1187] 
Sólo 


luchará | por la victoria соп. 
su dragón misa Заал haya dominado su mayor dolor, 


“oman en el manuscrito «уњ 


si no somos aniquilados рог! 


mos. Pero айа по he visto cosas tan malas: 


[18. N VI 7. OTOÑO DE 1883]* 


ЗН sabes rezar, ¿por qué по maldices al menos? ¿No ves que luch Рт 


vida. engo miedo porque ríes! mientras luchamos por la vida: pareces alguien se- 
paro de PIT, muerte — dijo Zaratustra. 
y sî salimos airosos diré: «No hay ningún dios — Zaratustra me lo ha enseñado». 
Perdono tu desconfianza pero no te doy nada por tu confianza, 


En todas las cosas he encontrado una sobreabundancia que he calificado de divi 
na. Y puesto que también en mi alma he encontrado esta sobreabundancia, he califi- 
cado también a mi alma de divina. 

Crees en milagros y en milagreros: el verdadero peligro te enseñaria también a 
rezar. Los viejos falsificadores del espíritu han falsificado también tu entendimiento. 


Posa su mano sobre milenios. 


18 2 

De la muchedumbre. 

4. Cuando Zaratustra fue un día en un naufragio escupido a tierra y cabalgó so- 
bre las olas, se asombró: «¿Dónde está mi destino? No sé donde acabaré. Estoy per- 
diéndome a mi mismo.» Se arroja a la muchedumbre. Después, invadido por el asco, 
busca ALGO para CONSOLARSE: а si mismo. 

ШЕ 

El que vuela (como descubridor que posa su mano sobre un milenio). 

1814] 


4 Delos 5 
pequeños 
5. Tenderos 

ete, 


y Muerdesy, 
Como 17 [18], 


FRAGMENTOS | 


¡pilidad los dados nos sean : 
р de qu ста la sal y pimienta del 4 
эю. 


tos dados? Más bicn 


sado, Zaratustra examina al 


18161 
sl mismo. ¡Pero en vano? 


Dolorosamente EKEN 


ч К» si mismo como defensor 
$ Gran Donel. Noche terrible б) 


7 
EE O 
proviene de las ciénagas k 


la vada una ciénaga? 


a canción, pero un gran consuelo para el que la sabe 
родо antar: оць 


18 19] 
Había en ё un exceso de dolor: se escapó de ві 

ternal. У navegó hacia el mar de luy, 
Al mar de todo lo paternal él lo llama dios — los rectos lo califican de 


10] 
jAy. alma mía, cómo te has endurecido contra el que te ha llenado de amor! 


Т] 
= н е todavía” Ei = y hérocak 


181121 
Si el oto tíntinea, la prostituta guiña el ojo. Y hay más prostitutas please 
ко La pr que e compr Нау пи que ae dejan onpa e 


zas de осо. 

эв pd 

е ть nds fut: y amo la vida más que ame 
Tormento del corazón. ù . :&— 


—Y оту cio адад 


тодо рї! retorna. 
g Te mismo pasar ге z 
$ yel mrap ha ocurrido уа — infinitas veces ha ocurrido ya 


ina по ha sido enseñada nunca antes, ; 
pta doctrina ira la ha enseñado infinitas voses Hla ha Sio атада а 


finit 
181151 seña a cacarcar а los artistas y a jas рај; 

El Зака diversión”. - Preguntad a lus mujeres: 
nose 


утаре e a ИШЕКНЕ humillado y abatido esperaba la 2 

We so le oprimia. chispa: 

отой! 2 Jos niños su deseo: de su garganta seca saliero palabra á 
“isos no le oyeron. roncat, 

os iN? os hay que gritarles; abrirle con violencia las puertas de sus oidor y de 


sus ojos- 


181161, gs estúpido de los mundos, ил poco de razón produce un placer inera- 


le. 
та «cos по sé lo que debo mostrar de mi: prefiero meterme еп mí mismo y tst- 
кате Я 

La fuerza рага transformar еп mí, en continuo crecimiento. Admitiendo que exis 
ta un dios, nunca podría pensársele el mundo de forma lo bastante estúpida. 


18117) 

UT dorar el dolor соп magnanimidad — con frecuencia sólo la tercera genera- 
ción acana con nuestro dolor, esto es, cuando en ella ha crecido опа nueva fuerza. 

"mognánimos con los hombres del futuro — ésta es la magranimnidad del que crea, 
el cual ama más a su obra que a su hoy. 

Los satisfechos, los más peligrosos (los satisfechos de los ideales vigentes) espe- 
cialmente los siniestros satisfechos. 


18 [18] 

¿He venido para vituperar los vicios? ¿O para poner en guardia contra ladrones у 

carteristas? 

3 Ыш venido para enseñarles mis riquezas y la suprema nostalgia de ml abun- 
lancia. 


18 1191 > 


De los soberanos. 
Delos maestros. pá 
Delos malvados. 


оту bs]. 


De la fura 


Dialogo сот el rayo 
18 1201 
el т nc 
Dat pren dr 
De la pehez 
MBR y mis coemigos tras su puerta y pintar la palidez y 


El camino a través de las 7 soledades: por fín la serpient ө 


BIL ы өем — el superbommbre? 


эй, jas vosotros de la volupruosidad! ¡Qué podriais : q 


Usa cosa es la voluptuosidad, y otra dar а luz, “жй 
pare por diversión”. Preguntad a las my К 


El dolor hace cacarcar а los artistas у a las gallinas. La 
adora scachad mi parábola sobre la fama. vol uptuosidad call — 


así espera, cuerpo bendito, con gozo y alegría la parturienta. 


18 ра 
¡Si tienes tu virtud en los oídos, prueba si logras soportar la vida ruidosa”! Somas 
castigados sobre todo por nuestras virtudes. 


18125] 
реш ао. pesércame delas pequeñas victorias! Resérvame para диша 
— grande como el destino. k. 
натан a rne - 
¡serie y nunca sea esperado, como aparece un евр! б 
ена Мода, рио idad del para super 
Sh Р Е mayor peligro 


la vida! 

126), ав cavernas бепе ia 
a spe + ш 
окшой 
41271 уо, diamante que corta, zigzag de oro! Respind 
En а 
inci Esencia дА 

Con ee гдуевапдо nubes, у como tû рза г: яа зен, dl pensa- 
mien, y retumba tras las nubes, сто que 
duen 


191281 атіпаг a pleno día: cami 
rendido в е e inar seguro y rápido en 
Miedo y soñando — dime, ¿qué he aprendido pars pola 


4 р Si me hubiese desecho de los yugos 
Un heraldo de todos los hermanos del mediodía, 


18 (301 
Ladrones, rateros 


— ¿Soy acaso un astuto traficante y una bolsa de dinero tintinsame? 
Hasta en los buenos tiempos de antes, da día me traía una mala noticia. 


Esta sobreabundancia de sabiduria la he encontrado en todas las cosas: ordena 
que! todas las cosas caminen con pies de loco. 

La menor razón posible: más no lleva еп? su zurrón, esta exuberante sabiduria, 
cuando de día sale al campo y cultiva su terreno. 

La menor razón posible: o sea, hablando con propiedad el azar. Todas las cosas. 
pasan y retornan con los 


Felicidad e inocencia son las cosas más pudorosas de la terra: ninguna de las dos 
Чисте ser buscada. Hay que fenerlas — y™ no hace Falta saber que se las tiene. 


Sus pensamientos se me contraponen: su sentido es un contrasentido; su ingenio 
ss retorcido y extravagante — pero no se mantienen firmes пі vaa ——— 


Todo habla, todo fantasma. mañana retum- 
bará en Jos man aaa takeli y lo que hoy es aún agonizante 


El mfo ёз Gêl la cont > sobre las piedras y los 
hoyos, día un pie equino; y con él voy al trote y al galope las carre- 
"Ча y noche a lo lı el a 
ms por del RE largo y ancho de los prados y 59y diablo еп 


todas las cosas caminar en el manuscrito sonden que todas las costs ЕЦ 


yen 
ҹу жу». 
lls en el manuserito apor delante del placer». 


FRAGMENTOS 


ийа ез una mano de loco: desgracia de todas 
5 un sitio para verdades de locost ы] 


tugar сп que 
er pnia es la boca del pueblo y lo que digo les 


pulpos enturbiadores 


=“ 


18130 

De la voluntad de sufrimiento 
De la dicha no querida. 6 
Ames de la salida del sol 


Del pasar 
La vuelta a casa del solitario. 
La otra canción del baile. 


18152) 
Egoismo”: una palabra insultante y sue nu 
quite crecer y crear más allá de uno y sucia por la naturaleza de todo viva 
que toda cosa esté preñada de su futuro — el desco del qu está у К 
рашы, 
эв 


con frecuencia contradictorio. El deseo es — — — 


18 эз] 
A su felicidad llama el poderoso virtud — su felicidad al 
Богда y 


imperioso. 


as pa“ 

Todo habla, todo se vuelve redicho; parcos daa о 

É * el y lo que 

genes de impo, dana colar rido y ido de Sen os з= 

Тедо habla, пад es escuchado; se puede anunciar con campanas la рор! 

diia, los senderos mercado ahogarán su sonido con peniques. - al 

52 e обе anie саси: ТОЕП ШӘ КР 
Es са 6 соггеп ruglendo hacia пи, 

empero ener 


обоа к, 


Todo habla, f 
profano nadie quiere entender. Todo cae al agua, nada сае 
mal atrapada. todo dispone. La injusticia es perseguida — bien perseguida po 


i Р = ае" 


TIB ММ17.ОТОВоО DE 1383) 


ó cuando la más impía de todas las palabray. 
pato ое o tendréis más dios aparte de mila; un viejo giros, ln dios mismo — 


а habi „сото 
Nonea А оҳ aparte de тїї» Риз ordenar: «¡No 
peas ОШО todos los demás dioses rieron y se bal: 
Y eraro no di карра О S 
ron: “h Zaratustra, , кү? 
Jh, ^^ A último. 
wi cree еп diost кебей: 


181361 realicé mi acción más dificil y festejé, dichoso y feii 
Уз cuando го gritaron — sin darme cuenta había pisado aa ade má 


„ración, ellos gr К 
supe оз quieren ser la regla: y el que sabe sólo trepar, ordena: кро н 


soy duro conmigo mismo: у con frecuencia me vengo por esta dureza 
w 50У ¡gencia con los injustos — ¡con su injusticia Н demostran- 


E incluso si es culpa vuestra, yo la tomo sobre mi y la ilamo culpabilidad mía, 


7 : 
18 е podré hacer disuadir a tu voluntad, a tu voluntad de león? Porque leo en 


tus ojos todo tu querer. 


18 138] А 4 
Те bendigo, Zaratustra, como si compartieras mi esperanza en un mismo dios у еп 


un mismo niño. 

Tal como te veo — ¿cómo podrías tú querer el mal? Aunque yo no comprendo tu 
lenguaje 

‘fle aquí tu lenguaje: me asombra que puedas convencer a alguien con estas pala- 
bras — a no ser a cadáveres y payasos 

Me parece que convences mejor a los animales que a los hombres: sobre todo а 
tus propios animales: ¡a esa horrenda serpiente y al pájaro que agita las alas! 

Asî habló el ermitaño, porque temia a los animales de Zaratustra: y cuando la ser- 
piente levantó un poco la cabeza, observad, dio un salto y se fue. 

Así se separaron el uno del otro, riendo como dos niños. 


18139] 
ijiËs mi palabra la que me quiere estrangular!!! 
Es mi serpiente la que se desliza en mi Боса 


18 [40] 
He aprendido a realizar a escondidas mi empresa más dificil: ¿quién podía verme 


cuando me embarcaba sólo ар ET 
o por nuevos mares ji га 
Y cuando volvi las espaldas a todos los idolos ela 


“т visto me adentré en el fuego de los desiertos. 


18 ау 
EL зни 


vez 


151421 
Y ad e osa 


куе, decia: «i! 


18 143) 
EEI bombe 
biduria risueda y 


i cag: aptos que aprender a bailar hay que aprender 


сл algo que debe ser superado»: esto; 
алтаа Pero ellos ereen que les orden 


18141 $ 
К por amor del fumuro $ 


Romper las habla 


= س‎ „Escupi la cabeza de la serpiente! 
¡Redención! Enseñé a la voluntad a querer hacia atrás. 
tustra, estás maduro — Leona, palomas. 


El centro cada vez que surge la voluntad de futuro; 
¿El más grande acontecimiento es inminente! 


Hora más. 


Piensmad y bálsamo amoroso 
10, búlsamo amoroso de mi corazón! 


15 467 » 
¿0 es que tenían miedo de mi maldición? — mi rart а 
el odio y el rayo. п? — pues mi maldición ests allana cy 


beneficios les han е ком 
Кс ra а hecho maps E VA 
El destino les había ps об 
e ns A AA ¿o 
de ses una mezquina comunidad escondida, vapores y vanidad de todas ا‎ 
blando, superficial, modesto а= 
181471 „тие 
Т =ч р, э мо ШЕ 
tay a в 
пад? YO tenga шы buena dosis de coraje para la nada — 
саптаы 


¿Lo que уо, i 


Anillo de los anillos 
soñé ser el centro y el mediodía de la humanidad, 

1 ran: ré toda la grandeza 

pa pasada y la hice 

"de las cimas alpinas sesplandecer como el des. 
| cuando modelé el futuro como cera. 

Д cuando rompi las tablas y las arrojé montaña я 

y cada vez que жайа раа окен" 


9 
18149 nbre es algo que debe ser su e = ~ 
шо-зирегасїбп. perado: 


18150 y un legislador, escribo cosas nuevas sobre mis tablas: para los 


mismos soy ley, tabla y 1а proclamación del heraldo. 


51 
Р а defensor de la vida — ¡entonces también debo ser пес 2 


defensor de su eterno retorno! — 
Un retorno de las cosas más grandes y de las más pequeñas y de ходо lo anudado 
y encadenado como causa y efecto. 


181521 

Mi prudencia me ha abandonado, esta gata remilgada: ¿mi orgullo se ha lanzado 
al viento buscando aventuras! 

Y me he quedado con mi necedad — el mundo, silencioso como un jardin; el ane 
cansado de tantos ре Ў 

Cuánto amado sufrir me provoca mi locura: no quiere estarse quieta y sigse remo- 

viéndose en su silla — ¿se cansará alguna vez de si misma? 

Tampoco se cansa de cantar: su melodia la ha aprendido de los niños al atardecer, 
cuando la felicidad púrpura está en el cielo. 
19 la perdono porque по sabe lo que canta: y al estar tan sólo, canto con ella sus 
locuras — y me desespero por las muchas. veces que se cae de su silla. 


ШЕП 


En mi camino yo encontré 
burro sus largas orejas — 

Уап serpiente también 

¿ue había perdido la cabeza: 


18154] 


habias economizado 5 
de y esmeralda. 
Hiyos de mi a tus felicidades de púrpura t 


398 
сми = 

181551 yn hombre que, por su causa, disuade ` 

ado vin ш filosofia como un perro ladrador que 


sito 
18 1561 do él mismo era el padre del 

superado ё : 
a зд hie enseñar esto: el hombre es algo que dobe ег, 
No ser superado — yo lo he visto, al Superhombre, * 


ISI” Lo tiempo de esperar a mis animales? Si son mis ап 
trarne.» El silencio de Zaratustra, 


r . el ermitaño, bi las palabras del último sil шч 
= cidos ie Ay! ¿Es ésta la elevación de un emp Чїй, 
УУ cuando vuestras palabras me traspasan los oidos y me llegan h 


busca ella y encuentra otros amigos?» 


¡Oh Zaratustra — habló el eremita ésta es sólo tu lı М 
+ con ella comvencerás mejor а los animales que а los AS окы, 


18 [58] 
Qué cantidad de calor somos capaces de — retener. 


18 159)" 
¡Uno! La medianoche comienza — Desde las profundidades del mundo su cay 


traspasa las oídos y penetra hasta los huesos. к 
¡Dos! Profundo es todo dolor, pero más profundo айп es el Placer, y te pone 
mano en el pecho — eso es algo que penetra hasta los huesos. 


18 [60] 
¡Pues que soles que en otro tiempo brillaban para ti en las alturas y en linke 
cía de tus cimas se hubieran ocultado! “теўи к 
= 
“ا‎ 


18 [61] 
Lo que tienen en común la vid y l algo indecible — debiers st“ 
dolo vid узен común la vid y la tempestad es algo gi 


18 [62] 
casi muerto de hambre™ por sus esperas, poef 
en senderos oscuros, sobre los cuales resplandece para mi la esperanza: _ 


18 163] 


3, 
Fin 


[19. N VI 8. OTOÑO DE 1883]* 


1) que haya tanto que no se acicrte a comprender irresoluble 


ө suelo 
Con e haya tanto por hacer bien. 


2) queb 


Amor, que defiende a un malvado que sufre. 


Senderos marinos 


Romper las antiguas tablas. 


wal 2 
Recuerdas aún, oh Zaratustra, la primera vez que te encontraste entre los hom- 


pres en el bosque, cómo gritaban los pájaros sobre ti, cómo sentiste el gran abandono 
2) el gran abandono entre compañeros, cuando te cansaste de dar 
3) el gran abandono de la hora más silenciosa 
А diferencia de la soledad. 


BBP 
Los entusiastas y los oscurantistas crepusculares y todo lo que vuela entre la tarde 
y la noche, se arrastra y camina a la pata coja. 


1914) 

Masticaguijarros Пато yo a los que están contentos con todo, a los que todo les 
complace: 

Estómagos de cerdo — así llamo a estos masticaguijarros 

y rezan a todo como a su dios — 

esto es un gusto voraz y omnivoro — 


19 8р сото 
¡Oh, hermanos míos, por maldad cane O ia E O 
¡Oh, her quiero compo рог 
(eos habitantes del trasraundo; Mirad: los dibujo aquí sobre la arena! ¡Que venga 
0 y los recoja de la arena! 


de 94 páginas con notas para Za Ш. 
2 л vuelta а casa. 

а Ш, De los apóstatas. 

Ill, De las tablas viejas y muevas. 


99] 


FRAGMENTOS 


dichosos casi cualquier fo: 
ок, mis hermanos, entro vosotros MAy 9 ines sa 
р Ж. е ена! ¡Pues de veras зо muta con 1419881 

o os jes огдепо que sigan mi ejemplo: рага «Пса боа 
¿nan de encontrar la calma a по ser 


lo: 


Кы 
A algunos les hace 


la travesura de un dios? 


19161 
үй а risa todos los malos instintos se vuelven santos: ре 
sado resulte leve Бе: "Е 


19 171° 
т ón reta, Zaratustra se sentía 


Y cada vez que el leò conmovido como mun. 
pues cada vez era como si una piedra le ото Ша ац, 


con el corazón oprimidos 
y меро otra, y otra. 


Retorno а casa 
La otra canción del baile. 


Las tablas nuevas y viejas. 
Ermitaño. 


19 97 

o 
MEE „ éste es tu pensamiento abismal, ahon е 
эпо 
Жан. debêis querer vencer; o sea, que no basta con ser luchador y ш sols 
a 
aconsejo reclutar a la vida. como sus soldados — esto es cierto; pt 


эш er 
a ene pero que se necesita, hay gue aman itt 
i: 
E, 
TEAM. ТАЖ 


О опеммкоборв 1883) 


з «1 diamante 
sore" „е 2006 somo 0 Шаан ае А 


e 


carbón; no me creen si 

ES тн оз! i si digoc ¡Oh, her- 
3 у mûs fi 

аак favorable aún а todo lo que es mari А: 

comradiga — иу 


19 141 De los nuevos reyes. 


desatará una tempestad!» — dice estremecióndose mi 
4 pronto a ya tempestades futuras. mi alma, la adivi- 


precediendo а la tempestad renquea el largo crepú la ч 


de 
ena шдеп Y arrastra sus pasos, y no puede ni dormir ni morir de cansancio, 


5] 
Р ва quién es al que amas? 


¡Manivela de organillo! 


bendecir, es decir, dar al azar un alma bella. 


Elección: antes y después 
fuerza modeladora frente a lo pasado 
calma del que espera 

coraje del que se atreve 

puro, es decir, sin finalidad. 


19 116] 
Animales del bosque 
De cantos futuros 
Tu anhelo [—] 


б. 
* Za Ш, De las tablas viejas y muevas. 


[20.2 112. OTOÑO DE 1883]* 


UN Я A 
20l; por ol sendero de la grandeza: ahora están para ti abismo — y cima en uro 


unidos. ji ji 
“el No mires atrás: sea ése tu mejor coraje, que no hay a tus espaldas ninguna otra 


яш debe seguirte furtivamente: donde tu pie toca tierra el camino зе borra y 
arriba está escrito: «imposibilidad». y 

Ahora se ha convertido en tu refugio último lo que hasta aqui fue tu mayor peligro, 

Ha pasado el tiempo еп el que aún te estaba permitido ser deseo: lo que eres aho- 
та deberá ser mano, voluntad y puño del querer. 

Algunos quieren, pero la mayoría son sólo queridos* 

Y debes concederte cada bien, como alguien que podría igualmente negárselo. 

Hay actores sin saberlo y actores sin quererlo”. 

Que pudiéramos soportar nuestra inmortalidad — eso sería lo máximo. 

¿He venido a enseñar a los mezquinos sus pequeñas virtudes? Saben encontrarlas 
ellos solos, y me inculpan severamente que no les envidic por su hallazgo. 


2012) 

Sobre el mar, 

Discurso sobre sus amigos. Quiero conservarlos, no enviarles por el mundo como 
Apóstoles, me he vuelto demasiado cariñoso para con ellos — y haciendo esto los he 
aniquilado. 

¡En vano basta ahora! 

La vida después de la mitad irremediablemente sacrificada. тт 

El pensamiento más terrible: el de un eterno retorno del desaprovec! шев. 
ГА La humanidad desaprovechada (у toda lucha y grandeza, un juego е 

objetivo) (serpiente y pastor). | 

Ve no querida (el convaleciente y el placer de la superficie 

je en la gran naturaleza. 
1884 a sus animales, pretendiendo compasión. 
¡videncia respecto a su querer-dar. Caminante, гауо. 
E 

" Сето de 38 pág шуу 

| Cft 2a Ш. акыш notas para Za Шу 


ft. 17 [30| 
"Свт Bol: 


1403) 


юз Esbozo de Zaratustra 3. 
1 el mar ¡Sopla, viento! A lo Colón. Presagios, fuerzas impul 
‚ Sobre Som 


a sacrificado. El caminante. Otoño tardio. da 
3 La estación de descanso. La felicidad del espiritu libre, 

sus amigos (йй los has absuelto!) ¿Qué es Uno! El «caminante», Vacit p Eon 

dad! Actibad de la «gaya ciencia» y crítica, А Ma foi 
3. Las fiestas fúnebres y el discurso sobre los amigos. Lo más teo de | 


же. Proscrito, fugitivo, despreciado. Reunir, de los fundadores de la 
miseria que viene de Jer o ' 

$. ¡Desperdiciado! ¡Inútil! Miseria que viene de dentro, 

6. Clarividente sobre su «dar» y sobre su amor. — Su egoismo consiste en 
tirse cadena dorada y candado de muchos si-mismos — eso delata al dominador = 
Мих en шло mismo la unidad de lo más múltiple, la belleza de onā 
feo, la necesidad de lo más azaroso. El Estado como medio, 

7. No le queda sino tiranizarse a sí mismo — con una ilimitada voluntad de 

Desprecio por los pesimistas habidos hasta ahora. 

8. Es evocada la verdad (posibilidad) que hace más daño. ¡Qué pasaria si i 
revivieses todo esto eternamente! 

9. La gran naturaleza y el hombre. 

10. Desprecio por los que confían en la vida. ¡Oh, si hubiese uno al que puden 


п ls allá del bien y del mal — la tartufería de los débiles. реп 

ГАГА 

a ê artistas: que se detienen еп la imagen creada рог н, 
‚ Desprecio por los | 

шо de la fama: quiero ser un punzón у cincelar а los hombres de 


Мо está] 


religión, y 


з. do por еї conocimiento. «Ero y УЛИ? 
14: Cano grado la ео Ботров An, Sinpatia por los domi 
У и pesesidad, y el desprecio sobre ellos. ds ргойшф. 


Busca а sus animales, La caverna destruida. La soledad má 
а Desgarra а su serpiente, el pastor muere, lucha con su águila- 


к Hermano Sueño febril: «el que vuela». 
, Fl convaleciente. De la felicidad no querida. ji 
Р d: jintentémoslo una vez más! Escepticismo contra tod Ios 


Apariciones: arco iris jomas, Со! 
2. iris, leona y bandada de pal 
naturaleza primordial «Yo como fatum». 


405 


р. 65. 
Error | deseo по mueve, y la razón que ordena no mueve 
Ta voluntad no mueve, sino que ella sólo es un efecto secundario 


ng han Zib 

ptra los cpicúreos — se han librado de un error, y disfrutan 
ke presidiarios, O bien han superado, о creido рӯст, = iborada no 
estaban celosos, sin compasión hacia el que no se sentia prisionero ра s 
Sin sentir el dolor del que ha sido superado. y 


ч оюк û los hombres más inferiores según su influencia en los «grandes 


hombres». 

1) los parásitos — que anidan en las debilidades de los grandes y fuenes 

2) los melancólicos, que, como moscas, pican y molestan a los grandes y asi los 
empequeñecen — nublan hasta el cielo despejado con sus lamentos. 

3) los bondadosos, que no saben oponerse y así estropean las capacidades de 
mando del gran hombre: le convierten en un despreciador 

4) los cómodos: hacen la vida mezquina en el placer. 


2017) 
«Valiente es el que soporta, teme o se atreve a lo que hay que soportaz, temer о 
atreverse y por lo que debe hacerse, como se debe y cuando se debe.» Aristóteles’. 
Liberador de la ilusión «Dios» y más aún de la ilusión «Dios y hombres. 
Modestia como habitante de la tierra 
I eterno significado del individuo. ego. 
20181 


¡No lamentarse a lo Hamlet! NB. 


verdaderos enemigos б 
El efecto transformador de su alabanza sobre sus amigos: کا‎ 
destruida la ciudad, Zaratustra debe soltarse: HACIENDOLO ый Со y de 
BILIDAD, Explosión terrible de su desprecio. y alabanza 
los más malvados. 
A 
Е študio sobre la галда practica cn Алеев. 
û Nicómaco, 1115Ь, 17-19. 


нал. La воды de Zerain ИЕ Be demasiado „ 
chacho соп la serpiente. ~ м а 
r reconocen. la caverna es destruida, арны anima, м. 
14-20 Discurso del ermitaño. Zaratustra ve que la fuente últ, 
intenso se balla са la confianza en Dios. ¡Una vez mis! jS 
2122 Evvcación del pensamiento más terrible y abismal, La pos 
Dicta ә querida (como un bombre celoso aleja de sí a la 
hasta en su dureza). 
2019 
Diversos discursos fúnebres 
¡por qué deberían alejarse de vosotros? 2 
Х| баш. simpatia рог todos los dominadores y tiranos que desata, 
sobre los débiles (levaron a lo más alto su propia voluntad) М pr, 
ninguno de ellos (pueblo, sabios, buenos) cree tener ya la prerrogativa 
manidad ѕарспог — ¡vo revelo su más Íntima duda! Шү 
«го quiero que las virtudes de los fuertes se confundan con las de los бду, 
¡Maldecir que los mejores tengan que retirarse! les, 


у 
КАЙ 
Че, 
Amada pero к 3 | 


Zaratustra 3. 


Del dominio de los cobardes. 


para usa caracterización de los amigos (¡AL FINAL, EL ELOGIO más conmovedor!) 
L Reforzar la voluntad 

Sin concupiscencia 

Aprender a callar 

Soledad 

Profunda desconfianza y profunda confianza 

Buscar al enemigo, pero encontrar al amigo. 


EPA ts lt sara, 
Y: la venida de Zaratustra es necesaria. 
Zaratustra traza circulos cada le ene grandes discursos de excl 
Círculos cada vez más pequeños sobre montañas cada vez más altas. Jos etilo 
Primero son excluidos: 1) los parásitos, después 2) los hipócritas, 3) 10 
Pondadosos, después 4) los hipócritas inconscientes de la moral И 


айша que se arroja al mar de la necedad; risa у lágrimas: c pie" 
Мага de un dios; redención de todos los rigidos «sabios» Sin Par, 9С. 
¡Somo placer de la яя cl unica” 


REZNE OTORO рн 1343, 


wm De la única victoria 
Зея ья tn día vencer y morir: al amigo que lanzó en mí oscura juventud diví- 


Oe favicso y profundo, el primero en el impulso a la alegris incluso en e fragor de 


ja batalla, el primero en sangrar en el dolor alli donde se aproximaba el enemigo a la 


Н = 
entre los moribundos el más alegre, entre los vencedores el más serio, se queda са 
su destino meditadamente-premeditadamente — tembloroso porque ha vencido, ran. 
do porque ha vencido muriendo — 
órdenes mientras moria; — y ordenó que se aniquilase sin miramientos — 
¡Oh, voluntad mía, mi dentro-de-mi, mi por-encima-de-mi! (Té, necesidad mía! 
¡Concédeme vencer de este modo — y resérvame para esta única victoria! 
¡Evítame, y presérvame, y protégeme de todas las pequeñas victorias, їй, peovi- 
dencia de mi alma y giro de toda necesidad, tú, necesidad mia! 


20112) 

¿No conozco, igual que tú, la serenidad? Incluso la serenidad que hay es el sabo- 
rear de antemano la muerte próxima: pues el gran peso que llevaba me hizo a veces 
alegrarme en peligros extremos 


Pequeña comunidad mezquina, vapores y vanidad de todos los santurrunes — ¡20- 
dos ellos tienen necesidad de celdas y habitaciones рага sus oraciones! 


Eres igual que yo «por агаг»: ésta es la aristocracia más antigua del mundo. 
чыў по quiero seguir hacia зи tierra prometida а се espinas al не laman seno: 
he visto cabras y ocas a la cabeza de sus 
ш nclales y abiertos, pero igual que portones por los que sólo pasan las cosas 
зр 
Чы finos solemnes que con sonidos estridentes predican oscuras doctrinas y men 


کپ 
сү‏ 
спок de Dionisos, La ita vontad‏ 


la que se ч 
columna de fuego en consunirán; Pueg 
¿Quisiera very lao gran mediodía, ЫҸ 


de la salida del sol. 
201141 Mercado exuberancia que Mamo divina, ie 
Не encontrado en todas en mi alma. TN 
a a la he SCORES са Sada cosa; m; 


dia su terreno. Cosas en su сам 
cultiva de 
sale al campo y 


мера del маг О a mt 
ae seguridad: hace caminar haci; 
— ésta es sU 


а SÍ todas las cosas Slo cony 
шш. 


201151" ferentemente de cosas inocentes у а Preparado ein, 
Alimentado 5 iba a tener yo algo de pájaro 
paciente para volar: ¿cómo no de pesadez incluso con el cuerpo: ¡Dónde no le мн 
раниот анд abandonado mii 
A 
seguido mi hostilidad! ;. 


[21. МР ХУ 3b. OTOÑO DE 1883)» 


а (Pura 3.) 
vocación de la verdad más dura, 
Canción de escarnio contra todos los pesimistas habidos hasta ahora 
Canción de escarnio contra las religiones y sus intentos de fuga. 
Canción de escarnio contra socialistas, jesuitas y epicúrcos 
Canción de escarnio contra los artistas hasta hoy. 
Simpatia y honor por todos los legisladores, generales y conquistadores. 
¡Qué, amigos! 
Superación de la naturaleza por los grandes hombres, 
Cunción del que vuela. 
Canción de consuelo del enfermo — cansado: callarse. Voluntad de sufrir. 
«yo soy el fatum» 
«Más айа de la moral», elogio a pesar de todo, 
el escepticismo como tentación 
el suicidio como tentación 
Himno del convaleciente. 
Conquistarse la tierra que nos merecemos, esté en las manos que esté. 


ир 
Plan para Zaratustra 3. 

La soledad en la vergüenza y en el silencio ante el pensamiento más grande. Evi- 
tando a los animales 

La soledad de una única voluntad que se esconde de todos, pero que a todos eleva 

La soledad 

sin amigos y con la sensación de haberlos sacrificado. pe 
ата soledad а la Чие han venido a faltar todas las razones de consuela, canción de 
o (опа de pesimismo habida hasta ahora (y a toda forma de pen- 

а ta ahora). 
а а y las tentaciones. Canción de escarnio a los intentos de fuga de la те- 
asta ahora. i 

La soledad de la jik Canción de escarnio contra socialis- 
ma eeaim y 90 18 с bilidad suprema. 
7 Carpeta de hojas коме Zarsrasra, o levado a cabo. 

Laii брод Poca E ааа ҮТ 


но) 


аю 


La polat тила heta аот dei дыт арт, Supo 


por parte de los hombres, 
naturaleza РО Ме enfermo. Canción de consuela. Саа ció q 
den) a Күз h, 


ap PLAN PARA ZARATUSTRA 4, 


1. La invitación. Я 

2. аспе triunfal. Laciudad de la peste. La hoguera (la vieja с 

3. La fiesta de primavera con coros. ura q Че, 

4 de cuentas de Zaratustra: «¿qué habéis hecho», йды j 
inventado?). i 

Forma de la comunidad (como en Córcega). 


5. 
é 
7. La nueva nobleza. 
х Los ensayos (con los malvados, «penas», etc.), 
S FAS 1а mujer. 
|0. Aprender los esclavos (colmenas) a soportar la calma, 

formación de la máquina en lo bello. Más miquinns ha 
“4 El tiempo рага la soledad. Distribución del día. 

La larga juventud y sus transformaciones. 

pido los grandes discursos de Zaratustra, igual que oraciones. 
Algunos santos extraños aparecen también como discipulos; incluso: 
loco (¿Epícuro?). 
13. La santificación de la risa. Futuro de la danza, Victoria sobre el esplritode 


, más pequeño. 

16 бала дната ¡Elogio de la fría razón! 

17. La redención de los malvados y de los jueces morales. 

18, Та evocación del enemigo. 

19, Los nuevos reyes — como maestros ejemplares, ón. No 

20. El «yo» eterno y su santificación. El determinismo y su aluna 
ninguna moral пі responsabilidad absoluta: la fijamos nosotro 
Santificación de los instintos. “ТШ 

21, MOMENTO (яктуу: Zaratustra pregunta a la muchedumbre prose 

todo esto una vez más?» — Todos dicen: «¡Si!» 


121.МР XV эъ OTORO ур 183] 

o silencio, los animales en “m 
tornoa 2 

abiertos los brazos sobre lq абда ааа еы. 

— parece 


bd Los conjurados. 
Ү mediodía como punto de inflexió 
22. ЖЕ pa sojuzgar al hombre: desplegar mam los dos caminos. Е 
que necesariamente хе апідийе a causa de si 
ahora, a causa de errores en la alimentación! iy 
mundo!). ) Себто la muerte legó al 
¡Qué йаа como su auto-aniquilador 
crea И] niquilador. Creador 
El roda moral habida hasta ahora es т POr Bondad y sabiduría 
Finalmente los votos solemnes — ¡juramentos terribles! 


al Ше de los sin-dios (superación de las iglesias) 
Coro de los honestos (superación de la tartufería moral) 
Coro de los penitentes del espiritu (superación de la vanidad idealista) 
La orden del corazón duro (superación de la compasión) 
Los maliciosos burlones. 
1. Nueva jerarquía de los hombres y nueva distribución de los derechos. 
2. La necesidad de los esclavos. 
Visitantes de Zaratustra: se le pide ayuda 
1) Rebelión general de los esclavos 
2) Ablandamiento de los corazones, debilidad 
3) El oscurecimiento у la locura 
la felicidad de la comunidad (¡pero los solitarios la disfraran!) 
la felicidad de los sinceros (contra todo el esfuerzo de jugar al escondite). 
Los signos premonitorios. 
el incendio de la gran ciudad. 


ШЕ 


ito como el espacio: infinito como el tiempo, 
соп la indestructibilidad se da la eternidad y la ausencia de comienzo 
con la determinación un límite a la pluralidad de puevás formas. 


2116] 
hombre es lo «superado, ¡10 rengo el martillo que lo superará! 
Est punto де vista осе ейт a aranna al final de la I parte. 
Son ello, madura. 


y fugas intentadas hasta ahora ante el pensamiento más grande: 
el santo pensar en la nada. 


El determinismo: уо mismo soy el fatum y condiciona jq “кы 
ЭМ 


ato, chos instintos Ыкбал en mi por la supremacía. de 
en sto soy la imagen de todo 19 que vive, y puedo explicêrma|,, 


pronto se abre la terrible cámara de la verdad. Hay ш 
abia un enmascaramiento, una protección alos Корд 
duro: así he vivido hasta ahora. Pero me he callado algo; Ja enunciación pa 
«continuo lanzar piedras ha vuelto mi instinto poderoso. Ahora lanzo la | тор 
la más terrible de todas las verdades está ante тї, a pek 


L Conjuración de la verdad desde el sepulcro. Nosotros la | 
tros la despertamos: expresión suprema de coraje у del Кн da nyy, 
x hacia toda forma de pesimismo habida hasta ahor o e Pob 
A ebrios que el único medi 
soportaria es crear un ser que la soporte: а no ser que nos 
riamente ante ella. ¡Pero esto no podemos hacerlo val SEE там, 
¡Morder la cabeza de la serpiente! 
Nosotros creamos el pensamiento más duro — ¡ahora creemos el ser para el 
ese pensamiento sea ligero y feliz! a 
Para poder crear tenemos que darnos una libertad mayor de la UE nos hesa 
dado hasta abora; para ello, liberación de la moral y desahogo mediante fie 
tas (¡presagios del futuro, celebrar el futuro, no el pasado! ¡Cantar el тое 
faturo, vivir en la esperanza!) — ¡Instantes de dicha! Y después bajar wie 
y dirigir los pensamientos a objetivos sólidos y cercanos! 


[22. Z II 3a. FIN DE 1883)» 


2m conmigo mismo y mi conciencia cxultante 


isla tonías juntos a tus amigos y, 
кашар diar! ¡gos у entre ellos, a tus enemigos: ¡qué 


P el padre resistirse al hijo incluso en lo mejor 
йш derecho по se lo darê ni a su propio bijo por gape Мт 


Somos castigados del modo más duro por nuestras virtudes. Asi que aprende 
adivinar dónde está tu virtud: donde has sido castigado del modo н gas Pende а 


Los dias solitarios quieren caminar con buen pie. 

Ме he vuelto clarividente: una espada de diamante me desgarra toda tiniebla’. 

El reflejo de su felicidad volaba como una sombra sobre mi: y cuando se sentian 
fuertes y seguros, la desconfianza se me acercaba junto con su hermana, la debir 
lidad. 

¡Hay que liberar a la mujer en la mujer! ¡Y que la mujer desee al hombre, pero no 
Ет 

No se tiene aún tiempo para mí. Pero, ¡qué vale un tiempo que mo tiene tiempo 
para Zaratustra! ы 
‚Зе me dice que el hombre se ama а sí mismo? ¿Es esto cierto? А mi me ha pare- 
Sora el hombre sigue siendo también para si mismo el depredador más берседа. 


“Lo que Zaratustra ha decidido se cumplir: ¿cómo podria su gras alma cambi 


% propia decisión?» “, 


== 
Cuaderno de 1 i noes Шш y copias de fruganensos de Za ll 
Puente en impo bb ооп пока e р опевана АШ. 


an 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


ач 
бели pic, ро le dejes meterse еп el fango; y e, 
isa al que ha traicionado а а amigo. $ шы Ө 
porn enanas al кыдо de Чана Ardo y i UN 
orador y super-orador', ie 
Éste es para mi el verdadero el que 
mismas de que le sigan TAN A 
bastante rápido hacia tu meta: pero tu pi М 
б сыыр ч à que тй. pie tullido Está y ® 


Esto es lo que temo por ti: асосро Ea ironie, 

Hay sétores sin saberlo y actores sin quererlo, 

Algunos quieren, pero la mayoría son sólo queridos”, 

El nempo ha pasado en el que te estaba permitido tener deseos, 
poa da la gente pequeña: ipero quién пес 

No tienes envidia de sus vides — ¡nunca te lo perdonarán! 

Vas por el sendero de la grandeza: ahora están para ti abismo y cima en uno py, 


Мо mires más atrás: sea éste tu último coraje: que no haya a tus espaldas nin 
otro sendero. Е Ss 

Nadie debe seguirte furtivamente: donde tu pie toca tierra el camino зооту 
arriba está escrito: «imposibilidad»”. 

Ahora se ha convertido en tu refugio último, lo que hasta aquí se llamó tu último 


Ésta es su necedad: no soporta el canto de los pájaros que le alertan — corre hc 
su abismo porque ha sido alertado de él. 


Фо está са su punto se llama para mí «mi voluntad y mi destino». ; 
о que спой azar es extraño а mí cuerpo y а mi voluntad, ¡cómo podria debe 


De mi felicidad alzaron el vuelo hacia mi pájaros de advertencia: 
===. b 


| 

| 

T Jango de раш entre «orador» (Redner) у жнарег-огадог» (Uber Redn * | 

ee ea verbe «ооемевсег» (dberreden). ы 
М 

| 


pa 


(22. Za FIN DE 1245] 


у> АЙА 
ИА mira hacia atrás y va hacia del 
хий шә jos con sas йез”. lante hay que reset: pars que o 


«se dam, decis, vosotros los cómodos: ¡pero la сог 


ко 

hemos descuidado teje la trama de tı 
eos y maestra tejedora". 
шеп se ha cansado de sí mismo: sólo entonces la fel 


Hay legs — ¡hasta ese momento había ido demasiado pan д 3 


тобаа misma toma у 


lodo futuro: tambiés Muestra tada 


bebidas; mi vino espumoso os hará cosquillas en la sariz‏ ا 
y‏ 


tad a mis pies si les gusta vuestra melodía: el bailarin tiene su oido en las 
puntas de los pies". 
Ésta es mi última humanidad. Yo, el más suave, me he convertido en el más 
duro — 
¿Es que те he dormido alguna у 
fueron para mí los laureles de la glori; 


¿No soy yo la encrucijada de los vientos? ¿No vienen a mi todos los vientos a 
anunciarme su voluntad?!" 


z en los laureles? Como un lecho de espinas 


Y ahora arde también el hielo y la inocencia de mis cimas. 
Sigo siendo igual que un gallo en corral ajeno. al que las gallinas picoteao”. 
Hay más injusticia en vuestra veneración que en vuestro desprecio”. 


a16 ч» 


иәгейциш1дие уо: sólo el que actúa aprende; y sólo жш, 

tro З ШО 

¡Que un rayo сайра sobre vuestra comida! ¡Que vuestros es 

voris fuego!” icona, 

PAT س م‎ a нА Уо оз golpeo go, n 
Heaqui mi voluntad: contra ella rompe también el Oleaje de miso 


A b 
Quiero hacer de vosotros fuego contagioso: y heraldos de ia erbiy, 
ahora sólo erais hierba y estopa reseca”. Buas de ego қ 


Su mirada lanza destellos de oro: una barca dorada navega sob, 
brias™, "ещи 


Los actores по tienen tiempo de esperar a la justicia: y соп frecuen 
guntado de las personas impacientes si no serian actores. а Me py 


ч 


Todos ellos quieren permanecer — y llaman a eso justicia. О también , 


cosa en su lugar — — Poner cd | 
— demasiados miramientos — eso, los unos; demasiada condescendencj; 
Г а 


otros. los 


Se debe robar allí sólo donde no es posible depredar: así habla la voz del h 
entre los bribones”. 2 
Siento ya que sueño: ¿quiere decir que voy ya а despertarme??* 


¡Cómo vas a aprender a danzar si aún no has aprendido a caminar! Y рогехіт 
del que danza está el que vuela, y la dicha del arriba y el abajo”. 


Y el que pretende la virtud de los fuertes no debe desear la virtud de los débil, 
sino desdeñar a esas preciosas muchachitas”. 


Ah, creías tener que despreciar cuando no hacías sino renunciar! 
Un día me di cuenta de que había perdido la paciencia: me puse en camino pt 


duscarla — y tuve éxito, Pero ¿creéis, amigos mios, que logré encontrarla? Alora: 
Tio; pero encontré tantas cosas en el camino durante mi viaje que debo com 


levar el ancl 

co realidad, lo mejor de t аі + 
= Para muchos, es Ta hora ge 19 20 he 
па pacien eao vosotros, amigos mios! 3 


үү оне 

К апше саа todo de querer a medias, y 
la acción?! 

como par 


sed decididos tanto para Ja pereza 


us quiera llegar a lanzar rayos debe ir mucho tiem, 
E TS lempo errante рог el ciclo 
рев aprender el largo silencio: y nadie debe ver en e fondo de vosotros 


tro y enturbian sus aguas 
RTE IgUAS para по ver a su través 


los lientes, atrevidos y trans; 
ino que los Va a isparentes son los que mej 
vellos cuyo fondo es tan profundo que ni la más clara de las aguas Jo pagan 
ME ellos, ciertamente, el silencio no se delata como silencio. 


Aún es pronto para mí, hasta ahora sólo he sido la хог del heraldo y el precursor 
de mi mismo. 


No debes meterte еп fango ajeno; sino que éste sea tu arte: dejarlos atrás rozán- 
dolos apenas como una divina mirada de desprecio”. 


Hasta ahora todas las cosas bien perseguidas han tenido éxito. 
Mis sepulcros se abrieron, mi dolor enterrado vivo resucitó. Se había escondido 


entre sudarios de cadáveres para dormir profundamente — у, ay de mí, despertarse 
ahora completamente!** 


Mi felicidad corre 
las mujeres — y la felii 


de mi, dijo Zaratustra — esto me pasa porque no w 
4 es una mujer. 


Y hasta tal punto se ha humillado el hombre ante Dios y ha aumentado su descon- 
fianza hacia sí mismo, que ahora pretende una venganza mortal: ¡es así que el que 
todo lo veía tiene que morir! 


La venganza contra el testigo — 
Ésta es la astucia del pudor: quiere hacer creer a si mismo que cede sólo ala vio. 


шй pero lo que él sobre todo desea es sólo una capitulación, y la desesperación del 
jil, 


as UMOS 


nada tiene que hacer, la nada le da qué hacer, 
Êl no quiero que vosotros me hagáis, ¿por qué no q 


Lo Ч 

cote En realidad, lo que yo debo haceros а vosotros, y cel hacé 

loa mi”. o Pogy rlo, 
No tienen carácter: y, ¿qué remedio! Han tenido que robar, 3e 


Haced lo que querãis: ¡pero аме todo sed de los que saben гла 
т! 


Amada vuestro prójimo igual que a vosotros mismos: Pero sed pri 
se aman а si mismos. Merode, 


Una pequeña hız, pero un gran consuelo para el navegante al quela, 
al salvaje mar. Noche 


Olvidar: be aquí una destreza divina. Y el que quiere alcanza, 
ас mojar a lo profundo mucha pesantez y aligerarse: а суш Шү у 
ур 


Enel alejamiento; piensan mal los unos de los otros. Pe 
¡cómo podrian во alimentar una reciproca benevolencia! == ® POONA juny 
La soledad madura, no siembra. 


quisiste comprarlo pero ofreciste demasiad: | 
A о ОРОО Уан матан, 


Abrazar modestamente una pequeña felicidad y mirar de reojo modestamente; 
pequeña felicidad”. 
Incluso en las prisiones se desvanece mi libertad y su curiosidad por lo mew" 


Tanta bondad, tanta debilidad: y vosotros sois justos y amables entre уюта 
como granos de arena. 


El fin cs lo que profana cada cosa y cada acción: ¡pues qué es la santidad ч ток 
encuentra en el corazón y en la conciencia de cada cosa y de cada accion" =, 
No quiero que hagas ninguna cosa por los «рог», los «porqué» y 105 «para 
m sino que lo hagas todo por ella y por amor a ella", | 


Г 
Зі пе pasado alguien ha despreciado a la humanidad hasta el fondo 19" 
tido; por ello, su gran bienhechor? 

У Juversión de Mateo 7, 12. 

ВЯ 

"С 


{22:7 39. FIN DE 1533] 
9 А 419 
re este hombre, esta nube siniestra? Qui 
E 7 ¡Quiere 
¿los niños: miradas así consumen las almas уса la рете, 


si 
cuando habláis de azares y de acon, 
tec: 
diferente que vosotros mismos! ¡Y lo piro ¡No ов va a acon. 
sois lo que os acontece y os sobreviene! OS llamáis azar 


` eticidad resplandecía sobre mi al mediodía, mi soj В 
Mi felii { viene una noche de nubes y vientos ai 


т bien de dónde vienen los vientos y en qué dirección уал, 


ávidamente del 


yoluntad propia para que se convierta á 
нон Jejanas — juna voluntad duradera! = 4001 alto que dé sombra a 
es, pues, eso a lo que llamáis vuestra conciencia? N 
к d necesitáis una ley y un brazo que os sostenga, O 


atiernos», «fugaces», «modestos». 


¿Tengo que quedarme aquí lamentándome de la mala fortuna? 20 de la «madras. 
үа naturaleza»? Е 


Alabando y censurando trazas un cerco alrededor de ti. 


Y si no consigues soportar la vida, debes tratar de amarla — ésta ha sido siempre 
jnartimaña de los más sabios". 


El golpe más decisivo de su arte ha sido creer en Dios cuando sentian al diablo 
demasiado cerca“. 


Aprendieron a cambiar los nombres: y asi se engañaron sobre las cosas. ¡Contem- 
pla el arte de los más sabios!“ 


La mayoria están demasiado locos para querer su propio beneficio: la felicidad les 
vuelve a todos locos“. 
-Lo sacrifican todo por una única cosa: es un amor como Cualquier otro. Esta obs- 
tinación e inclinación personal pesa sobre todos”. 

De su amor brota su ardiente locura: ésta, sin embargo, es una mala соп 
desprecia las virtudes del tendero”. Ё 

Pero las virtudes del tendero, sus dedos avaros y la avidez de sus ojos — todo ello 
Queda por debajo de la dignidad del animal". 


table y 


cambio. Pues, ч 
agenes ton guantes” TE i 
ida seal pequeña pobreza porque todos los tender, е, а 
Donde suena el dinero, reina la prostitución, IA h 
[7 
Quien һа tenido siempre muchos miramientos consi, 
mar de ellos" sigo mismo, er 


Habla de modo áspero — pero no desde un alma 


ч, 

dispara; y 

ateo eel чог a ое pequeño ser Парі" "POTAE SUR ooyy 
k 


Con frecuencia no es posible infundir fortaleza al desesperad, 
wa debida O ino habng 


Glee los unos, los otros sibaritas — ¡ambos despreciables! 
Ungendradores y enadores” 
obtusa y estrechas almas de tendero! Ci 

она y 'ndero! Cuando el dinero salta enh oj, | 

¿Como querría volverse pura la sangre de aquel cuya alma ha estad | 
socia de dinero y cuya felicidad estaba hecha de pedazos де sucio papal © 7“ 

Manta la décima generación correrá, empañada y oliendo a podrido. Los беу | 
dientes de los tenderos son indecorosos”. í 

Delos esermorcillos y de los que vociferan. De los maestros de un dia, 


Lejos de mi, tentador, dijo Zaratustra al viejo besándole su mano tembloros; y: 
decir esto sonrió porque le había venido un recuerdo. 


7 биа es la época de la gente pequeña. 
а " жем del derecho en un dedo del pie izquierdo que aquéllos * ® 


Cono dé Iny осон, osea, de lox sabios que de vez en cuando se sienten лес? 


E ZILA ин DE reas) 


1906 me зыш „ы, la verdad! 
prisionero en la jaula de su estrecho Corazón. | 
ТЫБ s? Ellos forman parte de mi proyecto 


ТУ ё es todo mi 
FS 
y ulceroso, dispuesto a improvisar actos de vok 
Bo екем resuelto a todo. 
ас 


Lo que no he querido antes lo debo querer después — по se me da ninguna otra 
elección. 

Contra los sabios rígidos, librándose de ellos — el alma, para la que todo es = 
Juego. 

Ellos quieren que nadie les haga daño: así se previenen de cada uno tacióndole el 
bien: ¡estos t 


Haced lo que queráis, pero ¡guardaos de llamar la atención! Haced lo que podáis, 
риб ¡guardaos de escandalizar!» Receta de la normalidad. ме 


No hay saltos en la virtud. 
Buscar al enemigo, encontrar al amigo” 


Receta: querer durante mucho tiempo, ninguna voluptaosidad aprender a callar, 
aprender la soledad, aprender la desconfianza profunda 


la piedra ве ablanda 
Dara la voluntad una espina dorsal — mediante una organización. 
Maldecir el que los mejores se vayan sin dejar hijos. 


Al asesino de Dios, al seductor de los mejores. al amigo de les 
ha sido por cio. 


lumad alguien que 


Quien hasta ahora ha despreciado al máximo a la humanidad ло 
Precisamente su mejor benefactor? 


Те эе refere de maeva los nap de Басс её E 
Н 


7 
аы 


dow”. 


ч del hombre superior no ex tener dentro |, 
шм superioren: Impurados hacia arriba; como una р" Мао y, 
man «subi. uel 

Habéis sofocado su ambición! ¡Querían ser los últimos de voso . 
primeros! ve, 


aE) placer es una mujer, va detrás de quien lo desprecia», 


Vosotros queréis calcular la felicidad de todos, pero hal i f, 
bres del futuro — йа felicidad de la mayoria! béis olvidado a losj, 


¡Preguntad a las mujeres: no se pare por diversión! 


«¿Me quieres mandar? Venga, pues luchemos: ¡tal vez mi 
visito del origen de los malvados. A 


Ya no vive nadie a quien yo ame: ¿cómo podría amar todavía la vida? 
Los ángeles se deshacen сп lágrimas al verlo sonreír, 
Fatigado y feliz, igual que todo creador en su séptimo día. 


Mi corazón ha sido cortés incluso con los accidentes desagradables: ser espinow 
con el destino me parecía sabiduría de erizos”. 


Las boras trascurren ya con pies ligeros sobre nuestros corazones, 
Y мї me falta escalera, subiré por mi propia cabeza“. 
Esto ез silencio: nadie piensa en mí y todos hablan de mi”. 


_ Me he buscado a mi mismo y un lugar donde mi yo pudiese sentirse сото ^® 
— ема búsqueda ha sido mi mayor tribulación”. 


КО js donde la mantequilla y ta miet g 
аю peor ha quedado a nuestras espaldas, 
ер аа а O — y lo que más mie maca de ei а, 
virtud grosera. 


AR На орпа poten ль me plenas acia Н 
e 


luyen 


más santo”. 


De lo que siempre tuve miedo acabaré 


рог sentir deseo — 
иш, aprenderé а amar hasta el abismo! 10h pensamiento abis- 


El deseo de sî mismo y de dominio ha llevado a la mentirs a ss cimas más аыл 
¿No ves las rocas de las montañas más elevadas? ¿No se han formado bajo los 
Guardaos, vosotros los más ricos: la pequeña buena acción os indigna más 

avaricia. Vertéis gotas en frascos abombados con el colo азо ааа а. 

— соп frecuencia a frascos así ya les ha roto uno el cuello” 


Este vecino y su pequeña necesidad, esta ciudad y su aire mezquino — esto te con- 
sume diariamente la fuerza: ¡Cómo podrías aprender aquí a causar un gran dolor™!™ 


Inútil como un cadáver” 


¡Seamos modestos también en la virtud! Sólo una virtud modesta se aviene con 
el bienestar» —. 


Escritorcillos y vociferantes, ambiciosos inflados, inoportunos e impúdicos — 
¿Es posible que un instinto quiera quedar, como enseñíis, «satisfechos? ¿Quiere 


tal vez liberarse de sí mismo y encontrar la paz? ¿Ha querido alguna vez una: 
el no-querer? 


=== 
Сї. 17 182]. 
Н! 


+ ч 
EN соп ч, 
М ci 
babii desfigurado la esencia de ta voluntag g, ТК м 
hamad voluntad-contra-si, querer vi 
coco e saca de la voluntad, y el roncar Утны 
з «еы 
sueño una invención para la muerte? Y el que qui le yy 
ай пг? De roscar y resoplar es capaz hasta cl más уу, Omir, Т 
¿derecho para todos — Не aquí la injusticia регзопй суа. 
ЯЕ = алев а Tegan muy lejos. "Пемь; 
Lajusticia һа sido siempre alabada hasta el extremo: ella tiene aliak 
porsa E де que во tendrían derecho a tener una ley igual! Osien, 


Incuba su triste destino como un huevo. 


Puss de oy, 


¡Incluso ti, bombre de conocimiento, tienes una manera de j, 
recampa. tendrás que vez sólo la fachada de cada cosa! > Donen! jo, 


Su espiritu disminuye — ahora se hace más visible lo bueno y lo malo 


oscurece — ¡si al menos fuesen nuevas estrellas las que ahora se vuelven CITA 


Visible 


am Plan para Zaratustra 3. 

Junto al mar (al comienzo de la noche) 

De la dicha no querida. 

De la virtud que disminuye. 

De la hoguera. Б, 

El шло-сопосип3еп4ою de Zaratustra (como traición a sus amigos). Ahora emplea 
ha catástrofe 

Relato. 


1) delos legisladores y principes 
2) delos tenderos 

3) de los maestros de un día 

4) delos piadosos 


. de la naturaleza originaria como fatum. 
а marcha del convaleciente. 


єп el estado de vi 


ili i 
hombre con el que mars e” el sueña? 


Jue tratamos — y Siempre nos in. 


Y un momento 
mento después lo 


el hombre y la mujer dejarán de mal Р 
Jiferente — miden el tiempo con criterios ек М? Sus pasiones van con 


seamos al 


paso 


partar la vista de uno mismo es indispensable para ver fejo 


y el que cree en una vida tras la muerte seguro que aprendió 
ко = vida. también a estar 

кї ereyente odia más que nada no al espíritu libre, 
una nueva fe. 

onas serias y melancólicas se hacen más ligeras 

Кое Seng igeras a través del amor y el 

Esto está explicado: уа по nos interesa. ¡Guárdate de explicarte demasiado a ti 
mismo! 

La compasión por todo el género humano — conduce a la dureza con cada indi- 
viduo. 

Experiencias terribles requieren gente terrible. 


Yo también estoy hecho del férreo metal del que está hecho el destino: ésa ha sido 
mi sensación siempre que vosotros hablabais del destino. 


Él tiene su propio dios para sí: pero desde el momento en que lo vi, sólo veo en él 
el mono de su dios. 


Hay un grado de falsedad acrisolada a la que uno llama «buena concencia». 
Van detrás del que sabe convencerlos de que han perdido el camino. Les gustaba 
oir que tenían un camino. 
5 grandes pensamientos, procedentes del corazón, y los pequeños, que vienen 
la cabeza — ambos están mal pensados. 
sones y no por los efectos que prodi- 


¿Querrías que se te juzgase según tus intenci 

“97 Pero, ¿de dónde te vienen occ? ¡De los efectos que 

meta vive de un modo más 
¡ar y olvidar su perdición. 


sino al nuevo espiritu que tras 


de 


ha sabido encontrar el camino de su propia. 


Quien no 
holo e insolente que el que no tiens meta: quiere extra 


mn 


Р del sabio es enamorarse locamente de la песец 
Él se sacrifica. pero no por compasión Sino рог riqueza tnoi 
ii. n hed 
о del conocimiento, se 
ыт vita para indrat a dol pe e [elos de Di 


a la haz las cualidades nobles e infrecuentes 
El am más bermosa - pravaca ilusiones (sobre toda к PM, 
ч 


No sólo el rebaño, sino también el pastor, necesitan un Carnero puja, 


¿Por qué al margen? — No encuentro a nadie a quien poder obede. 
quien yo quisiera mandar 7 


Un elefante que trata de mantenerse en equilibrio sobre la cabezas. 
tt 
mi 

La ingenuidad de la mentira es signo de buena fe en una cosa, 

Siempre y sólo se ama el propio deseo, y no lo descado. 

En la oscundad se tiene una percepción del tiempo distinta que a la luz, 

Y donde veo los largos dedos del tendero prefiero perder. 

Abi está cl mar negro y triste — ¡incluso más allá de él debes ir! Zaratustra3 

Soraya oras ica mal de un niño: ¡como si un niño роде 
sas tuercas y abiertos, pero bajos como portones que dejan pasar stl I | 


jl: 13 
Estropeado por muchos éxitos — él кі lo ha tenido fácil: nu 
P a pequeños ў метрге 


camino 
Los hombres deben volverse más malvados — ¡he aqui el mayor * ^7 
el hombre de conocimiento! Y quien quiere crear hombres superiores бр 

чал más malvados — ¡he aquí cl sufrimiento del creador y bondado:?' 


Ynot ojos ibidinosos — compañia de un aima tiina 


ко se trasladase al campo no 
не Mevaría estiércol ы campo, sino podre- 


Е he одо que se entrene y se eduque al que un dia 
{Dnt obediencia ha intentado engañar y engansa а 


Vuestras virtudes desentonan con vuestro cuerpo 
cuerpo acusan a las virtudes de las que os envanecéis las enfermedades de vuestro 


a mandar? Con las 
Que собст 


Enfermos de оа públicas como de mujeres públicas: éstas som e 


Entre vosotros reina una gran hipocresia: los que mandan fi 
¿ener las virtudes de los que obedecen, ingen Iipócritamente 


“Trato de persuadir mientras que debiera mandar; eso quiere mi mals educación 
Esta persuasión no es mejor que la adulación — por la que el superior adula al i9- 
пог. 

Cuando todo marcha según nuestra voluntad, marcha también según maestro deseo. 


Todo lo pasado es un texto con cien significados e interpretaciones y. de verdad. 
un camino hacia muchos futuros. Pero aquel que le da al futuro un único significado. 
determina a la vez el único significado del pasado. 


«Aún no ha llegado el momento para mí de estar locos, dice Zaratustra cuando el 
loco le dice: «¡desecha todo lo que tienes, baila y sé humano contra ti mismo y contra 
nosotros!» 


leal dto 095 la sida telecom, y аав нашы 
ui 


Éstos vuelven al pueblo loco el vaso se desborda — sirven 
y henchido, hasta que el vaso: A 

tun tirano; y aquéllos hacen que el tirano se hinche, y айе, y estalle — asi sirven al 
о. 


Ése tie сото el rayo — pero ruge después como un largo trueno, 
cts complacientes o combatientes moribundos — ¿no кай mis 8088 


a, 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


enfermedades: del barro. 
sepultureros se саула see der 
Lor pestiferas. No se debe remover el fangos К, 
Él se imita a хі mismo — ésta es su segunda infancia. 
La compasión del más grande es dura, igual que el арыл a, 
A 9 
195 ojo, 


«¿Cómo podré atravesar la puerta de la ciudad? Не olvidado e hy 
по se 
Jos enanos™» ове vive ч 


Lo más grande de las personas grandes es lo materno, — el Padre es ty, 
y in sólo 
ч 


El sol по se lamenta: «¡Quería ser luz para ellos, pero Jeg е 
be 


Mi frenesí me obedece ain. 

Bajo mis cimas y mis nieves encuentro todos los vínculos de lo viygu 
y no siempre van los niños a quien les deja venir, à 

Toséss, y сгоёїз que esto es ya una objeción contra vientos fuertes”. 


«Queremos comer», vociferáis; vuestro vientre añade: «¡Mucho!», vuestros 
libidimosos: «; Bien!" or 


¿Cuil es la vulgaridad de la vulgaridad? Un razonamiento, el más antiguo y ni 
reciente de los razonamientos: «Duele, por tanto, es malo», 
Desde que be comprendido este «por tanto» y este origen de lo malo, jme rio« 
todo vuestro «bueno y malo»! Más allá de lo bueno y lo malo resuenan mis risas” 
Al hombre lo oculta la belleza”. 


Para hacerse fuere y duro hace falta adentrarse en la locura y a la vez llevar 
sigo la propia soledad secreta. 


bi 


122.224. Им р ıe) 


vida esparcidos entre смес Y estreia ы 


k azar venga a mi! Es inocente como un piss 

а que el azar y llevarlo de la mano 

da el ua e a 04е navega sabe también сай ы su io Eo yy 
virtudes: la sabia desmemoria y el arte de 


i mucho io haci 
Е ае 
jo 


Cuando el diablo muda la piel cambia también de nombre. 


dimiento de conciencia es mordimiento de di 
Ыы E un mordimiento por amor?” ања 


Veo su estrella y quedo como hechizado: pero ellos creen que se trata de ті сае. 


No escuchéis lo que dicen — pero mirad lo que espetan! ¡Con su lengua es posi- 
не que mientan, pero con la boca dicen la verdad! EA 


¡Y por qué ha sido creada la naturaleza sino para que yo pueda tener gestos con 
los que hablar a las almas! 


¡Ya está todo bien! Pues ahora los tenderos llevan sable y bigotes, e incluso el re- 
gimiento ha quedado en manos de los cojos'”. 


Ahí está el mar negro y triste, se extiende ante mi igual que mi destino... 

¡Ah, la pesada inquietud de la noche! Unos ojos abiertos pero aún ebrios de sue- 
ño, y su mirada para mí es aún extraña. p n 

Con cálido aliento me envuelve el mar, igual que mi destino, y gira y gira sobre 
sus acantilados rocosos, gimiendo como por malos presagios — А 

Comparto contigo la tristeza, tenebroso monstruo, у poe ti estoy enfadado conmi- 
20 mismo. jAy, por qué no tengo bastante fuerza para librarte de tas feos sueños! — 


. Sai 


¿Qué haces, Zaratustra? ¿Quieres consolar almar cog 


inquietud de la noche es que confi 


Mejor que esta 
аы «бе mil bocas, y mejor aun cuando te ез en ty 


Enseña lag Чак, 


азда peor que un mar durmiente y un preñado : чм 
шер parea м во quieres ser más malo y más negro que 0 Сб, ы 
¡Cualquier cosa que te salga al paso, eso será tu destino: se pa ыы, 
en el que podría salirte al paso un azar! те 
¿Sino sabes rezar, por qué al menos no maldices? 
Tengo miedo de ti porque te ries mientras nosotros | 
ттр iT ý 5 chamon рин, | 
De ха propia vida о de su propia muerte — dijo Zaratustra, 3 


Y si superamos este peligro, diré: «Dios no existe, me lo ha 
enseñado Za, 
Te perdono ta desconfianza, pero no daría ni un céntimo por tu confianza, 
Айа crees en milagros y taumaturgos; la verdadera urgencia te enseñara inclu, 
a rezar. Los viejos falsificadores del espíritu han falsificado también tu inteligo 
cia 
Esto me repugna, apenas han pasado tres dias desde que me he ido — — – 


La serenidad como secreto saborear la muerte — ella nos libera del gran pod 
Muestra tarea. 


Zaratustra: ¡De dónde viene Zaratustra? ¿Quiénes son su padre y su made! 0 
destino y la risa son su padre y su madre; no horrendo y la rita teniet 
Фгагов juntos а este retoño.» 

El cielo está en llamas, el mar le escupe hacia arriba. 


Una pequeña comunidad mezquina, vapores y vanidad de todos los nori 


EN 


Fr el empequeñecimiento del hombre. Su angustia 
E де las islas. 


aumenta. 


DZ ZU PIN DE ваз) 
АШ] 


A l aso he venido para alertar contr os carteristas y vi уи 


E fero ser perseguido, hasta ahora el éxito ha favorecida z Jos 1 
йо» 


cansado de su odio encarnizado, y sobre el camino 
Г Se has que les dicen: «¡Pero por qué по amar por fin — 
Existe un arrebato tan dulce del amor!» 


'Unnaufragio lo arroja a tierra, a caballo de olas ha desembarcado en se tierra 
metida. po- 
Para todo lo iluminado, fuerte, bueno — este dios — — — 


solitario tienen visiones 


Al lado de cada tienda he visto una taberna™®: Su alma se estremece de frio, que- 
rria encontrar calor en los vinos destilados, o también en mujeres ardientes. 


Sube que para los creadores la sabiduria y la bondad no son cualidades, sino un 
medio y un estado, e. 

El reticente, un mal esposo de sí mismo'”, 

«Por azar» — no es la buena aristocracia, si bien es la más antigua”. 


Pregoneros y otros trompudos'*. 


«Ти destino te ha hecho fermentar un poco, y ahora te hinchas y desbordas por 
todas partes» — le dice el loco a Zaratustra'”. 

Vosotros lo lamáis trampolín — ¡pero son las fuertes piernas del orgullo — lar- 
Bas piernas!” 


Serviles y sojuzgados, corrompidos y estropeados, дексойогабов у etristecidos'%, 


yo CE 17 (61y 17]. өн, асу 
Juego fonético entre «tienda» (Kaufladen) y taberna (афу; 


1, No existente en el alemán 


M Cte I216) 
ак 12 (16). 


ON 


№ FRAGMENTOS рбѕтомоз 
+ 
entre vosotros sino como el aceite en el 
ajesmono basa itara con mucha fuerza 1 арц... 
Р falta que se поз agitara N Рага que fu, Siem, 
ra Matus al барій, que ве sorprendió de su sentido del humorin чет 
Lo que os rodea pronto оз acapara у se convierte en costumbre. p, 
mucho tiempo se producen tradiciones. СТЯ 


los enfermos y los viciosos!!! 
«Ме alabo a mi mismo, y por mi parte me basta. Ahora os toca суо 
me 


Estin los que saben cómo emplearse y los que son empleados — per, 
bién los independientes que deben guiarse а sí mismos — pues de ош St ay 
ракм”. кй. 


— ¡cuen sobre vosotros, igual que estatuas de semidioses! 


нон Al 


жу el sin-dios, que dice: ¿Quién hay sin-dios además de mî? De y 
querria ser su discípulo. 


den como él tenía que coronarse а si mismo: siempre encontró а log sacerdo 
лез demasiado cobardes, 


Relatar por la tarde en torno al fuego™. 
Contra el ruido — destruye los pensamientos". 
Con voz semejante al pizarrin'"*. 


en todos lados donde hay enfermedad y miseria ellos se arrastran, igual que piojos 
— por qué mo se les debería aplastar!!!" 


El mayor peligro ha quedado atrás — alli donde están las islas bienaventuradas 
Hemos partido en el momento justo. 


“О demasiado tarde», dijo Zaratustra. 


Maldecir a los viles demoni rrian lorique 
tartas ч Ё ios dentro de vosotros, que quel 


саг, levât- 


Eos 
TER 
шщ Св, 17 (16J. 


Y su nota correspondiente. 


Bares 
89985 


Y 
J 
ti 
y 
1 


55855 


азу 


Ж quién podria entretenerlos siel entretenimiento no les аўта 


ol hambre con el animal salvaje 
pan de comb mates salvajes seríamos — nosotros» 


5 aburrimiento sería aquí su gallina clucca, 
u 
mezquinos para sus pequeños beneficios, también obtienes зд 


Уза combinaciones. 
pero sus ojos aún son ojos de ladrón, Traperos. Carroñeros. 


de lo contrario el entre- 


Son ricos — 


Mi maldición — la hermandad entre el odio y el rayo. 
He buscado los origenes y me he vuelto extraño a cualquier veneración — en tor- 
ami hay extrañamiento y soledad. 
Pero la veneración misma en mí — ha enraizado secretamente; y ha crecido para 
miel árbol а cuya sombra estoy sentado, el árbol del futuro. 

«Soy el adorador del futuro.» 


m 


bien perseguido, mal atrapado" 
sangre podrida, tibia, espumosa'”* 
habéis hecho perro al lobo, y al hombre mismo, la mascota del hombre" 


216] 
a honores a la virtud cuando es la previsión de la preñez: pero vuestras vir- 
lesson virtudes de quienes nunca dan a luz, 


ojo vas las grandes cosas caminan de forma tortuosa'”; pero bay que mirarlas con 

"bs magnánimos: ése ha sido su coraje, caminar de forma tortuosa а ша meta: 
Brandes hombres, como los grandes rios, transitan tortuosos a Su meta: tor- 
Pero а зи meta, Ésta es su mejor cualidad, la de temer aún а lo tortuoso, 


ЕДШ 
ку bran: alemán tanto «салин бе forma обоа 
amina bras: Arumm gehen» significa en 


ON 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


2T bt para la guerra, БАБ para el parto: asi quiero yo al hombre y 
aN 


Am 
j gustos no es el que lo saborea todo: me gustan Jo, Чеч 
aladares exquisitos y refinados, que dicen «уо», S отару 


lo 


Nadie la quiere como regalo: ¡así que está obligada a venderse! 


Dominar — y no ser más esclavo de un dios — Éste es un medį 
para ennoblecer al hombre. О que nos q 


22191” voluntad де suftimiento. 
De la visión y el enigma. 
De la dicha no querida. 
“Antes de la salida del sol. 
De la virtud que empequeñece. 


La otra canción del baile. 
El anillo de los anillos, 


[23. Z 114. FIN DE 1883]* 


К пеней e inocente historia que ha causado mucho daño: оз la cuento — al 
slo vosotros! i 
¿año сотто vez un muchacho a quien se le decía con las miradas 
[е ‚‚ eso no es tu verdadero padre!». As miradas y las palabras: 
«199 al muchacho y le hizo reflexionar, hasta que finalmente 
od Мо debe haber nada más hermoso que un padre verdaderos, неа 
a cuando aprendió a rezar, su primera oración fue: «¡Oh Dios, dame un padre 
dero!» 
elih acho creció, y con él crecieron su secreto amor y su plegaria: entre maje- 
rsy sacerdotes aquel muchacho se hizo mayor — a ы 
Un adolescente que, entre mujeres y sacerdotes, se volvió profundo, cauteloso 
respecto del amor y de la palabra «amor», 
profundo y sediento del rocío del amor, igual que el tomillo pora noche — 
sediento, temblando de sed y amigo de la noche, pues la noche está llena de pudor 
y de incienso — 
Su misma alma exhalaba el perfume del incienso de los sacerdotes y la inocencia 
delas mujeres: y se avergonzaba de su perfume. 
Y así como comúnmente un muchacho desea e implora de una mujer que le ame, 
ч ЫТА y deseó también el amor de un padre, aunque luego se avergonzase de su 
Pero sucedió que su oración se fundió en una nube luminosa y que de ella surgie- 
а palabras: «Mira, éste es mi amado hijo, en quien tengo todas mis com- 
aus esto posible?, se preguntó el muchacho, ¿Soy yo el hijo amado de aquel a 
j ogaba darme un padre? ¡Dios mi padre! ¿Es esto posible? 
E, ар Dios omnipotente de los judíos, de frente arrugada y labios contraidos 
Pot HAA Roada ser esto posible? м а) 
si icho, y nunca miente! ¿Qué puedo hacer? ¡Es preciso 9 e? 
Noes hijo, entonces soy Dios. Y si soy Dios, ¿cómo puedo ser hombre? 
Elhe le — ¡pero tengo que creerlo! 
30 tenia ТУ Mi= esto по debe ser sino la necesidad de su amor. Pues, así сото 
un padre, él tenía sed de sus hijos. 


7 
y derna de 152 pågi 

No utiliz 52 páginas con notas para Za Ш. 
2 No utilizado. 

Мако ту, 5.60 2а. 
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ч 
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4+ 
Que yo sea hombre, esto es probablemente а causa de los hombro 
зова ті рабе. os a los que hı ц 
1 amor! ¡Ah, estos necios а los que hay que a 
е зч Dios: Ésta es una зда ж: y agradable н ЫН 
Е: impone а nosotros, hijos de Dios. Debemos hacer 1y que mj WO е 
к doctrina y sabiduria s fácil de comprender: hasta los Pobres 8 ering 
manos hacia ella. Pir 
ау? 19s cosas en el hombre poco divinas < Ыы 
mismo tiempo? аы Уа 
Pero peor aún son esos otros excrementos que se Патап 


quieren quedárselos y по deshacerse de ellos, Pecados: log оу, 


Pero yo debo creer: se puede ser Dios y, no obstante, defec; 
йагё а defecar y а ser dioses. 


э 72560886 bebo de una antigua sabiduría, un vino de sabiduria Че vejez in, 
Ine, 


morial. 


р 
мә De la fama 

Una cosa es la voluptuosidad y otra el parir, ¡Preguntad a las mujeres! No se 
сент Separe 

El dolor hace сасагсаг a las gallinas y a los artistas. La voluptuosidad Ьез 
— oldme balbucear mis palabras sobre la fama, 

Voluptuosidad es imprimir la propia mano sobre milenios como sobre cer, Wo- 
Iuptuosidad es escribir sobre la voluntad de milenios como sobre bronce. 

Voluptuosidad es fundir estrellas del futuro en el cáliz de la propia voluntad: 
voluptuosidad es hacer que se inclinen ante mí mundos sobre alfombras de eter- 


araor tanto e y 


BaP 
¡Uno! ¡La medianoche comienza! Impulsada desde lejos, salida de un mundo pro- 
— En mí, el ermitaño ¿busca su palabra el último descanso? 
¡Dos! El último descanso del mundo profundo — ¿es ésa, pues, la cima de un f 
mitaño? ¿La busca cuando su grito me atraviesa los oídos y los huesos — busta Y 


encuentra хи paz? 
¡Tres! 
23 [5° 
De las caminos del hombre de conocimiento. 0 
{Cómo has alcanzado, oh Zaratustra, tu sabiduria? ¿La has atrapado al yr 


En b Preguntáis — «¿podemos aprender de ti cómo volar hacia M 


———— 
E acabado de Za 


+ БЕ Za MM, La otra canción del baile. 
Para un capítulo no acabado de Za Ш. 


{23.71 4. FIN DE 1883) 


mi verdad, по me he сд‏ و 

levad 
С, ld 
Ene x a los hombres: he preguntado 


he 4 ntar ha sido siempre mi andar 
: Un enpres. Mero fui el bien-ocullo: ya subiera, volara o me detuviera y 
Emte oj velan 


me - ” 
©. эш) aa bea oian! Y con frecuencia tendi mi oído al eco pero no escuché más 


Y ensayado los caminos 


¡do me embarqué hacia nuevos y 
lor Ү cuando atravesaba ante sus 
me vio atravesarlos? 

escaleras de cuerda escalaba ventanas y me 
los mástiles: el bien-oculto quedaba igual; 
is aventuras. 
У те solía parecer permanecer en lo айо бе los mástiles igual 
та llama: ciertamente una pequeña luz, pero un gran consuelo para navegantes 
und йт} 
a y maldad cuando me alcanzó un viento de deshielo: que mi 
аро y erecía y mi hielo se alzaba — me alegré entonces. 
оше chos débiles y delicados — se llaman a sí mismos «buenos» y que 
Bacon virtudes proceden con delicadeza; y suficientes hipócntas que айап 
ticia. 4 
тошо ИШ tian a sî mismos, у a su mentira saliendo ino- 
e hablaban los que se mentían a s ‚Уу r 
n EE aa labios y de su corazón; y más de un parásito ən lamadešeoso sobre 
el banquete de mi sabiduría. 


terribles mares: Pero ¿has- 
ojos nuevos y terribles de. 


deslizaba con piernas 
mente oculto para ellos 


e bata 
K ын beber sólo cuanto tengáis sed. Y debéis bailar sólo aa з os 
posea. ¡Y aprended a mentir primero para entender lo que signi! кА br a AN 
Sólo el hambre debe impulsaros a la verdad: y cuando estéis 
mos vinos de la verdad, entonces también querréis bailar. 


sm 


Prólogo. jo! ¡Y la soledad! 
¡Hermanos míos! ¡Que aprendáis de mi ante todo el silencio! ¡Y 


Bsp 
У Del último consuelo, almas creadoras: todo lo 


ed como todo ha sido di to como un taller para las ja: también, 
Т са 
el DOLOR, 


Antes de la salida del sol (juramento) 
De la visión del más solitario. 


De la cternidad. 
De la libre voluntad. (¡Hacia abajo!) 


1. Dela voluntad de sufrimiento 
2. Dela felicidad no querida. 
Del pasar. 

Antes de la salida del sol. 

¡Si y Amén! 


123.2 M4. FIN DE 1883) 


tres mal Я 

ГА тоя canción del baile. 
De las nuevas tablas. 
‚ Del espíritu de pesadez. 
' Dela convalecencia, 
¡Y otra vez más! 
' Del anillo de los anillos. 

(faltan del 18 al 20) 


— De la voluntad de sufrimiento. 
— Del enigma visto. 

— De la dicha no querida. 

— Antes de la salida del sol. 

— De la virtud que empequeñece. 
— De los apóstatas.. 


Del pasar. 
— De la voluntad de victoria. 
== La canción de invierno. 


La conjuraci 
Dela visión de 
1 más solitari 
ВУ Voluntad de үш 
Y gran anhelo, Е 
Коа vez más! 
illo de los anillos. 


> 
Th 
los para Za 1I1, 


LEN 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
Del consuelo en la magnanimidad («dolor») 
Abolición del pecado (puesto que no hay Dios) 

(sólo semejanza) 


Del último consuelo 


Sin pecado. 
De los reyes y de los pueblos — 


24. МР XVII 1b. INVIERNO DE 1883]* 


1 il aproximarse a los griegos; que se les v т 
lees difci haya estudiado: éstos son зл کجات‎ Баз ا‎ cuanto. 
че quiero arrancar ті consideración de los griegos como rd 
alos Ne os puede frecuentar durante algún tiempo creyendo lo сорап = 
nuestra sensación de extrañeza nos Р Я 
Y a a familiaridad “зс mucho más que 
ж un griego уегїа en nuestra manera de profundizar para descubrir al hombre 
gesto impio hacia la naturaleza, una falta de pudor. En cambio, nosotros encontra. 
u ‘araño — yvópn; oir que «cuando el saber está ahi, la acción debe seguirle», y 
Ef virtud sería la felicidad nos suena tan extraño e increíble que nos fijamos bien 
Че Xto hubiera sido dicho de broma. Es como si hubiesen dado a la inteligencia 
ora piel. 


2 ш filosófica de la Antigiedad: 
п». 


— afi 

— Dios y hombre (el punto de vista ANTES DE Copérnico) 

—el placer como motivo 

— la lógica, la sobrevaloración de la conciencia, 

—el alma 

existe tampoco la «cosa en sí» como puede haber «conocimiento absoluto». 

Enel lugar de las verdades fundamentales yo sitúo las verosimilitudes fundamen- 
tales — LÍNEAS DIRECTRICES provisionalmente asumidas, según las cuales se vive y se 


nsa, 
ES directrices no son arbitrarias sino correspondientes a la media de una 


que же es la consecuencia de una elección hecha por mis diversos afectos, 
т querido así sentirse bien y conservarse. 
нз 
observar la fuerza creadora 
cuánto sacrifica del organismo (con frecuencia destruyendo) 


7 cia de hojas las obras posteriores a Za- 
a Ptas gnc теа соп poes precie a 


a 


на 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


“ 
cómo, dejando embarazado, transforma a otro Organism, 
е O ¥ 1o pore 
з de la fuerza creadora: 
1) El actor que hace de si mismo una figura, рог ejemplo y, A 
2) El pocta ustin, 
el escultor 
ү 
3) El maestro — Empédocles 
4) El соодам 


stador 
5) El legislador ке. 1 
se puede encontrar el tipo, salvo en los niveles 
шеша istoria де las alegrias у los sufrimientos. La герр ny 
руси al qas se pone al mangen — pero Et єз рш Cal 
то y necesario рага la preñez. i 


24141 


EL ETERNO RETORNO’, 
Un libro de la profecia 


de la doctrina, de sus presupuestos y consecuen 
Demostración de la doctrina. 
Posibles consecuencias de que sea creida (lo lleva todo al estallido) 
a) medios рага soportarla 
b} medios para vencerla 
4. Su lugar en la historia como encrucijada. 
La hora del supremo peligro. 
Fundación de una oligarquía por encima de los pueblos y de sus intereses 
educación para una política de toda humanidad. 


cias teóricos, 


ыыт 


Contrapartida del jesuitismo. 
2415] 
Acerca del surgimiento de la lógica 
сын de las representaciones 
Een las representaciones que se toleraban entre si — la mayor parte desp: 
TA 
E. — сорар, realizar \ ha sido elegido. (En cualquier acto dev: 
Tuntad esto es lo esencial yl lo que ha sido elegido. ( 
y йе ай 
pr torno, El Import 
demo MM ed id una obra ж el Ea Дз, тош 


сазна poblador (en рата ése FP H, 2, LIO “йеп ие 
кайга з дерсе Se cuaderno у lo había releido е! i esbozo de yj 
septiembre de 188 Nictzache escribe encontrado el prim: ДЕ» 
д йз derive, ¿ire 36 1) e ES ет e а ает а 
ои Горла or 11 (190 251 de 18те el йа de 1a doc 


cuanto а la exposición última de la dos 


Б Тш Тү aoira nenir Duri 


124. MP ХУП Ib: INVIERNO DE азу 


c 


Г lemas 
кд respecta а 1а cultura alemana he tenido siempre |, Sensación del 
que! 0 del де. 


az ишо con todo el fenómeno de 
pn injusto con tod nómeno de la cultura euro, 
AN pa hech five, La música senil y china de Kant es una me 


haber conocido 
lodia que зе ex. 


ой a llegan siempre Jos últimos: llevan las cosas а /y mûs profundo, p 
не, „manes profundo, por 
Ч јего (¡muy polifónico!): por e; 5 

olo- del extrajo РОН у; por ejemplo, Kant, ры... 


asisas Humos 0% Indios y romanticismo, Voltaire. 
culto #апсёз de lo espantoso y de la gran ópera, Aaris y la huida a 1, 
nes primitivas (el incesto у= alas 
retrasados (las provincias siguen a París, Alemania sigue а Franci 
precisamente los alemanes descubren а os griegos са; 
más se desarrolla un instinto, tanto más ATRACTIVO зе hace ЕСИлазЕ en 


contrario. 
DE LA DECADENCIA en Wagner: la frase particular se vuelve soberana, la 
«prdinación у la coordinación se vuelven casuales. Bourget, p. 25: М 


a, dos mayores perspectivas filosóficas (encontradas por los alemanes» 


la del devenir, la del desarrollo, 

aquella según el valor de la existencia (¡pero superar primero la lamentable forma 
del pesimismo alemán!). 

hansido unificadas por mí de manera decisiva: todo deviene y retorna eternamente. 

— ¡imposible esquivarla! 

Admitiendo que pudiésemos juzgar el valor, ¿qué se sigue de ello? 

el pensamiento del retorno como pensamiento selectivo, al servicio de la fuerza 
(y de la barbariet’), 

Madurez de la humanidad para este pensamiento. 

Aclaración del hecho de que no existe ninguna cosa en sí ni 

Las 1) ¡ningún conocimiento en sil 

GRANDES 2) ¡ningún bien y mal en sî 

ома 3) ¡ninguna meta и origen! 

pad de lo orgánico es el concepto menos insidioso. я 
заця 1068 como epi-fenómenos de las necesidades, Incluso las Mosofas: тиейт 
absoluta es ahora la de desmoralizar el mundo: de lo contrario no se podía Ылан 
лец “falta de libertad» de la voluntad suscita rechazo desde un punto 


зы 

м ectiva del sentimiento de poder, los homl 

o Miserables: los que se conforman con las satisfacciones е" en 
А) бохо, también «los buenos». "Ма Peg, 


p) Los insatisfechos, que buscan sus satisfacciones desde f, as, А 
С) Los que se creen poderosos. сга. 
D cto 


24191 


¡perimentamos : 
фәс coscciona! «Sólo tenemos experiencia de que una cosa sigue a otra — пок 
simentamos пі coseción пі arbitrariedad»”. La causalidad пасе sólo cuando p 
pensamiento introduce la coacción en el proceso de sucesión, De ello se бепе 
cierta ión». hemos humanizado ese proceso, lo hemos vuelto «más con. 
cidos: lo conocido es lo que conocemos por la costumbre por parte del modo штапа 
de alcanzar algo por la fuerza en conexión соп un sentimiento de fuerza 


24 1104 
significar también claramente que cada vez que se produce A. 


«Necesidad puede 
se seguirá В Grado de probabilidad (certeza) con el que podemos esperar tal suce- 


sión: esta certeza se basa en la experiencia: a A siempre le ha seguido B, y nuncaad 
un no-B. Apoyo conceptual en tanto que las sucesiones del mismo tipo de AB sonw 
madas para establecer la certeza de la sucesión de A y В», К 
«La sensación de fuerza no puede provenir del movimiento. La sensación en g 
neral no puede provenir del movimiento. | 
¡También a su favor habla una experiencia aparente. En una sustancia (el и 
ае pea tración mediante la transmisión de un movimiento. career 
habría probado { 1а sensación no existía 100 
pies et И С 
parte del т jese en un có 
гаят La sensi 


7 > 
realidades, или 


imagen imperfecta del acontecer, que coincide 
la doctrina de los fines. Cuanto menos se pare roer га 
y кекте se 


еп la formación del pensamienso I un momento 
ка consciente Че que lo que se había definido ri de сае 
eran, еп realidad, sino las sensaciones del sujeto dotado de sensaciones: соё esto las 
dejaron de pertenecer a las cosas. Quedaba ela cosa en si» La diferencia 
entre сова еп ві y cosa рага nosotros se fundaba en la antigua percepción ingenua que 
atribuía energia a las cosas: pero el análisis mostró que también la fuerza era una atri- 
bución fantástica de nuestro pensamiento, asi como — la sustancia. «¿Afecta la cosa 
al sujeto?» La raiz de la representación de sustancia, en el lenguaje, jno св lo fuera- 
de-nosotros-los-entes! ¡La cosa en sí no constituye ningún problema! 
$ ААЦ Ады oomo sensación, la cual по se basa en algo priva- 
lo. 
Con el movimiento no se da ningún contenido muevo de la sensación. Lo que es 
no puede ser, en lo que respecta al contenido, movimiento: por tanto, forma del ser. 
В, Se puede intentar la explicación del acontecer. En primer logar: mediante la 
representación de imágenes del acontecer que lo preceden (fines). 
En segundo lugar: mediante la representación de imágenes que le suceden [la 
м explicación fisico-matemática. Я 
Ф ово dobo confundir la primera con la segunda. Es decir, la explicación fisica, 
pod construcción de una imagen del mundo a partir de la sensación y del рет” 
bien, la fi > puede, а ки vez, hacer derivar y surgir la sensación y el pensam a 


ontra, lo que se llama sentir, representarse, pensar, 0 es 
Terzan, 2) Una organi de ls mismas según sorna yt 


Aun. que в ams Som, pps, Pee La resistencia 
on 
Evaluación en función de su asimilación 0. 


x 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


1. El hombre es una criatura que construye formas. 
E nombre cree enel «sen» y en las cosas PORQUE ев шпа стін 
га qu, 

он formas y figuras que vemos y con las que creemos poseo; e com, 
ten, Simplificamos y relacionamos algunas «impresiones» median las со, 
nosotros Creamos. lante las fig 

Cerrando los ojos se descubre que un instinto creador de fory 
sar y que se ensayan muchas cosas que no corresponden a nada жч есе 

2. El hombre es una críanra que construye ritmos”, Introdu ula realidag e. 
en esos ritmos, como una manera de controlar las «impresiones, > 1990 laco 

$ El hombre ев una fuerza que ofrece resistencia: de cara a r: он 


Je medio de alimentarse y apropiarse de las cosas E Ta soas hema, 
м irlas а q 


Mooy 
мы да 


паз rimas: comprender по es sino creación de las «cosas». £ o ч 
medio de alimentarse. опосітени O 

а 
мп 


La ciencia ло se pregunta рог lo que nos ha impulsado a este 
ек que haya sido querido, y considera que ha acontecido algo ler: niega, máy 
Emen, que la creencia en la voluntad y en los fines es una ih mente diferen 
por los morwos de la acción, como si hubiera estado en t ilusión, Ella oy 
“ges de la acción, sino que descompone la acción en un conjunto пи lestra conciencia 
Жа bu ш prehistoria de este movimiento mecánico — pero no en sí у 
ш el eser sensaciones, en el pensar. DE ÉSTOS nunca podria a ло en pl senilh 
орет a ade debe sen explicado, — Su problema o 
de explicar el mundo sin recurrir a las sensaciones como caus Se pie] 
clan e do ото CAUSAS, pues esto significa- 
ы ныи las sensaciones. Su tarea no está зеп. 
ano ninguna дына — la hipótesis de la ciencia — o bien libre o. 
pes A ا‎ supuesto, ‹ беруше pa psa del que no podemos libramos 
ее" aquella hipótesis . 
5 e рК en el efecto se basa en el presupuesto de que la 
voluntad ‹ сте, н; todo efecto: precisamente aquí es donde tiene su lugar 
pr po na >. causalidad. Y también el sentimiento de que toda causa m 
harias mal y aste todo causa — si la voluntad es la causa. «Nuestros acios 
нетра necesarios» — esto entra en el concepto de «voluntad», Nes 
р efecto que sigue a la causa — ésa es nuestra sensación. — Es ша hipótesis 
El re cd сп todo caso un deber. Pero querer = quererme 
[aniones Mer ¿De dónde proceden las valoraciones? ¿Es un попі 
Pero ын, y lo doloroso» su fundamento? 
[ic atenga e somos sólo nosotros los que hacen 


os doloroso algo 


TT 
чы 
idea muy extendida en tiempos de Nietzsche с inmediatament 
nao Вере 


ааа ог Whitehead о 
epa аи 
глотая 


[24 МР XVII Ib INVIERNO DE 1233) 

А а 
loraciones morales: juegan un 

confiere al mundo su Ori ад 


lea 
asi en cada impresión de 


Noid latente 
los 
es. 
ablas! nada que tenga valor «en sin 
ТЛ de las tablas concretas de valor se deriva su estay 
del to de condiciones de existencia de grupos Jirmatados (y 
اي‎ у: рага зи conservación. 
erróneos) ¡ón de los hombres de hoy se deriva que disponemos de 
gel tos, y que no hay en ellos ya ninguna fuerza creativa jj iOS de 
juicio moral le falta la «condición de 1а existencia», аы de 
ШОсв mucho menos doloroso. — Se hace arbitrario Саң "Т" 
super cren Ја meta que permanece fija por encima de la humanidad y de los 
Au es зе quería conservar con la moral. Ahora nadie quere ya conar 
e da que conservar en todo ello. Por tanto, una moral que procedo por emo. 
е metas. 5 
Jora de la especie 


miento como ej 
con frecuencia 


ипе EJ gen de nuestras valoraciones morales. 
Podemos analizar nuestro cuerpo en el espacio y obtener la misma idea que tene- 
mos de la galaxia, sin que salte ya a la vista la diferencia entre lo orgánico y lo inor- 


beta a la valoración. 

Antes se explicaban los movimientos de los astros como efectos de seres cons- 
sientes de un fin; ya no hay necesidad de ello, y desde hace tiempo tampoco se nece- 
sita en relación al movimiento y al cambio en el cuerpo recurrir a la conciencia que 
se marca fines’. La mayoria de los movimientos no tiene nada que ver con la con- 
ciencia: tampoco con la sensación. Las sensaciones y los pensamientos son algo er- 
tremadamente raro e insignificante en relación al enorme nimero de procesos que 
tienen lugar en cada momento. Y al contrario, percibimos que hasta en los procesos 
más pequeños domina un finalismo tal que desafía а nuestra mejor ciencia: una pre- 
айлу selección, un reunir, reparar, etc. En pocas palabras, encontramos una activi- 

que sería preciso atribuir a una inteligencia enormemente más elevada y amplia 
gue aquélla de la que nosotros pudiéramos ser conscientes. 2 a restar im- 
f acia а todo lo consciente. Desaprendemos considerarmos responsables de es 
a ma RUE que лолигон, como seres concien que эк ал, ы, 

Э ima parte de ello. De las numerosas in камаи 
ока за cientes para influenciarnos continuamente, a d 
ación. El placer y el dolor son fenómenos muy жаушы ае 
Чого erables estímulos que una célula o un Órgano ejercen 


elo mars un fins nel manussrito aque se marcs finess: 


Ы 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


de la modestia de la papas а ins lugar 

como un instrumento al servicio i иеп, 
consciente у, "entonces podemos preguntarnos si todo nA inteligen oito 
vada y amplia: toda valoración wo son, tal vez, más que MEDIOS 
Imente distinto de ho que aparece dentro de la К 
ramos que е trata de muestro placer y displacer - - - pero pla 
тано фын en virtud de los cuales deberíamos realizar algo оше 
muestra conciencia - = - Es preciso poner de manifiesto hasta qué рда це 
поа ente queda еп la superficie: cuán diversas son la acción Г todo ба 
ОО, cad pco se sube de lo que precede a la acción: cuin sp má 
sims sensaciones de «libertad de la voluntad», «causa y efecto аі 
son sólo imágenes, cómo las palabras зов sólo Signos y OTO loe pe 
a add de toda acción: la superficialidad de todo адм "тиль 
ciales SOn LA INVENCIÓN Y LA IMAGINACIÓN, en las que «епо 
е, сео todas muestras palabras hablan de invenciones (боа то Conscien, 
E el vínculo де la humanidad se basa en а transmisión y en el доо tion, 

ci esas menciones: mientras en el fondo el vinculo real (a 441100 
J sigue su camino por vias desconocidas. ¿Cambia realmente у “аро 
беш ема fe en las invenciones comunes? ¿O todo el Sistema de ideas y ya os Jon. 
таса mds que una expresión misma de cambios по conocidos'? ; Eva cion 
a fines, pensamientos, valores? ¿No será toda la vida conscienis a 
iaa al Tilo дс айо parece determinan un hombres 
жакыр, en el fondo, algo completamente distinto? En pocas palabras wi 
ê que se pueda explicar el finalismo en la actuación de la naturaleza sin гегин, 
та Jo que marca fines, ¿no podria tal vez, en última instancia, nuestro mismo m 
саг fines, nuestro querer, cte., ser un simple lenguaje gestual para algo totalmente 
distinto — algo sin voluntad, inconsciente? ¿No será sólo la más refinada pare. 
cl de se Gnalismo natural propio de lo orgánico, pero, en realidad, пай da 


n 
icia pa t 
e пу 
con КЕШ 
onci челе дф 


Cer y dispi, Сиш 


En resumen: en soda la evolución del espíritu se trata posiblemente del cuerpo; es 
la historia, que se vuelve TANGIBLE, del formarse de un cuerpo superior. Lo orgánico 
asciende entonces a niveles más elevados. Nuestro afán de conocer la naturaleza es 
un medio por el que el cuerpo quiere perfeccionarse. O mejor, se realizan miles de 
experimentos para cambiar la alimentación, el hábitat, la forma de vivir del cuerpo: 
Ја conciencia y los juícios de valor en esto, todas las formas de placer y displacer ro 
son más que los sintomas de estos cambios y experimentos. En último término, 10% 
trata уа del hombre: éste debe ser superado. 


ЫШ 
El hombre se imagina а sí mismo presente en el momento del nacimiento бо, 

organismos: ¿qué había de perceptible para la vista y el tacto en este proceso! ¿0 

ста posit еп cifras? ¿Qué reglas ponían de manifiesto esos MOVE q 

O sea, el quiere ver en todo acontecimiento un acontecimiento part шею 

Y о sen un movimiento, Y quiere encontrar fórmulas para sipl“ у, 
Че esas experiencias. Reducción de todo lo que sucede al hom 


meda enel mento sno conocidos. 
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449 
Jas 
A rencias илап, admitiendo que ey 
fe, fueran el сто ннн 
apa igo 


‚__ һа sido hasta ahora la supresión de la confusi 
о «explicaban» todo,— а partir pues de la avaa UR de las cosas 


сото algo conocido, sabido — Ah, 

jaba del hemos vuelto otra vez oscuros para no. тае ереста climinado 

role уга aparece como un beneficio рага el alma: a сес (eo ЛШ 
j La а adquiere una nueva fascinación después de la кшн бат 

Gail que sólo en ella encontramos coherencia. devene, 

al Y, е она. Esto conduce а una reflexión р 

E UXISTENCIA COMO hombres de conocimiento. 


orientar mjes- 
práctica sobre muestras стуу. 


de la veracidad en el rebaño. «Tú debes ser cognoscible, expresar tu 
Moral gestos claros y Constantes — pues, de lo contrario, cres пате 


2120| 
La FE еп los «AFECTOS». Los afectos son una construcción de la inteligencia, una 


ыз i citación del se- 
е impi de sangre, csa cxcitaci 
men, etc. o е implica en particular esos aflujos 
“О sea, por afinidad; afecto se ha excitado». 
idad; entonces decimos que 


к = јоз aa 
Mmaa Placer» y el «displacer» hay ya juicios: los 
"исап о по el sentimiento de poder. 


ad > movimiento mecánico 
“ар oy ү querer, Poner un pensamiento como causa de un hecho pen- 
Snmifagros, La coherencia de la ciencia requiere que, as haber hecho PO 


pequeñas imágenes, nos hagamos 
„ es decir, que las NEGUR: Pensablu, 
Месїов, deseos, voluntad. esc. es que las м MOS Ys tratar AMD 
o 


aa convirtió en sanción más que 
insultante no Se нн Que cuando est 

relaciona con hombres despreciables (esclavos, рог ejemplo), Loy 29.4 cong 

tigados eran hombres despreciables, y alfin y al cabo había en e] сазын тъч 

insultante. — "апо дь 

СИРА nivel de la vida encontramos como lo más fuerte 

ejercido al pensamiento. ¡incluso en todo percipiren y en todo aparente pim 

Es comprensible que llegue a convertirse азі en extremadamente Poderoso Зец 

y que tiranice a las demás fuerzas. Se convierte finalmente en «Ja Pasión СА Чет, 
уке, 


S por tanto el desinterés promovería la maldad. La virtud seri, 
. Quien quisiera hacer a los hombres mejores, песе 


autocomtradicciOa. ч o: т “dady 
dante su bondad sino combatiendo sus propias buenas tendencias... 19 ara me 


a equidad y benignidad como estado de debilitamiento (el Nuevo Te 
tamento y la comunidad cristiana primitiva). _ ы 

(Se muestra como completa hérise en los ingleses Darwin, Wallace.) 

Vuestra equidad. oh naturalezas superiores, ов impulsa al suffrage universe, «o 
vuestra «humanidad», a la benignidad frente al delito y la estupidez. A la Latok hs 
rit asi que venzan la estupidez y los inofensivos. 

(Bienestar y estupidez — centro) (por ejemplo, Bismarck - 

Externamente: época de guerras terribles, rebeliones, explosiones. 

Insernamente: debilidad cada vez mayor de los hombres, Los acontecimientos 
somo excitantes. El parisino como extremo europeo". 


1) Los bárbaros, 


а como música. Р más 
edad como crueldad en el gozo trágico ante la destrucción de 10 


aj h Instrume 
muchos pequeños placeres, por ejemplo, combo [a ciencia, 
Modestia para con uno mismo ên como hombre de 


о la moderación con uno mismo hasta cor, 
a, el gozo voluptuoso del eterno vacio. 2 


е amor а sí mismo, «le fitit», el а, 
el arte ро del asco hacia si. © “conocimiento paros corno map, 


jo constante, algún pequeño 
algún trabajo со у estûapido fanati 
de todos los medios — Enfermedad pay а 
Ja confusión mata el disfrute) o por desmesura generaj 
de la voluntad como resultado, 


debi 
llo extremo y la humillación de la debilidad mezquina sentidos como 


а 
не 


en uD pathos 


m2 Moral para moralistas. 
conocimiento de los efectos que producimos 

1. Ра supuestos sobre las razones que nos mocven 

2 Cambio de los nombres morales; el no-querer-ver de los buenos. 

3 Motivos de los moralistas, de los conocedores de sí, de los confesores, ete. 

4, Salud y enfermedad, у su expresión en los buenos y en los malos. El cuerpo 
сото maestro. La moral como lenguaje gestual 

5. El mal como función orgánica. Los buenos como degeneración, inmovilismo, 
etc, «altruismo». 

6. Conciencia de la comunidad y del particular. Al final. el particular como ma- 


7. El futuro de la moralidad. Las religiones. 


Mis innovaciones. 
Desarrollo del pesimismo 
el pesimismo de la inteligencia. 
la critica moral, disolución del consuelo último. 
і de los signos de la decadencia 
oculta por la ilusión de toda acción fuerte 


la cultura aislada, injusta por fuerte: É 
1) Miprerensión contra la decadencia y la creciente debilidad de р 
2) ¡Reconocimiento de ia imposibilidad de este esforzo! 
sa Filmis Jejas porto Ма de la disolución — ENCONTRE en eila nuevas Jens 
"Мета para los individuos. ¡ENEMOS QUE SER етс mate 
Pri ¿Que el estado de disolución, en el que seres MEN pcia ту сд, 


Mo yy, 


р a la muerte como enfermedad europea. 
El miedo fácil de inculcar. 
hasta а los estupidos peces. 
e animales de rebaño esencialmente mícdasos, 

de ойдо fino para las señales de emergencia. 

Los juicios de moral (miedo y aversión) se inculcan muy pront, 


os LG nets de prevenir CONTRA otros juicios es común a todon поа, 
vid. “гө e 
H ы ismo a los sentimientos heroicos 

temo де la debilidad y el del coraje 


Imaginar un hombre sòn moral, que suscite también el juicio contrario 


мі 1 
Pi өй y amor por la humanidad como desarrollo del instinto sexual, 

La justicia como desarrollo del instinto de venganza. 

La virtud como placer de resistir, voluntad de poder. 

Honor como reconocimiento del semejante y del igualmente poderoso. 

el rechazo de los bribones calculadores. 

Todas las virtudes estados fisiológicos: sobre todo las principales funciones orgi- 
nicas aidas como necesarias y buenas. 

Todas las virtudes son, en realidad, pasiones refinadas y estados clevados. 


24122 
¿No libertad, o libertad de la voluntad? No hay ninguna voluntad. 
El individuo es algo totalmente nuevo y creador de cosas nuevas. 


24 331 

El individuo es algo absoluto, todas sus acciones por completo suyas. | 

A fin de cuentas, él extrae de si mismo los valores para sus acciones, porque Wc 

que interpretar de forma totalmente individual hasta las palabras de la tradición. 

menos su interpretación de la fórmula es personal, aunque no llegue a crear піп 
rmula nueva: en la medida en que interpreta sigue siendo creador: 


las acciones deben primero quedar mecánicamente preparadas сопи Ж 
nes de ser queridas. O bien: el firm aparece en el serebro la mayoria de t 
odo está dispuesto para su ejecución. El бп, un estimulo? 


jel entendimiento 


¡sólo una concepción simplificada di 
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— ni átomo, р. 53 
o ay cio sólo el prejuicio del vacio де muta axay, 
У creado y 

ny 3 el supues. 

espacio)... hay causa y efecto. Sino más bien 
Tampoco at en el resto del mundo una distensión с 24 una tensión 

ае ue tene оэ, а su vez, de una distensión en otro sitio, ya helado 

E consecter Sn cesión temporal: al contrario, la tensión crece ары 


cae maya ne Los procesos que se conectan realmente 
A pire sí з= 
фе neame "mismo tiempo. Abstracmos un punto particuiar сна ый 


gull mente al жар: 
ndolo «efec» 
aol! la caída de un hombre tras un disparo, Pero aquí hay ES 


emos presuponer un ritmo vivo, no una causa y efecto! 

D то nos está permitido suponer una creación, porque con este «с 97 
se puede concebir nada. Crear de improviso de la nada una fuerza que no existe, ж ай 
noes una. hipótesis! (contra Vogt, р. 2, etc). Т, 
5) Podemos, а partir de los «instintos morales» del hombre, conocer el origen 
del organismo y llegar, a partir de este proceso en devenir, al devenir de los organis- 
mos inferiores. Los instintos morales son la historia de la autorregulación y de la or- 

“ración funcional de un todo (Estado, comunidad): ¿Cómo es llevado el particular 
al sentimiento de la función? 

'El individuo es un huevo. La fundación de colonias es la tarea de todo individuo. 


24137 
Omnia. naturalia facienti sunt indifferentia, sed abstinentî vel neganti bona аш 
la't. 


о 
l. G. Die Kraft. Ei 
Гат ine realmonistische Ваи, Нэд. 


hi CR a Р 2. 11 {311 y 312). 
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gii El 


ETERNO RETORNO. 
Una profecía. 


De 
Friedrich Nietzsche, 


Primera parte: 
«¡Y A ES HORA!» 


252 
Mis próximas tareas: 
Moral para moralistas. 


(Niza, marzo de 1884.) 


El redimirse uno mismo. 


El eterno retorno. 
Bailes dionisíacos y cantos de fiesta. 


2513] 
«El paraíso está bajo la sombra de las espadas». Orient<al> 
2514) 
En linea recta embisten las águilas». Saga de Olof Haraldsson- 
ВЫ Че різ ero procedo de a ienaa la piren іа + 


no escritas para ninguna publicaci 
25. 2AT J 20 OS BES 203. DOS, 325, JOS: 27 (58, 80,82] 
* ra A шнын эз: 


ms 1455] 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
a% 


5 
261 A persigue la verdad pisindole los talones, corre ey riesgo 


za alguna vez». Dicho inglés de р 
25161 EL ETERNO RETORNO 
Una profecía. 
Primera parte, 


«¡Ya es hom!» 


Segunda par 
El gran mediodia. 


Tercera parte, 
Los que hacen promesas, 


51 1 


mios, soy el maestro del eterno retorno. 

Es decir: enseño que todas las cosas retornan eternamente y vos, 
же y que vosotros ya habéis existido incontables veces y con ооо 
sas, enseño que hay un año del devenir, grande, largo, inmenso, al que, una 
arido, se le da la vuelta como а un reloj de arena: de manera que todos 
son iguales 2 sí mismos, en lo más pequeño y en lo más grande. 

Y a un moribundo уо le diria: «Міга, tú le mueres, ahora pereces y desaparece 
y no hay nada del estilo de un “tú” que quede de ti, porque las almas son tan топы 
“como los cuerpos. Pero la misma fuerza causal que te creó una vez retornará y ба 

volvera crearte: їй mismo, mota de polvo, formas parte de las causas de las que 

el retorno de todas las cosas. Y si tú alguna vez vuelves a nacer, no será a un 
"nueva vida o a una vida mejor о a una vida parecida, sino a una vida igual y la misma 
que la que tú ahora concluyes, en lo más pequeño y en lo más grande», 

Esta doctrina no se ha enseñado aún sobre la Tierra: sobre la Tierra de esta vez y 
en este gran año. 


Mismos 
das las: 
Vez tran 
€505 айо 


+++ 


2. 
«Dans le véritable amour c'est ате, qui enveloppe le corps» («Еп el verdade 
amor, es el alma la que envuelve al cuerpo»), 


ses delos 
a les 
E todavía som lo bastante profundos para tener «vivencias». A ll тауой g 
poco conocen de ше tiene que «cumpli "y. 
HA 


р a. 


457 


hemos tenido dificil cuendo éramos jóven 
КД тоо al РА se sufre de una grave enfermedad f 
io a juventud 


jados, — el tiempo de una gran decadencia 
guido de sido arroj ' que con todas sus debilidades ы 


Au ae ДЫ espiritu de la juventud, El dex. мота 


3: hemos 
Ме es el tiempo 
que сайа vez va a 
luso con su mejor 


Зе, por tı hia. 
iempo: nada se mantiene en si sobre pies лса y fe 
de este tiempo: п: м Todo aa 
р а a ia porque el pasado mañana єз incio Todo es resbala- 
cd ve para mi 


para ino, e incluso el hielo qu. 
sólido: 5° ¡groso en поран sentimos el айе 
da y Pa poco e — а donde nosotros vamos, 
ей nro que deri! 
del vien 


Ito, intenso y valiente, en el manto de la soledad- 
dee he vivido solo y оа Ноу hace falta incluso mucha astucia para 
jo de mi ов mantenerse arriba, Todo intento de perseverar es а рє 
шише uno нд todo acercamiento а los rE man ga 
З he quedado atónito de la 
аша e е ны мане атаар 
шп jue en todos з 
шетте еч е yo conozca todo шо yoo el 
tiende de por ión, la superficial E grado, 
jo: desconocimiento, la a en ca buscan llevamos sico 
Sua yo sê que muchos croen h de orden, más fiables”; Һе admirado el instin 
», 
nes «más cómodas», 


odavia nos sostiene se һа 
nto caliente, inquietante, 
АШ promo nadie más po- 


jóna la 
ч contraposición | 
jien pueda percibirla: e cia. 
:antadora para quien pue ладога la inconsci 
E AS humana»], aquí es 
a si mismo. 
СЕЕ о el vapor para las máquinas. Š 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS : 


as 
asp imi: or ridicul 
era pesimista, por ilo que esto suene: 
7 De ue’ e, есе años son, еп el fondo, lo тй sena, kuno, 


з te sombria que conozco. En ningún У спе 
lamirica NEBI pensamientos y palabras que еп tal main solo uo КЫ 
Жора neonin, еп el que yo mismo he estado durante aj ln ы Ө 
ere а Sebopenbauer, tampoco me he librado de la creencia Ро; y pot 
зоа ама de pesimismo, pero también una mayor vole que ФТ Pq 
e ha dejado que Esta se exprese suficientemente, por causa фе md de ren dg 

ên del genio, que él habia aprendido de los románticos, y SMa сые 
le forzó a permanecer en una filosofía que proventa 29% Causa ¿Pia y, 
nidad que le ia de sus уер do su 
T eue también es propia de esa edad — como todos nosotros bien sabar Mistisa 
фо, ¿no es verdad amigos mios? MOS ene ® 


12 
25 a; grande es el sentimiento de la inseguridad: esto se revela por y 
casta por pequeños hechas fijos (una especie de «ай-ай уте? Жү SOmin q 
entusiasmo crap EE ian jue ahora in 
en Francia) — una especie шга que jamás había existido sobre la цо pey 
În ciencia sino también una gran parte del arte actual proviene de esa negara упо 
тобо se disfraza: p.ej. еп la exigencia de impersonalidad en el artista — р Amo 
ро debe revelarlo, sino reproducir, establecer un factum hasta el más пр min, 
Como un espejo fiel: pero esta necesidad misma de tales facta que se о detal 
por decirlo así. como quedan sujetas las mariposas por el coleccionista — 
personal. En los cuentos y en las comedias mágicas tenemos la apetencia comuna 
ombres que se sienten sujetos por las costumbres y los juicios. — Al lado va un tan 
tosco del PLACER más próximo: «lo próximo» pasa a ser lo más importante, > 


251131 

А nosotros nos ha sido concedido lo que hasta ahora nunca a ningún hombre, vis. 
tas hacia todos los lados, por ninguna parte puede verse el final. Tenemos asi lave. 
taja de un sentimiento de enorme amplitud — pero también de enorme vacío: y lı 
inventiva de todos los hombres superiores consiste en este siglo en vencer este terri- 
ble sentimiento de desierto. Lo contrario de este sentimiento es la embría; 


د 


Сапа a Peter 
Gast, de 22 de marzo de 1884 


daf‏ م 
МЕ. inveota aquí un término que suena a fatalisme, «fatalismo», pero prov!‏ 


[254 II- PRIMAVERA DE паду 


cosas, una mística de |; 
o de todas las la fe en la nada 
Š conocimiento, cómo nos ы 


uestras, 
mos compensar aquel vacio, pudié; 


iraman o AS muchas peq 
Шш ева astucia de sumar! a Scn aae 
Кбто noy 
[14] pres а los que con gestos grandiosos se les conve, 
35 ay nombres riar. convence, pero con razones 
єз 
151151 milasenemistadesnuncahansidoalgo serio durante m ch 
рага ialmente bajo la impresión de u O еторо.Езсісцо, 
momento, especi е un cielo cubierto, podria сіе 


enel jen — ya me he sorprendido unas cuantas vece: 
A р з veces de 
ага alguí уо a reír demasiado pronto como para que un Cao toda- 
ЖЕ, ате. Además, estoy en el fondo convencidodegue terap j ПО 
delo sentimientos que ha provocado en mi la enemistad que a Jos телэ тя 
жез; os. 


15 ИЯ тів europeo está aún en sus comienzos: по tiene t 
cda y nostálgica rigidez de la mirada en la que se refleja la nada, como la tuvo una 
MY Tadia, en él todavía hay algo de demasiado fabricado y no «devenido», єз un 

«mismo muy de eruditos y poetas: quiero decir que una buena parte de él es cosa 
imaginada © inventada, «creada», mas no es causa, es algo hecho y no «devenido». 

Hubo tiempos más pensadores y tiempos más despensados* que los nuestros: 
tiempos como, por ejemplo, aquel en que Buda apareció, cuando el pueblo mismo, 
tras siglos de viejas disputas entre sectas, se encontró tan profundamente extraviado 
en los abismos de las doctrinas filosóficas como а veces los pueblos europeos en las 
sutilezas del dogma religioso. La «literatura» y la prensa son las que menos pueden 
inducirle а uno a tener una alta opinión del «espiritu» de nuestro tiempo: por añadi- 
dura, los millones de espiritistas у un cristianismo de ejercicios gumnásticos son bue- 
ma prueba de aquella horrorosa fealdad que caracteriza todos los inventos ingleses, 
proporciona? puntos de vista mejores — un testimonio contra si mismos. 


todavia aquella tre- 


25117) 
Cuando la mejor época de Grecia hubo pasado, vinieron los filósofos morales: а 
partir de Sócrates todos los filósofos griegos son en primer lugar y en lo más profun- 
do filósofos morales. Es decir: buscan la felicidad — ¡malo que tengan que buscarla 
Filosofia: a partir de Sócrates es aquella forma suprema de inteligencia [Xlugheit] 
que no se equivoca en cuanto a la felicidad personal. ¿Acaso han sacado mucho de 
Cuando, pienso que el Dios de Platón existe sin placer ni dolor y que el: ча 
Зе acerca: éste es mi juicio personal: Platón halló en a plena indiferencia 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS ' 


о bienestar: ¡Pocas YO sin kabri жаанда А imapi 
paramere © - i У 7 
cano Par m пнев momentos suando fin y armo (qid, RIO ®, 


Saane a le h ar aaa Cb ү) Чу. 
а: дсб ye Ming 


ba del voluptooso esto la cima de la felicidad hu 
nl sien E pues. ¿de qué disfruto 


Ta cabeza сідай de un suftiente y acaso también ue oT de ЖЫЛУ 
Н ае que cr 
dolor? — ésta n un enfermo шу 


251181 duermen bien en la cárcel; sin nin, 
з ; g 
олате ре mujeres гю «break ош» [est 
ciencia. Mena. con, lo rompen todo) 


ûn remordi, 
mi 
allan] en ataqu, 


On mu 
po porque E pi 
particular un contingente. junto con personas del tipo delincuente цу e 
rápida. 


е 


BOL шы sento «сопразда» sin que haya sufrimiento alguno, cuando E 


писе у un quedarse atrás respecto de lo que hubiese podido llegar a ser, A 
E s Lutero. ¡Qué fuerza — y derrochada en vaya qué problemas! © "È 


БЕ escribir un buen capítulo sobre la pluralidad de caracteres que ауе, 
сабз uno de nosotros: y uno debe pee qi algunos se manifiesten, es decir, debe 
ecer por algún tiempo, ordenando sabiamente circunstancias, ambientes, esty. 

Аа conto Бс асо de cualidades, de manera que se apropia 
de todas las fuerzas disponibles. De ese modo, sin alimentarse o poco alimentadas, 
diras cualidades se quedarán atrás: a ellas se les podrá hacer sitio en alguna ocasión 
más adelante. 


25 
ubica, sobre «la crítica de padres, maestros, patria, suelo natal» 


como comienzo de la liberación, en primer lugar, la duda. 


ci AS los medios de fortalecerla y debilitarla. 


ascetisme como medio de concentrar y contener nuestras inclinaciones: 

Stendhal aconsejan а todos los hombres fértiles la castidad: ا‎ 
Jo que los hombres fértiles, ante todo у en primer lugan не 
о espíritu — poner huevos, cacare: 


SW LL PRIMAVERA DE 134] 
4а. 


ıu dice Michelet: «admirabi 
én le pour 
des ápres génies nés pour damprer Lod Per les от, б. 
que d'hommes aventureuz e de sape 6 dominer les tem- 
„ Génova es realmente la patria de los пуз I admirable 
0% espiritus пас}. 


Enclin 
mar 
como en la tierra (Cuántos 


уу. Scott, En 1838 tras doce años de trato 
(«el más grande, el más completo, А AS 
Ronan [las aguas de St. Ronan] la obra e 


on respecto 
тюн dinan de 


lan a 9 ийе St. 
dos: les: patience du fini. Les С) y obra princi- 
i et 'лсе du fini. Les Chroniques de 1 = princi- 
тте TP premier volume s'entend) q, Gras 

тет. 


comme sensi- 


sie. La prison d'Edimbourz, comme imbéres «tao 
- «Auprés de 


27 2 
301 „ comment la continence absolue de Pascal ez ses immenses raves 
voir sans cesse un abime û ses cóté<s>» = [uEmtiendo cómo la con- 


Гом amené à a 
absoluta de Pascal y sus inmensos trabajos lo llevaron a ver continuamente 


un abismo а su lado»]. 


25128) 

Notice biographique sur Louis Lambert, «опа obra en la que he querido luchar 
con Goethe y Byron, con Fausto y Manfredo». «ll jettera реш-ёт, un jour cu ашт 
Ке dans des voies nouvelles» [«Quizás algún día lleve a la ciencia por nuevas 

DJ 


Sobre Stendhal, «un des esprits les plus remarquables de ce tempor [ео de los 
Spiritus más sobresalientes de este tiempo»]- «Se һа ocupado muy poco de ado 
a», «escribe como cantan los pájaros» «notre langue est wne sorte i mad a 
лена, qul ne trouve rien de bien que се дш est irréprochable. ciselé. оа 
lengua os una suerte de Señora Honesta, que по encuentra nada а su STO 


Э, 850», en Deu- 
„Nietzsche leyó: рей onoré de Balzac, «Correspondance 1819-1 
тре XIV, Paria, 1876. То рага sta como para las siguientes шз 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
“o 
ё , trabajado, repulidow]. La Chartreuse 

que oo, «le livre des esprits р 

Рата] un Шке Ў, stgo tuo] лы ас 

tas 7 ШАЛ % 

251301 Каке» ый Р 

val pas de coniinuitë dans le vouloir: Je faits des pr 4 

et nll out stones, tosta chape» [eno tengo constancia a Олсо , 

айе. concibo libros у, cuando hay que ejecutarlos, todo se me, a Ol liny 
ра») E Hypa 


25! > [Car<tuja> 
cuanto a la Chartr<euse> [ tuja>] «yo sería inca, e 
unc urge ct vous avez frit des statues italiennes» («Хо he husz асе, 
ra frese italianas»), «Todo es original y nuevo», Belio ù 
Illano]. У Maquiavelo escribiera en nuestros días una novela. ¿gon 11 
clara». «из avez expliqué l'âme de ¡quin la Ch 


[Cartaja). з 11 Л 
«рог el alma de Кана») БЕД 


Ez 


PL ua novela de Custine", Ethel. Es más literatura idée [de ideas] 


Ё i Que li 
nae [liserarara de imágenes]: por tanto, del siglo ху, por la ob, Пу 
Саен ет 3 l'esprit de Rivarol par la petite phrase coupée [a lo Ct (CMO à h 


pirita de Rivarol por la breve frase cortada]. OY ales. 
Seribo" conoce el oficio, pero no conoce el arte. Tiene talento, pero care, 
nio dramático: ¡carece totalmente de estilo! себер 


2533] 

Soledad. ayuno y continencia sexual — forma típica de la que surge la neurosis 
religiosa. Suma volupuosidad y suma religiosidad en alternancia. Consideración. ae 
па de uno mismo: como si fuera cristal o dos personas. 


251541 
Balzac adesprecio profisndo por todas las masas». «Hay vocations [vocaciones] 4 
las que se tiene que obedecer: algo irresistible me arrastra a la gloria y al poder». 1832 
ames deux seuls es immenses désirs, être célèbre et étre aimé» [smis dos únicose 
inmensos deseos, ser célebre y ser amado»). 


25135) 
Si se quisiera salud, entonces se suprimiria al genio. Asimismo al hombre religi» 
sa e quisiera la moralidad, хаса мЕмтЕ: supresión del genio. 


El vicio. У sı misión cultural. 
La mentira. 


——— 


КП 
Чун Lieno Marquis de Custine (1790-1897): шне, Mémoires «tt 


i Kepir Engine Scribe (1791-1861), dramaturgo francés 
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todo, llevar а cabo y realizar e) i 

кше la naturaleza del hombre, e} 
Quen an те el hombre y huye de toda acción 

hs paturaleza dêl hombre sea mala [bûte] es mi consuelo 


37! i del animal de гарїйа: 
г ___ амалн 
ои! 


250581, coso del espiritu en este siglo, La manera a 
е ipantuflada de los erudit 
„А xquivelo tenía la claridad de la Amigiedad. El espri y cios 
plese: а de rococó del espiritu — ¡pero con todo un ош! [gusto] verdadero! а 
Ж ре, aburrido y «ondulado». 
Los eruditos ingleses rinden tributo al genio de las revistas y su profunda medio- 


cridad. 


Origen de tu y 
¡Consecuencia de 


uperioridad, se 
las estimaciones 


igarantizs la fuerza! 


César Borgia! Las 


139] n ч 
Е sas de la mediocridad con la virtud — ¡Aristóteles ha encontrado agradable 
este fatal estado de cosas! 


25 [40] 
Platón — lo no griego en él, el desprecio del cuerpo, de la belleza. ete, Es un es- 


udo preparatorio de la Edad Media —jesuitismo de la educación y despotismo. Ca- 
racterizado por su Dios «indiferente» — placer y displacer son ya penosos para él 
Por lo visto, él ayunaba y vivía austeramente. 


25 411 

_La situación de mi juventud la he encontrado muy bien descrita en de Custine, 
mémoires et voyages [Memorias y viajes]. Tenia dieciocho años (1811) 

Jen'aspire qu'à des affections puissantes et sérieuses. р. 25 [sólo aspiro а afectos 


y serios, р. 25]. 
25142] м 
«Се n'est раз par vanité, que le génie veut des encow , et par mad 
, que le génie уеш des £ 3 
“ê par défiance de Iui même», [No es por vanidad por lo que el genio quiere n 


mos, sino por modestia, porque desconfía de sí mismo»], De Custine- 


0880 
P T Aie де Citi Mémoires ег vepuges ош enres д Фет ¿peques poden йы Кы, 
ше en Calabre, en Angleterre. er єн Бере, Paris. 1830 ( vols). Para 


pressent, 
al homme de ene moment. Le vrai malheurous ne рее тац y 
MAT T ajat et a, preuve mime. de хоп infortune» [«El hoota Чие se 
cet Sono varra: pero nadie se siente a si mismo y у, $ Benio 
momento. El verdadera desdichado mo puede más que callarse, роц 
юз ja prueba misma де su infortunio»). De Custino. ки sile, 


идей û тётакет, tant de mensonges а ёсо, 
e ion de la politexse sociale, fatiguent топ wa “® са 


première 
[Tantos 
фо, 

Gustine. 


Madame de Lambert decía а su hijo «топ ami, ne vous permer. 
ponm ‚тол! grand plaisir» [samigo mio, no se permita EES Jamais Quela 
Jocuras que le causen gran placer»). ; чата 
«a crime, quand оп у est poussé par une puissance qui vous “рагай tipi 
trouble moins la conscience qu'une faiblesse volontaire et vanitous ита, 
cuando шло зе ve empujado а él por un poder que parece irresistible, rs UN crimen, 
la conciencia que una debilidad voluntaria y vanidosm»]. De Сизе, "тө 


25 146] 
Madame de Bouers: «il n'y a de parfaits que les gens, 
[sêl son perfectas las personas que по se conocen»). 


25147) 

Precisamente la viveza de su imaginación explica la dificultad que encuentra pan 
as Está tan interesado en la elevación del pensamiento que para él la vida intelec 
tual se halla. de la vida activa por un abismo. /1 (Werner) est [Allemagne 
personnifiċe [Él (Werner) es la personificación de Alemania]. (1811). 


qu'on ne connai pay 


а шз periodo cuya obra maestra es René ~— те he de librar de la tini 
Aevoluntaria que ejerce sobre mi»: De Custine 1811. La influencia de Chataw 


251491 
La inquietud del espiritu es insaciable como el vicio». De Custine. 


blen del cosmopolitismo del erudio) иго 

de ón iyilancia, busca un 3 

ia lo que hay гач‏ ام тту‏ ج 
ex. Al envejecer, se ha vuelto incapaz de dejar °‏ 


` {25.%/ 11. PRIMAVERA рр 1234] 


aquella pequeña dı, 
рент 
4 


un Padre de la Iglesia! 

pap 

К ше, сепе dignité, égalité de эуе, nos peran, рем naturels: ntre 
1 trágica, esa dignidad igualdad de 

ЕА 


Estilo, nuestros gestos 
ampo estro innoble] el teatro inglés 

ОША ignoble [ 

poo "ag encuentra 

[тше 


dE cristianismo qiie ey buena 
ө“ оп етта со bárbaro: 


тз Inglaterra como afectación 


ўпа el sentido de la verdad Por encima del <de ы, belle. 
„shakespeare са ЙЕ onsi a sus conceptions [ideas], rarameme se 

«Еп п йо, а veces ДН siglo: les concerti [cc Onceptos], la reci 

Su esti 

т. 5 Jo 108. 

ірет 

(й 


herche, la trivialité 
errores les [la investigación, la trivialidad fa abundancia de palabras)». 
les 
des paro! 


1531 tracción de las cosas terribles (destructivas: e] 
251: дса ES 


sa 


vértigo de precipi- 


а dire de la berê modern 
finira peut-étre par oter dire Е 
М у жар ана зне, de mentir e e dee menik à oi mi 
" brío terminará por at л бен а 
E (зл) pm a, facultad de mentir a los demás y de mentirs 
т e 
derna que cot 


mo (1822)]. 


lar des temps peu 
ilusión, se convierte en el autor más р ae 
к o tintos e Jor que nadie antes de él el и. аи moins la 
к йо mejor ی ی ی‎ E i 
Sumérito, una revolución: ha resue nener, хі <се> n de nuevo. 
novela hi «pour avoir хи ا‎ 


{spor lo falso»]. 
атин le шч du finen enel siglo 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


251501 todos los esclavos: desprec: 

razón hace lo que н Чаа |, 
ve dun tirano; En modio de la lucha сся редова Wero nos e inin 
Mos defiende de pequeñas affections ». SM Ma oaa 


BE la esclavitud moderna, De Custine, Il, p. 291 


o la samificación del domingo: ow а rendu le déla, 


ISS men 


falt aimer la fatigue [ol repos зе һа convertido en algo tan pomor: 2 Pé), 


fatiga! -= - regresan а sus casas completamente felices de е hace 907 
a EA abajo de muevas. pensar quo maj, 
sp actores ingleses, como Kean, tienen la máxima se 


1 тее e 
Taro talento de imitar con verdad los afectos más fuertes o, ai 
e tenía sencillez hassa en la doclamación: al contrario le ШЧ 
Ме. que habia introducido un chant ampoulé trés peu favorable aux grand 1 
рч [en canso armpuloso muy poco favorable а los grandes efectos ¡uc 
Sorprender a la naturaleza en flagrante, en condiciones en q о] 
observar» — su talento. 


25 1601 а 

ЖЕ] corazón del francés en el teatro se endurece cuando se le quiere солио 
masiado. Le gusta completar las ideas del autor: en Inglaterra se teme tener ¿He 
vinar algo». ll 


25161 

«La poesía como uma especie de reacción del ideal contre le positif [contra lo po. 
altivo]: cuanto más abatida está el alma, tanta más fuerza necesita en su élan ven 
ideal [impulso hacia el ideal]. El espíritu revolucionario, esencialmente antipoċtico: 
pues la poesía se quiere vengar de la realidad, para lo cual hace falta una base soli 
contra la que luchar. El espíritu conservador es en este sentido favorable al desarrollo 
del génie [genio]: la fantasía vuela entonces hacia arriba: poesía y fe son sólo el pe 
e mundo mejor». C<ustine>. Para la explicación de Byron en una nación 


“La innata pedanteria de los ingleses lo lleva todo al extremo: el amor атт 


deviene minutie; le goûr pour l'élégance puérilité (minuciosidad; el gusto P% j, 
gancia, puerilidad] («puerilidad»). la necesidad К оды se convierte спе 
то, el orgullo en prejuicios contra los vecinos, la actividad en rivalidad. ol 


25 
fuera — los enemigos” ¿y 
dramas log алена т? 


125. WET. PRIMAVERA bp: ыу 


z lentos), 


дк z el resultado de una gran intelipenc: 
заде ; o y obstinado en la innovación ¡ap созса а un 
че чод > 
pl pe My produit le soin, mals [cl espiritu derali T cd eltenon 
de la belleza d por а 


а) les produce el cuidado, pero] «ni la grandeza nı 


lans les апт» {en 


1661 yıdeur [el espíritu contestatario] tomado como 
Pesar ron eva a la paradoja. «Se valoran las cons rT 


аш e aciones con el poder dominante» 


de la constity- 
xon en si, sino 


asas по como 


ы ров Аа олтан peor sobre los hombres y las cosas: s 
¡presunción! z 


u présumption 


lM. bian entonces por с 
opiniones cambian entonces por completo y en cl acto par риге > 
К a P espíritu partidista]. Llamar blanco a lo negro рог на Lo 
ap рша para la moral que la soumission [sumisión] extrema 
sbediencia, llevada al extremo, nos hace renunciar a derechos: [esprit de rê- 


ol 
sale ериш de rebeldía] nos hace sacrificar deberes». 


25169] жер 
и costumbres, ordinarias, los sentiments [sentimientos], novelescos». 


25 170] 
С La preponderancia en Europa de la actitud de esclavo: la gran rebelión de los 


esclavos. (ego) 
El esclavo en el mando. 
La desconfianza en toda noblesse [nobleza] del gusto, el dominio de las necesida- 


des más groseras. La mendacidad moral. 
El malentendido de los esclavos acerca de la cultura y la belleza. Moda, prensa, 


Аш universel, faits [sufragio universal, hechos] — inventa siempre nuevas for- 
mas de ne 


idad de esclavo. 
El hombre inferior sublevándose, р. cj., Lutero contra los sancs 
el sometimiento a los facta, como ciencia de los esclavos 


зл, 
Elcreciente entonrecimiento y la vulgarización de Europa- 

„j Pole de la nobleza, T homme supérieur [el hombre superior] cada vez más aco- 
- jesuitismo. 

маша moralista de los españoles y los franceses en relación con eljesul 


mal. э 
1а falta de toda práctica moral; sentimientos en vez de principios: 


£ FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


251721 Р au Шем de combattre et de 

ail souffre. й. Vairo 
le a n seno 
sión! ataque et da défense vien même source! [о] o 
ndrian de la misma fuente!] Si el enemigo está en el Coraz ón м; 


hábito, оо les], entonces alguien diferento а поо, 

ciend cuya voz hace callar la nuestra: se tiene necesidad de e 
mismos». Cuustino>. «Cuando uno se vuelve insensay 

BO que se haya soa 

protestantes que piensana- 

Ы а. hace falta: una especie de educadores y redentores, 


1 hos inventos del аксе, OMA 

fuera del mando habitual. vida dura, muci 1 asceti AS те, 

uno mismo. contra la ordinariez de los esclavos y el С бола 
seísmo, 


ПИ е de la honestidad: Maquiavelo, el jesuitismo, Montaigne, | 
+ Laroche. 


Tos alemanes como recaída en la mendacidad moral 


15751 
Газ пышайсгаз vulgares se engañan acerca de las nobles: ¡no adivinan su 
кло. 


Чуоз!» 


ama. Esas almas apasionadas se vuelven entonces desagradecidas: se aprovechan de 
su civilización para difamarla. ¡Dónde pueden vivir entonces, si no en los bosques ni 
enel mundo!» 


251771 
¿Dónde están los caracteres más completos еп nuestro mundo? La exposición de 
la virtud en libros de moral ha falseado todos los espíritus, ha endurecido todos los 
corazones, que sólo pueden ser conmovidos de una única manera.» 
ne foudra pas moins d'une ère toute entière de cynisme littéraire, pour now 
$ des habitudes d 'hypocrisie» [«será necesaria al menos una era completa 
cinismo literario, para deshacernos de los hábitos de hipocresía»]. 


25178] 
Gloria al fuerte, que nuestro tiempo ensalza como el jefe de la escuela готам 


Victor Hugo» 1835. 


ел 
Дз verité ем la misanthropie des bons cocurso (el ome * 
Ы Че los corazones bondadosos»] 


A (2$ WEI PRIMAVERA DE ikes) 


iempo de |, 
ите. 


del todo кете, 
har su ambición, sino querer sin 
5 hacen daño», 
y buenos y malos [Bóse]: éstos єз 
Т апав son insociables [insociabtes] 
las sociedades hay espíritus retras: 


jantes? 


A lo sacer 
Poder. Ellos se engatan 


tán siempre û 


part [aparte] 
y asimi 


mo los grandes de. 
iritus «avanzados», 
gañarse sobre sus pro. 
lundo уа conoce: y log 
i engaña а 1а masa: elia 
los 
AA ante los mediocres У los espiritus superiores: los últimos en- 
00 a es la diferenci lenguaje de su tiempo: los primeros se pereatan de a mens 
аде Sobre «amd Сотпа», «infierno», «paraiso». 
ЕПА nos Eido ilustrados; nuestros nietos lo serás sobre filantropía, l4 
‘parité [caridas progrès [libertad, privilegios, progreso]. 
ТО Те, de una época son los conservadores de ota. El 
A Ыйга comme créateur ou comme таймын (е 
jo] puede 


repetidor jad 


ЭШ] e rdadero jamás es verosímil». 
«Lo 


eno 


mismo génie 
somo creador о 


E И [lujo] debería permitirse sólo alli donde los pobres tengan buen humor»: 
Ев lo envidian. 


p les apôtres modernes, les auteurs philosophes, mentent plus que les prêtes 
«< Й 


ó res filó- 
'ils ont détrönês sans les remplacer» [«— los apóstoles оде. e ا‎ 
E mienten más que los sacerdotes a los que han destro lazarlos»] 


Е moral. Uno se de- 

ree de la mendacidad: lo que se anuncia es la SERTA pr 

fiende de La Rochefoucauld y el cristianismo — la es pompe N 
Establecer: el hombre es malo [bûse] — es el ani эь 

simulación y crueldad. 1 a esperanza. Porque el hombre 
y que todavía sea malo [böse] sostiene ава 

eno es la caricatura que da asco: precede siempre al final. 


35185] 


и la venera- 
2 4, pretensiones en 
¡o lentontecimiento, también en la ciencia. La falta de 
“б de Darwin, E en la politica, ete. 


m 
251861 Sel 
de la tragedía ц 
trágico el etu característico рага la elevación з ol аып гу lo 
el mundo, la vida, по puedo ы Coon, бейту б 


' r, 
ре гач todavía not ым logrado llegar а la cima y meta delo ТМ 
ral de la visión: К 


adas penas Benen muchas personas dentro de si: algun 


Е ов sól 
grande! ou 
т а 


астаны el odio contra lo raro. Ерос 
тарыды. La confusión de estilos. Роса de la modi 
La pecesidad de mentir que se está abriendo paso — 

Epidemia. 


251891 е 0 

Lo esencial en el artista y el genio: el actor, Ningún hombre posee al Mismo ti 
ро expresión y sentimiento; palabras y realidad. El profundo égoixme [egoismo y 
el lenguaje de la sersibilizé [sensibilidad]. ш 


25 1901 

falta de delicadeza en la elección de los medios del éxito, abuso de la invectin, 
odio hacia lo que hay, indiferencia para con lo que será — común a los escritors 
franceses de los Últimos cien años (1835); predicar el regreso a la vida salvaje con 
uns pluma, de la que se espera gloria y felicidad en el mundo social — es una ш 
titud y una puertlidad». 


251911 

«Lt ordinaire du désespoir est de rendre l'énergie û ceux. qui хот témoins de 
-cette maladie morale» [ue] efecto ordinario de la desesperación consiste en devo 
Ла energía a quienes son testigos de esa enfermedad moral»] 
as 

alma 

“alas mujeres, siempre menos civilizadas que los hombres: en el fondo del a 

е viven en el Estado como los gatos en casa, Siempre dispuestas рәп ® 
lla puerta о la ventana y regresar а su elemento» 


pe mc ловот 
e dr. idéntico a lo orgánico, el intelecto * 
te Б: 


(AS WF U PRIMAVERA DE 199) 


у. 
resistir en él 


yara poder г 

rme sentimiento de contra 
ез y $us copias, р. cj., Homero entre los 

intereses y del едо» es absurdo y una y 
de estar ahora en nuestro mundo 


бе estar lii‏ ,ا 


21951, el conocimiento por delante de imágenes tan í 
Ho piee es imposible. Sólo el placer dionisiaco fag, E Oa чаа. 
poción ep! BRIR LO TRÁGICO. Los griegos, debido a su Pie e SIDO EL рр). 
мио, гоп mal. ¡Zampoco la resignación es una doctrina de la trag paralisa, Io 
ое жырт 
entendi до de la misma! ¡El anhelo de la nada es la negación де la амына pee 


тзп contrario! 


251961 stos: 1) -no hay «causa» final. Ni siquiera humanas 
Я Bt (н ЫЕ еп absoluto el hacer. E 

5). la «intención» no toca la esencia de la acción, por consiguiente el juicio mo- 
ol de las acciones basado en las intenciones es FALSO. 

3). «alma», entendida en cuanto pluralidad de los afectos, con un intelecto, con 
límites InSeguros. = 

4) Inexplicación mecánica del mundo tiene que explicarlo todo, también la vida 
orgánica sin placer, displacer, pensamiento, etc.: por tanto, ¡sin «átomos animados»! 
— trata de hacer intuitivo para el ojo todo acontecer. ¡Lo que quiere es ucalculabili- 


dad» а efectos prácticos! — 
5) iNo hay en absoluto acciones abnegadas! 


25197] 
La cuestión acerca de nuestro «bien» es algo en lo que el cristianismo y el budis- 
mo han PROFUNDIZADO: en cambio, la burda imitación de lo inglés es cotidiana, estú- 
pida; para el inglés quiere decir «comfort» [confort]. Medir el mundo по según los 
“ntimientos más personales que nos acompañen, sino ¡como si fuera un espectáculo 
Ynosotros formáramos parte de él! 


25/98] 

“Еп la época de la liberté [libertad] pública: los franceses se hacen pesados y 19% 
sy frios cuando están en As [en рар por miedo de enemistarse = 
зада Ш ісоѕ y refinados hipócritas. Sin esprit, sin juicio y 

des Esclavitud del individuo». C<ustino> 


нтр 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 3 


diar en bos grandes rebaños 
prieta cagrandocimiento del hombre consiste en q 
e Buenos» se Haman a sí mismos Joy 
айо principal de que sunan los buenos es ol miedo, Afb; 
poedad. adaptarse, rechazar y prevenir muchas 
бшкке que senos corresponderá de inmediato, evitar 
P шей» — todo esto, DURANTE LARGO TIEMPO MERA $in 


VIRTIENDOSE EN BONDAD. 


LACIÓN p 
EAM сом ÓN etle 


Чч 


lo me 
Todo elogiar, censurar, premiar, castigar s Parece justifica 
como ийиним de іа fuerza formadora *: por tanto, separada пов, н 


сәма elogio. 
к a а para qi 
ina ferza пуа 
ensuro, pren miedo y tod Ù 
10 la ley mon 
из Lo 


191 

ж е has medios de embellecimiento. Una tontería que hay que imputar ај 
Kant es: «gusta sin interés». Y entonces alguno señala aún con orgullo que al; Мй 
Ж а esc, Yo, en cambio, he descrito el estado que produce ранае 
Жиз касан Ө рагы del artista; Hacer soportable para uno mismo la vh, ү 
cosas, no temerias, e introducir en ellas una felicidad aparente —— sensación ч 
тетш) de que el hombre feliz, que se ama a sí mismo, по es alguien que taa p, 
мл — Esta reinterpretación de lo real como feliz, «divino», el hombre la һа api 
cado también a si mismo: este medio de embellecerse y de embellecer al hombre es 
¿general es la moral. En ella hay: 1) apartar la vista; 2) ver lo que no existe en abso- 
Jato — munur, simplificar; 3) simular, de manera que muchas cosas no aparezcan, 
4) simular, de manera que lo que llega a aparecer dé por resultado una falsa conclu- 
sióg — El producto es el «hombre bueno», para lo que se requiere siempre una so 
ciedad. Por tasto, en la esencia de la moral hay algo que va contra la honestidad 
¡porque cila ex arte. ¿Cómo es entonces posible que haya una «honestidad» que die 
Suelva la moral misma? — 1) Esta honestidad ha de poder ser derivada del senda 
de los hechos: cs decir, ha habido demasiados daños debidos a сва hipocresia di 
los damnificados arrancan la máscara; 2) hay una fruición de 
fo cuando es terrible: la emoción de la visión terrible de la verdadera nale 
fumana ha sido buscada a menudo por 105 moralistas; 3) ha funcionado el E a 
аво de la anto-destrucción, la protesta contra todo lo que embellece: ol Pig 
Че la crueldad; 4) la inveterada mentalidad de esclavo, que quiere ОК ds 
finalmente se postra ante el «hecho» desnudo, después de que nada haya E yeu 
¡de los facta, de las leyes etc, un descansar tras el largo а ea" 

Gosek aristocracias, prejuicios, ete., y consecuencia de mi 


iða de 


“Kemalo. cóscadoras 


RS WII PRIMAVERA DE jasa) 


‚ри TODON LOS MORALISTAS: «/ Ан, py 


ога» no Пера al fondo, у es más ereny а [bise] 


el bi ES 


н ©з osen, 


¡mismos estaban bajo el efecto de los juicios n 


negación del mundo: nadie hu tenido y 
delo Eso significa: ¡tienen la Ранната 


тоні 
devia sasisfarción 
ое de los 


"bue. 


itianismo y el 
en el fondo no 
E €s 3 do que más 
la fruición desi 


по buscaban la «felicidad» más 


que en la forma. b 
sí mismos estatuas соу o 


а visto fuera agradable (mo 


mundo. Pero 
o religiones son resultado de aquel instinto [Trieb] dela befira (o бе pude 


ima consecuencia sería — captar la absoluta fealdad del маа 
ioje e razón, etc. — budismo puro. Cuanto más feo. mejor г 
jancia sin Опа sumamente extrema de la negación doi mondo «Todo es 

a que parece «bueno» (felicidad, ete.) es MENTIRA. Y, еп мы as de. 


ог», гез dolor», he dicho: todo ез hacer sufrir, matar, incluso en el mejor de los 
cir todo 


КЛ es apariencia» — todo es mentira 
аата одо ев hacer daño, matar, aniquilar, ser injusto 
oposición a la «verdad» y a la «bondade — ego 
afirmar la vida — esto mismo significa afirmar la mentira. — Рос tamo, sólo 
Б, vivir teniendo ил modo de pensar absolutamente inmoral. A parir de èste 
na incluso de nuevo la moral y la intención de embellecimiento. — ¡Pezo la 


Final- 
— también la sensibilidad, siempre más elevada, más ngurosa. 
= revelación de lo dionisíaco. Descubrimiento de lo mágico: «macho 
cabrio y Dios» [«Bock und Gott»). 


soy 

n qué medida la cientificidad absoluta aún lleva consigo algo de cristianismo, es 
Pra la cientifici ша 
КШ 


A i modema en todas sus formas 
f En primer lugar: la decadencia del alma e 


«хш пей con la 
¡sin aversión а PLATÓN, en cuanto anti-anziguo. 


ы Exponer; la creciente durez 
Jai fuerza de los sentidos 
== desvergúenza. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


аа 
lo histórico 
combate 
sentimiento contra lo 
odio a lo indeterminado, 
lo informe de la bóveda 
la simplicidad 
del modo de vida. 
Crear dioses, 
como su sociedad superior, 
o 
2511041 


del romantisme [romanticismo] le sigue en Francia [ 
ESS la escocia del documento humano]. El creador de a gc 


ма 
mond боесо. sión sE 
histeria ciemtáfica — digo yo. 
; el placer cientifico que tiene el hombre de sí mismo, 
Lo mo cientifico en eso es el placer de la excepción. - 


Эре, guerras зе ha de aprender: 1) a acercar la muerte a los intereses 
se lucha — esto nas dignifica; 2) se ha de aprender a sacrificar a mucho 
derar tan importante la causa, para no ser indulgente con los hombres; 3, 
exible, y a permitirse en la guerra violencia y astucia, 


2511061 
Г Las perspectivas de los moralistas griegos: la moralidad, la consecuencia de ly 
juicios (y de juicios falsos) — «¿por qué?», falsa pregunta y desarrollo, la propia fe 
cild como meta de toda acción (tiene que ser la felicidad suprema como cons. 
cuencia de la intelección suprema — por tanto, de la hipocresía plena) — la desver. 
'púenza al presentar la virtud (divinización en Platón), el desprestigio de todas la 
mociones inconscientes, el desprecio de los afectos — 
'inconscientemente tienden todos ellos a la estatua bella — quieren represen 
sobre todo la virmd es el gran histrionismo [Schauspielerthum] de la virtud. 
pero son hijos de su tiempo — ya no actores trágicos, no representantes de lo: 
héroes. sino «olímpicos». superficiales. Mucha ambición plebeya, mucho paren 
hay La «тага» ya по va а ser nada: el individuo comienza consigo mismo. 
'extranjerismo — el Oriente, €l quietismo, el invento semítico de la ur 
tidad» surten efecto. 


POr los que 
105 у a consi, 
) la disciplin, 


а j, en el je 
tun «modo de pensar» — en la China, en el brabmanismo, сп cl А ен 


en Egipto; también Platón lo quiso. Crear una casta, CU 


25. 9/1 1. PRIMAVERA DE 1334) 


А e 405 
con la fijación de los juicios moral=es», como ny 
o lerés vital- 


laelase 
¿cta justos- 
aj eno 


ТА jución francesa ha ercado una sociedad, busca todavia su gouvernement 
епо)» =” 


idad: > Ente y а esperar d e 
a necesidad; una clase media, rica, ilustrada, ponaos Sus efes 


y de- Шо en renunciara privil ; UNA nobles 

ne su orgullo nciar a privilegios, encantada л 

ооа due Bien público; un clero imbuido de ideas liberales: un ra Oa, 

r dela arbitrariedad y convertirse en restaurateur de la bert a! 

P de la libertad francesa]» — é frangal» 
todo? ¡Porque toda esta bı pe 

А ué ве malogra t i uena gente era débil de voluntad! 

iY PO" Лат. trop faible [el rey demasiado desconfiado, demasiado débil]; ia 

rl "PP io едо contra la révol<ution> [revolución], la noblesse тестын а 

mina Co stintos por el peligro de la corona, ve ahora en ella un error y comme мы. 

ant ves concessions premières [como cobardía sus r 


Е Primeras concesj á! 
ә estilo de los débiles!) la maladresse janséniste [la torpeza po pe 
w 
un coni 


improducente intento de organizar la iglesia a través del Estado у enajena ам. 
i clero; y en el campo y en las ciudades, acumulado durante largo tiempo, hubo un 
a erte а la época feudal (ahora todavia mayor que el miedo al afanta 


rojo»). 


25/1110] K 
Кое pertenece a otro tipo de ser, en el cual la fuerza del cálculo, el poder 


combinatorio, la capacidad de trabajo está indeciblemente más desarrollada que en 
nosotros, mientras que en él ciertas cualidades morales habituales en nosotros se bus- 
carian en vano: — «ajeno a las ideas de la justicia, poco hecho para concebir la his- 
tora y su tiempo mismo, completamente dominado por el interés personal y del todo 
ciego más allá de este interés: incapacidad para distinguir entre bien y mal, certe soif 
impêrieuse de succès [esta sed imperiosa de éxito], absoluta indiferencia con respec- 
ta los medios, todo lo que hace al criminal — : con respecto a lo moral, ni mejor ni 
Kor que nuestras iguales. Pero lo que más le faltaba, el vacío más asomboroso: la 
grandeur d'âme (magnanimiré) Па grandeza de alma (magnanimidad)), la noble cua- 
lidad que tiene su origen en el éxito mismo y se desarrolla al compás de nuestra feli- 
sidad у que paso a paso eleva a menudo naturalezas vulgares y privadas de sentido 
ala altura de los acontecimientos, û la hauteur de la destinée imprévue [a la 
Po destino imprevisto]. Ciertamente, grandeza de concepción habia en él, si se 
medias eon grande a lo desmesurado (aquello que no está en proporción con los 
actuamos aquí abajo). a 
dente de alma no es: que él, en otras ocasiones tan duro, a 
que la рн а destiempo, bonhomie bienveillante [bonhomia bienin >. 
үч confunde en sus señores siempre соп Боле [bondad]: sino E д 
[estos escasos relajamientos] de un espiritu siempre en estado de tensión, 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
o 
"ur cocur indifferent 
саве facilitó intermitente d [esta facilidaq ШО 


байба Лефно conmovedora criatura llena de sublin, 
En рту sus sufrimientos y errores», él vio sólo su 
bajo cl peso E Tea mayor espectáculo, tendría que haber s, 


scena, 


desinteresada 
, rd K ante si una república vieja y qu 


. ШТ 

que ng € 

Dior poes C © ехрїгї хуу 

спа РРР А ч 

р e та Leapt poso euo, n, 

ridional] — tomó como modelo y y arlomagno, imbu хил, Ёла, 

таалы Breve pourpre, rêne et couronne pour les siens (ии! dup 
зисда con púrpura, trono y corona para los sin Obra to 


M 
ine 


pi bibero. us creían engrandecerse imitando la corte у co 


ASI. . dondequiera que esté, todo lo que hay de crueldad: de avari 
1 Na са, de, 


251 cuestión: domi i 

2 ¿el dominio де la Tierra — anglosajón. El elemen y 

s de dominar En Europa el dominio es alen итв 
fe, su cultura ana 


Europa; Rusa 
ерга dominar Europa y Asia — tiene que colonizar y conquistar Chus hs 
шора como Grecia bajo el dominio de Roma. la 
Asi pues, tomar Europa como centro de la cultura: las necedades nacionale n 
deben impedimos ver que en la región superior ya existe una continua dinie 
cía recíproca, Francia y la filosofía alemana. К. Wagner de 1830-1850 y Puri, 
¡Goethe y Grecia. Todo tiende а una sintesis del pasado europeo en tipos espirialo 


Че cada nación (p.ej. lahi- 


repartido entre eslavos y anglosajones. La influencia + 

podría estar en las manos del europeo típico (comparar éste con el ateniense 

п com el parisino — véase la exposición de Goncourt en Renée Mauperi) 
ahora los ingleses son tontos, los americanos вс hacen necesariamente super 
асса manos de la plebe, ¡entonces se acabó la cultura ашу 
¡contra los ricos. Por tanto, una última llamarada. ¡Y рф е на Y 

da que se pueda rescatar! Señalar los países a los que puede RETIR 

— por una cierta insccesibilidad, р. cj., Мёхі ч 


кее 


болум jy ta contraposición de sus valores. 


E WEI PRIMAVERA DE raye) 


game e dr iio en boa 
ol gens; y en la justicia, 
Mo dominio о бп, veracidad. Fiat 
Taboriosidad, etc 2 


y virtudes virtuosas — y lo sano en ej anima 
«айе mente escasa la conciencia de muestro, к. e apan, 


yirudes К f 
FOOT сотто selección arbitraria de efectos) ® etr: (Las intencio. 
nes їсїопез acerca de nuestros móviles (dı 
рер r Jud fundar 
1 Ее y pensamientos conscientes «mueven ү cue 


сото maestro: la moral, lenguaje signioo (7.4.4, 
като ichensprache) de los 


afectos. : Los bı с 
los buenos: uenos como de segundo rango, degener 
г шоа, aversión al desarrollo espiritual. E Beneracibn, 
pst j 
н comunidad: 
individ duo» como pluralidad y crecimiento. 
ШЫ [Bóse] como función orgánica. Compasión. For otros 
M eliglones como morales que presuponen otros mundos: pero de señor o de 
esclavos. 


Deal: si nuestros 


в ш qué punto el orden de los valores ahora usual по resulta ser пы que presu- 


posiciones falsas: origen de las valoraciones fundamentales dominantes МВ! 


115] A 
Ў е alemanes trastornan, rerardándola, la gran marcha de la cultura europes Bis- 


marck, Lutero, р. ej. últimamente, cuando Napoleón quiso convertir Europa en una 
asociación de Estados (¡el único hombre que ha sido lo suficientemente fuerte para 
¿sol), han embrollado todo con las «guerras de liberación» y han provocado la des- 
gracia de la locura nacionalista (¡con la consecuencia de las luchas raciales en paises 
tan mezclados desde antiguo como Europa!). Asî, los alemanes (Сагі Martell) han 
parado la cultura sarracena —: ¡siempre son los rezagados! 


251116] 
El mundo que es [seiende] es una ficción poética [Erdichung] — sólo hay un 
mundo en devenir, — ¡Así podria ser! Pero la invención poética ¿no presupone al 
poeta en cuanto alguien que es [sciende]? — Quizá el otro mundo inventado poètica- 
mente" no sea nada más que la causa de que el роса se ¡enga por alguien que es y 
‘omo tal lo confronte. — Si lo esencial del sentir y del pensar es que hay que poner 
рк. cómo va а ser eso posible? — 
y pensar: pero en el mundo del devenir ¿cómo а а ser ible? 
wy cualidades аа superficialidad; embotamiento de los sentidos, lentitud = К 
ЖИН se hani transformado en fuerzas positivas (lo malo [Вазе] es también aquí_| 
rigen de lo buen о). 
“== 


т 


hele KRegen: Ске JGN 244, AC 61 y NE IV, 22 [9], p. 744, nota. 
'entichtere»: «inventar, imaginar», Como hacen los poetas, Dekar: 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
sobre la base de pocos indicios, 


атк 
понира шы 


porque узе 
permanent: раса}! de vivir favorecida por osta fuerza poetizante бшсе, 


o 
La ende), K 


ил impersonal lo que era la expresión de 
Se ha considerado аре qinto delante del palazzo pia Ра 


derosas (L Еа» — el abstenerse de estímulos aislados. — 
he Go mo y par: p ej. Flaubert (cartas) < 


25 11181 malo [háse]! Y quien no е 
оо tiene que ser bueno у (se та bueno 
a do [Ae] en grado extraordinario. 


POr debi 
idag 
ч 


SE «иша hombre por las intenciones! ¡Eso seria como tasa a y 
por su cuadro sino por su visión! De pensamiento ¡quién no ha matado „ү Ùa ny 
родо a un amigo”! ¡Si los pensamientos pudieran matar, уйат їй 
apacible solodad! ч 
м E el proyecto de MUCHAS personas: el poeta s тезе, 

Las circunstancias engendran en nosotros un personaje único; і аел, 
Жер а cireenstaseias, uno ve en sí mismo incluso dos, tres personajes та 
cada momento de nuestra vida bay todavía muchas posibilidades: Па самы 
siempre toma parte en el juego! — Y más en la historia: los destinos de cada кы 
no tienen relación necesaria con razón. alguna: en cada pueblo hay muchoy Эг 
nacionales, y cada acontecer alimenta uno más que otro. ten 


25121 
La barbarie domestícada 
La barbarie efectiva — y creciente — de Europa: 
el entomecimiento («el inglés» erigiéndose en hombre-—normal) 
el afeamiceso (ијаропізтон) (el plebeyo que se rebela) 
el aumento de las virtades de esclavo y de sus valores («el chino») 
el arte en cuanto estado neurótico en los artistas, medio de la locura: el placer de 
lo efectivo (pérdida del idea!) 
los alemanes, REZAGADOS (en la política de la centralización de lo топко 
como Richebew: en la filosofía, con Kant, escepticismo (en favor de la probidad y 
| virtud funcionarial), con Hegel, panteísmo en favor de la idolatría del Estado, 0 
coa аа favor de la mistica cristiana, карашо, Е 
la mala alimentación del sur europeo. La mejor sociedad de Inglaterra Y 
lante por la alimentación, ы s 
CE Cicerone, Eine аз ed, Lipie \## 
А з БМ. Anleitung zum Genuss der Kunstwerke Haliens, 2. ¿ A 
ai n ышы ыы å George Sand. Precedes d'une étude par Guy de Më 
ы «а сй палто. 


ғала ferry 
сор Айта! de mpg, 
Пеш. зы qy. 


|! 
“в 


yr ul lector, «forzarlo», а prestar an 4 
del «Naruralismer [Naturalism] co, AE ЗА os m 
los hteleclos TONOS y cansados por exceso gL‘ ©Pi de una épo. 


la vulgaridad de Shakespeare y de 
Nec Тег ип hedor a cloacas de gran ciudad a 
iento 


251124 reformar de nuevo a las mujeres: la Sand y Mer a. с. 
era ellas. (Sévigné y Eliot tuvieron que ser o de Staël son una 


un olor а sengi. 
todas partes a la nariz 


"еп parte, un recurso de urgencia.) Las conde bc 
Poo nacio debe tratarse con desprecio: а Оох jel commis 
2511251 Ө У Hugo, Gautier — 

Pintores como Dickens, V. Hugo, Gautier — también сяо significa malenicoder 
эй ано del pintor es el que describe (como Balzac) 
КЕЙ 


(Taine acerca de Balzac:) 

«La virtud como transformación o nivel de desarrollo de una pasión o de un hábi- 
кь: l'orgueil, la roideur d'esprit, la niaiserie obéissane, la vanité, le prêjugê. le cal. 
cul [ol orgullo, la rigidez de espiritu, la estupidez obediente, la vanidad el prejuicio, 
el cálculo], Los vicios sirven además para formaria (como шз perfume con substans 
ces infectes). Éste ama a los pobres como un jugador el juego: aquél es fiel como un 
репо, El honrado por orgullo comercial, estrechez de espirita y educación. Todas las 
pequeñas misères, los grandes defectos del virtuoso. La fuente más рага de la virtud: 
le grandeur d'âme [la grandeza de alma] (M<arco> Aurelio) y la délicatesse d'ame 
[lı delicadeza de alma] (P<rincesa> de Cléves)". 


251127) 
Antes зе buscaban las intenciones de Dios еп la historia: luego una finalidad in- ы 
шше, р. e, еп la historia de un pueblo, de una formación de ideas, ete. Sólo 
ti al observar la historia de los animales, se ha empezado a poner la mirada en la 
dela idad; y lo primero que se ha visto es que hasta ahora no <ha ha- 
баубек Plan, ni para el hombre ni рага un pueblo. En general son los azares 

ulos los que se han impuesto — y siguen imponiéndose, 


гэ 
5 Тен, Монуедих езш de critique «езтн, Paris, 1901- pp. 6055 
sinceros de Clavero en ci новае. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
— 


ро cualquier hacet: por muy consciente que sea de 


na por compieio бө етіс de la finalidad. igual que el gajc. Salida Je m 
а a ene: ВЕ que sendría sentido ез mínimo. calor де ч 1 


2511281 de vista lo cercano: 
es sólo un punto de vista para апо: по hay m; 
«Ош» и Уда acción puedo considerarse igual фе T de ver Э 
7 ШАГ, 
Ыы; 1 las estimaciones de valor habidas hasta ahora f 


н Proceden 

ds profunda igmorancia. "de sin 

de EP estimaciones actuales se entremezclan las más diversas, "ч 
ШТ 


130} . 5 
Б еп su predileccion por los pobres, las mujeres, el реу, 
pien metido en el movimiento cristiano: en él hay que estudiar todos То беде, 3 
todes de esclavo, y hasta la más inaudita mendacidad. (¡£7 quiere елше Тоз зц 
Su contrario, Napoleón — antiguo, que desprecia a los hombre с Justi, ) 


25131 à 
т аан» соп gran estilo con el h<ombre>, lo evaluabo 

аш cualidades fundamentales: по tenia ningún sentido prestar асте чн 

más sutiles Es lo que hizo Napoleón. No hizo ningún caso de las инида К, 

Jas consideró inexivsentes (— Él tenía derecho a ello) as, 


2511321 
_ Este siglo, en el que las artes han comprendido que una de ellas también 
¡producir efectos que las otras producen: ¡quizá arruine las artes! p, cj., pintar е 
poesia. Hugo, Balzac, W. Scott, etc.) 
suscitar sentimientos poéricos con la música (Wagner) 
suscitar sentimientos poéticos con la pintura, incluso presentimientos filosófico 


practicar la anatomia y la medicina psiquiátrica con novelas, etc. 


[este talento] (filosofia de la historia) ne consistait pas, û l'allemankt, 
sion risqués de théories sublimes» [«no consistía, a la manera alema 
arriesgada de teorías sublimes»] Taine 


guint 
ét d'histoire, Paris, 1858, p. 143 (Tine se тебеге 0? 
révolution d'Angleterre). 


[25W E1i PRIMAVERA DI ү, 
3) Una aristocracia del espiritu y des Ы 
с Cuerpo, que xe crie a зі misma y 

тета": adopte para si elementos siempre 

destaque sobre el mundo Prodi Уч 
malogrados y semilogrados o de los 


51 „ en la que se comprende que la ciencia e, 
ا‎ épo puerilidad. Antes bien, ¡tomar decisiones с "45, contrair 
пк оз! = ¡pues la dirección del futuro humano sips S de largo a). 

farce, риа manos! S paea vezit QÛ estas 
esas IM Eso sl, que provengan de por si de nuestro iio 

Ма: ya existen O, por tanto, costum. 
кет excluir los fines. 

аи 
ر‎ Exposición de la máquina «hombre» 


el destino general de la humanidad ha domi 

o viene el tiempo еп que hemos de tener теты! i ТЕТЕ ly ca- 
КО 1. Газ metas no están ahí, los ideales se contradicen — son с, 

Сар de relaciones mucho más estrechas y también de шше ыйыта Г 
Кз los valores — Autodescomposición de la moral. сев 
байр, Ш. Malentendido habido en el arte hasta ahora: miraba hacia ás. Per 
«slo fuerza que forma el ideal — hace visibles las esperanzas y los deseos mis in 
timos 
2511371 3 м 

Escribo рага una especie de hombres que todavía по existe: рага los «señores de 
Jn Tierra. 

Las religiones, en cuanto consuelo, desuncimiento*, peligrosas: el hombre se 
cree que ya puede descansar. 

En el ТЁйделез?* de Platón está escrito: «todos nosotros descaríamos ser señor, a 
ser posible, de todos los hombres, preferiblemente Dios». Tiene que volver a existir 
esa actitud, 

Ingleses, americanos y rusos — — — — 


2511381 

El ran paisajista Turner, que en vez de a los sentidos quiere hablarle al alma y al 
espiritu — poemas épicos filosóficos y humanitarios. Él se tenia por el primero de los 
ombres y murió loco. «En medio de una tempestad, el sol en los ojos, el vértigo en 
la cabeza», asi se siente el espectador. «Como consecuencia de la profunda atención 
$ [e moral de l'homme [lo moral del hombre] su sensible [sensibilidad] óptica está 
in pie [desafinada]. ¡Desagradable para el ojo! Exagerado, brutal [brutal], chi- 

iro, dissonant [disonante]» (Taine). 

~ 


гз ‹ 
a "М тильге acto de quitar el yugo а los bueyes o los arneses a las cabal 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
аю 


25 11391 > cir movimientos superiores, la satisface; 
«El jere Pe, pero tiene que estar acompañada 09 


impres! ч 

sólo la аан eel objeto pintado; 2) concepto Че bonda ES ma 
сог; 3) un impulso de O A ea in 1 So 

2 НАУ 
amigo de Tumer» Cia: К 
Y 


ior, concebirlo como reflejo de la natu 
B El hombre superio Eos Mejo de la naturaleza, 
М e able en lo particular, disipándose en cuan o ы, 
О 
е 


faiblesses de notre Ё + ч e 
Дн Sen, la confusión, la literatura en la pintura, la pintura cp |! би 
prosa, las pasiones, los nervios, la literatur 


prosa enel verso, el verso en | К 
e Somo, el tormento moderno. Estallidos de lo sublime en todo. ts 
ресто, una especie de Wagner. 


251142] 

М<апепе> Salomon, 1, р. 197. 

Delacroix — lo ha prometido todo, lo ha anunciado todo, 

Sus cuadros? foetus de obras maestras; el hombre que, après tout [después y 
todo), más pasiones suscitará. comme tout grand incomplet [como todo gran incon. 
piero} Una vida febril en todo lo que hace, une agitation de lunettes, ип dessin f 
[una agitación de lentes, un dibujo loco] — — busca la boulette du sculpteur le mo 
delage de triangles qui n'est plus contour de la ligne d'un corps. mais l'expression 
Vépaisseur du relief de за forme — harmoniste désaccordé [la masa del escultor i 
modelado de triángulos que deja de ser el contorno de la línea de un cuerpo para co 
vertirse en la expresión, en el grosor del relieve de su forma — armonista desafina: 
do], subcolores trágicos, tufos infernales como en Dante. No hay ningún sol. — Un 
к a nuestro tiempo, pero en el fondo /а lie de Rubens [el poso de Ri 


25143] » Ж 
а= айса рр: matrimonio desde el punto de vista del hori 
creador: Salomon, I, pp. 200 ss., y 312. 
= Тш 


кыа бшк еп este aforismo у en los siguentes, de 1a novela Малепе Salomon (17) 


{25 W1 1, PRIMAVERA рр 18%4] 


43 


romanticismo] contrac un vincule » 
Иа reparte он Vago simbolismo dantesque (юз 1а literatura, 
340 ар, seducidos por las canciones y 2 | лае OO] еп unos, 
00 о fadores, melancólicos, noche de Ушур 
on jeron blancas y luminosas creadas por la po, 
m, S? д almas 
иа. 


es 
intre de prose 
с Walter Scott 


ы 1 Tales pintores, en el ass 

5 iles: no podrian crear nı nguna Corriente, ninguna auténtica es- 

oo Ate poco valorado; tenía las ideas de! pasaga a Па es 
je quedó 


м 8 talentos e 
алё de l'art: la contemporanéitó [ese y, Е Є 
dédaigné еїдай]. — Con este cansancio, 9 
К lA GOB Ee nen a las dos naturalezas expe 
alone os los jóa ехргевзїү [lo bello expresivo] 


т 
Че otras espe- 
el número menor a 


—), la mayoría a Ingres comme 
a Че Реа Raphaël [como salvador de lo Bello ge Rafael], la escuela yo. 
ре du Bea! 
w 
К 
талй, 
Пе [natural], en la que las y cult 
5 Ша del hombre а la nature naturelle [natural], que Пејаз culturas se 
Re 


Ruptura соп el paisaje histórico. 
Ma 
refresca 

i lama- 

„ desaprovechar las ventajas que tiene no saber 
A e епо, д TNA рер rincón del mundo. El hombre puede estar 
po de СЯ Dios, ¡es una posibilidad entre tantas! 
і 

foco — (ат! 


ivi б ñado: a lo que 
E TANS de cosas queno he vivido, айо que sóla hesoñadosalo gq 
Seme 


il Й; Й Y además nuestros sueños son viven- 
т cosa bonita soñar así! кее 
ЕЕЕ 
и il veces que vuelo — no creċis q estande 233 
E ава pesitos асаад y en necesidad 
10 aveni 


f eros en pensar 
К a papo E атан накти 
АЯ sucesión de desarrollos, cada uno p 
Profeta. Cada profeta tiene su azar, su reino de mi 


dis- 
251149] A tal: no se pensaba en una 
E O. del pueblo judío como idea Sy Ninguna recompensa perso: 
"їшїп según los méritos de cada uno. Renan, I, р. 53. 
ШТУ я 

ейп» en el manuscrito. istianisme, 
nei istoire des origines du Christian 
ы урт 


L y La ме de Jésus, Paris, 1863. 


e 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS N 


m 
incipal de los mártires es el 


ás 
ara el pueblo, то aiora y 


Ja muerte: 
н que sû muerte 


ISU 25 la maldición contra los que rien — 
Luc. 6. 25 


9 IN 


25 йч, Ё banqueros!» Dar a los pobres — significa Prestar] 
¡Sed buenos le 


a Diog, 


п дейын a si mismos рог la forma со 
_ ЗА mo һап со, 


25053) e 1a melancolía de la mala alimentación, 


50507. ume promesse de bonheur [es una promesa dı 


>) ч а felici 
ү a eso se le Tiama «по egoista»! ¡eclésiniéressón! Тасі) Se 


аса ahi bello? Supuesto que St<endhal> tuviera razón и 
" (Сопу 


En ТЗ be teneren cuenta qué es lo que interesa verdaderamente 


interesa HOMBRES SUPERIORES, a los inferiores les 
pala ее а ello, algo ¡wno egoísta»! een 
шө del lenguaje de la moralidad moderna está hecho 
res que elevan la mirada desde abajo hacia la moralidad: 
“esacrificindose» — ¡pero quien efectivamente se sacrifica, sabe que по erani 
in 


a ma 


E] 


¡Mterés, ке 


por los hombres уу, 
bo 


sacrificio! н # 

quien ama, ¡parece уа anti-egoísta! Pero la esencia del sentimient 
muestra sólo en el querer-tener, — uno da para tener (о para recibir). 
si mismo, es que quiere conseguir con ello algo que ama. 


25| 
a quiere que se crea en él, y envía al infierno todo lo que opone resistencia. 
A los pobres, tontos, enfermos, mujeres, prostitutas incluidas, y a la chusma, alos 
— los prefiere: entre ellos se siente bien. El sentimiento condenatorío de todo 
lo bello, rico, poderoso, el odio a los que rien. La bondad, con su máximo contraste 
еп шп alma: era el peor [hóseste] de todos los hombres. Sin equidad psicológica alg- 
па, Un orgullo tremendo, que encuentra el placer más refinado en la humildad. 


о del ego y 
Quien seda 


da 
_ Los hombres superiores son los que más sufren con la existencia — pero son tin: 
bién los que tienen las contra-fuerzas mayores. 


el carácter tremendamente casual de todas las combinaciones: ТД 
de se sigue que cada acción humana tiene una influencia limitadamente grand 


Rome, Naples es Florence, Paris, 1854 (BN): GM Ш, 6- 


as 
фо hacia atrás, 


айе 
о Есо ғат. lea 


al destino 


# 5 pesimismo (¿lo ha estropeado $ 
К 5 °реайо Seti a 
lar! per ê punto aflige? (18610 а una humanidad ка ) Incognasci. 
sr en el dogma- 
Ше dela muerte: cultivado el «miedo a 1а muerte», enfermedad еш, 
js muerte) э opea» (el 
jy уа! а Tucha — afligiéndose bajo la presuposición де 
¿eo ¡ui e eg decir, cuando algo está fijado como теней тез. 
4 + itambién po- 
risa! 
leê gr motivo. e етю sería aquel que comprende la ms 
dei perfecto PESTE ideal: abismo entre querer y conos 
р de Дет "dividuum de dos poderes enemigos, que 
| hon 


entira, pero а la vez es in- 
1. Contradicción absoluta 
reciprocamente sólo se di. 


У considera tonto (es 


quebrantados, divididos 
El ideal no actúa vivifi. 


ШИ ias de que se extingan razas, diversas, p. ej, filosofia 
251 consecuencias de q! р. cj. pesimista, 


ИҢ luntad 
debilidad area voluptuoso del momento, con convulsiones histëricas y tenden- 
аргоуес 
le Ыы pueden ser también la sagacidad y la avaricia (China), la frialdad 
SEM ha bajo la impresión de un modo de pensar miedoso, hecho al servilismo: sale 
Poe ила especie inferior — curioso conflicto entre dos principios de la moral 
victor 


a пар. amigos, como а los dioses inmortales, pero a todos los demás, el mismo caso 


que si fueran don nadies, ni siquiera dignos de que les mencione ni se les cuente» 


Ыт. i ado! Hay algo en ellos 
іга los alemanes sólo hayan caido en un clima equivocado! Hay а 

Е, ИШО que se despierta en contacto con el Sur — Winckelmann, 

Goethe, Mozart. Duespués de todo: nosotros somos todavía muy, vener, 80 ы 

acontecimiento nuestro sigue siendo Lutero, muestro único libro sigue Si E 

Ма. Los alemanes no han «moralizado» nunca. El alimento de los alemanes 

también su perdición: el filisteísmo 


251163] ea 
Circe tica: del europeo: la contradicción entre palabra y obra: el oriental es 
fela sf mismo en la vida cotidiana. 


еее 
" fia carta а Peter Gast de 19 de diciembre de 1886: 


— 
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europeo ba fundado las colonias dem 
uestra su паща 
Чед д 


ілі py а, 
ah 


mal de rapiña, ign se explica teniendo en cuenta que el c 
С 


La 
del cual creció | 
юе nos diferencia de los helenos: su cticidad [ТУ 
ses, La moral de Tucídides ев la misma gu CA М, 
рае Pa dd po cj en el R a UN 
A p.ej. en el Renacimiento: siempre q, в: 
Dios de Miguel” Ángel como «tirans del masho del 
ndo». м) 
a ja de la mujer se sigue de ahi: y por tanto un «pudor, A 
шен I Se requiere casi la perversión de las mujeres (como en Рип «тпру 
КЕШЕ nores sè vuelvan más sinceros. — El carácter esclavo de la most) Pra qu 
de fuera, то creada por nosotros, engendra continuamente mug iA Prone. 
nienie. p.ej. la estética (respecto de la Antigüedad). Se a à 
e y Ырды para que ol europe se ©тапсїре de шл 
corrupción 5ши 


dades y adquiera «gustos. ir 
es fruto de las diversas morales: estamos con 


М 
formas 


Nuestro «gusto omnimodo» 
formedad históricas. Тае. 
25 (164) ” 

El mo», р. ej, en Flaubert, es un malentendido moderno. 14 


gran forma, que prescinde de todo estimulo particular, es la expresión del gran cari, 
der a baoe si amado. а su imagen: que оре одо, «prescinde ampliamente de ۳ 
Крра оті e во [Gewalt-Mensch]. Pero entre los modems 
Р 2 н кавга кай, керән ап como Schopenhauer «liberarse» te 
yan Чы bn йеп Quieto, negare» а si mismos, Mas m ly 
descripción sin, ¡señores " Lo que logran es cientificidad o fotografía, es dec, 
¡perspectivas, una especie de pintura china, nada más que primer plano 
paras до. — En realidad, hay muchisimo disgusto en todo el furor modemo 
йе. historia natural — se huye de sí mismo y también de formar un ideal, 
¡ay ig E اچ‎ ha llegado a ser: el fatalismo da una cierta trange" 
desprec: mismos. 
o posi: franceses describen casos excepcionales, parte en las esten WY 
сч A rap las inferiores — y el centro precisamente, el Болей 
para todos ellos igualmente odioso. Después de todo, по se librit 


París. 
25 s } 
Ж i usó 
Pues bic аа но averdado — сото su ión de un error, de ша! 
Кр dela йй ста promover la vida — — 
16] 
0 дат 
jos y Fint аа 


en la histori: i са! 
historia necesidad con respecto а alos represen g 
verdad! = 


rino © ш 


ааш y alli. 


(28. W 1 1: PRIMAVERA DE 1894] 
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ҮЛ de 'Tucídides hablan en las sentene: В 
een o máximo posible de razón, para Hera йек tienen, según 


{ Ко (algunas palabras de Platón a tal efecto) з сама. Ahi des- 


1081 imágenes — explicar cómo surgen las imê м 
А Рано û las imágenes. Finalmente, erre rl анн Luego, ро. 
mbras теп Че muchas palabras bajo algo no-visible, sino аш [се palabras 
= Че emoción que surge соп la «palabra», por tanto, al contemplar imágenes эл 
р п шк que existe una palabra — esta débil emoción ı10 corn, e! hordasa 
Я е1 fundamen. 


or iguales, sean percibidas 


pas Sa lo primordial ya en cada impresión sensorial: juna especie de decir 
тайак intelectual! ¡Un «tener-por-verdadero» al comienzo! Por tanto 
"no ha surgido un «acner-por-verdadero»! ¿Qué sensación hay тш «verdaderos? 


169)” 
а ш n'a pas peur d'étre de mauvais вой, lui [él по teme ser de mal gusto)» 


Stendhal, 


251170] 

can los griegos, de Homero a Pericles, cada vez más arrínconada: esto es 
propio de la cultura de los griegos — una cierta violencia ejercida contra los senti- 
mientos blandos, suaves. Aparición de la corriente contraria, p. cj., Pitágoras y los 
animales, El débil, sufriente, pobre — hay rebeliones de esclavos, la pobreza impulsa 
hasta el extremo (Tucidides). Por lo demás, todos los grandes delitos son los del malo 
[des Bösen] en virtud de la fuerza. 


351171] 

Error fundamental: aplicamos nuestros sentimientos moral<es> de hoy como eri- 
terio y según él medimos el progreso y el retroceso. Pero cada uno de esos retrocesos 
Para un ideal opuesto sería un progreso. ; 

“Humanización» — es una palabra cargada de prejuicios, у suena en mis oidos 
essi al revés que en los vuestros. 

21172] 

Para la constante repetición uJ, ete., el ritmo de la poesía rimada, лонот 
nte muy exigentes (¡prescindiendo incluso del malentendido nexi- 
to bien nos hace ya la forma de Platen y de Hólderlin! Биис a 
tico ЧА Рага nosotros! El juego соп los metros más diversos y, а veces, a nao 
Rui айесцадо: ¡la ibe; hemos conseguido ya en la música а tray 

аць. ирен ал, que Бера LAI fin y al cabo: ¡es 
апіса , bien podemos tomárnosla рага la poesía! 
ue habla con vigor al corazón! — ¡Gracias a Lutero! 


Dm 
Чез Sorel еп Le Rouge er le Noir 
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s 


51711 form de la Bibl 
de Lutero y la forma postica de la Biblia como bı 
El longue invento! {Б urcalzar, la rima ходо al е, 
lo noq eee 


А j: — ¡éste ез mi 
Ерге profundidad: cuando ho, la alteración de Wagner! o 


ZATA) aria una declaración de guerra de los hombres superior: N 

nodas partes se junta lo mediocre para imponer su dominio, Todo lo que qe Masa! pyy 
viza, hace valer al «pueblo» o lo «femenino», actúa en favor del ви, emina, sy. 
[sufragio universal]. es decir, del dominio de los hombres inferioray, Peg Verse! 
erens tormas represalias y sacar a la luz y llevar ante el tribunal tods © 00t 
Sión (que en Europa empieza con el cristianismo). Яа со. 


251175] А 
саца: aislamiento de Goethe — se requiere para los nacidos nobles 
А um 


especie de оеп de castillros y de caballeros conquistadores. Me quiero ey, 
Napoleón: соп su desprecio de las «virtudes cristianas» y Че E 
жем moral, a la antigõedad (Tucidides). Federico el Grande quizá — aunque, а, 
Semis, өп hombre de trasfondos en el alma con demasiadas segundas maya 


25176 ” 
La sarmufería del poder desde que el cristianismo salió victorioso, El «rey cristia. 


по» y el «Estado». Historia del sentimiento de poder. 


2512771 
Juzgar el carácter de los europeos por su relación con el extranjero, еп la coloni- 
zación: sumamente cruel, 


251178] 

La caballerosidad como la posición conquistada de poder: su progresivo resque- 
Beajamiento (y en parte: transición a algo más amplio, burgués). En La Rochefoucauld 
está presente la conciencia de los auténticos móviles de la noblesse [nobleza] del ûn 
mo = у el juicio ofuscado, por el cristianismo, de estos móviles. 


Prosecución 


e de dominio dad de ае тен 
ша х жоп conceptos idénticos, <de que> la «felicida 

a meta digna de esfuerzo (es decir, el reino de Jos cielos de Cristo) Раз" 
* mejor camino: el reino de los cielos de los pobres de espiritu ha comen 


Нина Beecher Stowe, Uncle Tom Cabin (1852). 
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49 
` medion: el Bourgeois [burgués] (parve 
| ушей УРА mu resultado del dinero) y ol tea 
mj 


entre la cultura piega y la francesa en 1а 
Compara Un estamento de ociosos que se 1с 
йезе El poder de la forma, la volontan, 


4 época de Luis XIV. Fe de. 


35 1179) ore, еп cuanto ser orgánico, tiene instintos [iee] de nutrición (av idez) 


El ho! i 
Aqui sólo se tiene Instintos de separación (amor) 
ув | encuenta ei mundo (de lo que también forma parte ja 
enor regeneración) 


уш de autorregulación (intelecto) que está al servicio de los instintos. 
кеш forma parte la asimilación del alimento, de los acontecimientos, el odio, ete 


0] 
Р б ЖР de «abnegación». ¡No me gusta esa hipocresía! Naturalmente, para 
obtener lo que me interesa, rechazo muchas cosas: ¡también alguna que «me intere- 
sas! Pero la cuestión principal es siempre: ese rechazar es sólo consecuencia, efecto 
secundario — la cuestión principal es que algo me interesa más que todo lo demás. 


251181) 

La abundancia de instintos plebeyos por debajo del juicio estético actual de los 
mvelistas franceses, — Y después de todo; hay mucho escondido, que ellos no quie- 
ten declarar, como en R<ichard> W<agner> 1) su método es más fûcil, más cómodo, 
la manera científica de la masa-material y del Colportage [folletín], se necesita el 
gran ruido de los principios para encubrir este hecho — pero los discipulos lo adivi- 
тап, los talentos menores, 2) la falta de disciplina y de bella armonía consigo mismos 

¢ interesante para ellos lo semejante, son curiosos gracias a la ayuda de sus bajos 
instintos, no sienten asco ni égida*, 3) su pretensión de impersonalidad es un senti- 
ЖО Че persona mezquina, р. ej., Flaubert, harto de si mismo, en tanto que sour- 
fols» [sburgués»], 4) quieren ganar mucho y escandalizar, como manera de lograr 

Bran éxito momentáneo. 


351182] 
i Psicología de estos señores Flaubert ев in summa falsa: 


sal 
lugar Sólo de las debilidades de la voluntad. cuan 


351183 
коа de una vez que el malentendido de Schope жы к» 
> > 5 ае 
CS un «signo del tiempo» — es la reacción contra la época 


Т 
los lectura incierta, 


ВА. 


ЭХ 


ü FRAGMENTOS POSTUMOS 
es decir, en la fuerza de la voluntad. (E; 
So: pa ver as monstruos» — amtinapolcónico) озш», lo, 
> 
2511841 са, la observación o 
са vez de la lógica. vación particular, el р, 

Paso delas mil particularidades — todo sabe a necesidad Pim, 

Linea Paso ea Reichard Wagner” como en los Goncourt о 


al movimiento francés: hêr, 


¡<ichard> Wagner” репепесе р roes 
i atena y азда más que particularidades, escalofrios momentánea uos, p, 


эш (Psicología) 
$ Reaprender lo «interior» у lo «exterior». 
ù 3 jue no hay «sen». El conc 
$ «Sem», indemostrable, puesto qı ау ». El concepto de ser se һим, 


mado por contraposición з la 2 А 
+ Los conesptos ‚иеп со como imágenes acústicas que resumen una 
de imágenes ópticas simbòlics 4 
o eT are ae КА кана Eein 
un 3 ico. 
$ El melecto como reino intermedio de los sentidos, claborador de las imp 
siones con ayuda del viejo тае una especie de estómago de todos los afectos 
"quieren ser alimentados). 
Жу ¿La voluntad? El auténtico acontecer de todo sentir y conocer es una explo. 
sión de fuerza: en ciertas condiciones (máxima intensidad, de modo que surge wn 
р а Z fuerza y чыг ) denominamos este acontecer «queren. 
сото vaga, insuficiente рага mover. 
# La acción recíproca de los pensamientos (en el ámbito lógico) es aparente 
es una lucha de afectos. 
$ ШЕ fuerza, el carácter esencial, incluso en las acciones más orien- 
{Сыма y efecto — toda esta cadena es una selección, antes y después, una суре 
¡dede traducción del acontecer al lenguaje de nuestros recuerdos, que creemos entendi. 


251186] 
‚ Elmirar los grandes gestos como causa de grandes acciones — а consecuenci d 
Сотейе y Racine. 


25 pen 

3а 7 
Voltaire, al malentender a Mahoma, se sitúa en contra de las naturalezas 5°! 

razón al indignarse. 


5 ‚* 
ОП la buena moral, de los buenos prne ew 
Disten Et puis l'inquiétude de I'homme est telle, ди ЇЇ 1 


Рё 
үи e de Vip (1797-1363) уж sainte- HN 


125, WI U PRIMAVERA DE 18541 
4 


qi alle lul présente [Үз que ta inquietud 
nido y de lo maravilloso que ella le presen) Бопе sal que 


mejor que bus- 


la Montaña: ll зе disait ravi, extasié da 


8 "етеп де и! morale [se decia encantado, еби нарин, du sublime et de 
etd Бећела de semejante moral] © 1а pureza, ante lo su. 


les et raffermi les rois. J'ai ex 
¡ud А С Е ОЕША les limites de le fer 

«Не vuelto a cerrar el abismo anárquico y desenmas 
ficado la revolución, ennoblecido a los pueblos y reforzado 
ia de emulaciones, recompensado todos los méritos 
ола, ¡Todo esto по es poca cosal»] 


sal l 


7 р 
251941 xpicarlos éxitos de Mahoma en 13 años: «quizá hubo largas guerras civiles 


antes (piensa Napoleón), en las que se habían formado grandes ca п 
talentos, impulsos irresistibles, etc. — » nacteres, grandes 


25/1192] 
La «causa primera», сото «la cosa en si», no es ningún enigma, sino una contra- 
dicción, 


25193] 

Las desventajas del aislamiento, ya que el instinto social es lo mejor heredado 
ls imposibilidad de confirmarse a sí mismo a través de la aceptación de los demás, el 
sentimiento de frialdad, el grito «ámame» — los cas pathologiques [casos patológi- 
cos], como Jesús. Heinrich von Kleist y Goethe (Xrhchen von Heilbronn). 


251194] є 

Andrea Doria — solo una cosa le importa. a la que sacrifica todo lo demás. Trai- 
dor de sus amigos, amigo de sus enemigos. Completamente aislado y frio. El perro. 
Cruel para con sus sobrinos. 


351195] 
idealistas — p. cj., admirando estremecidos la medida, el orden, esa especie 
ala osa de sistema y simplicidad que hay en el cielo, alejan las cosas, по hacen A 
dad ај, Los realistas pretenden el estremecimiento opuesto, el de la PIER > 
¡Snumerable: por eso sobrecargan el primer plano, su fruición es la fe en 
Че las fuerzas creadoras, la imposibilidad de poder contar: 
25 1196| 


азы de cualidades y su vínculo — тї punto de 
Р. ©}, en Wagner, poesía y música; en los franceses. 


vista. Las fuerzas gemelas 
poesia y pintura; en Pla- 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
“m 
ydisióciice, eto. El aislamiento de una Fuerza ез ung 

ше. poesia Һан 

дов оросо” е, 

25 11971 por la naturaleza del siglo pasado, deplorable. Voltaire R 

кыз дм. Clarens!” e 

2510901 han cometido todos las delitos: 

naturalezas superiores litos: sólo que 

an i males а ш vis Ahora bien, traición, deserción, homicidi е; уы 

0, etg, 


Cisery, 


2511991 ¡grandestienencerrados los labios acerca desy та 

шу posiblidad de encontrar а alguien a quien se abran — Napoleón, p. еу ее м 
is tétrico 

ЭШ а mundo aristocrático se desangra cada vez más y se debilita оцу 

ido a шз nobles instintos arroja sus privilegios y debido a su refinada Supra, De 


ж erens por el pueblo, los débiles, los pobres, la poesia de lo pequeno. а 


250291 ктай 
Se han deresabisce los gradas y hacer imposible que una mujer estipida pyg, 


pretendes un rango saperior de moral, 
ape > 
A a) somo hombre y mujer para engendrar un tercero — 
исм» de las obras de los genios! 
251203] A 
de la gloria, pensada como motivo de los creudores!! La элё 
¡es instinto de rebaño, el orgullo, cosa del cabestro. 


` iow [el amor]. según Napoleón, Г'оссирайоп de l'homme oisif. la dismi 
Өр шй de souveraine [«la ocupación del hombre ocioso, la distra- 
¡fuerzero, el escollo del soberano»]. 


сг del francés: siempre les Gaulois d'autrefois- la légérete, la méme т 
pb même vanité [los Galos de pik : la ligereza, re 
y la misma |. iC or fin Cû 

[нр lor vanidad]. ¡Cuándo podremos р 


o soa desagradecidos: pero la mayoría de las veces el benefactor 
malo [Bösen]. peio 

a eto уу „ло acii 

nada prueban sobre el carácter 


аро de Ginebra, cerca de Momremux, donde se %1" 


T 
abioa 


i que Ы; 


1 
ا 
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Ж recibimos son más preocupantes 
O e ros , El hacer el bien debería (отлы e icin: se quiere 
р 4 os н 
¡go que мині en sentido estricto sI poder renes e ac E 


уштен 
08] sja en la gran hipocresía de tods los filósofos 
25 a desgracia de los hombres hasta separar enire sî virtud у pode ea 


шоп} - 
o prelado opstante, a partir de Sócrates зе entiende la pesa e modo fal 

ыр fundamentarse continuamente у. sin embargo, no queria hı шмат 
Г ¡sino tiránicamente, «bien para todos»! Imento de pequeñas im s 
паспе Estado: сото ahora entre los mahometanos del Norte de Айка О" 


1512091 һе encontrado а ningún hombre de talento 
que mo me hay 
crio no aumiento del deber o que nunca lo ha tenido. Quien año mo ve c 


шаб fuerte — 


210] E 
Е [= Las de otro tiempo para lograr seres duraderos, homogéneos, а través de 


generaciones: propiedad de la tierra inalienable, veneración а los mayores 
lela fe en dioses y héroes, en cuanto antepasados) a. 

ip tión de la propiedad de la tierra es propia de la tendencia con- 
тапш: el periódico (en lugar de las oraciones cotidianas), ferrocarril, telégrafo, Cem- 
tralización de una inmensa cantidad de intereses distintos en una sola айта: que tiene 
que sor muy fuerte y capaz de transformarse a tal efecto. 


ИШ 

Se necesita una doctrina lo bastante fuerte рага que sea eficaz la санга: que for- 
шегса а los fuertes, que paralice y quebrante a los cansados del mundo. 

Elaniquilamiento de las razas que degeneran. Decadencia de Europa. 

El aniquilamiento de las estimaciones de valor serviles. 

El dominio sobre la tierra, como medio para producir un tipo superior. 

El aniquilamiento de la tartufería que se llama «moral». (El cristianismo como 
na especie histérica de honradez, incluido Agustin, Bunyan.) J 

El aniquilamiento del suffrage universel [sufragio universal]: es decir, del sistema 
en Virtud del cual las naturalezas inferiores se imponen como ley a las superiores. 

El aníquilamiento de la mediocridad y su valor. (Los unilaterales, individuos >= 

р. €j., ingleses. Dúhring. Aspirar a la plenitud de la naturaleza mediante el 

"E тео de los opuestos: mezcla de razas a tal efecto.) 
o Coraje — ninguna verdad a priori (¡las que кекейге 
к), J ino libre subordinación a un pensamiento dominante, que tiene su tiempo, 
к, tiempo como cualidad del espacio, ete. 

2 


tL habladurias de hombres hambrientos son aburridas» 
$ 
ln en el manuscrito. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
аы 


25 12131 los estratos dominantes) en Ei 
Tartufería (en todos Ора (ofa mora] baj 
oh 


cristianismo) 
жоба ст ук: Europa (ociosidad nutrición scusa, poco movimie, lin, 
3 оз hindúes, Falta de satisfacció lo. 
¡a ocur religiosa, como entre las satisfacción sexual), a 
7 


тей Йо no ргостесн ; 

Sisa pedanteria del esclavo y del no-artista como fo en la razón, en | најд 
presenta сото repercusión de la época estética (aquellos que enoja > Malida 
Prante delo que es: superficialidad de los moralistas griegos, igualmen е ү 5 
ceses del siglo ХУШ. ا‎ le los y 

Fiaa en los ingleses, como moral (la satisfacción con la existencia ffan, 
et problema де vivir feliz les parece resuelto: esto se refleja en su modo go hy 

Lo servil como anhelo de autoridad. Lutero. е pensan 

14 у 

Е аа del fatalismo: 

1) mediante el eterno retorno y la preexistencia 

2) mediante la eliminación del concepto de «voluntad». 


25 (2151 
Problema fisico, encontrar el estado que es + y —. 


25 [216] » ч 
La falta de almas poderosas, también entre los sabios. 


“Taruferia ante sí mismos de los que tienen conocimiento [Erkennenden]: elco. 


nocimiento por mor de sí mismo!» 
jetividad — como medio moderno de liberarse de uno mismo, por menospre. 


_ Objetividad 

«cio (como en Flaubert) 
los lógicos y matemáticos y mecánicos y su valor. ¡Cuánto embuste domina tam- 
bién aqui? 

- El histrionismo de los antiguos: Sócrates, la plebe ve en la virtud su ideal, es de- 
сіг, la felicidad en la liberación de los apetitos plebeyos, más que ardientes, que pro- 
ducen dolor. La ausencia de apetitos como meta del conocimiento. (El resultado № 
de ser que «todo tiene poco valor») 

La falta de alma poderosa 
з x 


Жау: | en los filósofos hasta ahora. 


tiguos escandinsv* 


251217] 
constitución estatal y costumbres de los an 1039) 


Rasgos vikingos, 
Von Suinnholm”. Trad<ucción> d<e> Frisch. (Hamburgo, Perthes 


251218] 
Valor del antisemitismo, j кир еегїогев 
“5їйегаг demasi; impulsar a los judíos a fijarse metas зир 

bajo el quedar absorbido, en los estados nacionales- 


yar 
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495 
Я ш то del pueblo — es еп definitiva el armamento de la plebe 
piar 


2201 útil a hombres como yo; cada vez descubro mejor cuán. 
у ШШ пепсїа hay еп las acciones con las que se cree O E 
б j bien», 
i a nadie más desde hace tiempo: los pocos talen 
No amo 3 echo, no me los quiero dejar robar por las 
кх, uste ser-de-provecho es casi la única satisface: 


lo 
pa ato con la gente. 


105 superiores a los que 
tonterías de una hembra 
ión que he tenido hasta 


5 121 formar una casta dominante, соп el alma más amplia, с 

н аа en el gobierno de la Tierra. Concentrar todas rs و‎ a 
diversos UE dentes en una sola naturaleza. 

шер ión de los judios а tal efecto: gran ejercicio preparatorio de adaptación, Por 
e] momento son ellos los más grandes actores; у como poetas y artistas, los 
пу brillantes imitadores, los que mejor comprenden los sentimientos de los demás, 
hue, por otra parte, les falta. Cuando el cristianismo sea aniquilado, se hará Justi- 
Les judios: incluso como iniciadores del cristianismo y del máximo pathos mo- 


ral habido hasta ahora. 


25/22] 
ү siglo хх va a tener dos caras: una, la de la decadencia. Todas las razones por 


lss que de ahora en adelante podrían surgir almas más poderosas y amplias que las 
que ha habido hasta ahora (más carentes de prejuicios, más inmorales) tienen como 
efecto en las naturalezas débiles la decadencia. Surgirá, quizás, una especie de sinis- 
то“ europeo, con una tranquila fe cristiano-budista, y en la praxis astutamento-<pi- 
сіла, como es el chino — hombres reducidos. 


25 223] 
El instinto básico del filosofar inglés es el confortismo* 

25 [224] . 
Si es necesario para tu salud, ¡adelante! ¡Qué importa! Pero ¡no armes mucho rui- 


doporeso! Es ridiculo hablar entusiasmado de las verduras — ¡quien así acta, poco 
tiene en la cabeza! 


251225] 
El gobierno de la Ti La иа radical es: ¿tiene 
tierra es un problema cercano. La pregunta га 3 
Soer esclavitud? О más bien: no es en absoluto una pregunta, sino un hecho: y 
to cant? anglo-europeo hace — — — Р E E 
realidad siempre hay esclavitud — ¡se quiera о no! Р. ej el funcionario PY 
1 erudito, El monje. 
Er : 
: «lo de los chinos». ыйар соот 


0 тих: el término ietzsche a partir 
| Мазза IEAS] delvel IV de FE 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS l 
= 


25 12261 ir el estúpido hecho fi; 
‚ Hay que converti 0 fisiológico 
т. vide tal manera que se tenga también a su justo ав оао тиа 
гаа а, тд 
251227) El eterno retorno 
Dedicado a mis hermanos. 
¿Pero dónde estáis vosotros, hermanos mios? 


Introducción 


han querido hasta ahora realmente los filósofos? Retrospectiva н 
los brahmanes. Part 


"enseñar el pensamiento que a muchos les da el d 
gran pensamiento criador [ziichtend]. 


25 |228] 


La cuestión del matrimonio. Encontrar una institución 
existe un antagonismo entre matrimonio y obra. 


a 
Tema principal, La inteligencia tiene que adueñarse de la benevolen 
«saltarse de nuevo la benevolencia, у el ilimitado daño que continuara ТЕ 
mediante actos de beneficencia. Ironia del amor materno. Sug 


2512301 
Acerca de los «pueblos» las lenguas inducen a error: y perjudican también lı ıı 
yoria de las veces al conocimiento superior. 


251231] 
Tos errores acerca de lo igual y lo semejante: 1) porque parece igual; 2) porque se 
mueve igual, 3) porque suena igual. 


25 


lerecho a O 


Para el que area, тоц 
к 


ey 

La necesidad de la esclavitud. 
з... 
заў Se trata 


25 [234] 
pat mopa sonos juos la гага más antigua y más pura. Por eso la belleza 


= ecele 
deellog 9195 on demasiado bonachones como рага que el hombre pueda di 


2512361 
1 те а "Т 
del hombre ha sido hasta ahora malentendida сото «то! 


“pad (rechazo del «idealismo» precedente y su juego de imise 


dele 


[25: WII: PRIMAVERA DE 1805] 


47 
л ¡ón de todas las cosas indescriptiblemente beng, 
ш 
de i 2381 «Filosofía del futuron 
pa tartuferia moral. 


sidad de la esclavitud (el hombre como instrumento 


2 [decadencia de Europa. ч 


2512391 d de la voluntad, aleccionada рог 2 impulsos о 
e opuestos: «el Hiberum ap- 
* үү a puede ser constreñido, porque, donde hay constricción, по hay Ion 
piri no hay libertad, no hay mérito» — pero los otros concluyen: «no hay culpa», 
meros quieren la tesis de la voluntad libre por un sentimiento de orgullo. Joy 


Los prime" sentimiento de pecado» y de «humildad». 


otros POF 


240] 
25 Alemania hasta ahora no ha habido cultura alguna, sino siempre sólo separa- 
ишу místicos. Siempre sólo individuos — ¡éste es el consuelo! 


2512411 


La música como eco de estados cuya expresión conceptual era la mística — sen- 
(тісто de transfiguración del individuo, transfiguration [transfiguración]. O: la re- 
conciliación de los opuestos internos en algo nuevo, nacimiento de un tercero. 


2512421 

Como marca característica del esclavo: la naturaleza de instrumento, frio, útil, — 
considero a todos los utilitaristas esclavos involuntarios. FRAGMENTOS de hombre — 
esto caracteriza a los esclavos. 


251243] 

Primer principio: ninguna consideración con el número: la masa, los miserables y 
desdichados me importan poco — antes bien, los ejemplares primeros y más acaba- 
dos, y que no se queden cortos por consideración a los malogrados (es decir, la masa). 

Aniquilación de los malogrados — para eso, hay que emanciparse de la moral 

te. 


251244] 
pon) Mucha música en la que todavia tenemos que reconocer el cristianismo y sti- 


25 245| 


Ме. Instrumentos individuales. 1 
Dime a [05 de dan órdenes, poderosos — que ло aman, а по Set 
los col Cuales ellos crean istente 
múltiples, incondicionados, que superan lo exi 


las imágenes con- 


maria А, 


= 
pertos, obedientes — amor y veneración es su 
tor jo al ver Jo superior) ШЕТ (хире 
estado incompleto. м т, 
Е 3. Losesclavos, eservidumbes» — proporcionarles bienestar, n, 


compasión зц 
h 


251240] bay larar la decadenci 
¡mera parte hay que эс! cia у su necesi 
Шр coewertido en señor sin tener las virtudes del а En qué my Я 
ы Fundamento de la alcurnia y el mantenimi іа 


los monarcas, sin ser los mejores hombres, емо de 


la Pureza 


ASI. na desesperación y la inseguridad en todas sus formas so acu, 


шя — ión. 
ара le dice al теу, también al filósofo. 


señor de la tierra? Éste es el ESTRIBILLO 
¿Quién debe ser el de mi Filosofia pr. 


tean û Zin, 


¿Qué hay de maravilloso? Vosotros habéis convertido al esclavo en señor, £ 
Ё Мт. 


acl hombre más pequeño» ч 
adónde acontecieros más tonterías que entre los compasivos», dice Zaratustra a lı 


«patria y pueblo» — ¡cómo induce а error el lenguaje! 


25 1248 

«Alemania, Alemania, sobre todo»** — es quizá la consigna más estúpida que 
haya existido jamás. Por qué Alemania — pregunto yo: si no quiere, defiende, repre. 
senta algo, ¡por qué Bene más valor que cualquier otro poder hasta ahora! En si mis- 
mo, sólo en gran Estado“ más, una necedad más en el mundo, 


25 [249] 
Último discurso: aquí el martillo que vence a los hombres 
ha malogrado el hombre? ¡adelante, probemos a ver si resiste este martillo! 
ез el gran mediodía 
el que perece se bendice а si mismo 
él vaticina la ruina de los innumerables individuos y razas 
Е del mármol 
ión — júbilo del artista a los gritos del пи 
los sales y Jus plantas soportan o pensamiento él se dirige a sus animales) 
siLejos de mi!» — se marcha riendo ы ы 
¿En la última parte Zaratustra se hace cada vez más extraño, lejano, гасы, 
liscursos. Finalmente сае en el más profundo silencio — durante 7 días. Ма 
Хато surge la sublevación, la silenciosa presión de los discípulos. 
КС 


tormenta y tempestad. La mujer quie 
discipulos están decididos a decirle su ло. 


sus 
joo 
кү que empieza el Lled der Deitschen, de Hêran ven Fallerstebe™ > 
Resch moderno. 250291) Ж 


re mataro, 
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8 aGustay Adolf 
si Po cenas AA 


1 ntos сото para entusiasmarnos со la 
Е рге одо» о рог el Reich alemán. sl principio de «Aloman<ias, 
детета. 


K 
5 [252] сга tiene derecho a hablar de todo: igual оа 

P наше та. Llamo а <езїо> «la peste bovinaye © Puede ponerse еп 
manos. 
меде pretender, como Lutero, dar libertad al indi 
mo Después de todo el instinto gregario es más ferte у en кейиш as 
ee la servidumbre (р. cj., los protestantes ante el más deplorable рар, 
me ево de siervos —) a 


л be 
asus 1 .imaciones de valor de la iglesia son las de los esclavos. La profunda men- 


dacidad es europea. Quien quiere influir a los europeos en grandes proporciones, ha 
necesitado" hasta ahora la tartufería moral<ista> (p. ej., el primer Napoleón en sus 
Jamas, recientemente R. Wagner con su música afectada y efectsta [Аний- 


pool 
den-Musik)). TS 
ҮШ «bien de la mayoria» сото principio hasta de los principes! 


25 285] 
Apenas se ha tenido en cuenta hasta ahora el futuro, а ро ser entre los romanos. 


25 |256] 
En Oriente los pueblos quedaron petrificados bajo el dominio de una ley moral 
[Sitengesetz]. Europa se mantiene viva bajo el dominio de dos contrapuestas. 
Ё La historia de Europa desde la época del Imperio Romano es una rebelión de es- 
lavos 


251257) 
Sin platonismo y aristotelismo, ninguna filosofia cristiana. 
25 es 
псерїо de místico: aquel que está satisfecho con su propia felicidad y la tiene 
exceso y busca un lenguaje para su felicidad. —¡querría regular felicidad! 
251259] 


Compte «ч edad de oro, se- 
Tos vikingos en casa y а distancia: edad de bronce о , 
Bn el punto de vista. Asimismo el Ban hombre del Renacimiento! El gusano dela 
E 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS Ч 

so 
conciencia moral ома para la plebe y una verdadera Corrupción T 
z Ш 


sre] pre de espiitu grande Lgrofigesinnte] ha cometido 


juridicamente 
с ete. Y en Cristo 
1 


! muchas malas acciones, sosteni 
"uno cometa y soporte » SOStenido por |, 
que no tema la condena Че la fama — una 1ч вац, 


depende de la indulgencia y debilidad de la pO Ж 
Я 


- ¡que hacía que se abrasaran еп el н Ро 
mo q 


un modo de Peceindiendo de estimaciones de valor inculcadas, (i поза Yamna 
los hombres originarios) e faltan, Гем 
Caracterizar а Bismarck. ۴ ч 
Жашо а Napoleón — un sentimiento de bienestar sin igual ro, 


ы ا‎ orriê р, 
a debe ser señor, el «principe» estúpido de antes parecia y шщ 
ага más tontos se oponían, o los que tenían la mayor desventaja ( саша, bs 
Noe endende а los grandes hombres: se perdonan cualquier darte 
debilidad. ¡Cuántos se suicidan! Cualquier genio — ¡qué desierto a su 0 Ре noh 


Quien se comerse en el hombre de «su delito», no está lo bastante тобон 
encima del juicio. ado por 
25 [260] 


El camino de la libertad es duro. P<arte> 1 


25 [261] 
y ар superior se otorga todos los derechos que el Estado se permite 
matar, aniquilar, espiar, ete. La cobardía y la mala conciencia de la mayoria de ly 
ipes han inventado el Estado y la expresión bien public [bien público]. El ашё 
tico hombre lo ha empleado siempre como medio en su mano para cualquier fin. 
La cultura sólo ha surgido en culturas aristocráticas — y en ermitaños, que redu- 
clan a cenizas con desprecio todo lo que había a su alrededor. 


25 262 

Tdealismo del esclavo, que es el MENTIROSO: ¡tipo máximo de esto, un Papa! 
25 12631 

El socialismo moderno quiere crear la subforma mundana del jesuitismo: ой 
ило, instrumento absoluto. Pero hasta ahora по se ha encontrado el fin, ¡Para qué 
25 [264] 

Los nihilistas no deberían rebajarse por las metas europeas: ya no quieren el 
25 1265] 

No todos tienen derecho а rodos los probl j ing, Lutero por 

став, р. ej., Dühring, 

libertad de pensamiento y de prensa. EZ н 


к distinguirlos. 

ег pauer Y 
с para mî un signo ii а Schopen 

а Ст аа de «pobreza de espíritu» <el> nombrar 


ki 


(25/1 11. PRIMAVERA DE 1884] 
so 


е y depresión producen una especie de locura igualmente, el trabajo 
кї? 


61 gino como la forma más común de noblesse [noble 
escapes ESTERO, La sangre campesina es todavia oe al Рес el que 
۳ depen ero, Niebuhr, Bismarck angre en Alera 
пі: Ре es 
{РУ 


tû la familia aristocrática en cuya sangre по haya contagio veng 
У enėrco y 


eslavo. Véanse sólo los rostros de los alem 
“Bismarck, Napoleón al conocer al creador de Werther y 
simiración E <a sangre viril desbordante se habia ido al ex 
ito loque ке, el pueblo de alma servi, llegó provenje 
población e por la sangre eslava. 


nanes (¡se comprende la 
ver еп él a un hombre!) 
tranjero: por la miserable 
nte del extranjero una me. 


ео кИ 
jora Obreza de la Marca y la nobleza prusiana en general (y el campes ч 
be Hama de norte de Alemania) contienen actualmente las аа 


п! ا‎ 
dee dominen los hombres más viriles es lo natural. 


269] б à 
“| зотоз mentecatos de la castidad: si se necesita una mujer, ya se encontrará 


wma mujer, sin por eso romper ni contraer matrimonios. 


25 [270] 

Here I: no hay Dios. No hay cosa mejor refutada. Hay que refugiarse en lo 
«inconcebible», para imponer su tesis. Por consiguiente, de ahora en adelante es men- 
tira o debilidad creer en Dios. 

Principio Il: deben dominar los hombres más viriles, y no los medio mujeres, los 
sacerdotes y eruditos: — contra la exaltación católica de Comte 

Principio Ш: más allá de los que dominan, desligados de todos los vinculos, viven 
los hombres superiores: y los que dominan son sus instrumentos. 

Guerreros, campesinos, industria urbana, en el fondo, los comerciantes. 


251271) 

El campesino en Lutero gritaba por la mentira del «hombre superior» en la que 
habla creído: «no hay hombres superiores» — gritó. 
25127215 


Bismarck quería hacer del Р: 1 estadista dirigente, 
'arlamento un pararrayos para el 

Жаша contra la corona y en determinadas circunstancias una palanca рага Pre 

sobre el extranjero: — tenía allí incluso su chivo expiatorio y cabeza de turco. 


251273] 


мы іе grado de y М i la noblesse [no- 
de independencia del lugar y del tiempo aumenta s 

tia hombres de cultura más elevada, de cuerpo fuerte, están por encima de 

'гапоз. 


леву 26 [457], 


= FRAGMENTOS POSTUMOS ON 


25 BÎ are абей у el hombre domesticado: сво ез la gran 


25079, y victima de una pasión, no está lo bastante ЕБ 


El бао = > 
ааа Bien entendido, А $ e da asco lo que ат me qa 


ASIA Ln Quiero hablar уо, ya no Zaratustra, 


2507181 а [Эзет] son para mi sobre todo aquellos que como 3 
Sonarios (inciuso del genio sin perfección interna como Federico el Grana. е 


/ ааыа público] es un canto de sirena: : con él se engatusa а los bajos, 
ч 


aso simplicidad del spañol su orgullo. 


ШАА 


25 
51282] 


Imitación — talento del judio. «Adaptarse а las formas» — por tanto, actores, р 
nato, poetas, como Heine y Lipiner”. 


A elogio del dévcuement [sacrificio] y héroisme [heroismo] — = 
los que elogían la compasión casi me he vuelto duro. 


las grandes 5 quiet i 
frases relativas a mi. Quién podría si o fer 
a me he exigido jos que he heci 

ст la vida y los sacrificios б» 


= 
| he seguido mi duro carmino; sin olvidar que, en ү, 

sea yo de los боры EE 

con um hombres más 


id eel 


Ш todavía nadie ha preguntado: ¡qué 
camente el ego a cualquier ego. تی راچد ا‎ sues mor egi- 
I sufrage universel [sufragio universal] y de la oigualdado, anis 


Î siteza el ojo se queda muy en la superficie. Pero tiene que haber también 


en todo el proceso interior del cuerpo: toda belleza anímica ез sólo un і 
O a e == 
fundas. 


2512891 
V discurso contra los malos [Básen] (que adulan a los esclavos — ) 
los que calumnian al mundo 
los buenos (que creen que hacer el bien es fácil y 


para ) 
(сомга el ambiente clerical, incluido el ambiente de las casas parroquiales 


251290) 

Nos a prueba араыснда бетли” 
gran : ¿quién soporta el pensamiento del eserno — 

Quien pueda ser aniquilado con la frase «по hay salvación», debe тоги. Yo quiero 


„ес. 
251291] 
А correctamente: el amor al prójimo es una receta para aquellos а 
quines ев ha ido mal en la mezcla de cualidades. Sus admiradores, como Com 
entender que están hartos. 
251292] 
Con la, 


¡Son la grandiosa paradoja de «Р cruz» se ha corrompido durante mile- 

хене Бадана Раја e a esU sosa, 
> 3 

en el manuscrito. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


jat 1gualments, cl infierno con un Dios del an 
Fco, cootra el que el paganismo ya по pudo mantener, ЧТ eny, 
EU pio Эк, 


> 


ушШ 


2512991 sintamos de nuevo a Homero lo conside; 
то с, 
О шо у los culturas cristianas: estamos ARTOS ШО li Tayor y 
ерк ofuscación, la espiritualización cristianos ` Eso q, Кї 
feamento,. ld, 
2512941 la тел Ól 
iglesia hay que percibir la menzira, no sôlo la no-verdad: po. 
Ea le ele a pueblo гәл a fondo que los sacerdotes leguas 29) e la il 
tración entre. е бошу ш. 
conciencia — — 1 Estado. E я о 
— lo mismo hay que hacer a Кн, DE LA ILUSTRACIÓN 
pus y politicos que su et е obrar ев una mentira pon Meery 
Шакы ас toeta concencia, у SACAR DEL CUERPO ры помості ron 
Aa 


ЕКА INCONSCIENTE. 


25 FW додо a la muerte es una especie europea de miedo.» oriental. 


25 1296) s 
La nuevo Ilustración. Contra las iglesias y los sacerdotes 


contra los políticos 
contra los bonachones, los compasivos 
contra los cultos y el lujo 

еп suma, contra la tartufería. 


como Maquiavelo. 


2514297) 

Sócrates: el hombre рог: astuto: haciéndose dueño de sí mismo mediante u 
entendimiento claro y una voluntad fuerte: humor del victorioso: percatándose сп 
tano con aristócratas de que ellos no pueden decir por qué (es propio de la aristocra: 
AA ds, practicada sin porqué — ). ¡Antes, el saber sólo en hombres 


'Enel juicio sobre su muerte: una especie de falsedad, porque oculta su volunadde 
morir Juego, trae una deshonra sobre su patria. Por supuesto, más egoista que patri 

La & por su origen plebeya: el fanatismo de Platón, el de una паш 
ZA POETICA por su opuesto. A la vez, como naturaleza AGONAL, se percata de que y 
está dado el madio раға la victoria contra todos los combatientes, y que la capa! 


sex 
251298] 
Sobre el rango. La horrible consecuenci i a 
я а де la «igualdad» — al 
“те tener derecho а cualquier problema. Se ha perdido toda jerarquía. 


ка 

н Y ita, ¡Nosotros 
i ningún Dios: ningún fin: fuerza finita ier que 1® 
Y prescribir a los inferiores el modo de репе 


505 


ción, 
"ofrecerse а un hombre. que es demasiado grande 


la desvergúenza cı 

18011 repugnancia contra la glenza con la que incluso lo 4 
ost derecho de hablar del «bien» y del «mal entre los grandes ийе” 
кїй 8 


5 pal | sofía alemana, que huele al seminario de Tubinga" 
a 


153041 


«Nada es verdadero, todo está permitido». 


[МВ] Lua «yo os lo arrebaté todo, Dios, el deber, — añora tendriais que darla 


máxima prueba de una especie noble, Pues AQUÍ se abre el camino de los infames — 

¡ol 
— la lucha por el dominio, al final el rebaño más rebaño y el tirano más tirano que 
nunca, É 5 

¡nada de sociedad secreta! Las consecuencias de mi doctrina tienen que enfu- 
recer terriblemente: pero por ella tienen que perecer innumerables. 

— ¡nosotros hacemos un ensayo con la verdad! ¡Quizá en él perezca la humani- 

dad! ¡Pues bien! 


251306] 
Parte I. El monte al final rodeado por una nube de tribulación e indigencia 
ыйа Фе de imposibles se refugiaron en él — jun ejército de losos а mi alre- 
or! 
== Sobre la religión de los esclavos 
—sobre el rango. 
19 sin Dios [Gotrlosen], por honestidad, van hacia él 
251307] A 
fcipio 1. Todas las estimaci i ahora han surgido 
м, estimaciones de valor habidas hasta ABO 
к sobre las cosas: — ya по nos obligan, aun cuando operan instintiva- 
sentimiento (como conciencia moral). я 
iio 2. En ves de llo, фос рага nosotros уа по es posible, ponemos рог 
de nosotros una voluntad fuerte que se atenga a una serie provisi 


J а от 
“оед Э: la expresión se emplea también para referirse despectivamente a hombres y 
® сапа a Peter Gast de 7 de marzo de 1887. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS: Б 


че 

juaciones fundamen ро = mar pc a сл ууф Hasta dinde 

asi; Parecido al navegante la disciplina del espiritu AOS 

otra cosa: sólo que antes n а demasiado “for p 

poco ета estra grandiosa previsión esc n, 

атату La valentía de cabeza y de corazón es lo que nos q, ц, 
Principle "o en la lucha cutre muchas opiniones, Máxima fenigo izay 

опа» que se han hecho sutiles, y una ruda severig, ШУЫ‏ د 

uxt 


ad Y hasta АФ) 

с? prueba: quico no la soporta no ез de los nue, кы Масы 

en otras signos de que по ез de los nuestros, p. ej., 2ш?" (уа па 
нчи La matemática contiene descripciones (definicion, 


а 
Sus додека, 


х i ке 
еп las explicaciones соп «medios A matem "¥ 
entonces ocurre lo mismo que уы 


Se ат, 


ег Otras зу 
suposiciones 
sempre (ВО Ser «ve, 
pre es el sinsentido [Unsinn] fundamental! 'rdad en 
Principio 6... Es propio de la virilidad lograda que no nos engañemos ar y 
muestra posición Asmana: nosotros queremos más que nada aplicar con Tigor лие. 
Û y ASPIRAR A LA MÁXIMA MEDIDA DE PODER SOBRE LAS COSAS. Darse cuenta de 
¡que el peligro es enorme: que hasta ahora ha dominado la casualidad — 
7. Se acerca la tarea de gobernar la Tierra. Y con ello la pregunta: 
jo queremos que sea el futuro de la humanidad! — Hacen falta nuevas tablas de 
valores. ¡Y luchar contra los representantes de los viejos valores «eternos» es c 
lb 
"Principio 8. Pero ¿de dónde sacamos muestro imperativo? No hay ningún «а 
debes», simo el «уо tengo quen” del superpoderoso, del creador. 


= 2 
Los filósofos han intentado reducir el mundo 1) a imágenes (fenómenos) o 2)1 
¡conceptos o 3) a la volants — en suma, a algo del hombre conocido para nosotros 
o e 5 dd blo ha ex 
Partiendo de la relación que se sabe válida en la acción humana, el pueblo ha eÈ 
tendido lo de «causa y efecton а la naturaleza. «Libertad de la voluntad» es 
Sa o do que 0 
A сона cuyo origen subjetivo es conocido, no por eso está demostrado 9 
Тырык, «ж, e 
м де la matemática reduce el mundo a fórmulas. Esto signi ۴ 


fórmulas pretendes 


otra parte, hay que arenerse a lo que los conceptos y las d prácti 


Era y calculabilidad, su meta es la aplicabilida 
Servire de la naturaleza, el límite racional. __ 
Че la naturaleza para los fines del hombre 


A poer 
E AERA fern, y al deh mo 
azg ы де uno mismo. 


[SWIN PRIMAVERA DE 1834) 


К fantascar de los metafisicos, los 
анагаан entación соп vistas » ie 
^ тп cuanto Edad de trabajo espiritual, desperd alimente se 
or ea ргіпсіріо de la máxima también 
M perando e pe Cd de toda la hiama aT deZ posible bién 
йде el rendimiento. fuerzas son infini- 


pol г ser como la naturaleza: poder sacrificar innumerabies 
E nh idad. Нау pei estudiar CÓMO se ha logrado de елу ич lograr 
algo, "rica habida hasta ahora es enormemente limitada y Joa] ciega: сирен, 


de, Toda efectivas, además, No ha estado $ 
непа я arenos айп para la creación, para explicar, sino para IMPEDIR 


сз una cosa peligrosa: y mientras no seamos perseg 
айе де digna». O al vez, cuando se lleva la encia е аа 
ЙЕЛ к muchachas y los gansos empiezan a parlotcar cientiicamente et w 
estatal empre fue practicada соп tartufería moral Ја. dad 
Соп esto quiero acabar. $ 
Coins las presuposiciones del «orden» existente, refinadas 
1) Dios, refutado: porque todo acontecer no es ni bueno ni inteligente ni verdadero; 
2) porque «bueno» y «malo» [bóse] no son opuestos y los valores morales se 
transforman 

3) porque «verdadero» y «falso» son ambos necesarios — querer engañar, tanto 
cano dejarse engañar, es un presupuesto de lo que está vivo 

Ч) «no egoísta», para nada posible. «Amor», falsamente entendido. «Oración, 
indiferente; «resignación», peligrosa. 


251310] 

Que órganos sensoriales sean ellos mismos sólo fenómenos y efectos de 
nuestros sentidos y nuestra organización corporal un efecto de nuestra organización, 
me parece algo Пепо de contradicciones o, por lo menos, completamente indemostra- 
ble, Que el tartarus stibiatus me haga vomitar no tiene nada que ver con todos los 
«fenómenos» y las «opiniones». 

e fotografía es una contraprueba suficiente contra la forma más burda de «idea- 
». 
АЯ 
viados Че proviene el sentido de la verdad? Primero: no nos asustamos de des- 
+ 2) aumenta nuestro sentimiento de poder, también ante nosotros mismos. 
12] 

humanizar» el mundo, es decir, sentimos en él cada vez más como señores — 

25 gor 

itir, il 1 respecta a 
limovilj j O prender, querer no serían en absoluto posibles рог lo Че 
Чана ай1пдес етее pequeña de los tomos, sta su esencia no perteneeicrin 
= aumentar, prolongar, equiparar. 


x 
Fuste y ox siguientes fragmentos «comprendes traduce desir. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
sn 
el concepto Surgen еп cuanto una fersa proc, 
pti imagen y o с” produce un «fenómeno». tha ЕТ 
estimulos 4 
bn 
эи ica по hay ningún comprender, sino sólo 
г это cambian, leyes en el к 
Una cosmovisiim mecánica, es decir, aquella en que al finaj Зе ге 
ж demos» cuando entendemos motivos. Donde пово dey, 
Saba ei compren también con relación a las acciones más conform, е 
mosirar que maestro «comprender» incluso ahi es apariencia y erro, °° ® Un fin, б 


Un cons, 
constatan nq 
ац, 
lady 


e 


5508 sobre el acomprender» las acciones, 


Î Les construir la más complicada de todas las máquinas, 9 
соодо más голго posible de todos cida por y 


2513171 
ДУ la obra de arte puede uno abandonarse. ¡Ante el hombre grande, ло! 


cultivo de las antes entre los someridos, que se crean un mundo de liben?" 

artistas son por lo general los que no dominan. “и 
Ток que dominan aman el arte porque quieren copias de sí mismos, 

25131817 


Tange, р. 822: «una realidad tal como el hombre se la imagina y por la que su- 
pira, cuando su imaginación se ve sacudida: una existencia absolutamente fija, inde. 
pendiente de nosotros y, sin embargo, conocida por nosotros — tal realidad по exis 
len. Nosotros actuamos en ella: ¡pero esto no le provoca orgullo alguno a Lange! 

mada. cambiante, dependiente, incognoscible desea, pues, para sí mis 
mo — éstos son instintos de seres amedrentados y que todavía están dominados mò 

suspiran por un señor absoluto, algo amoroso, que dice la verdad — 0 
suma, este anhelo de los idealistas es moral-religioso desde el punto de vista de los 


а, muestro derecho soberano de artista podria saborear el haber ото? 


lû subjetivos, ¡pero yo tengo la sensación inversa; nosotros lo hemos стай 


ara eso 60010 


formar tipos: pi 


о caleu aro más po 
Jongado ejercicio. 
باي‎ 


formas es nuestra mayor felicidad — es también nues! 


он 
Geschichte dex Мотетіа оти Iserlohn, 1882 fahs Дие?" 


9 де 1887); cfr. J. Salaquarda, «Nietzsche 


[2 WI 1 PRIMAVERA DE 1544 
09 


¡cios estéticos hay escondidos je 
£ acne para imprimir un querer a su paso ДОК PEO Gea 


e 

m Le estilo consiste еп el desprecio deta belleza pequeña y breve, oy yy, sentido 
de Escaso. y largo 

pan 


180201 a esperando 
уре йе la máxima confusión. «Nada es verdad. todo está permitio, 
n uncia su E<terno> R<etorno>. Indignación, queja — hasta сј ar 


hi: a пе, está feliz, porque trae la gran crisis 
ТШ cansados del mundo sc marchan, la banda зе hace más pequeña. ÈI os co- 


ге, se doctrina para encontrar el camino hacia el superhombre y, por cierto, ewur 


e ahi [heiter] como en el campamento. Desfiles, ete. 


151323) El eterno retorno. 


Mediodía y eternidad. 
1, ¡Ya es hora! 
2. El gran mediodía. 
3, Los que hacen votos. 
Profecia 
del etemo retorno 


251304] 
Ver y oir presupone aprender a ver, aprender а oir formas muy determinadas, 


251325) 

Que en la cadena morfológica de los animales se desarrolle el sistema nervioso y 
posteriormente el cerebro: ofrece un punto de apoyo — se desarrolla el sentir, igual 
que más tarde se desarrolla el crear imágenes y el pensar. Por más que todavía no lo 
Smprendamos: pero vemos que es así. Encontramos inverosímil atribuir placer y do- 
lor ya a todo lo orgánico: incluso en el hombre el estimulo sigue siendo un nivel en el 
ue ninguno de ambos está presente. 


251326 

Desconfiamos de tomar como base en nosotros al «pensante», «volente», sen- 
ka Esto es el final y, en cualquier caso, lo más complicado y más dificil de en- 
2351327) 


Supuesto К меч іо, tiempo. 
Ne que зе conozca cómo surge la sensación subjeriva de espacio, 
conceptos tibe a asen a imagen (es decir; formas, figu йе 
de (ез decir, Tos signos que recuerdan grupos enteros de imágenes 209 972 
Mondo): todos estos fenómenos subjetivos no hacen dudar de la verdad! 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS ® 


matemûticas, mecánicas, químicas, Otra q, 
үеде das eyes SEI e estas leyes: tenemos que servirnos oa © n 
рага єзрт%агюо5 килы Tengu “м, 


25 13281 naturalezas más plen 
lenguaje de las Plenas — reflejar эң 
iken r 


2513291 modo de с 
carácier para un pensar como es el mio: 
e allas formaciones, en el destruir (ро патен а 


idad, el placer: ы u qı ico, 
sadat nectar a casualidad irresponsable, valiente, sin pig ÍA, os 


A or las засос — para eso по basta la prosa — pero la ci 
puede comunicar la situación cientifica y ¡ino debe hacer nada mágy) © 0C sij 


де los lenguajes (mediante imágenes, в $ 
банты ары! а: igenes, sonidos) como Medio de 


253311 n 
después que sus cales: asustados, se han apartado y él, riendo, ha 


m misión: —— con la más proa 
expresado iasi, como regresando de la máxima extrañación y Iju 
жөө 

2513321 


Conexión de lo estético y lo ético [Sittlichen]: el gran estilo requiere una fune 
voluntad fundamental y aborrece sobre todo la confusión. 


La danza, y un ligero desarrollo de una fase а otra, es algo extremadamente peli- 
groso — una danza de espadas. Porque la tosca consecuencia y la testarudoz dinal 


Lo que es más difícil reunido: una voluntad, intensidad del sentimiento fund 
mental y cambio de los movimientos (transformaciones) 


251303] de exci- 
Todo lo orgisico que «juzga» actúa como el artista: crea un todo a partir de езе" 
taciones individuales, de estímulos, deja muchas cosas individuales de w Ti 
Una. iguala y afirma su ser como siendo [seiend]. Lo lógico es ¢ [р 
19 mimo que hace que el mundo transcurra lógicamente, conforme а muestro JE 
„Êl elemento creador — 1) apropiador, 2) selector. 3) transformador — 4) 
mento auto-regulador — 5) el separador. 
13341 
se halla ch 
Hoy lo largo de muchas generaciones de especies una necesidad que Yase ci 
primer Supuesto que las condiciones de alimentación sean (аот jas 
está condicionada 
(р. е]. nervios) depende de las 
aa duración de las estrellas. 


[25. W1 L PRIMAVERA DE 1854) 


neidenta temporal 
ento de sí mismo с, 


ps Vr n енш su coin 


miento en el sentim 


ras 
mY asiente ا‎ grandes hom. 


NVENTIVOS EN re. Quieren organ 

М [егеп dar forma única а lo múltiple, dega АЕ en gran- 

en unidades. quí 9 múltiple, desordenada, los estimula 
208 sendido del amor: Hay un amor servil, que se somete y зе ст, 


engaña — hay un amor divino, que ignora y ama, y y 55 05 que 
+ Y recrea, ELA lo 


enorme energía de la grandeza para configurar al одр, 
[Züchtung] у, por otra parte, aniquilando а millones 
5 el dolor que se crea, у que nunca hubo uso igual! 
posición [Gesinnung] de los malogrados a sacrificarse: éste єз = seztido de 
órdenes que hacen voto de castidad. 
(lis la fruición de las formas en las artes figurativas: comunican un estado del ar- 
¿sa (ranquilo-venerador). El músico está movido por os afectos, sin que él vea ob- 
[vos paraeso — y comunica su estado. Mucho más ampliamente que los estados del 


pinos. 


"Jograt esa 
medio de la crianza 
dos, Y: 


te futuro por 
de тајорта- 


De psicología. — A 
T Todo sentimiento «ético» del que nos apercibimos resulta simplificado cuan- 


ıo mis consciente sea, es decir, cuanto más se acerque al concepto. En si es múltiple, 
un estar en consonancia de muchos tonos. 

2. El mundo «interno» es más inconcebible que el externo: el sonar conjunto de 
muchos armónicos [Obertóne] puede explicarse mediante la música, que ofrece un 
reflejo. 

3. Para que еп un mundo que sigue un orden mecánico se pueda saber algo, tie- 
ne que haber un aparato de perspectiva que haga posible 1) cierta inmovilización, 2) 
un simplificar, 3) un seleccionar y un omitir. Lo orgánico es un dispositivo en el que 
sepuede desarrollar la conciencia, porque para conservarse tiene necesidad de las 
mismas condiciones previas. А 

„ 4 El mundo interno para devenir consciente tiene que transformarse en aparien- 
Sis: que múltiples excitaciones se sientan como unidad, etc. ¿¿En virtud de qué fuer- 
Za oimos nosotros un acorde en su unidad у, aún más, el tipo de sonido de un instru- 
Junio, su intensidad, su relación con lo recién oido, etc.?? Una fuerza semejante 
“ша reunir cualquier imagen del ojo. En 
do: 5, Nuestro continuo ejercicio de las Jormas, inventando, aumentando, repitien- 

Aia ы Ver, oir y tocar. ` 
“тилд as formas que nosotros vemos, oimos, 

7 ic que nosotros constatamos 


sentimos, ete., no existen еп 


hen mecánicas, porque E 
¡Procesos antimecánisos: ahí hemos puesto [Aineingeleg] sólo 10 
Cuidado, no tratar lo más complicado como algo nuevo- 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS К 


25 [3371 inbre> cabal y rectilinco un mundo tan condi; 
› р ii 
Para и Кан ез un horror. Tenemos necesidad de una verd nado y r, 
сото el de Kan la aventura y nos hacemos a la mar чаш; y ing 
las consecuencias de la ciencia son чар 


мъ 
а 
Jel tono de e 


ahora se trata al (168: sos ranan СА 
léase p: She e su posición sea odiosa y peligrosa: OER 
e hay que maldecirlo! Soles 

Iucha con el lenguaje. tn 


kei 
ЖШ 


г, аме Pila 
repuesta del romano es digna de Roma: la máxima ашар о 
т 


25 ч <que> el famoso fundador del cristianismo dij 


y 
los tiempos. 
ASUS... sentido de otra manera en la Antigúiedad, sin el resabio mono! 
en absoluto. — Priapo еп los jardines, de espantapájaros. Un pastor agra 
fecundidad del rebaño, р. cj- б f 

La cantidad de agradecimiento que hay en la religión griega, Más tarde, en | 
be, predomina el miedo: Epicuro y Lucrecio. ЖҮЛ 


25 340] s 
Principio, 51 ве tratara del bien public [bien público], entonces tendría razin y 
igualmente los Asesinos”; asimismo el sinismo. У 


la 


еа. 
чощ 
decido por | 


253411 
i iDesmantelar con todas las fuerzas las estimaciones de valor fijas, y 

eternas! Gran tarea. 

25 


13421 
La revolución, la confusión y penuria de los pueblos es lo que, en comparacio 
on la penuria de los grandes individuos en su desarrollo, considero más insigni- 
cante. No hay que dejarse engañar: las muchas penurias de todos estos pagut 
Juntas no dan lugar а suma alguna, а no ser en el sentimiento de hombres pode 

Pensar en sí mismo en momentos de igro: echo de la desventî 

gran peligro: sacar ргоу‹ ‹ а 
Ja de muchos: — esto puede ser, соп un grado muy alto de discrepancia, un SIE" 
gran carhcter, que es dueño de sus sentimientos de compasión y de justicia. 
A E idad bestial у 10% 
concibe su estúpida existencia, su felicidac RAT 
coses а quien lo contempla; У si para Joger. su bienestar oprime? 
os hombres, habria que matar a una mosca tan venenosa- 


== 
ines: së refiera 1a «Orden de los Asesinos». ст OM M, 24- 


{25 WII PRIMAVERA DE 14%4) 


513 

hombre debe probar qué derechos le с 

ganlor de Mn (qee por desprecio de las naturalezas жиреш O Arrogarse: la 
7 


Periotos: y ек шу crimen 


ا 
e que un hombre se encargue de proteger una fi,‏ 
СОНЯ a echo importancia, dando por supuesto que au meras la, a um pueblo,‏ 


- le permita 
aumen mbre que no tiene en el cuerpo nada más que з Proponer- 
епи U pacho al matrimonio. que apetitos bestiales no 
1 


Los dehe tareas a las que se siente capaz de hacer frente deberes que se 


mes 105 hombres no tiene derecho a 1; ч 
inh, mayor parte de jores: а los malogrado: lus Схіяепсіа, sino que son una 
ia рага los superi i a * no les concedo tampoco el derechi 
пов лу pueblos malogrado, 7 echo 
También pido «hümanitarismo»! Con respecto а los animales, 
аж Membre entre «sus iguales». Pero como hombre a 
prose 


está bien que el hom- 
nte los hombres 


5 Hl cer ACIÓN DE LOS DOMINADORES Y DE LOS ESTAMENTOS DOMINANTES ha pro- 
о los mayores desastres en la historia! Sin los Césares romanos y la sociedad 
Чо ү locura del cristianismo no habría llegado al poder 

romana os hombres inferiores les asalta la duda de si hay hombres superiores, 
ıı ees el peligro es grande! Y se acaba por descubrir que incluso entre los hom- 
peo eiore, los sometidos, los pobres de espíritu hay virtudes y que ante Dios los 
tenres son Iguales: ¡lo cual ha sido el non plus ultra de la imbecilidad habida hasta 
añora sobre la Tierra! O sea, los hombres superiores acabaron midiéndose a sí mis- 
ao” ¿gún la medida de la virtud de los esclavos — se consideraron «orgullosos», 
то consideraron reprobables todas sus cualidades superiores! 

“dando Nerón y Caracalla ocuparon su elevada posición, surgió la paradoja: jel 

sobre más bajo tiene más valor que el que está allí arriba! Y se abrió paso una ima- 

gen dê Dios, que estaba lo más lejos posible de la imagen de los más poderosos — ¡el 

Dios en la cruz! 

"los romanos han tenido hasta ahora la culpa de la mayor desgracia de Europa. 
el pueblo de la inmoderación — — han hecho que predominen extremos y paradojas 
extremas, como el «Dios en la cruz». 

— ante todo hay que aprender a distinguir: a favor de los griegos, en contra de los 
romanos — esto es lo que yo llamo formación antigua 


251345) 


7 Causas del pesimismo 

и moral de esclavos en primer plano, «igualdad» y 

ГҮ. hombres más vulgares tienen todas las «ventajas» рага si 

1 degeneración de los dominadores y los estamentos dominantes 

û repercusión de los sacerdotes y difamadores del mundo, _ A 
элыш Pasivos y sensibles: ausencia de duresa, — indulgencia para con los ma- 

la falta de fin, ión justifica ya la existencia. 

fin, porque falta el hombre grande cuya visión justifica y 

Jo falsos ideales, а partir de un Dios, «ante Dios todos pecadores» 

Sspítitus pobres, estériles, cobardes, además 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS К 
54 


Ын ы orgullo de la desgracia — 


251847. culminación de la mendacidad moral antigua — 


un скрай, 
nidad. como Gracián — — ~ 01 enog, 
азр de todo mal (Úblen]: que la moral de esclavos haya veny, 
bsoluta, el ido, la 
deidad la castidad, la obediencia absoluta, cl desprendimyard [sep 
кел — 1 
я Tas naturalezas dominantes fueron condenadas por eso 1) а 1а po, ы losi, 
tormento: ис, 2) 
mente уш. inseguras,  inhibidas por los valores eternos. 1 Coo 
los bárbaros mostraron que no tenían práctica en SABER TENER MEDIDA, 
temian 
2 dominantes. ismo | 
sión de los Césares y estamentos dom ] ave 
— por otra parte, surgió la sospecha de que toda moderación es una debil 
e ta о cansancio (así, La Rochefoucauld tiene la sospecha цео 
ls es шла bella palabra entre aquellos a los que el vicio ya no les produs ah 
ш 


-asimi 


= tener medida mismo quedó caracterizado como cosa de dureza, de аш, 
minio, de ascesis, como lucha con el demonio, ete. La complacencia natural E 
eles estética en la medida, la FRUICIÓN en lo bello de la medida fue дезин 
o negada, porque se quería una moral arnricudemonista, lida 

Та summa: las cosas mejores han sido difamadas (porque los débiles о los cerdos 
insoderados las presentaron bajo un aspecto nada favorable) — y los hombres mejo 
fes han permanecido escondidos y se han ignorado а sí mismos. 


2513491 

La extirpación de los «instintos» [Triebe] 

las virtudes que son imposibles о 

las virtades que son las más estimadas entre esclavos, dominados por sacer- 


los estamentos dominantes podridos han corrompido la imagen del dominador 
el «Estados, ejerciendo de tribunal de justicia, es una cobardía, porque falia el 
Le, hombre que pueda darla medida, 4 
э ronan 
mr саг, rio аа grande que los hombres se desmo! 
Burla de los reyes que poseen las virtudes de los pequeño burgueses 


1350] 

Se habla tan tontamente del mea selo per 
ciba hasta orgullo — y el cristianismo ha hecho que $ ie. 
eal март pecaminaso! El asunto ез: quien se exige y logra algo катан тү 

› otro pel de aquellos que no lo hacen — esa distancia, 90 
abajo 9 «0ріпібп sobre sí mismo»: pero aquél la conoce Xen 
| nada! ; guerra, victoria, día y noche: 4 no 


м. 


¡de todo lo cual los otro 


(250 11. PRIMAVERA DE tuz) 
sis 


gınê Gyav se dirigea hombres que tienen una fuerza Е 
СЕО УЛА ПО 1019 son sólo un nivel del ascenso: más arriba суң la yna, 


e - 
áurea рейїепсіа incondicionada en los est 
й: — obediencia incondicion dos estoicos, en las órdenes del 
ао! Kant (es indiferens Е 
pr > indiferente si а un superior o a un 
1 «tû debes» está el «yo quiero» (los hés er 
рог eno el e soy» (los dioses griegos). анне 1 
5 no expresan nada del placer en la medida 


[BE Uo одегадоз. 20 son simples 


5 ДП агана: «los áureos» como nivel máximo. 
15 Ае simplicidad еп el vivir, vestir, habitar, comer, como signo а la vez del 
do más elevado: las naturalezas más elevadas necesitan de lo mejor, ¡de аћі su 
illez! я 
sel ртс cómodos, petulantes, igual дие los ойе тоос: no son ni con mucho 
шл independientes: tampoco tienen en sí mismos suficiente compañía, 
Hasta qué punto el sabio estoico y todavía más el monje son un exceso, una exa- 
geración bárbara — —. y 


25 [354 
B e principes son en todas las circunstancias hombres de segundo rango; los 
hombres que son del todo superiores dominan por milenios y no se pueden interesar 
por las cosas actuales. Los principes son sus instrumentos, о perros astutos que se 
presentan como instrumentos. 

Señalar por encima de la imagen del príncipe (como instrumento del sabio) la 
imagen del sabio supremo. 


251355] 
f Jerarquia: el que determina los valores y guía la voluntad de milenios, guiando 
las naturalezas superiores, es el hombre superior. 


251350] 
Aquello que comúnmente se atribuye al esp la esencia de lo orgá- 
А уе al espíritu me parece i 
Moa Y'en las funciones superiores del espiritu encuentro una especie sublime de fun- 
" piánica (asimilación, selección, secreción, ete.) ог. 
¡Pero la oposición «orgánico» «inorgánico» forma parte del mundo fenoménico! 
21357] 
grandes actividades espiri izas en tanto que están dominadas 
Por espirituales, enfermizas o сир A 
y инапдешо; falta de espontaneidad — una especie de hipnotismo: ERE 
A luntad en otras circunstancias. 2 Же ск", 
Enla obediencia ¿acaso con frecuencia по se trata de una especie de hipnotismo? 


FRAGMENTOS POSTUMOS " 
m 


38 е әри: toda vivencia, sí nos remontamos a sun 
= ¡Aprobar un Ансат significa dar 29105, Prog 
o * también todas tas ARIAS ча 
Ycon, 


вр parte de nuestras vivencias ез inconsciente у eg Sfoctivn 


zsp eno de sí mismo es el equilibrio de muchos recu 


моҳ 

Шш» fuerzas enemi, Y motivos 
especie de paz entre gas. ас, 
e aims а э fin de cuentas un predominio mecánico incondiciónag, E 
a. que se presenta en la conciencia. na f 


ур Ы 
Eb ejercicio сов las formas: probablemente también а, 
а ааб muestra hasta qué punto podríamos хер ¿040 У del 


amos muay Dien 


Otras Persona, 


| вана (hildend], 
А ав tipo representado por nosotros es ила de nuestras розии", 
más — tenemos en лох 


as y principios — — — intentamos representar un TIPO, instintivamente 


Е сс" muestra memoria, unimos y combinamos los facta de la те. 


К 


аа: las que él cree. «Persona» es sólo 


tuna acentuación, un resumen de rasgos y cualidades. 


a; > la acción, a causa de motivos falsos, ficticios. 


> 


о тШ ШИИДЕ todo fulsa, un velo 


la tendencia primitiva: en todas las épocas plebeyos, 
(бат, y no, como cree Helvétivs, para disfrutar. 


(SWI PRIMAVERA DE 1 
siy 


Уй], zo no sabe qué motivos le impelen investigar 
эрни na 


р! De la superficialidad de la 


conciencia 


101 хах, consecuencia del боті 
ei 
Lep 


351371, efecto по ев una verdad, sino una hipótesis — 3 saber, 
Caranizamos el mundo, lo acercamos а nuestro sentimiento (se, Ri 


rad») la hipótesis atomistica hacemos el mundo accesible al 
candy ms eilei а 
шк del espiritu ci camente fuerte es hasta qué 
Я ВЕЕ de los juicios y estimaciones absolutos о tener todavía secesidad de 
a O sea, ¡no volverse inseguro! ¡Y atenerse a tal hipótesis con una voluntad tenaz 
! 


(3721 З 
8 Вена se ha OLVIDADO lo principal: ¿por qué el filósofo quiere conocer? ¿Por 


qué valora la «verdad» más que la apariencia? Esta estimación es más antigua que 
cualquier cogito, ergo sum: incluso como condición del proceso lógico, hay algo en 
nosotros que lo afirma y niega su contrario. ¿De dónde la preferencia? Todos los fi- 
lósofos han olvidado explicar por qué valoran lo verdadero y lo bueno, y nadie ha 
intentado probar lo contrario. Respuesta: lo verdadero es más provechoso [conserva 
dor del organismo) — pero по más agradable en si 

Basta, ya desde el comienzo encontramos el organismo como un todo, con «fi- 
nes», hablando — por tanto, estimando 


251373] 
¡El buen gusto de una comida es la consecuencia de su buen provecho! 


251374) 

En qué medida es el hombre un actor. 
a Sinongamos que el hombre individual recibe un papel que desempeñar. уа poco 
Poro acopiándose а él. Tiene al final los Juicios, os gustos ls Бенко т” 


тышо, sa vida le da oportuni за 
domingo y Рарејез son Утба de hombre según los dias, р. е. е inglés del 


e nos y y durmiendo. Y en el sueño nos recuperamos. 
OS provoca el papel del día, — y nos metemos en otros papeles. 


| 


Е. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS Б. 
se 
1, ев decir, tener voluntad, concentraci 
Cumplir el PaPe Î rechazar lo que no tiene relación, а У елы, , 
sentimientos убакы фе бы" tipo, y — hacer y especialmente тае чы 
г el sentido del pape: Preta, 
El es un resultado del mundo externo sobre nosotros gg, AS 
nuestra «persona», como con un acorde de cuerdas, Una эйе һа, 
un fin. Tenemos los afectos y afanes de nuestro Papel -— ALLA 
tidos ре se ajustan a El y lo muestran. © decir, pt 
te d peu près [más o menos], ya, 


muchos tipos en nosotros. Coordinamos nuestros езй, , 
сотан externos en una imagen о en una serie de imágenes: coma eo j) 
La superficialidad de nuestros tipos, сото de nuestros juicios, Artistas, 


conceptog 
imê. 
genes. Má 


€ Al fumar hachis, el espacio es mucho más extenso, porque en el mismo |, 
tiempo se ve mucho mås que de ordinario. Depende el sentido espacial del e 


25 3771 Я е: 

Hay que considerar el «conocer en sí» tan contradictorio como las causas prime 
ras» y como la «cosa en si». М 

El aparato del conocimiento como aparato de aminoración: como aparato теб. 
tor en cualquier sentido. Como medio del aparato de nutrición. 


25 [378] 

¡Los instintos como juicios basados en experiencias anteriores: no de experiencias 
de placer y displacer: porque el placer es sólo la forma de un juicio instintivo (ш 
sentimiento de poder aumentado о: como si se hubiese aumentado el poder). ANTS 
QUE sentimientos de placer y displacer hay en conjunto sentimientos de fuerza y dt 


ро de 
тро, 


25 [379] 
Como animal imitador, el hombre ев superficial: le basta, como а sus instintos 2 


paciencia de las cosas. Acepta juicios, lo cual forma parte de la antiquisima песе 
Se iaa jebilidad. E 


animal de rebote de la mimicry [imitación] entre los hombres, debido a su d 
2 desempeña un papel que le es prescrito, encomendado. 


25 1380] 
| Quereres mandas, por tanto, algo raro, dificilmente heredado. 


| „2 
к vere, explicable еп hombres frios, y voluntad débil, en ardor” 
i es: un afecto ardi 


lente y una cabeza y voluntad frias, claras. 


{25. WI 1. PRIMAVERA DE 1884) 
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итге se encuentra alli donde está 

го del ho! incluso en las situaciones más mit 

Tas religiones de los pobres, los desgraciados. eos DS est for, 

e ova mucho más Петро y empeora la raza: por esa pp 

se conser o animales, es el animal más enfermo Mas ee опто, por 

ori tene que manifestarse Ја ley fundamental y vencer с mejor” Sur 

Мы el hombre intente con toda su voluntad imponer el dommig ae 
le lo 


£s increiblemente 


2510831, jos hombres que están bien constituidos les 
lo а 108 eblos malogrados: a los cual 
5 hay hombres у pue 3 5 cuales hay que tapar la boc: 
ү ы: con el cristianismo — es la mayor calumnia contra la тен. сюе 
к А que ha habido hasta ahora — hay que tapar la boca a los hombres y pueblos 
٤ 
malogrados 


permito filosofar sobre Ja 


1 cristianismo hay que acabar — ha sido y es la mayor calumnia contra la 


Con el оа que ha habido hasta ahora — 


Sierra y la vida 


5 (3841 с 
15 desde lejos: la filosofia de Schopenhauer da а entender que todo sucede de 


и modo indeciblemente más tonto de lo que se crec. En eso hay un progreso de la 
intelección [Einsicht]. 


2513851 
Hay que perseverar en nuestra fe en el cuerpo, en nuestros sentimientos de placer 


y dolor y demás: aquí no se trata de desmantelar. La contradicción de algunos lógi- 
cos y religiosos no los ha liberado a ellos mismos de ella — no entra en considera- 
ción. La condena del cuerpo como señal característica de la mezcla malograda, igual 
que la condena de la vida: un signo de los vencidos. 


25 1386] 

Del origen del arte. La capacidad de mentir y de disimular desarrollada al máxi- 
mo: sentimiento de seguridad y de superioridad espiritual en el que engaña. Admira- 
К del oyente: еп el narrador, сото si él hubiese estado alli. Igualmente, seguridad 
del oyente de saber que es un engaño y que este peligroso arte no se ejercita en per- 
Jucio suyo, Admiración por la ayuda sobrehumana. — En el poeta a menudo extra 
miento de su persona; se siente «transformado». Igualmente en el bailarín у r 
lisis nerviosa, alucinaciones, ete. Los artistas айл hoy mentirosos y cono RPS 
cidad de distinguir entre «verdad» y «apariencia». 


sterias posibles, no sólo 
ыа de los dioses. Los fundado- 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
so 


2519681 horrible de lo que hay stras la 
creencia en do. muerte» es 
А eT eristianismo: La asociación de los pobres ton su караа, y u, | 
de lamento. El deseo de venganza contra todo lo que tenga роду, паст hy, 
pular del sabio estosco, que es feliz en la extrema ago e 
\ nes repentinas de los histéricos, la ausencia de dolor en las hg, 


а 
шоо Inconsciente, tenemos que pensar que éste también eo Cleo y 
“tando, H 


la ciencia se propone es interpretar Гох mismos fenómene 
Lo que cap Sd irlo todo al más claro de los sent Уд е6 2 E ү 
mos Jos sentidos — el más oscuro se ve iluminado por el más cla, 0 AY con 
Los movimientos de moléculas son una consecuencia del sentido del 
ido del tacto. — Nosotros refinamos los sentidos — no explicamos 
ra $ ir», presuponemos un proceso de movimient 
оўо sería lo mismo. 


Мера raciones e y 
co ae escondido detrs de la vibración «visibles йт Elan 


а, 
№. 


а Vista y gy 
mada, Dl 
0 que para ej 


15901 

El dolor: no el estímulo сото tal, sino lo que en el intelecto se convierte en dolor 
Hay que imaginirselo crecer por medio de la herencia — la suma de muchos juicios 
6o es peligroso, trac la muerte, requiere defensa, suma atención», un mandato 
Мо de aquí! ¡ten cuidado!», y el resultado, una gran conmoción repentina. 


25 

El dolor fisico es sólo el efecto de un dolor anímico; pero éste: lo inesperado, mie 
do, disposición рага la lucha, una cantidad de juicios y actos de voluntad y afec: 
'Cuncenirados en un solo momento, vividos como una gran conmoción e in sunno 


como dolor y proyectados en su lugar. 


де tods clase, cuyos juicios y actos de voluntad resultantes son un o 
momento del dolor: las actitudes expresivas de defensa surgen inmedi 
on el dolor. Efecto de una gran conmoción nerviosa (del centro): que 
9 largo tiempo. 


AAN 
si todos los procesos en fenómenos ópticos: У ¢" mo / 
nos conceptuales y numéricos puros. ¡entes sise 
у formulis 


129-911. PRIMAVERA De зава 


ойо € transformación de todos los procesos en un mund, 
ей эшта: ёл 0501709 — EMO єз Һама ahora асос ар, conocido 
miento 


5 18921 пага] hombre como un límite, 


3941 ismo es; encontrar el lengua Я 
as valor del atomis "guaje y los medios de expresión para 
КО 


2519981. de la naturaleza es «conocimiento humano, 
* relativo а las сар 
mis generales del hombre. TEER 


6! 
% К es diferente рага cada uno de nosotras: en la medida en que cada дю < 


ииз ша linen, una simplificación (como con los medios y fines). 


2513971 
as estimaciones de valor surgen de lo que creemos condiciones de existencia: si 


cambian nuestras condiciones de existencia o nuestra fe en ellas, cambian también las 
estimaciones de valor. 


251398] 
Conservación de la comunidad (del pueblo), diría yo en lugar de «conservación de 
laespecien. 


251399] 
ый miedo a la muerte tal vez sea más antiguo que el placer y el dolor, y causa del 
lor. 


251400] 
„Dolor — ¿la anticipación de las consecuencias de una herida, que conlleva Ча 
timiento de disminución de la fuerza? — No, una conmoción: 
251401] 
ca Dor el disfrute del hachi ge; 
ís y por el soñar se sabe que la n 

К ев [geistig] es enorme. Por lo visto, nos ahorramos la rd 

"Bar a ser conscientes. orgánico com- 
pins que haber una dosis de conciencia y де voluntad en todo чеин це Та 

коео \ conciencia suprema considera nondan laa 
EN р A conciencia 

ас orgán<ica> tiene que tener 
» Ea rección en GOA: «Todo piensa». 


en GOA; «Todo calcula». 


Ра FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


estimulo. Esta o Sonmoci 
ез una medida de protecció уком КҮЛ 
гаси de afectos: sorpresa, miedo, defensa, enfado. У defensa, Eno "йө, 

de seguridad — los movimientos del erme uc RN 


ih del elmo, Cos una ON 
ا‎ de golpe; una enfermedad por pérdida dei lidad yacón de le 
orina ا‎ de la voluntad equilibrio уты 
Ан 


memoria у una especie de espíritu en todo lo orgá, 
pais! e rl nosotros. ¡La necedad de хил ge 
ras dos embriones como б кашы 

Nolay que dejase engañar por la pequeñez — 1o orgánico по nacido, 


SEO cualidades му que tener para prescindir de Dios — culos p 

dera de la cruz»? Coraje, cabeza rigurosa, orgullo, independen? 
za, mada de resolución, etc. Debido a una regresión, vence siem 
wo el cristianismo. — Han de ser favorables ciertas circunstancias, pre Ga 


25 
се Presupuestos regulativos. 
Lo superfluo de Dios. 
Contra los consoladores y las ацы de la cruz. 


тарт 


Сайка de os fundadores de religiones. 
. Crítica de los poderosos. 


125. W 1 L- PRIMAVERA DE 1894] 
зз 


igiones у filosofías son síntomas 
ismo fue consecuencia de un sent; 
сте а de razas (es decir, de confusión y comfromacie 


в 4081 to por los instintos, impulsos (71е 


profundo ЕЧ по se logra ver por completo! Y apetiton, са эши, 


Нау fuerzas que son 


DESCONFIANZA 


sd cuerpo humano es una creación [Gebilde] mucho 


“ше más fi 
„йө фе pensamiento y de sentimientos, incluso muy perfecta que cualquier 
si 


superior а una obra de arte 


251609 bra de arte como producto de nuestro placer al simplificar, 


tendiendo а una sola ley 
bio intelecto, un aparato de abstracción 
Z la memoria: todo lo que hemos vivido vive: es elaborado, coordinado, incorpo 


rado, 


25 [410] 

e de la crueldad: alegria al ver a quien sufre — presupuesta también en 
los cultos cruentos como alegría DE LOS DIOSES (la automutilación). 

la visión del sufrimiento provoca la simpatia [Mitgefidhl]. y el triunfo del poderoso, 
sano, seguro, se disfruta como placer en este sufrimiento propio — ¡somos lo sufi- 
cientemente fuertes para poder hacernos daño! Los que están seguros de la vida dis- 
frutan así de la tragedia (¿quizá en los griegos la fe en el retorno? como contrapeso) 


2514111 
Diferencia entre funciones inferiores y funciones superiores: jerarquía de los ór- 
tanos y los instintos, representada por los que mandan y los que obedecen. 

. Tarea de la ética: las diferencias de valor como jerarquía fisiológica de «superior» © 
inferior» («más importante, más esencial, más imprescindible, más insustituible», ete.) 
251412] 

Sacar a la luz las intenciones ii ó ej, el carácter aparen- 
recónditas de los filósofos р. jı, 1 
mora mundo , eleáticos, Kant): una cierta insatisfacción de manalaa 
aparin g0 algo mentiroso: un juicio de valor, — Para alguien mY arrogante 
Ча como tal incluso podria ser encantadora- 
25 1413| 


ven es ав promesas del más allá sirven para conservar con vida а п 
\ р 
egard de razas) puede ser еп si valioso, porque asî еп algún 


al quitar lo que 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
Кы 
flicto interno de los sentimientos, la concione; 
Todo е} Ci debilidad ante el mundo exterior — son hochas de lapy 
ee de la vida conlleva er rai ejemplares se y эке 
ско емоосез la vida aceptable los que sufren de si Mismo s Готы 
а пасіоп de la vida ж. 
De facción del hombre — de sf mismo 
4 una especie de hombre como са 
a e ы Linaestherika], e Теш 
mt Cir nada en absoluto: éxtasis, fiestas. 
Маг su dolor, orgia de la tribulación 


SH cara se hacen pagar su veneración! 


1 і îı 
251415] ЖА todas las variedades de sintomas de la fuga ае mund 
reunir undo: 
Parne ETT 


los sin éxito, etc- 
cómo la tribulación hace malo [hóse]: corrompe la música 


25 1416] 
Сов el final de su vida R=ichard> W=agner> se ha tachado а sí mismo; тии, 


ha reconocido que estaba desesperado y que se arrojaba a los pies gy 
rea 


¡Un vencido! — Es una suerte; ¡porque, sí no, qué confusión hubiese seguido ос, 
Могапфо su ideal! La posición con respecto al cristianismo hizo que me decidiera 
ala vez acerca de todo schopenh<auerismo> у del pesimismo. 

Wagner» tiene plena razón cuando se postra ante rodo cristiano profundo; jil 
está efectivamente mucho más abajo que tales naturalezas! — Pero que no se le ос 
acercarlas, rebajando las mameralezas MÁS ALTAS, superiores a él, ¡hasta su posición! 
opa sin rigor ni disciplina, estaba ligado servilmente a Sch<openhauer: 


251417] 
“Le public! le public! Combien faut il de sors por faire un public?» [GEI РіЫ? 
¡El público! ¿Cuántos necios hacen falta para formar un público?»] 


аам 


j 
ds ins, consol?! 
-Duci ‘tout notre bonheur n'est qu'un malheur plus ou moins C 
[оф nuestra felicidad по es sino una desgracia mås o menos consolada»] 


7 
о sobre los profetas y los salmos y Job: y el Nuevo Tesis 
o ependiente del sentimiento de Rousseau — 


en fragmentos anteriores. 


{25.%/1 1- PRIMAVERA DE 1825) 


эз 


iay prej, Montaigne en relación сен 
do ia jera а quisitos como hombres mobles 179 
Zi барое сбн y su influencia en el siglo хах 

мор Wagner Conclusión, un vae victis? | 
cruz 


вот Б” esa clase hacen bien en hurnillarse ante ta 
© ninos Goncourt, Mériméc, Stendhal 
los шдафог Че una religión puede ser insignificante, una cer, il 
mbes en España, los provenzales: puntos luminosos etilla, inada más! 
favor de Luis XIV y de Corneille 
cauld 


iY de los vencidos!] 


—La la a la masa, tiene siempre 1, 
tem] ге la ї 

e mo Zearanistra> al mirar al ловот OP de mentido, delo 
тї Шо, "sintomas del afecto religioso (ejército de salvación) (los éxtasis reli 

2 Е 

sis de los actores creativos, parecidos a los histérico, 
ДЕСИ ОШ muy ricos, desordenados ашы с 
ch] por la influencia de la т аче атап 
ог el contacto соп la mujer encuentran muchos 

ЗБ su imagen en un espejo amplificador y ЖОШО" пирро бе 
mande ay muchos individuos que tienen éxito! 

los corsos y los españoles, espléndida virilidad 

una historia del movimiento alemán 

ТС todos los verdaderos germanos se fueron al extranjero; la actual Alemania es 
ша etapa pre-eslava y prepara el camino a la Europa paneslava. 

— depresión de cuartel 

— Luis XIV y, en contra, ¡el Renacimiento! 

— Jas ilusiones nobles, de las que son capaces un pueblo como los franceses, р. 
ej, antes de Napoleón — ¡esto es característico! Y los alemanes — ¡escepticismo! 

— el erotismo y la exaltación de la cruz juntos 


(0505) 
Шр 
quieren carácter ético [sitt 


251420] 

Faltaba hasta ahora la fe en el placer de MANTENER LA MEDIDA — ¡ese placer del 
caballero que monta un corcel fogoso! 

—iLa moderación de las naturalezas débiles tomada erróneamente como medida 
delos fuertes! 


251421] 

—El sinsentido en el amor maternal. Todo amor en el que по es correlativamen- 
le grande la perspicacia [Eínsicht] provoca desgracias. 
251422] 


— Las mujeres bajo tutela. Propiedad. 
— Prioridad de la educación femenina en el siglo pasado entre los franceses. Ma- 


Roland en cuanto burguesa» boba, en la que la vanidad se manifiesta en 
a plebeya- femeninas, h z 
anes Малон Jeanne célebre de la Revolución francesas 


ine Madame de Roland (1754-1793), mujer 
eser guilotinada escribió en prisión sus Memorias. СВ. JGB 233. 


Б. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
5% 


2514231 


1а confianza en el orden del mundo («en Dios») on o 
ае 


anto em, 
simientos mobles, del siglo pasado, Ducis, Ternura 


i % 
— la confian: * impetu, de м, 
e ry, urbano<social-cortesano —: Haydn, campesino, Чы dey 
я апи)? Чија de 
па (negro); счракало» (гак: е 
2518] consiste acaso la comprensibilidad de las cosas en qu, 
тет эйо un uso mediocre del entendimiento?» Часлава е а g, 
ATA 
EN 
5 oa comunidad de nuestros juicios sensoriales es también el pun 
nuestras estimaciones de valor morales y estéticas. O de Panj ~ 


al» оп cop. 
mala mane. 
tara oda y 


У «рефе 
juicio «provecho. 


1 inconcebible muchas 
veces. La fruición en las fórmulas, en los movimientos dialécticos, acaba de sugi 


Pero, si placer y displacer son sólo resultados de estimaciones de valor, entonces 
los orígenes de la estimación de valor no están en las sensaciones. Los juicios «fun. 
ciones superiores» e «inferiores» tienen que estar ya presentes en todas las formacio- 
nes orgánicas, mucho antes de todas las sensaciones de placer y displacer: 

La jerarquía es el primer resultado de la estimación: en la relación de los órganos 
entre sí tienen que estar practicadas todas las virtudes — obediencia, diligencia, acu: 
dir-en-ayuda, vigilancia — falta completamente el carácter de máquina en todo lo 
orgánico (auto-regulación). 


25 1427] 
NB el principio de conservación del individuo (o «el miedo a la muerto») n P 
Че derivarse de las sensaciones de placer y СА Sino que es algo dirigente 10 
Estimación de valor que ya subyace a todos los sentimientos de placer y displ, 
¡Esto vale aún más de la «conservación de la especie»: mas es sólo uni 
Suencia de la ley de uconservación del individuo», по una ley originaria. 
mûs dj Earn del individuo: es decir, presuponer que una 


¡ventas actividades quiere «conservarse», no igual-a-si-mismo, sin “ 
талдо — obedeciendo — mutriéndose — creciendo — 


do 
eo de palabras еше Hide (pagano) y Haydn, que suenan casi ¡gua 


[25.%/ 11. PRIMAVERA DE 1884) 
А п 527 
mecánicas provienen de nosotros, ino de 
оа mos las «cosas» conforme а ellas [O de las cosas! Somos noso: 
Tod roviene de nosotras: todas | 

КЕЛ las propiedades de 
soso чиен «Causa y efecto» es una generalización de н еза кын 
уй sentimiento y 
juicio. ones que conllevan la conservación de J 

то funcion Jón del orga T 
ара ganismo han podido сор. 
Le adido conservar las actividades intelectual 


o conser les que co 
actividades intelectuales se han ido intensifican abi el or- 


ficando y refinando сп la 


н йе >з gicas. La crian e 
iplinarse, juzgar — con la máxima susceptibilidad уш ул 
lominio 


supo rel 
desimi 


251428]. о; Ilo que еп la lucha con los з а 
8] to: aquello q [ animales dio al hombre 
dun шо aa vez el desarrollo dificil у peligroso, enfermizo del cin 


mal todavia no fijado. 


15 шл) virtudes» ha cultivado la lucha de los animales? 
(Gbediencia en el rebaño — coraje, iniciativa, perspicacia [Eínsich] en los jefes, 


5 14301 К ji P x 
" E ha determinado la jerarquia por medio de la victoria del más fuerte y la indis- 


pensabilidad del más débil para el más fuerte y del más fuerte para el más débil — 
“quí surgen funciones separadas: porque obedecer es una función de la auto-conser- 
fución tanto como para el ser más fuerte lo es el mandar, 


251431] 
¿Acaso hay en el organismo humano «compasión» entre los distintos órganos? Sin 


duda, en grado máximo. Un dolor resuena y se propaga con fuerza: se reproduce el do- 
lor, mas no el mismo dolor. (¡Pero eso es lo que pasa también entre los individuos!) 


251432] 

Nosotros podemos concebir como «exigencia moral» todo lo que hace falta para 
CONSERVAR el organismo: para cada órgano individual hay un «tú debes» que le llega. 
del órgano que manda. Hay insubordinación de los órganos, debilidades de la volun- 
ad y del carácter, del estómago, р. еј. 

— Domina ahí no una necesidad mecánica - 
ose puede cumplir plenamente (porque la fuerza es demasiado pequeña), Pero a me- 
tudo una máxima rensión del estómago, р. ej. para llevar a cabo su tarea ve Ше 
mamiento de la voluntad igual que el que conocemos en nosotros en las tareas difici- 
¿o El еўшетго y su grado NO se pueden comprender a partir de mol oS aia 

6s la obediencia un mecanismo que tiene lugar en el órgano - ==? 


251433] 


кш Superior» y lo «inferior», el seleccionar lo más 
vol ya en los organismos inferiores. «Ser Vivo»: s 
tad está en lo orgánico. 


2 algunas veces se manda lo que 


importante, provechoso, ш- 
jenifica ya «estiman» ¥ 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS ١ 


мим! presente es también un producto de n 


Todo: las que se han mantenido i мем „, 
ш particular de las $ iguales, —— cn 


з 


h 
м. 
254351 necesidad de malentendi 
hombres elevados: la tendido, la 
ы Je hoy, su creencia de que les está permitido hanal inpar, 
ди x E кор, Пец 
bool оош» habladuras sobre el genios te: El sentirmiemg q, ° Uh 
5 el asco аме la postración y la esclavitud. Qué ye Pueyo Perio 
е фо que le importa. La amplitud de su mirada ede асер ydi, 
А ч 
2514361 a del si 
¡ss debería hablar no de las causas querer, sino de log est 
а шика? mandar: pero mandar es ип afecto ашо 
icho ay 


repentina de fuerza) — tenso, claro, teniendo en “l 
comica dela superioridad. seguridad, de que se le реше sólo EN 
la voluntad» es el asentimiento de superioridad del que manda» еп те еты 
обесе: ayo soy libre, y aquél tiene que obedecer», relación q 
Ahora bien, vosotros decis: el que manda mismo tiene que - - - 


2514371 
Las morales de Kant, de Schopenhauer parten ya, sin darse cuenta, de 
moral: la igualdad de los hombres, y que lo que ез moral рага uno tiene qee 
también para el otro. Pero eso ез ya la consecuencia de una moral, y de to т 
may discutible. ш 
Asimismo el rechazo del egoísmo presupone уа un canon moral: ¿por qu с 
chaza? Porque se siente como rechazable. ¡Pero eso ев ya el efecto de una moni у, 
una no muuy meditada! у 
¡Y que se quiera una moral presupone уа un canon mor<al>! Se debería кон, 
empero, un respeto profundo por esta moral INCORPORADA de la autoconservación: 
¡Ella es con mucho el sistema más refinado de moral! 
La moralidad fáctico [tatsächlich] del hombre en la vida de su cuerpo es cien ve 
Ses más grande y sutil de lo que ha sido todo moralizar conceptual. ¡Los muchos «й 
que operan continuamente en nosotros! ¡Las consideraciones del que manda 
Y del que obedece entre sí! ¡El saber de funciones superiores y funciones inferiors! 
Hacer el mento de captar todo lo que parece referido a un fin como LO ÚNICO qu 
co Y por tanto, lo único conservado س‎ I juicio moral con 
_ Tal como. con respecto al auténtico proceso, así es el juicio сл 
respecto al, efectivo. — no más que un anit 
korai ey ту más variado y sutil del organismo 


Se 

asion, А 

ып) y Queremos asegurar nuestros sentidos у la fe que tenemos en ellos ~i 
«el final! El antisensualismo. ida hasta аһога, 

27 de la filosofía habida ө, 


sobre el que se ha construido todo lo vivi tee gi 
› y lentamente movido), queremos 344 
liquidarlo criticamente por ser falso! 


[25% È PRIMAVERA DE 10343 


529. 
estimaciones de valor construyen sobre а. 


» ue ¿y tiene el que todas las religiones digan. жой, бал y subrayan. 


ет . 
beso entero sólo al y 
juicio 


m 

falio Y grados! азс 

malog dad que los malogrados podrian ser log 

“% гов satisfechos menos valiosos? que más sufren y los más reg. 

gados? y que entender el fenómeno artístico fundamenta 
hay A iyo; que construye en las circunstancias r 


Jue se Ii 

const нае лаагаа а 
арй бру — —— — І DEMOSTRACION de todas sus corn e un 
o ma o que se conserva. naciones ne que 
бизе 


us п prisa! ¡Lentamente! ¡Asegurar primero la conquista 


di 
i ds Rusia! ¡Y mantener el buen humor en cada etapa? ¡Conforme 
alm 


2514401 

La vi 

1 
ә ул qué la ética es la que ha E más retrasada? ¡Porque los últimos siste- 
пш famosos siguen siendo ingenuidados! ¡Igualmente los griegos! Debido la caida 
т olvîdê de Dios han perdido su validez las doctrinas del cristianismo sobre el pe- 
cdo estras acciones, ¡medidas según nuestro modelo! Pero el que nosotros ten- 
amos un modelo у uno semejante es ya el fruto de una moral. 

el judio que se midió con su Dios — eso tenía en el fondo la voluntad de des- 
preciarse a sí mismo, y de someterse incondicionalmente a él, — El propio Jesús re- 
алб ser llamado bueno. «Nadie es bueno, sino Dios», decía. Que a él nadie pudiera 
imputarle un pecado es otra cosa: eso no demuestra nada contra la critica de su propia 
conciencia moral. El hombre que se sienta absolutamente bueno, espiritualmente ten- 
dria que ser un idiota. 

— ese someterse-incondicionalmente del cristianismo es oriental: ¡no aristocrá- 
Чоо! 

— lo servil en los actuales judios, también en los alemanes — 

— Este equi-parar-se en la compasión es уа consecuencia de un juicio moral: no 
ш fenómeno fundamental que se dé por doquier además, en el alma del ser-de-reba- 
ño es diferente que en el alma del poderoso: realmente sólo un sentimiento entre 
iguales — para el inferior el superior que sufre es un motivo de bienestar y una gran 
satisfacción: [Ubergefiihl]. 
e «los sistemas Filosóficos como los religiosos coinciden еп que la жш 
Раіса Че las acciones ha de ser a la vez metafísica». do, Ciù. S we 
ado amentación> de la moral, p. 261%. Pericles ante la muerte: los репѕати 

ptan E olo moral. finebre que le van а dedicar sus 

P el caso de Pericles: él sopesa la oración fúnebre У 
conciudadanos. El discipulo де Anaxágoras era un espiritu libre. — Es palmario que, 


Leipzig, 1873-1874, Existente еп 


sión de las masas y de los maestros de las masas, jofuscadat 


کا 
ny, Nietzsche cita a Schopenhauer por la edición Frauenstadt,‏ 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS " 


estos sistemas creen en la vida del alma, 
puesto O Eco sobre el valor de la vida солда: — ¿que уа ч 
muere ао e Jos buenos y Castigo los malos [Hagen] Лиц, 
"disciplinario que las religiones 9 Erie ү, el 
medio una compensac: e a los chos. 59 
del arden del mundo, о, МЧ ч 


so 


ASH ge un bombre bueno sen si mismos; «que él 
e de un resi mismo y ов otros, $сһоредһ 110108 Чие 
ы y h г. el 
blece una diferencis auer, 1, с} Фм, ү 


sn habidos hasta abora ni же imaginan cómo dependen de ре 
eretisimos de la moral: todos creen saber үн ев bueno Y qué es malo Ушао o, 
ho lo sabía: pero todos sus discípulos lo definieron, eg quie (бај ™ 
фәс exis, y que se wrataba de describirlo minuciosamente, ¡Cómo! sı Уой ре, 
ше козе? ¿Ya se ha considerado cuál es aqui la vara de medir? Y?n UCh: ip, 
Talvez то sepamos lo saficiente somo PARA poder tasar el valor de las oo Pire 
Lon que durante largo tiempo, а modo de ensayo, vivamos segin nes! 


in ила moral! 


эша. afligimos por dolores que no sufrimos, sino que 
e cdt у no por eso estamos descontentos con nosotros, 
de debilidad y de desconfianza respecto del derecho que te, 


5 

аба hasta abora de la filosofía: se quería explicar el mundo a partir фе} 
que está claro para nosotros mismos — de lo que nosotros mismos creemos утих 
per, Es decir, ya sea a partir del espíritu о del alma, o de la voluntad, о como repre 
sentación, apariencia, imagen, о a partir del ojo (como fenómeno óptico, átomos, 
movimientos) о del cuerpo, o de los fines, o del choque y el impulso, es decir, de 
nuestro sentido del tacto. O a partir de nuestras estimaciones de valor, como Dios, h 
Paro? ra асо de nuestras estimaciones de valor estéticas. En suma, también 
la hace lo que el hombre ha hecho siempre: utilizar para explicar todo lo de- 
тёз algo de sí mismo que а él le resulta comprensible, verdadero — humanización h 
Summa, Falta la gran síntesis, e incluso el trabajo particular está aún en pleno curo, 
p el. la reducción del mundo a fenómenos ópticos (átomos). Nosotros ponemos о 
humano dentro [del mundo] — eso es todo, estamos creando са 
mundo humanizado, Son ver qué procedimiento tiene más fuerza 0" 
a ооз 


А ismo 
tencor а alguien que nos daña todo es necesario — csto mig 
ml іл que diría «no debes rebelarte contra 10 пег 
Par, — Es irracional: pero quién dice: «¡debes ser стола!» 
а aero. кеенен е 
Рі 1, ве 50! oe 
E DS a harana Y lo 


hemos provoca 
Та no ser en ш. 
nemos а ello! 


[25-W EI. PRIMAVERA DI! 1884) 
31 


сото consecuencia de prolongados hábitos 
ИАН 1а vez un fenómeno moral, <ur> acontecimiemo dere la жа 


14481 consideración mecánica del mundo es со 
o Їй oc tad respecto a todo lo que se coma 1 SESE más 


па 0 
1, todo lo que по miente ni engaña, está ali биш, ОТОП" 


4514491 Las verdades provisionales 


iJ e incluso una especie de fraude el que un pensad, 
пазро рое totalidad de conocimiento — pt Presente hoy en 
ûla un SM er en nosotros la duda más profunda acerca de la posibilidad de tal э, 
пабе етене con que nos pongamos de acuerdo respect del conjunto де A 
¿lo — las «verdades provisionales» que nos van а servit de dale т 


trabajo: del mismo modo que el navegante mantiene en el mar océano una 


(450] т 
A alo que en el hombre está mejor desarrollado es su voluntad de poder — en 
lo que un europeo no tiene que dejarse engañar precisamente por un par de milenios 
de un cristianismo falso, que se miente a sí mismo. 


25/4511 Я 
Filosofia en cuanto amor а la sabiduría. Hacia el sabio, como el más dichoso, el 


miás poderoso, el que justifica y vuelve a desear todo el devenir. 
— по amor a los hombres o а los dioses, o a la verdad, sino amor a una situación, 
зил sentimiento de plenitud espiritual y sensorial: un afirmar y aprobar a partir de 
un sentimiento desbordante de poder plasmador. La gran distinción. 
¡AMOR EFECTIVO! 


251452] 
Mandatos como «jasi DEBÉIS estimar!» son el comienzo de todos los juicios mo- 
айа un superior, más fuerte, dispone y promulga sw sentimiento como ley para los 


de A partir de la utilidad no podría derivarse la veneración. Primero fueron venera- 
5 los hombres: la fe en los dioses pasa a primer plano cuando el hombre resulta 
Т vez menos «digno de veneración» — asi pues, la fe en «primeros padres» о еп 
decisiones de jueces de otro tiempo. 
ss 
віта en la 2.* parte como juez 
gui losa forma y revelación de la, justicia que conforma, construye y. ро боот 
Mn, Hene que aniquilar (descubriendose asimismo еп ella, ортеп Ба 
Fepente la esencia del que juzga) пяна? 
Че eso; «despedazad al bueno y justo» — grita la mujer que 


sm 

Заме es algo que ticos que sor superadon = lo que impon gq 

улер». dignos de ácliso, Empédocies, Spinoza, G, ren 
L mis predecesores: Herácl Spinoza, Goethe ж, 


251459) estimaciones de valor morales. Critica: ¿dónde 
onde hay otras?, habrá otras más? e ын 
Explicar el origen de dichas estimaciones de valor, iodo), 
otros valores. 
Каны e Importancia, fisiológica, etc. 
Alabar, censurar (fama) 
esclavos 


Poderosos, > ] 
O Critica de dichas estimaciones. de valor. Contradicciones, 
где dónde засо la critica? Cuidado, по sacarla а ви vez de la mor е 
jendo que se la sacara de la moral misma, demostración" ад, 
que yy 


Los prejuicios fundamentales y lo que no se tiene en cuenta, 

D) el problema se plantea ahora- Hasta ahora una especie de Astrología 
Je en que los procesos cósmicos estén en estrecha relación con туну, 
¡Los propios filósofos morales son síntomas. Auto-aniquilación de ly mani 


25 1456] 
МВ. «No necesito todo eso: pero lo acepto como un regalo. Y al aceptarlo, lo con. 
sagro» — asi dice Zaratustra de muchos bienes de la vida. 


251457) | 

"Queremos ser herederos de toda moralidad habida hasta ahora: y ло empezar de _ 
nuevo Todo muestro hacer no es sino moralidad que se dirige contra su forma pree 
deme. | 


25 [458] 
si Pontis jurar”, ¡estáis suficientemente seguros de vosotros рага езо?», pregui 
Zaratustra. 


2514591 

sar Расо gracias al cual el hombre se ha convertido en señor de los animale 
{Кей el principio que establezca wal hombre superior»: poder, sa 

м saber esperar, acuerdo, rigor, afectos de guerrero. 


estimaciones de valor son el resultado de determinadas cani, 
rado de conciencia que se tenga de ellas: des 
5 E оо de Eo hombre оол pueblo — 


[2539/1 IV PRIMAVERA DE 1895) 


эз 
ahora actúan instintivamente 
йог. Primero constricción, luego habitación, шш ema de juicios de 
e y de dol ¡ón natural (instinto) [7ricb] h después necesidad, н 
Пало 


cuencia de esti lar E 
jO лето — consecu îtmaciones de valo. Sensorium com 


mos los herederos de generaciones de Бот ч > 
Puesto que „$ condiciones de existencia, tenemos dentro de Pina УР 
f е еп. ве las да de «veraz», probablemente sea un asno y ш сабаг 
de тй idad de los caracteres animales: por lo general, un carácter esta Sd 
A bi un ambiente — un PAPEL fuertemente inculcado, gracius а] cual se Г 
o rzan de йен ciertos facta. А la larga surge así la nasa suponiendo que 
Я «пото de ambiente hace que aparezcan las propiedades que sean en genera] 
El T y más aplicables — о que perezca. Se muestra como fuerza de asimilación 
mis itil caciones desfavorables, pero al mismo tiempo como tensión. precau- 
ilasa с la belleza en la forma. — И 
Ei europeo, tal raza superior. Asimismo el judio; es en definitiva una especie do- 
inante, aunque muy diferente de las razas simples que antes dominaban, que no һа- 
ті! М 
jado de entorno. E 
bian 1 se comienza соп la constricción (cuando un pueblo llega а un 
js), La naturaleza, las estaciones, el calor y el frío, etc. Todo esto es al principio un 
mi9 uo iranizador. Poco a poco Se atempera cl sentimiento del estar constreñido — 


UU qe КЕРЕК КШК сс кеске е 


concepto ha surgido sólo соп el sonido, cuando se reunieron muchas imágenes por me- 
dio de un sonido: por tanto, se rubricaron соп el oido los fenómenos inemos ópticos. 


251464] 

NB. Los conceptos «bueno», etc., están sacados de los efectos que causan los 
«hombres buenos»: — 

— incluso al juzgarse-a-si-mismos. — 


25 |465] obstan 
E habla del 
El hombre, ignoto; la acción, ignota. Ahora bien, si, no пр 
hombre y las acciones como si fueran conocidos, lo que importa es кеш. ае 
Aun acuerdo sobre ciertos papeles que casi todos pueden desem 


251466] 
El desarrollo de la rapacidad 

de la mentira y el disimulo 
de la crueldad jadas 
del instinto sexual hasta cosas muy apreci 
de la desconfianza 
de la dureza 
del ansia de dominio 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS i 
s 


„ el cambio en la estimación del valor 
e эон como son condiciones de existencia, de las ШИ 
ап ducción de todos los apetitos al hambre, ly 


21467] dakari 
Vivisección ¡éste es el punto de partida! ¡¡Muchos se day 
gine seres les hace daño cuando зе les pretende conocer ¡e 


ел, 
м "Си om ға 
ДЕ мо де оша manera! ¡¿Y qué dolor! }Gentuza cobarde y depo i Ay 


Punso de partida: es palmario que nuestros juicios más resisteny 
son los que tienen el más largo pasado, por tanto, han surgido y ве n ЖЫШ 
en épocas de ignorancia — que probablemente se haya legado а creer qi hd 
aquol 
do ela esperiencia, los hombres se lo han tomado siempre a а lige SOW ña 
habiendo boy en día quienes, partiendo de la experiencia, creen demostrar i sigu 


dad de Dios. la bon, 
25 14691 
«Reunirse en sesión judicial» 
ре todos os juicios, e juicio sobre el valor del hombre es el más frecuente y gu, 


citado — el reino de las mayores tonterias. Dar aquí la voz de alto, hasta quesos 
por una somo el descubrir las partes pudendas — ésa es mi tarea Ти 
más que es la época del suffrage universel [sufragio universal]. Uno debe compron. 
terse z dudar aquí largo tiempo y desconfiar de si mismo, no «de la bondad del hon. 
Bres, sino de que esté legitimido para decir «¡Esto es bondad!» 


25 1470) 

Cuando se rechaza la moralidad del «No mentirás», «el sentido para la venti» 
tiene que legitimarse en otro foro. Como medio de conservación del hombre, cono 
volintad - de - poder. 

— asimismo nuestro amor а lo bello es igualmente la voluntad configurador 
[gestalicnd). Ambos sentidos уза juntos — el sentido para lo real es el medio de ob- 
tener el poder con que configurar las cosas a nuestro agrado. El placer de configu 

i; mr — йш placer originario [Urfust]! Sólo podemos comprender [beg 
tn] el mundo que nosotros mismos hemos hecho. 


Aprobar muestra limitación del conocer — las ventajas que conlleva: enone 
E meta obje y macho placer. La lamentación y, el copie 
sangre. 


Ji ~ =A cristianismo, el efecto de la mala SANGRN degenerada 


E с 


wl, descubre en el baño una ley fundames 
rim actividad interior resultó ser una һер аа 
ане: ja presentida y desconocida, procura 


go е urÍstica viva que, recono- 
siendo ш en el mundo exterior, 
— ini 


encontrarla en el mundo exterior 


5 rel, riseos tenían derecho a condenar a Jesús. Asimismo los епіс 


2 E «Sufre todo aquel que no disfruta por si mismo. Actúa ило рог otros, 


para disfrutar соп otros». 


0] 
28 E de Goethe del «talante [Сет] alemán»: «Indulgencia para con 


los débiles, propios y extraños». 


477] 
2 к. que se encuentre como yo pierde, por decirlo con Goethe, «uno de los si- 
premos derechos del hombre, no ser juzgado ya por sus pares». 


25 [478] 
«La maestría pasa a menudo por egoismo», Goethe. 


25 1479] 
Velleius Paterculus, I, 9, 3 virum in tantum laudandum, in quantum intellegi virtus 
potest. 


251480] 

Goethe: «todos nosotros somos tan torpes que siempre creemos tener razón: y. 
así, se puede pensar en un espíritu extraordinario que no sólo yerra, sino que incluso, 
halla gusto en el error». 

25 (48е 
Chi поп fa, non falla, «по se equivoca»: 
251482] 
“Magna ingenia conspirant» 
Mos А 
el manı 3 
y ar бй у a sigut citas, сї. Goethe, Marimen къ дейдт. 
а j 
Pira esta cita y la siguiente, ей: Goethe, Spriche und Pror: 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS À 


2S 1483] de valor moral<es> son más bien atribucion 


Los 1 fondo, ا‎ 
‚а juicios iones del valor — en el fondo, una Producción ma miy, 
бе ia capacidad de juzgar: у ШТ 
| 


251484) 
de la libertad. i 
Las caminos Y pasado (contra patria, fe, padres, Camaradas) 
з, соп parias de todo tipo (en la historia y la sociedad) 
nor lo más venerado, afirmar lo más prohibido — fp alegri 
estilo еп lugar de la veneración Е velg, 


- de pensar constructivo, separador, aniqui а 
[осы como modo de рет representante de la vida mismas OMA parir 
k ыо ión соп el poder: algún día será más inf 
La кыма уз а plebe ha seguido siendo ас ац 
а 0 


dely 


enel sadio! ШТ 
251488] | 

distinguir lo que tiene éxito y lo malogrado es el cue, Р 
а тан ынал, lo mejor posible. "Ро el major cojo, 
25 (4861 


Hasta ahora los diversos juicios moral<es> no se han remitido а la existencii q 
la езреїє «hombres: sino a la existencia de «pueblo», «razas», etc. — es decir de 
pacblos que querían afirmarse frente a otros pueblos, de estamentos que querian dis. 
Tinguiess nítidamente de estratos inferiores, 


нэл 
Se le debe permitir а cada cual preguntarse: ¿es mi existencia, por comparación 
con mi no-existencia, algo que se pueda justificar? 


25 1488] 

¡fundamental [Grundeinsicht]: las cualidades «buenas» y las сизби 
malas» (bóse] son en el fondo las mismas — se basan en los mismos instnio 
[Небе] de suto-comservación, de apropiación, selección, intención de proce 


dis и 
Ке artes. (Él las tiene todas consigo) 
„х 9 ту vi 
El sabio y los sexos”. 


cit 
¡un ser cuya influencia sólo arde se deja sentis. Independiente P" 


dientes 


DOS: WIE PRIMAVERA DE үү) 


4001 Sabiduría у атак а [а заћи; 
2! Indicaciones para una filosofia del n 


Friedrich Nietzsche 


doil rin soledad del sabio: su conciencia de no ser 
si neceser.” su frialdad con respecto a lo present. Tdo en нод, su 
КОР kûl uta incompatibilidad de la sabiduria con e! «bie 

yn «instrucción pública» — todo eso с pios Ёш: li 

A Р odo, esto sólo пайа 

verad de nente sobre el cadete де la sabiduria, ¡Que es a eom pa, рад 
mund” realmente, para ті, un matrimonio sin ninguna sanci ТЕ 4 

— Ор para el sabio. Es una comedia que se represente de оша aaa 4с sth 
fici circunstancias es aconsejable, p. ej., Goethe, lo que en 

incipio de que todas las situaciones están dirigidas а hacerlo j 

d т sabio está minada por las religiones, por A рат a 
ven sal] las ciencias! ¡Primero se tiene que enseñar que ске pala 
fagis де la plebe, por comparación con la sabiduría! ¡Hay que acabas соп ы ыш 
m existentes, tan sólo por deshacerse de esas estimaciones absurdas, como que 
Sr Jesucristo merezca un lugar de consideración junto а un Platón, o un Lutero junto 


aun Montaigne! 


—el 


25 [4921 7 

De la jerarquia 

Allí donde se juzga «moralmente», yo oigo instintos hostiles, aversiones, vanida- 
des heridas, envidia al elegir palabras — es una mascarada con palabras — 

— me ha resultado imposible enseñar la «verdad» cuando el modo de pensar es vil. 

Época futura de grandes guerras. El desconfiar en la duración. El sobor- 
nar a todos los partidos e interesados, la aplicación de todos los medios malos 
[schlecht] 


251493] 
— sólo el amor debe juzgar — — estribillo 
el amor creador, que por sus obras se olvida de si mismo 
25 1494] 


Demostrar que algunos hombres tienen que hacerse a un lado 


sinembargo, ¡encon- 
еп» — ¡como indicio 
«malo» con relación 


odo lo 
brebueno» Е 
esto es, visto un solo lado. Juzgado a distancia, es un я 
LY fcil de опро ао. espiritu obediente no calvo 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS Я 
эз 


25 14961 no se tiene, cuando uno se sí 

ante lo que М siente 
Е gner: él cree еп la ыды de la entrega ти хоп toda; 
iene p, S; Адн del compasivo, del casto — ¡Td esto ma бе үйд. 

х ¡De ahi el fantasco! посе pia 
5 Dor 
2549 de venerar, рог ejemplo, а Shakespea 

3 кич ге 

аа de qoe des la unión de ambos”. Кашы 


25 1498] Е а Ж Р; E as 
hecho más libre — cada calumnia grave, cada juicio 
ques Menos de los hombres: cada vez puedo yo darles más OS 40: Sada 
vínculo individual es duro, pero en lugar del vínculo me crece un АЕ El сопа 
Cl incondicional en su derecho: compasión, mi debilidad, que i 
bueno que el abiso más espantoso de mi simpatia y de mi buen tato (8 Supero, | 
por enseñarme que уо aquí no tengo nada que hacer, Y 


E — la «rransformación» de un hombre por medio de una representación do, 
mir 


кез fenómeno psicológico originario sobre el que está Construido el Cris пш. 

êl ve еп eso aun milagro». Nosotros - -- a si 
No ereo en absoluto que un hombre se convierta de golpe en un hombre q 

¿le gran valor el cristiano es para mí un hombre completamente corriente qo A 

de algunas palabras y estimaciones de valor distintas. А (а larga esas palabras ji 

аен producen efecto y crean quizá un tipo; el cristiano como la expo 

жетй: de hombre. El hablar moral lo corrompe por completo: véase Lutero, Urm 

norsma atroz, blando-sentimental, miedoso, agitado - - - ¡ridículo! ¡Cómo se бера 

ta el «sentido de la verdad» y en seguida se vuelve а dorm | 

— yo me aparto de toda Filosofia preguntando: «¿bueno?» «рага дё, ya | 

| 

| 


тю?» ¿por qué lo Hamáis así? 
El cristiamismo ha aceptado «bueno» y «malo» [böse] y no ha creado aqui nalı 


25 [500] 
Sabiduria 
y amor а la sabiduria 


Prolegómenos para una filosofía del futuro | 
de | 
Friedrich Ni h 
2 riedrich Nietzsche. 


SS malici едеп reducir casi todos los 
dimientos de un filósofo а vicios del carácter с 


351502] 
o m 
ЕЕ: ¡re que <nosotros> estimamos y distinguimos а оп hombre abra seri! 


10 porque sea abnegado, sino sólo porque parece tener 
Мешке se refiere а Wagner. 


125-11. PRIMAVERA рр зш) 


2 530 
nombre asu Propia costa; y а uno que está hecho para 


Р ва ——— Queda siempre por preguntas Ра Scor, la tope 
у АА ара п incondicional a Ia abnegación sólo nos үрүл, е ey quién ey 
ma) Я a Como signo de la 
пин 


31 ıo de la moralidad: dirige la 
5 K grado supremi ge la mirada contra si misma, a modo de 
ل‎ 


41 iduri: 
اکر‎ la sabiduría. 
El Ке rados y los de sangre corrompida. (Contra 


o los bienes de la vida. 


el cristianismo) 
El sabio, 


5 [17 pda perspectivista, este mundo para el ojo, 


fo compara con el de un aparato sensorial muci 
jse bilidad, claridad, su practicabilidad, su belleza, comienzan а desaparecer, cuan- 
Ne imamos nuestros sentidos: asimismo desaparece la belleza al examinar а fondo 
fs procesos de la historias el orden de la finalidad es ya una ilusión. En suma. oimn. 
ıo más superficial y burdamente se resuma, tanto más valioso, determinado, bello, 


ңлїйсайуо se presenta el mundo. Cuanto más profundamente se penetra, tanto más 
desaparece nuestra estimación de valor — ¡la falta de significación se acerca! No. 
«otros hemos creado el mundo que tiene valor! Reconociendo esto reconocemos tam- 
bién que la veneración de la verdad es ya la consecuencia de una ilusión — y que se 
ta de estimar, más que la verdad, la fuerza formadora, simplificadora, configuradora. 
poetizadora [erdichtend] — lo que Dios сга 

«¡Todo es falso! ¡Todo está permitido!» 

Sólo debido a una cierta torpeza de la mirada, a una voluntad de simplicidad, se 
presenta lo «bello», lo «valioso»: en si es ese no sé qué. 


el tacto y el oido, es muy falso, 
ho más refinado. Pero su com. 


251506] 
¿Es realmente la propensión a la verdad el sentido del hombre bueno? ¡Cuánta 
hipocresía hace falta, p. ej., para componer el Nuevo Testamento! 
251507] 
La fisica entera es sólo sintomatología. 
251508] 
Ex imposible demostrar la existencia de individuos. No hay nada fijo en la «рег. 
sonalidad», 
251509] 
Se А 
Togo А Posible una explicación de nuestro «mundo» a partii 


“айг. O Perspectivista, tan sólo con vistas a la conserva 


ir de «supuestos falsos». 
¡ción de pequeños seres 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS N 


= 
неи e buenos, una сока peligrosa, un signo dol боа 
teni 
queso faga- Е 
7 ы de Marco Aurelio es para mi un libro ridiculg 
К, ч 
2515021 fermedad más int 
El afecto religioso es la em leresante en la quí 
do el hombre, Su estudio hace que los hombres sanos le parezcan a шй, б 
Е i abu, 
y 
2815131 
— Hay que negar el ser. 
25 gp de lo orgánico ез el surgimiento de la memoria. ¿Cómo б, 
Y БШ 
Los afectos son sintomas de la formación del material de la memoria 
vencia y colaboración continuas. pent, 
251514 


En qué medida sea uno capaz de ir viviendo sobre la base de hipótesis, pani 
como quien dice, bacia mares ilimitados, еп vez de sobre la «fe», es la medida. i 


ma del vigor. Los espiritus pequeños perecen todos. 


251516) 

Egoismo felino. 

Hay un egoísmo canino en el hombre y un egoísmo felino: ellos eligen medios 
opuestos. El primero es abnegado y entusiasta — 


ass РА 
Placer у displacer son afirmaciones y negaciones. 
¿Los juicios son 1) creer que westo es asín y 2) «esto tiene tal y tal valor» 
Placer y displacer son efectos de la inteligencia completa, consecuencia dejli 
criticos, que nosotros sentimos como placer o dolor. 


25 [518] 

— Según Р. Secchi”, el espacio no puede ser ilimitado, dado que nim; A 
de cuerpos individuales puede ser infinita y porque una DO ensi 

s estrellas rendria que Tesultar en toda su 64 


25,1 11. PRIMAVERA pj 1548] 
sr 


1 ¡ones de valor, no dependientes del placer y g; 

Т с 7 Y displacer: * 

тн % dela totalidad: рог tanto, en función лкт) черде 

patena cer son sólo consecuencias de juicios de finalidad, p 

Руса acontecimientos en relación соп sus consecuencias —  maciones de 

lof е, tendencia а la conservación se puede derivar de la 
ine esentación de la totalidad — sus metas, peligros у pedi 

sen ana repre pediente, tiene que poder representarse kras favorables; 


13 ў ENO grado tambié 
r ar. Соп placer y displacer se caracteriza la vivencia indivi al 
: d superior, бог Айца) con vis- 
usa 


ratones absurdas en todas partes tienen derecho de ciadadanía.Lo ini‏ کر 
give sólo en mí‏ 


5 г de lo bueno y de lo malo [böse] es sólo aparente. 
2515231 Contra la sobriedad 
Zaratustra 1 


El empequeñecerse y avergonzarse de los poderosos 

— la falta de hombres eminentes que ver. 

— la fealdad de los plebeyos 

— Іа envidia y la mezquindad del plebeyo 

— la victoria de la tartufería moral. 

— el peligro de que el gobierno del mundo caiga en manos de los mediocres 
— el ahogar todas las naturalezas superiores. 


ego como desvío del punto de vista eudemonológico 
— histórico. 


15 [524] 

contra la igualdad 

contra la tartufería moral 

contra el cristianismo y Dios 

Contra lo nacional — el buen europeo. 
251525) Рт 

Un Dios del amor, aburrido de su propia virtud podria un día decir «i 

5 propia у! ¡Por abu- 
Tor una vez соп lo diabólico)» ¡Y he aquí un nuevo origen del mal [Bûne]! ¡Por abur 
miento y virtud! 


ы además ver- 
dade “Pinión, aun suponiendo que sea irrefistabie. no tiene por qué ser 


O 
ese ugar» en el manuscrito, 


= IAN & 
» та paa i 


[26. W 12. VERANO-OTOÑO DE 1884]* 


26111 Lo provisional 
y los precursores 


26 [21 Objeciones escépticas 


El 
20 рК grandes filósofos raras veces han tenido éxito. ¡Qué hay delos Kant. Hegel, Scho- 


enhauer, Spinoza! ¡Qué pobres, qué unilaterales! Se comprende entonces que un апїз- 
ta pueda figurarse que es más importante que ellos, El conocimiento de los grandes grie- 
gos me ha educado: en Heráclito, Empédocles, Parménides, Anaxágoras, Demócrito 
hay más que venerar, ellos son más completos. El cristianismo tiene sobre su conciencia 
habercorrompído a muchos hombres completos, p. еј. a Pascal y antes al Maestro Eckart. 
Corrompe al final hasta el concepto de artista: ha derramado sobre Rafael una hipocre- 
sia pusilánime, al fin y al cabo también su Cristo transfigurado es un monjecillo velei- 
(око, exaltado, al que no se atreve a mostrar desnudo. Goethe sale aquí bien parado. 


264) 7 
«Amar a los hombres por sentimiento de gratitud, por desbordarse el corazón, 
Porque se ha escapado de la muerte», Lagarde, p. 54. contra el «humanitarismo». 
2615) 
La ventaja de la iglesia, como la de Rusia, es: pueden esperar. 
2616] 
„Una religión en cuyo umbral está el adulterio de Dios? (¡en él, por supuesto, nada 
$s imposible!) 
16 7р А 
~ 2 i — aél permite 
amar al prójimo, al enemigo inch Dios asi lo hace — ai 
que rójimo, al enemigo incluso, porque 
le llueva sobre justos e injustos». Pero él no hace nada de eso. 
с гоп anotacio- 
жото de 168 páginas escrito procedicado de la sima а primera рй, 


1 ICAS по eger icación concreta. 
ТЫНЫ де Lagarde, Deutes Sevi Cong, 1578-185]: 
Кш йа irónica de Lucas 1, 37. 


543) 


ї 
ә, 


۹ талмын TUR Петь 


„Ен кайи. Hapel, Меге нун Нен, "ме, у * 
7 

amu an da enn del ar маеги (митаи пмен], es цы, 0 
ы 


e еман у вчу кайн, 
PP ر‎ 2 Ps 


ЕТШ) 
енері, pron зенні, p. е), | 
Pe. L ИР رہ حوس‎ aran ya n ula реб) чет, ШТ 
мүн! 
Laos абийи behn del deniart y hera мше уь 


m 
"ш Las женой а phar más convincentes won унаи rm ШҮ 


жеен үне айны, p 6). da ley de ашаа, hábitos ds Ce бан гераіну 4 
e ep: que mr Gever em өни нїїтөйө ln aso, Pon жиш 
aces 0м camacho! ¿Cos Ө) la verdad өн финиш рин ol eo ы, 
or penha 


т prepares sh нен тд, ej omg fon امو‎ JU coartada me sirove de nad 
Г] AN A awe 
un з des aque а Û эе de бы тынышы y ena des | 


рубли) sabor ln vardaid que ajawe engh” 
e с ا‎ e cio pb tasas ме ш ринд, para ate 
Sadana - pana manana el pudor, la riqueza, 6 нин, 0 ин | 


ы 3 
‚кө ҮТҮ ҮНҮ 
сети ніп е эти ие 


ан и mando, мі нони жи ал! 
ни тён 


Mi r la ha contado ш 


E E la vardad) pero, preto que vn sn Сонни ago 


ман ы Ыш 
„ш лнн нҮ АШЫ ТЫ 
ТЩ 
ds movien akamana mu Bd ТҮКҮН танана» «най. ИЙ 
иө ro у и OTH бае bah shako жун. Hn Montar, б аа de Меен, МЕ, 
төтөн бю у үнө marga 1н тузук Шз. өнөр aa, Panl. W agaa y ah pa 


tano кө ію rebeló е da mara y wl rio (мндн? У lr pi? daa 
relativa e MAG, @! COI етин, на валенак аиан ыш se e Jn 
еніп. 
Жий Језа wl pran вза wn lu теде) yawi visie ора pen о a arat 


и 

TTT аа 
ОТТА 
Somi em е ипи анине ене уп к] имен o 
і. теа идин 

ДАДА “= 

ШИ en нија y я la dearna call pis e io s 
KARTI 


н 
«к дйни, Тена экрен y ets tvn hos ham AA 


i - 


4 А 
ی‎ o ds унын» pi a 


i FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


a а] Hay buenas perspectivas: se preparan conmocione, 


1 х 
ro qué ha provocado la revolución francesa — tampoco ен, 


ila, пі mucho menos Napoleón. Y espero que se deseut hoven at Ме 

к scubr ч 

fundamentales y que se vaya más allá de las nocedados der и todos ре, 

let y Fausto, los dos «hombres más modernos». LAS 

Mo y 
de 
6 129) 

1н ls elevado а una buena altura, Пепа de Tuz: y algunos que y, 

cuando cra joven, como una estrella están ahora muy Tejos де Г ilaban у 

p.ej. Schopenhauer», W<agner> ор, | 
А 


26 [301 ч 

No ве debe construir cuando уа no hay tiempo, El júbilo del gran 
уо say el que ve de qué se trata: de todo «bien» y «mal» [рахе] Movimieng,, 
261311 

Describir a R<ichard> W<agner> — ensayo de una dictadura, Pero 


| 
| 
| 


ció si mismo, incapaz de una concepción completa propia, ¡Los ono iieu 
eucaristia protestante lo sedujeron! de hy 

Montaigne — — — 
26132) 


912 conquista del mundo». Por qué camino ha procurado el hombre hasta ahon | 
someterse a las cosas: 


— los limites que no podía rebasar у а los que se sometió (Moira) — «Dios». Lu 
«dominadores», soñados otra vez dentro de las cosas en cuanto dominadores de 
mundo. 

— Consolaciones. Resignación. 

26 [33] 
La paz como imagen engañosa». «Satisfacción» 


26 134] 
у р x Л 
De dîn el intelecto inferior está cerrado а la conciencia. Por la noche el inte 
duerme, el inferior entra en la conciencia (sueño) 


08 Р sólo seo 
Cómo en el sueño se busca la causa del disparo del cañón y el disparo er 
Más tarde (asi que tiene lugar una inversión del tiempo: esta inversión: a s egin 
ne lugar siempre, también estando despierto. Las «causas» son АД, aceso") 
i yo creo que nuestros fines y medios son consecuencias de us Jo т 
ча «б cuánta seguridad nos hemos ejercitado en creer дзе nada e от о 
dono Precisamente mencionado: tamos el dispar cir, a 
ага hemos figurado а posibilidad de cómo se haya producido, es dede уо? 
se pod ê un tiempo en el que el hecho que зе уа а 
Ser el caso en el movimiento de cada nervio, de E, 
94 inada percepción sensorial hay un juicio que 
Че que «entre» en la conciencia. 


[26. 9/12. VERANO-OTOÑO р 1894) 

E ica en cuanto movimiento visible est coordi а 
linada 

ии 

о! 


¡rial cr Con un aconte 
car o gánico es la expresión visible de un espirity, А 


6136Î. ma nervioso y el cerebro son un sistema de direcció 
Esiste innumerables espiritus individuales de isting талун Paro de cen- 
үш? está уа dado con la célula. '80. El yo-espiritual 

тт dela célula по hay ninguna espirtualidad.y0, pero a todo lg q 
jue es confor- 


tecer corres 
moa ley, Cer corresponde un proceso 


па репзатіе 


261371 hay ningún error, este reino está más arril 
BT de no hay ningún error, este r más arriba: lo inorgánico como 
андай sin individualidad. La criatura orgánica tiene su ángulo visual del sE 
ara conservarse. 
mo está permitido pensar sólo hasta donde sea provechoso para su conservación. 
п proceso continuo con crecimiento, generación, etc р 


26 1381 
Los pensamientos son fuerzas. La naturaleza resulta ser como un conjunto de re- 


Inciones de fuerza: son pensamientos, procesos lógicos absolutamente seguros, falta 
toda posibilidad de error. Nuestra ciencia ha seguido el camino de intentar encontrar 
por todas partes fórmulas lógicas y nada más. 

— todos estos procesos dinámicos, que vemos o casi vemos (átomos), son conse- 
cuencias 

1. La indestructible uniformidad de la fuerza, el espacio con la función de fier- 
za. Todo mecûni 

2. La mecánica, en el fondo, lógica. 

3. La lógica inderivable. ¿Cómo es posible el error? más correctamente: las Je- 
yes de conservación para procesos duraderos presuponen ilusión perspectivista, 


261391 
«el hombre justo», para el que lo contempla, muy confortante, procura tranquili- 
dad: pero para sí mismo un tormento atroz 


26 [40] 


Arte — la alegría de comunicarse (у de recibir de uno más rico) — configurar las 
almas mediante formas — 
“щш completo по se 
has necesidad de que el conocimiento acerca de uno mismo Зе sa 

Presente en una naturaleza muy decidida — 
% а Ей 
aden ista; al mismo tien 

Че nuevo el problema de la jerarquía Сабо) e os 10808 Tos artistas 


artista tan elevado como puedo. De 


“logischen en el manuscrito. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


эз 


movimientos espirituales, no sus diı 
o ме pura la iglesia Católica. R<ichard= чотак 
елгы. е Shakespeare para el librepensamiento de Montaigne, Para 
formas superiores en que el artista es sólo una parte del j 
стега 'G-iondano> Bruno. Estas formas pocas veces sal 


me 
ан, 
то. 
hombro i 
len bien, 


osóficos están superados; 108 Brigos t, 
“Todos los sistemas filosóficos Os: 105 griegos brillan « 
plendar que manca; sobre todo los griegos anteriores a Sócrates, 9 Con my, e 


es | ai del tiempo: ersemos que el mundo externo es са 


tiene sobre nosotros, pero antes nosotros hemos transformado ese E 


до 
se desarrolla de modo inconsciente en mundo externo: esto, tal ойе к 


т сото ерд © 
омин. es muestra oben, que ahora retroactúa sobre nosotros. Fi one 
ames de que esté acabado: pero este петро es tan breve, ана tiempo 


26 A 
E aiii малған єй relación сой iás condi 
que creemos зі éstas cambian, cambian también nuestras estimaci 


26 
ааыа vez de causa y efecto 


26471 


ciones de vig 
i 
jones de valor. е 


El camino hacia la sabiduria. 
Indicaciones para la superación de la moral. 

El primer paso. Venerar (y obedecer y aprender) mejor que cualquiera, Reunir 
dentro de uno todo lo que sea digno de veneración y dejar que luche entre si, Soporta 
todo lo pesado. Ascetismo del espíritu — valentía, época de la comunidad, 

El segundo paso, Romper el corazón venerador (cuando más firmemente ligado 
esté), El espiritu libre. Independencia. Tiempo del desierto. Critica de todo lo vener» 
de (idealización de lo no venerado), ensayo de estimaciones invertidas. | К 

El tercer paso. La gran decisión, si se es apto de adoptar una posición posi 
de afirmar. ¿No más dios ni más hombre más por encima de mi! El instinto del к 
dor, que sabe cuándo poner manos a la obra. La gran responsabilidad y la ШК. 
(Bara alegrarse de cualquier cosa, hay que aprobar rodo.) Arrogarse el derecho 


26 148] s 
1. Superar las inclinaciones malas [ise], mezquinas; Un: corazón 40% 
sólo con amor. во, igual 


үте! 
W<agner> se postró corazón profundo, amoro! е” 
mins, нра ред nivel). ria, raza, todo оно Y 


su 


Dor la consideración rocío; 
ón 

es destino. Tiene ер, la mano la 

y ocos: los más perecerán уз en el 2,» - 

25 se pocos: loe mia perro ya en el 2* paso, ¿Pt вш ыш, 


vel alcanzado, 


esto es falsa e querer 


26149) 


NB. «Conciencia» — ¡en qué medida la representación re 


“ida, el sentimiento representado (lo único que лоз presentada, la voluntad 


esentada, el 5 چ ی ا‎ ез conocido) ез compl 
Жеме superficial! «Fenómeno», ¡incluso nuestro mundo мег! ai 


261501 ê punto aguanta uno |: 
да. ¡Hasta qué punto aguanta uno la verdad, sin degenerar! ¿Y si 
Medias contradicción y la enemistad y la incomprensión? Р атах 


та del amor de quienes lo veneran? 


6 [51] е 
р И mala suerte ha tenido Schopenhauer! ¡Sus injusticias encontraron quien las 


«шети (Dühring y Richard Wagner), su intelección fundamental del pesimismo 
encontró а un berlinés que involuntariamente la empequeñeció (E. von Hartmann)! 


152 
lio que nuestro intelecto consciente es la causa de todos las arreglos fina- 
listas que se dan en nosotros. Esto es radicalmente falso. Nada es más superficial que 
el entero poner «fines» y «medios» mediante la conciencia: es un aparato de simpli- 
ficación (como el decir una palabra, etc.), un medio de aproximación, practicable, 
nada más — sin intención de penetrar con el conocimiento. 


26153] 
«Azar» —en los grandes espiritus, abundancia de ideas y posibilidades, como: 
juego de formas, de ahí la selección y adaptación a lo anteriormente seleccionado. — 
La dependencia de las naturalezas inferiores respecto de las imventivas es indecible- 
mente grande — exponer de una vez hasta qué punto todo es imitación y puesta en 
práctica de estimaciones de valor dadas, que surgen de grandes individuos. Р cj., Pla- 


o el cristianismo. Es dificil que Pablo supiera hasta qué punto todo en ё huele a 
n. 


16154] 
Capitulo. Sobre el valor del aparato cognoscitivo humano. Sólo lentamente Se 
ln lo que puede rendir y lo Че mo: saber, hasta qué punto todos sus resultados 
Conexión interna o se contradicen. 
К hablar sobre 
ч хорио, Sino se tiene un punto de vista determinado, no se puede MBE па 
mación, Че ninguna cosa: es decir, el presupuesto de cualquier estimación 
" determinada de una vida determinada. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


so 
261561 desde uno mismo: quici 
> y зе CEST quien mira aj 
е баз superior, el зет elogiado por $ по es algo que le адыл CRIA desg, 
ALTA 


26 к En qué medida es necesario, para los hombres de ги 


de de una moral determinada les odien a mues Serio, 
que maldecir a quien ama el mundo: la perspectiva de OOS oy щй, 
Pony >= Taya nadie que destruya todas las perspectivas. ологу МАЦ, 
ч 


* с EI primer limite de todo «sentido para la verdad» es — tamy; 
las criaturas vivas inferiores — lo que no sirve para su conservación а Para 
Fl segundo: es preferido, y sólo poco а poco incorporado por неги, ®, 

manara de considerar una сова que les sea más provechosa, Esto o Th 


En si sería posible que para la conservación del ser vivo fucran necesari 
mente errores fundamentales, у no «verdades fundamentales», Se podria, р, 


ON jisa. 
sar una existencia, en la que el conocer mismo fuera imposible, porque ЕЛ, 4 
ceetradicción entr el Muir absoluto y el conocimiento: en un mundo asl um args 
viva, para poder existir, tendría que creer antes que nada en cosas, en duración, ас 
sl error sería una condición de la existencia. Quizá sea así, 


26 |59] 
Aquel рага cuyos antepasados el amor haya sido un asunto importante, sentiri, 
¡esté enamorado, y se comportará, quizá para su asombro, como sus antepan. 
dos lo hicieron. Difícilmente UNO solo comienza una pasión verdadera — sino qu 
también las pasiones tienen que ser educadas y cultivadas, el amor tanto como clafit 
de dominio y el egoismo. 


26160) де 
Siempre que hay una gran finalidad [Zwveckmássigkei1] NO tenemos conciesi d 


los fines y medios. El su obra, la madre y el hijo — e igualmente mi mst 
car digerir, andar, et. ln economía de las fuerzas de dia, ete, — todo csto css” 
н debi 
Que algo se realice con alguna finalidad [2weckmássig), р. ej, © РОС ү ype 
ano hay modo de explicarlo suponiendo un aparato û conocimien g > 
а pensarse de E cas 

ción гё 
porque entraran en ا‎ al 0 

«pequeño» еп lo que 


Igo tan rico Ca fy qu 
сото el proceso entero de lo vivo сар?" 


[ЖЧ 12: VERANO-OTORO DE ses 


ssi 


1611 de conocimiento es un aparato de ۴ 
1 а зр nocimiento, sino al dominio de Da coma ai yaimplificaclón e 
yo dirig ia esencia como los «conceptos», Con «fin» y 4, 


пн у «ri enta 
pos de Menta un proceso que sen comprensibte!), а. ш el pro- 
сею componen el proceso, Conceptos, las aca- 


ә @) 


26162) ша de una acción es incognoscible: aquello 
«ише nada — es un engaño conceber шы 20900708: llamamos 
motivos” по mueve e lo una негеп: жыйы 


causal: 


2 бї ¡a «libertad de la voluntad» se suprime la «responsabilidad». Pero 
ivo 

n respecto a otro ser vivo? Y, si ha sido castigado о a pi Roo 
Ке то habría de seguir siendo castigado y recompensado? ¿Qué hay que por 
W ina «voluntad de no-verdad»? ¿Y de dónde viene la estimación de lo = 4 
йо justo? — En suma, quedaría todavía por establecer el entero estado de сони de 
la posición moral que el ser vivo ha tenido hasta ahora, 1) el estado de солат de las 
estimaciones y 2) la causa de las estimaciones de valor. Con lo que resultaría la cues- 
tión 3) de si hay una medida POR ENCIMA de todas las estimaciones de valor peoceden- 
tes, incluida la cuestión de sî los dos primeros problemas son resolubles in ésta, — y 
por qué vo las planteo. 


26 [64] 

йш grandes problemas del valor del devenir, planteados por Anaximandro y He- 
ráclito — por tanto, la decisión acerca de si está permitida una estimación moral o 
una estética en general, referida а la totalidad. 

El gran problema de qué parte tiene el entendimiento que pone finex en todo de- 
venir — desde Anaxágoras м 

El gran problema de si hay un ser — desde los eleáticos; y qué sea toda apariencia. 

Todos los grandes problemas están planteados antes de Sócrates: 

Sócrates: la intelección como medio para la mejora moral, lo irrazonable en las 
pasiones, lo inadecuado en el ser malo. A т 
кешйп dice ¡no! El amor al bien conlleva а mejora moral: pero la intelección ев 

cesaria para aprehender el bien. 
пеббепнев по busca la sabiduría, sino а sor sabio — y no lo encuentra pea Cd 
талена el buscar como su máxima felicidad. Porque cn la vida no habría 

“га hablar siempre de la virtud. 


“ү alejado de lo real, 

zá aquello lo más cierto sea lo más 

Е Juicio se тн н ү ойго así у аё» тобто, SÍ дио ік сте паа атр mima 
el hecho más cercano que podemos establecer! ¿¿Cómo ев posible la creca 

26166] 


"рока funda una orden para aristócratas, una especie de arden e y 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS da 
se 


261671 el mundo, legalidad absoluta: ¡cómo pod, 
Е f o ri 
- ia оп juicio moral, «cl cumplimiento de la ду ung, 
د‎ es un engaño; tampoco los hombres malos cambian nada Er чощ, у. 
rario ыш Ша absoluta бараад, La necesidad ве отса y ы Ques NS 
moral’. st А ES | 
26 Ж má de las dos explicaciones de la vida огай, 
шше pone de la mecánica, ni la que parte del espiritu, vo зыла teni , 
ue mts superficial de lo que se cree. El gobierno del erar lo iq t 


М ТТ х, 
род) que para explicarlo sólo simbólicamente se puedo тес. STO acompa Ñ 


пц 
mecánico como al espiritual «ш т | 
Ў 


26 
и idea de que sólo se salma lo que es capaz de poder vivir es una соп 


primer rango. «кй 


26 

haa la incognoscibilidad de la vida podría consistir precisamente en 
es ea sî incognoscible y que sólo comprendemos lo que antes hemos levanu “e 
bajado: me refiero a la contradicción que hay entre las funciones primeras del pad 
сег» y la vida Algo es tanto más cognoscible cuanto más lejos está del ser, ©ш 
más concepto ез. 


26 111 | 

El egoismo ез el ver perspectivista y el juzgar todas las cosas con el fin de laco 
servación: todo ver (el que se perciba algo, este seleccionar) es ya un estimar valos- 
tivo, un aceptar, en oposición a un rechazar у а un no-querer-ver. 


261721 
Estimaciones de valor se hallan en todas las actividades sensoriales. Estimacios 
е valor se hallan en todas las funciones del ser orgánico. ` 
шый placer y displacer sean formas originarias de la estimación de valor 3 9) 
esis quizá sean sólo consecuencias de una estimación de valor. 
sbica», visto desde dos seres distintos, es algo distinto. 
Hay un bien, el de la conservación del individuo; un bien, el de la co 
¿familia o de su comunidad o de su estirpe — puede surgir un conflicto 
июн nit). ۳ 
ahí hay into» es instinto hacia «algo bucno», visto desde algún PU 
es stmación de valor, sólo por eso se ha incorporado, qj, get 
nto ha sido cultivado como condición de existencia tempo! е 
incluso después de haber dejado de serlo. апе сий оар 


servación de 
оңо оп el indt 


evi 


Ула y otra vez se insti 
КЕЧ ултты 


ү‏ ج 
ЕБС á‏ 


126. 12: VERANO:OTOSO DE tesa) 


s553 

ж (Ёле „egoistan: Pluralidad de las personas (máscaray Jenan 

Lo у) 

174], causalidad а priori — que se crea en ell, 5 
4 ГА fei е nuestra especie; con lo cual no está demana 7 00а Ondición de 
pexis! 
26175] ducción: С 
para la ро rma más dificil y clevada del hombre muy raramente tendrá éxito: asi 


se toria de la filosofía una sobreabundancia de Ё 
воста а i "sumamente lento; le vienen encima milenios аа е бра: 
dos, Шу logrado, se pierde constantemente la conexión. Es una historia ко ЕИ 
se ui del hombre superior, del sabio. — Lo que queda más dañado es justo la me- 
nisoria oç grandes, porque los semi-logrados y los malogrados no los sorena у 
moria ел con sus «resultados», Cada vez que «el efecto» se muestra. aE 
los e masa plebeya; la intervención de los pequeños y los pobres de espiritu es un 
pan nto terrible para los oidos de aquel que sabe, estremecido, gue el destino de la 
ad depende del éxito de su tipo más elevado, — Desde la más tierna edad he 
M flexionado sobre las condiciones de existencia del sabio; y no quiero callar mi ale. 
ше convicción de que ahora en Europa es de nuevo posible — quizá sólo por un bre- 

¢ tiempo. 
Жз. ¿Qué tiene que encontrarse en el sabio? Se comprenderá entonces por qué 
se malogra con tanta facilidad, con independencia de cuáles sean las condiciones ex- 
temas. 

$3. El mundo de las opiniones — hasta ahora se ha pasado por alto cuán pro- 
fundamente penetra en las cosas el estimar valorativo: cómo nosotros estamos meti- 
dos en un mundo que nosotros mismos hemos creado, e incluso que en todas nuestras 
percepciones sensoriales hay valores morales. — Lo limitado del horizonte del idea- 
lismo kantiano (al final, refutado por él mismo: qué nos importa la verdad, cuando se 
trata de nuestras estimaciones de valor supremas — «hay que creer esto y aquello», 
pensaba Kant) 


26176) 

Es un problema si placer y displacer son hechos más primitivos que el juicio «pro 
Vechoso», «perjudicial» para la totalidad. 
26 1771 

Separar conceptualmente el estímulo del «placer» y el «displaceo» 
26178] razón práctica 
уа Коре пвацег confiesa la «especial satisfacción» de probar que la такап pr, 
sin {шд ТАЧ categórico de Kant son «suposiciones com э caiga de nuevo en 1a 
complag EMO e inventadas у con ello de hacer que la 116) 

Perplejidad de antes» (Fundamento de la moral. P- 


* Nietzsch is вм 
Cita рог la edición de Frauenstadt. Leipzig, 1973-1874. items €n 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS К 
s 
26 cn del sabio. 


ше separarse de la sociedad por todo tipo de culpay 


26 180] > hace muy verosímil 
ollo de lo осм х тошу mi que el inteleg 
r ae mios muy pequeños, es decir, que también haya genios Ma, 
Sue los ороз sensoriales han tenido un origen, antes 14% Рин i 
лет о». Queda por saber qué tiene que haber habido sigue, «Поа почт 
propiedades nene el embrión para que en el curso de su desa рге; Мы 


ап y 
ыле también el pensamiento? "ollo acabe por Qu 
ть, 


261811 


А el momento no tenemos лі idea de cuáles son las leyes internas di 
so del ser orgánico. La «forma» es un fenómeno Óptico: si se prescinde «етн, 
los ojog, ur 
К „ш 


26 1821 
еен Че troi у 
mayor cantidad posil с еде que зер, ho 


стото, por detrás de todos nuestros trabajos hay una иеп ү 
т се ыма. Ba elle 50 Aay arbitrio, eino чче а ri Pela do) 
necesario: y la suerte de la humanidad hace mucho que está echada, porque ly 
sido ya etersamente Nuestro esfuerzo más diligente y nuestra precaución forma, 
pare del nemr de todas las cosas; y lo mismo cualquier tonteria. Quien se osoni 
ame esta iden, ése también forma parte del farum. De la idea de la necesidad no hay 
Una 


26831 
¿Cuál es la creencia más deseable, la más provechosa? (si es que la verdad no im 
Бреме preguntarse. Pero entonces hay que seguir preguntando: ¿provecho 


26 184] 


modo 
К 


(26, 9/12. VERANO-OTORO DE пуза 
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está seguro igualmente de А 
ваеце өк еі humor del Брано, с ê ct bueno y malo іда 


1851 | obedecer es el hecho fundamental 
61 IR ше”, p. 136, «El principio о la ргорок е К, rr 

Si ión más breve y concisa del modo de actuar que ре, 'damentas una ética 
es lo expresión Sativa, el modo de actuar al que reconoce шиш үн по tuviera 
та Ит de la virtud. El fundamento de una ética, еп кыйк a = 
ol ¡gación о recomendación o elogio, por tanto, el de la ia л de 

ya көт. tan tremendamente dificil». virtud. — EL бул tan 
cil, ol o, la proposición fundamental, en cuyo conteni А 
de acuerdo: neminem laede, immo omnes ріал з 
n mente Ja proposición que todos los tratadistas de 1а moral se esfuerzan por fm. 
e Tar — el auténtico fundamento de la ética, que se busca como la piedra fijau 
milenios». 

La dificultad de demostrar esta proposición es ciertamente grande: es estúpida y 
servilmente sentimental. y 

neminem laede ¿por qué no? 

neminem supone la igualación de todos los hombres: pero dado que los hombres 
no son iguales, se incluye entonces ahi la exigencia de considerarlos iguales. Por tan- 
ıo: «trata a todo hombre como a tu igual» es el trasfondo de esta moral. «Ser útil» 
implica la pregunta «¿útil para qué?», por tanto, ya una estimación de valor y una 
mua, En ciertas circunstancias, a fin de ser útil para todos puede que fuera necesario 
dañar a muchos: por tanto, la primera parte sería falsa. Creer que haya un «hacer bien 
y un hacer mal» en sí es ridículo, cuando se es filósofo. Un dolor y mma pérdida а те- 
nudo nos traen la máxima ganancia, y «es muy bueno tener enemigos malos», si de ti 
debe salir algo grande. — 
pues; primera pregunta, si la moral es practicable, realizable. Pero ¡cómo puc- 
do yo «ser útil а todos»! 


Hay momentos en Schopenhauer en que no está muy lejos de la sentimentalidad 
de Kotzcbue* — también él tocaba a diario la flauta: esto dice algo. 


26 [86] 
Schopenhauer se ha burlado con razón del «fin en si mismon, del «deber absolu- 


or del «valor absoluto», de Kant, considerándolas contradicciones: debería: añadir la 
“cosa en sí». 


26187] 
| _ Dénde comienza en los seres vivos la indiferencia en relación al mundo ехісто 


26 [88] 
__ амо caracterizado al menos pora fija uniformidad de la mirada: hasta — 


"26 [96] y nota 146 en JGB, p. 280. 


мез 1 


s 


26 ia espiritus excelentes se malogran más содца; y yj 
enfermedados, su indignación por las impertinentes babis istorin gy 
sus cos [sirrlich), ete. Todo se conjura aa o ЗЇ, 
todos los gansos étio jura contra ellog 195 de уйй, 
еп todas partes. — Peligro en épocas democratica? “кїт ¿Mag 


| 
Como medida de seguridad. Dre q М 
М 


26 do del filósofo averiguar qué se ha logrado en e] сопосй, 
его, 


sino en general! La historia como la gran institución З 
la sabiduria consciente que hace falta para el gobierna Ласа ону 
sar-conjuntamente lo vivido ¢ la My 


сп со, 


261911 

Cuando hay un exceso de fuerzas vivificadoras, perfeccionadoras, j 

«dentes resplandecen con el brillo de un sol y generan su propio сопы! lony, 
+ profundo abatimiento, los remordimientos de conciencia, las largas пил! ЧЇ, | 


se presentan en cuerpos debilitados (a menudo se rehúsa hasta Ja арсаи пшр; 
ción) 


261921 


Lo involuntario en el pensamiento. 


El pensamiento emerge, a menudo mezclado y oscurecido por una aglomery 
de pensamientos. Nosotros lo sacamos, lo limpiamos, lo ponemos sobre ج‎ 


Sus pissy 
io: 


‚ а veces inseguro y necesitado de apoyo, en conjunto siempre ا‎ | 
н á — para la conciencia cada pensamiento es un estimi i 
mo фо eso se expresa mediante signos algo de una situación complejo 


mismo pasa con todo sentimiento — no si Igo en sii 
Tugar, lo iı а, ignifica para nosotros alg: 8 
rsd las er =н езген y a menudo ¡de qué manera tan singular! Con | 
cus, de los intestinos, los estados enfermizos del nervus YA 
es commune —: sólo el que sabe de anatomia айы o 
morale pets aaan pero todo ignorante busca en tales dolores Una ajo 
Фес бата 11а ocasión fáctica de los malhumores una razón falsa, yy 
contrarse те experiencias desagradables y temores, una Ук dolor Ө 
саша. tortura se reconocen casi todos culpables: €n © cen 
no se sabe, el torturado с ве ейел, 


si mixmo о 
РТ Sos culpables, сото р. ej., los purit<anos> inter) Pa como теп 


a Sieno dee adherido con frecuencia su modo irrazonable de 


126, W 12. VERANO-OTORO DE 1м] 
ssr 


de un hombre superior es indescriptibi Ў 
п шег palabra tal сото «compasión» по уе дил Pl еп su mia 
дук ОЛ cial es el sentimiento «zquién soy уо?», зо «лай, 


tae 
А Quién es el te 
po más og juicios de valor continuamente en acción. Cl otro en relación cop. 


94) render lo que se piensa de la memo 
Hay que RT та vida orgánica, que viven, quese ordenan, pl оша 
luchando entre зі, simplificando, comprimiendo y апайлар, 
Pa nidades, Ha de haber un proceso interior que opera como la | тас ppt 
muchas U дг de muchos casos individuales: destacando у subrayado uc n E 
opm esquema fundamental y suprimiendo los rasgos secundarios, Барчу: ч 
Ой ‘ger reclamado como factum individual, todavía по estê refundido. шы 
aler Peg vivencias оша айп en la superficie. Sentimientos de afe М 
mas 8 і 
Mes formaciones: Los pensamientos son lo mås superficial: las Pa 
son ue se presentan incomprensiblemente y están ahí, van más al fondo — placer 
Я isplacor son efectos de complicadas estimaciones de valor reguladas por ай 


26195. que odio, afecto, apetito, ira, afán de dominio, сс. siguen estando ahí, е 
puede suponer que tienen su función en la conservación. Y «el hombre bueno» — sin 
Pos poderosos afectos del odio, de la indignación, del asco, sin la enemistad es una 
degeneración, о un auto-engaño, 


26 1961 

La torpe pedanteria y el provincianismo del viejo Kant, la grotesca falta de gusto 
de este chino de Königsberg, pero que fue un varón del deber y un funcionario pru- 
siano; y la interna falta de disciplina y de patria de Sch<openhauer>, pero que pudo 
entusiasmarse por un varón probo, compasivo, como Kotzebue”: y conoció la compa- 
sión por los animales, como Voltaire. 


26197) 
quien se alegra por un espíritu extraordinario tiene que amar también las condi- 
c en las que surge — la necesidad de simulación, apartamiento, aprovechami 3 
8 к la ocasión; y aquello que a las naturalezas inferiores inspira repugnancia, en el 
lo miedo, sobre todo si odian el espiritu como tal — 
26/98] 


Posición funde Ы los grandes espiritus, por тез 
chas lamental: la falta de veneración por los а o 
ti les у porque faltan espiritus grandes. Las maneras uestro 
Марк Lo р ауа la creencia де que todo queda а discreción del 
"sada uno, 5 k 
p istintivo del hombre grande ега la profunda intuición [м de ы мс 
ш йш сайа uno (al mismo tiempo, como consecuencia del plebeyo, 


"ов 
` 26 [B5] у nota 146 en JGB, p. 280. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS > 


261991 о que todos los grandes conocedores del tio, 

[ase] <> condo pi diga otra cosa, para el тонкае К т, 
ea malon e es alli К 
da qe аши del bombe ha sido lacus de Шз revoluciong. EN 


talidad. la БҸ 


26 001 ) sentido históri 
faltaba a los filósofos а istórico 
qe = b) conocimiento de la (он 
<) una meta соп respecto a] 
Hacer una critica sin ironía alguna ni condena moral. 


Ogia 
futuro 


uso espléndido es el efecto de un conjunto de cualidades mi 


core, fuerza de voluntad, equidad, seriedad — pero а la vez también Чер), 
karopiva, disimulo, transformación, experiencia en opuestos, UNA тийи, 
malicia, ingomabilidad. à teme, 

Para que surja un intelecto espléndido, los predecesores de un hombre ti 
haber sido ambas cosas en grado excelente; malos y buenos, espirituales y 


lene que 
зец 
26 1102] А 

Оше un hombre bueno pueda tener un espíritu extraordinario es algo que any - 
tendría que demostrarse: los grandes espíritus han sido hasta ahora hombres malos 
[Бас]. 


161103] | 
Estos hombres buenos, pacíficos, alegres no tienen ni idea de la dificultad de 
quienes quieren pesar de nuevo las cosas y tienen que acercarlas a la balunza. | 


261104] - 
La cantidad de malogrados hace temblar, todavía más la placidez y la seguid 

(la fala de compasión por el desarrollo completo del «hombre») — ¡cuán ripi 

puede perecer todo! 


26 [105] 

ин ay que maravillarse de que эсап necesarios ип par de milenios para ent 
£l contacto — jimporta poco un par de milenios! 

261106] 8 


ЕІ que conoce [Erkennende] se арейшов, A, 
malos; complace єп todos sus afectos, ш 
¿ad illaciones, deja que el dolor 'ahonde ер, 


idad y luego de repente da un salto atrás, tan promo como Hene su соло 


o 
Ja intención de presentar al mûs һа perjudicado yor 
ш." оно de los ор». Gran mendaciond al máximo ене 


(26. 12 VERANO-OTOÑO DE 1434] 


ЕД 

1081 diferencia esencial del juicio 
АА por qué по hay ninguna diferencia i a Dueno у qué 
(pose): pregunta «¿por qué?» pero tampoco o зе duda de que 


тоо de ШҮ” ¿ge Platón en adelante todos creian que 
Eonia porque, ві se sabe, 5с tiene que actuar de acuerdo соп ello. 


1 ШЙ son elogiados con razón los hombres buenos, justos? 1) ¿Tiene Е 


NB. ? 2) ¿El й й 
ye йойа а juzgar еп general? 2) ¿Es su juicio correcto — y según qué medida es 


correcto? 


26 mu ahora se ha juzgado y condenado mucho alli donde faltaba el saber, p.ej 
sobre brujas; О en la astrología. Muchos «juicios соп bosna conciencia» han resulta- 
do ser injustificados. ¿¿No podria ser así con «bueno» y «malo» [Ьдзе), dado que la 
fundamentación hasta ahora no comprendia propiamente ninguna critica — se estaba 
verdo. 

Р “También se podria preguntar: ¿son los buenos o los malos [Basen] más provecho- 
sos para el desarrollo de tipos nuevos y más fuertes? ¿Son los buenos más prove- 
chosos para el conocimiento, ес.? ¿Son los buenos más sanos y perseverantes con 
Citas a la conservación de una raza? — ¿Son ellos en relación con la felicidad más 
joviales [heiter] о más tristes? — Primero, establecer el estado de las cosas [Thatbes- 
Tand) sumamente variado y multiforme. ¿Son ellos más provechosos para las artes? 
¿Para la perduración del género humano? 

Sobre todo: ¿cuál es la marca de que uno es bueno о malo [bx]? ¿Es un compor- 
tamiento consigo mismo? ¿O con otros? 


261111] 

El sabio se asusta cuando descubre qué poco importa la verdad a la mayoria, que 
se tienen por hombres buenos — y se propondrá devolver el más profundo desprecio 
а toda la chusma moralista de la virtud. Prefiere al malo [der Schlechte} — ¡Qué sa- 
eos ha ofrecido! Y ahora se da cuenta de que los hombres ereen poder aceptar o 
сіг que по. — ¡Un libro que «gusta»! 


261112] 


Тро un profundo despreci condenar moral — 
> ¡precio a todo juzgar, elogiar. " 
а ps relación al juzgar moral habitual yo pregunto 1) ¿el que juzga est legitimado 
es сга! para juzgar? 2) ¿tiene derecho o no a juzgar asi? 
tá lo bastante alto 


maoa ciente inteligencia (Einsicht), fantasia, experiencia, para рген 


26113] 
NB. Мм fuera de las ciudades! 


ЕЧ FRAGMENTOS POSTUMOS Б. 


2011141 hechos mmediatos! Igualmente pasa con 
дю de ellos, hago un extracto, una К 
ба: «зз єз precisamente hacerse consciente: un arreglar cop ену т 
К 
Pe деме sabes їй eso? > e 
Somos conscientes del miyo cuando queremos captar con preci 
miento. un sentimiento — con ayuda de la comparación (memo, ria) sión uy 
Un pensamiento y un sentimiento son signas de algunos Procega,, 
do absoluto — si Jos pongo como inevitablemente я эз Si log, 
auiparo a los hombres intelectualmente — una simplificación del ponce a 8 
de cosas permitida. Tdaderg зш, 


2611151 соп TODAS NUESTRAS FUERZAS рага convencernos de Ja 
sad para sentirnos libres ante nosotros mismos сото arte la naturaj alta de, 
ыы el máximo esfuerzo mantener un sentimiento de este tipo y по decaer. e 


261116] 

de un hombre es sólo un no-valor en relación a determi 
(а famila. la comunidad, ete: sele debe dar un valor y hacer que sienta que, 
уена, р. сў. е! enfermo como medio de conocimiento; el delincuente como sa 


Para comerme tengo yo mis instintos protectores de desprecio, asco, indiferen. 
ёз. ete — me empujan а la soledad: pero en la soledad, donde toda lo siento соно 
necesariamente vinculado, todo ser es para mi divino, 

NB Para poder estimar y amar cualquier cosa, tengo que concebirla vinculada de 
modo absolutamente necesario а todo lo que hay — por tanto, por causa suya tengo 
que aprobar soda existencia у dar gracias al azar, por el que son posibles cosas un 


¡Ojalá pudiéramos prever las condiciones más favorables en las que surgen es 
de valor máximo! Es mil veces más complicado, y la probabilidad del fracaso m 
rande: ¡aspirar а lograrlo no es algo que entusiasme tanto! — Escepticismo 

Бет intensificar coraje, inteligencia [Einsicht], Sar 
pendencia, sentimiento de irresponsabilidad, afinar la precisión de la balanza Y 
Far que vengan en ayuda azares favorables. — 


[26 WEE VIRANO-OTOSO DE азау 
ЕД 


Зе ра [еМ ий оа аа а ба valor e tr de una determinada 
поната fe, de шта йт. “м. de una raza, de un Estado de 
it е | л de que sólo hay un estimar ч 
Р EF A mradictorias y, por consiguiente, de imma 0% est eno de 
esinti sra es la expresión de la enfermedad del hombro, pos сл. ТН en um 
б todos los instintos responden а tareas contraposición alani 
mal en e cey criatura Hena de contradicciones tiene sao terminadas 
e qmiento: sien muchas cosas еп pro y en contra — е. Ондо pan mélodo 
de: vender [BegreVen] más allá de la estimación del bien y det тш. justicia — a 
compre ire más sabio seria el más rico en contradicciones, e que iene, 
El órganos táctiles para todas las especies de hombre: y Par, 
de grandiosa consonancia — ¡el eminente azar u тн grandes 
pecie de movimiento planetario — también са nosotros! 


lo ash 


momentos 
— una es] 


261120) Preguntos a apache 


124) 
А оло de todos los hombres morales: su falta de auto-cosocimicaso y во- 


to-desprecio no sólo me impacienta contra su entendimiento — su visión me ofende. 


261122] 

шеге [Mann] de eima сеча 3 А E la admiración, porque pura 
él lo más grande es propio y familiar, рага él no hay nada grande. Los bienes exter- 
nos, riqueza, poder no cuentan, no tienen valor propio, sino sólo son úxiles para algo 
mejor. 
«El elevado, al que no se puede expresar la admiración más que mediante vesera- 
ción, по se deleita particularmente con estos honores (porque siempre son demasiado. 
poco para el valor de su virtud): pero no los rechazará, porque los hombres so están 
ensituación de darle nada mayor». 


26123] 
La diversión y la broma sirven al descanso, es una especie de curación por la que 
"атов de nuevo fuerza para la nueva actividad. 

“mejor es lo serio» — es aristotélico.” 


Pocos han comprendido todavî voluntad ilimitada de conocimiento es. 

rn peligro, a Aa rue universe! [sufragio universal] vive con los pre- 

т bondadósos y entusiastas del siglo pasado. 

1 

Alo ы E eines А q а мау un juego de palabras, 

E 
"Aristóteles, дец a Nicimaco, 1177 а, 1-8. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 4 


21129 suficiente desconfianza entre 
Мо Ва abit tae ocimiento el que se quieta 
en, 
л Fs сиди estabas Че modo ETON и Manada a, 
lo metafóricamente, Б^ 


261126) i conocimi 
Se trabaja con suposiciones, р. cj.. que el conocimiento © Posible, 


Д ва cimiento. Experimentar su relación 
po ЫА фе especie) — (сдаю deberia ser el “conocimientos ду, 


КЕ de que no podría darse ninguna otra clase de 


пса (tatsächlich) de existencia quizá sea sólo casual y de ninguna 
rao de conocimiento, no dispuesto para el “conocimientos, 


2611281 “ imi 
2 , acontece un verdadero movimiento: ¿no habria Чие consi 
пи comso cause efficiens este movimiento para mi desconocido? El acto de нд 
к {ызба de una «guerra de motivos» — pero éstos mismos. 
ra las causae finales чыр, 
де las causas efficientes: asimismo son sólo ensayos para: nosotrosdew 


росею — — — 

161129] i і 
Hojas y hierba, suerte, bendición y lluvia.» 

264130) 

Historia de las estimaciones de valor. 
Aristócrata 
Duro 

2611311 

casa efficiens | ambos sólo medios 
отпа finalis гунне 


% 
ү imagino los hombres más malvados [búsesten], más біся, más бИ? 


se persiga ose 


126, W 12. VERANO-OTORO pr 18843 
w 
medios de 
۳ ¡radicción entre los la imeligencis inferior Yel fa delk 
ds superior: 


1611351 ¡gados secundarias de las cosas bajo la ian, 
? Las cun y dañino para nosotros (por tanto, во «ыруы НҮ, 
delo P nos colores preferidos; se desarrollan segûn ias s “бад; 


gane sensoriales, ete., calor, peso, ec) nervios, 
pos 
2611361 nbre de determinada constitución» (no cruel) — ; ; 

1 8 "relaciones еле lo que se dice una constitución! DO 
5010 
2611371 ii bién el intelecto 

é medida tambi telecto es consecuencia de muestras condici 

¿Ancla — no lo tendríamos si no tuviéramos necesidad de t y сае 
сі по tuviéramos necesidad de él asi, зї pudiéramos vivir de ота manera. 
261138) 


adaptación а relaciones siempre nuevas y, por tanto, la preponderancia de la 
perencia y la durabilidad por parte de los seres que son más capaces de adaptarse, de 
los individuos más sagaces [klūgsten] y calculadores, 


2611391 4 4 
Más allá del bien y del mal. 


Ensayo de examen extramoral 
de los fenómenos morales. 
1. Reducción de las estimaciones de valor morales a sus raices. 


2. Critica de las estimaciones de valor morales. 


3, La superación práctica de la moral. 


261140] 
1) El sentimiento de poder 
2) Moral de señores y moral de esclavos 

2611411 ке 
Partir del individuo en cuanto pluralidad (el espíritu como estómago de los 


103), asf también la comunidad. 
l. a forma de 
Las condiciones de existencia de una comunidad presentándose еп 


de valor sobre hombres y acciones. mà 
ае 2, Пав condiciones de la formación progresiva y là regresiva del tipo ез 
Juicios de valor. 


И 3. Virtudes gregarias y virtudes del jefe, contrapuestas. 
1142| 

Conservación di ulterior. 

<= le una especie — y desarrollo сото contra: 
dico ituralozas еп las que esta diferencia conceptual se incorpo O 


К 
Л 


26 (1431 д si tan poco (у tan) valioso como ej 
mor tanta ceguera еп la entregà, tanta nceenidad y o SN 


4 precaución por 
тшстт в si во єз valioso. — Igual que algo puede ser шпал таба ~ È aè 


Ry 
fundarse en un intelecto que por eso tuviera que conformen 
EE son sumamenie provechosas para la conservación qe ТЕЗГЕ ul 


pactio. hayan sido hechas para dicha conservación, сейм, 
рок ш очот ls respeta, porgue se las val ems 
Tas buenas CUESOCuenciaS. 


зк Los independientes. 


2ь pus р | 
¿Com qué se mide valor (de una acción) en comparación con otras accions 
A a май RE ET, 
probable) (también según el sentimiento al darse el resultado) 


Según ci autor. 
Según la ejecución 
enpa e anms. A | 
ct lp e qa es i ЖШН ТС 
do о саша] como medio) 


Problema principal: ¿hasta qué punto se puede llegar a conocer una accis? 


юн 
_ Cuando! desconfiar, uno puede dejarse Ilevar, cuando ааа а 
y ч ле нс у ia bondad, o дна sec ml 


ш ТТ”, 
“s 


voluntariamente lo mains, 
э шеге "ос; 


y 
pal сп cuanto función de un poder que mirs. 
З ајна pequeñas perspectivas de lo bueno y 1 атте ©з derredor, que 
збе ol delo lar 
ye mós ás amplio horizonte que єз lo provechoso — ia por tara, que 
girt Peg mås que esta y aquella persona. te de conservar 
او‎ 


2611501 lo que es común з todos los hechos, las formy 
si Zin máxima e Пера entonces a Ia «rea? Hs d mari 
nenas de intelecto. ¡Keen i se descubri on быы, 


idad de un ver y juzgar buenos, libres de Э 
ordinariamente гага. Рес, caceres, e e 


152] Р 
Шы jéndolo y queriéndolo es más valioso que decir la verdad involuntaria. 


tende uno explicarse qué majo у débil es aquí el fundamento, los excita у! 
saltar. 


26154 


[lor me someteria а un espíritu superior: de momento digo «yo quieras: y pere 3 
Ч un espiritu superior se me cruce otra vez en el camino. ¡19 
21155] 

тыг & hora de los que hacen votos: — Abres votos de: 


чч ема virtud mando, sino porque уо me la: 
Elvalor de las virtudes para el que conoce: 


FRAGMENTOS 
5% PÓSTUMOS | 


las virtudes рага el que conoce, А 
„a desventaja de las vir е. La uti 
Я Келе" ба [ausgestoxsenhettl: del estar condenado. Uno те ыд 
do por entero del rel о. аа 7 
no se ha apartado р СЙ 
26 11561 + тнр My 
El proceso de la vida solo es posible por el hecho de que hay 
que no tienen por qué hacerse una y otra vez, sino que de alguna mu 
das — el auténtico problema de lo orgánico es: ¿cómo es po OT que 
Nosotros tenemos sólo una forma de comprensión [етуши epi 
caso general, en el que se encuentra el especial. Ver en un caso 1) соке 
поз parese que forma parte de la experiencia — en esa medido ny ect lo IN 
Jo aviva» puede pensarse sólo con un intelecto. Pero hay otra forma Parece тец | 
[lersaindnis] — sólo permanecen las organizaciones que, ante шш 4 прац 
influencias, saben mantenerse y defenderse, ATI 


157 

а А la aparición de la conciencia humana podemos vale | 
аба de la conciencia de rebaño. Porque, en última instancia, el hongo Sin | 
una pluralidad de existencias: existencias que no se han provisto de бушу ү ПЁ | 
como circulación de la sangre, concentración de los sentidos, estómago, шщ, | 
estos fines, sino que se han desarrollado mejor y conservado las formacion БШП 
que dieron como resultado el conservar mejor la totalidad, La concresconp zas 
nismos, como medio de conservar más tiempo al ser individual — А! 

— allí donde la aproximación, la adaptación son máximas, es máxima la pro 

lidad de conservación. 


26 1158] | 
No quiero estar preocupado: la protección de los libros profundos consite alin 

en que la mayoría no tiene tiempo de considerarlos en profundidad, suponiendo qu 

tuvieran incluso la fuerza para ello. El abuso del conocimiento — 


26 [159] | 


“openhauer> ha dicho con suficiente vigor y humor que no basta зг! 
sólo con la cabeza. 


2611601 шогэн! 
La aparición del filósofo es quizá la más peligrosa de todas: sacando а. а 
y «ofreciéndolo al público», no creo en absoluto disminuir esta peligros 
término, toda comunicación de los que conocen [Erkennenden] See eng qu 
cisamente el sentido de impedir que cada nuevo conocedor [Erkennen 
hacer de nuevo todas las experiencias que ya están hechas. 
261161] el oii 
Se podrian haber sfavorables SP p, рш 
Lera da eximación de alot morai ahora gus ыя eS eia CS 
Ser empleadas y como fuerzas tienen su valor. Asimismo, cierto бош es doy 
MU origen en la astucia y la violencia: pero el valor que tiene radica Ed лезде qot 
ai cosa fuera, pues, de tal modo que toda la fuerza de las OS а 
Morales estuviera ligada a la legitimidad de su origen о а una de 


126. W 12. VERANO.OTOÑO рур, таз] 
ser 
кеп: entonces, al descubrirse un error 
prea desi O stante: estamos adaptados en ау ocr la, 
oerte valar: No ОБ ficients conociminnio deaa ao ® Crores épicos y comi 
vión о valor E inm MO deun bistec no impediri оз 8 Т 
ciones Є le quelo 
abore: 


2611021 


11621, ;res son mucho más sensuales que los hombres (aum 


las mismas séa un secreto): cuando ol pudor cule 
A се que рага el ): рага ellas, en ú сезү 
ado hs ‘is importantes que las sexuales, Pero cuando un pola término, hay 

erza las mujeres son absolutamente incapaces de pensar ma OE Sere 
auna у mujer que по conlleve alguna expectativa sexual. relación entre 
hombre ¥ 


2611631 cia del ta por la hi 
Importancia de la pregunta por la historia de las sensaciones moral 
1. Ponderar la posibilidad de una supresión de los juicios morales 3 y indivi- 


¿nos renuncian a sí mismos, — Como signo de decadencia en los delincuentes 


6 11641 
26116 coria de las estimaciones de valor у el desarrollo de la MAMANE 
ación no van de la mano. cognoscit 


261165] 
Valor según el resultado. 


Habitualmente se mide el valor de una acción desde un punto de vista único y ar- 
birario, p. èj., el valor de una acción para mi bienestar actual o general 
орага mi engrandecimiento, aumento de la concentración, del autodominio o 
de la amplitud del sentimiento (aumento del conocimiento) 
— o respecto al fomento de mi vida, de mi salud, habilidad, vigor 
— орага el bien de mis hijos o la comunidad o el país o el principe o los superio- 
res o el oficio о el jardín o la agricultura. 
y cualquier otro puede considerar mi acción incluso respecto a su bien, etc 
también puede preguntarse en qué no tiene influencia una acei 


26 1166) 

‚ El valor de una acción radica en su cotidianidad o rareza o dificultad — punto de 
Vista de la comparación de la acción con otras acciones іга porel 
„Î modo de acontecer, en qué medida arbitrario о reprimido, apoyado, quizá POF 
посе eslabón de una cadena — y lo bien que se ha realizado; o а medias y de 

odo poco claro, 


261167] 


Mi juicio de valor is 
д acerca de las religiones. _ ك‎ instintos 
morgen [Ursprung] de aquella moral que exige la extirpación de clas na- 
tual) Sensuales y el desprecio del cuerpo: una regla de urgencia Pi Je convertir- 
seon iS que no saben mantener la medida y que sólo белеп la clea mno salida 
Per рое UVústlinge] y cerdos o bien en ascetas. Зер а en aquellos que 


onal; j, ор 
"al: igualmente como un modo de pensar cristiano © 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


o totalidad se sienten malogrados, se les tiene que di 
como el que han salido mal parados. — Pero ex asunto фе Won 
охоти religiones y formas de pensar como grandos ташса цент К: 
Y bı 


ss 


ЛГ М abre: un animal polifacético, mentiroso, калын, 


aroso para todos los demás animales debido а la 
— tan ls соно moraliza se comporta superficialmente у 


26 оп dia! El martirio y la condición de atacado corro, 


tida puro para la verdad: ¡os volvéis obstinados y os quedáis lais eoan dcia i 
las ol 


ЕА también las cocmistades! Ты 


26 11791 

a — transformación de la naturaleza en conceptos con el fin de 

naturaleza — esto pertenece а la rúbrica «medio» е бот, 
pero el fin y la voluntad del hombre también tienen que crecer, 


vistas a la 


| 
Wa Intención 


261171] 

Platón у Ariseteles se lanzaron enérgicamente а FIJAR el reíno de los co 
— fie un malentendido e 

crear un anti-ecino, es decir, una estadística y una tasación del valor. 


2611721 

el hombre más elevado, que tiene los ojos más claros у más agudos, los кыз 
más largos y el corazón más duro y decidido, el hombre de la responsabilidad ms 
consciente y más amplia. 


26 [173] 

Si ahora me dirijo de nuevo a los hombres, tras un largo nislamionio vel! 
si grito: ¿dónde estáis, amigos mios?, esto acontece en pro de grandes cosas. s 
парла nueva clase: una liga de hombres superiores, а яша los 

las conciencias oprimidos puedan consultar; los que, como yo, по 
ушшш allá de los dogmas de fe políticos y religiosos, sino que también han 


261174] 
ааа 5908 ls cucationes sobre sobre el origen de las costumbres, pao е 
también como razón de y com = 


106.12. VERANO:OTORO Df: 132, 
so 


6 11151 ¡cstión de honradez, y por cierto de una 
Wis pA "nantenerse limpios de la fe en Dios. ode my moderada y nada 
¡ombres pos de Pascal, era una exigencia de la то tiempo, p. ej es 
vía en valer como una prohibición de esa misma Conciencia тоогу intelect 


puede ЛУ razón fuertes de hombre [Мала], El moda rn еа оба cabeza 
aprender a venerar las opiniones transmitidas, may ear sin de- 


como la veneración 


p с 
тойга Y “or lo que nuestros padres han creido у fi 
y finalmente cse temor las 


tiene р 
e sias del atelsmo — ésta es la causa 


ide е1 valor de las acciones humanas 
Ta aparición de la moralidad tiene а La los поб, intenciones 
dela humanidad es tan valiosa como las intenciones que han inpo vamia 
inventaron las primeras estimaciones de valor morales. «¿Por pa y gms 
abnegado?» elogiado 


601777 an cantidad de familias y generaci а 

Hay gran € A ¡ones que sólo r 
jere fun modo de estimar: pero no hay que olvidar a las naturalezas ers Ж 
heren mtes que ponen а prueba, y que se afienen а una estimación de valet йе kas 
e sometido a critica y aún más a menudo la niegan е ivalidan. También hay en 
arrollo del juicio moral una corriente continua de fuerzas que niegan y ponen a 


prueba, 


2611781 

El fatalismo y cómo demostrarlo. 

(causa efficiens lo mismo que c<ausa> f<inalis>, sólo una selección y simplifi- 
cación popular) 

La cognoscibilidad de las acciones. La esencia de las acciones se descubre a pat- 
tir de los testigos. 

Bien y mal [se] como perspectivas. 

Surgimiento del sentimiento de «culpa». ¿Qué es el castigo? 

El juicio del «yo» y la «comunidad», recientemente «el prójimos 


261179] 
а Каш de algo», entendido como libertad de la voluntad (¡concepción gre- 


“irresponsable, señor de sí mismo» 
h «по tener que responder ante nadie», este modo de libertad de la voluntad Пева 
sta Platón, como herencia de la noblesse — inocencia absoluta. 
«Señor de sus virtudes, señor de su culpa», como Manfredo ZE A 
orgi пасепоја рог causa del dominio del шит es la concepción зата 
"о se hace sentir, cuando el hombre quiere pasar por crcador ааа 
mis ТӨ el orgullo de Homero y de todos los inspirados, 
195, sino instrumentos de un Dios! 


x 
Nietzsche se refiere al Manfred, de Byron- 


OMEN” 
ón FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


же es castigado por el resultado, по por la intenci 
Ahi no hay todavía «culpas en sentido subjetivo. ер Cuanto g 
daños чц 
вино а 
Hay bochos fundamentales en los que en definitiva se 
gary razonar — formas fundamentales del intelecto, Pero que 


— podrian ser errores- 


26/1811 А 
48 al enon y a la @licidad de la irresponsabilidad, 


la : 
Son evo gaida а 


“щш 


26182 a 
1) desde el punto de vista del desarrollo ulterior dentro de la тік, 
- ia estirpe, 
(i. 


mitivos, superiores) r 
2) desde el punto de vista del dominio conjunto, simultáneo, de di 
Че dive 
а 


des (р. е}. 2 estamentos) 


Condiciones últimas de la existencia. 
Condiciones del desarrollo hacia lo superior: 
a) con respecto a comunidades 
b) con respecto a individuos. 


26/1831 

Asî como desde antiguo vive el hombre en profundo desconocimiento des 
ро y se contenta con algunas fórmulas para comunicarse sobre él; asi pasa o 
Juicios sobre el valor de los hombres y las acciones humanas, Se conservan y oe 
tian de manera exagerada algunos puntos del todo superficiales y secundar. 


26 1184] 
Moral de señores y moral de esclavos. | 
¡Cuán costosas son todas estas estimaciones de valor de la eticidad [Shrtlichkei) 

Р. ej, el matrimonio se paga ahora con la calumnia más grave y la corrupción бш 

de la relación con el otro sexo! 


Todas las estimaciones de valor del rebaño están dirigidas tanto contra lisna | 
Jezas inferiores como contra las naturalezas excepcionales, superiores. 


261185] Р inl 
Dado que uno está desacreditado y al margen del rebaño, también está ox 

aquella mendacidad que corresponde а las primeras obligaciones de la rg 

moral del rebaño: y si uno está Пепо de malos [búse] instintos, КИЛТ 

из propio testimonio, entonces al menos lo que consti 

historia del hombre bueno Ss, 


зеп jlo dele 


[26 W:2: VERANO-OTOÑO DE 18843 


Sd sm 
ДЕ а 
de > 
yl Ccterminarlas conceptualmente) las accione, posibilidad 


i 1 valor moral y todos los 
diferencia entre е y demás valores 
b) na que efectivamente к siempre tales Presupuestos no 
ов; Podra pisar сото Eon Ta astrología. En ese caso sólo quedaria an de 
mostri ipo. precedente de moral, junto con la investigación de sus ori a exposi- 
ción веле: 


е ў 
26 (Л ¿el hombre en relación con los animales ө сов seres inferior 


26 a a mi alrededor, pero hasta ahora no he visto ningún peligro peor para 


Ir епо que la hipocresía moral: o, para que no modo 
todo resla quese lama moral. quede doda alguna, esa 


2611891 La moral como hipocresia, 

si, con el progresivo refinamiento de los nervios, no se infiigen ya ciertos casti- 
gos duros y crueles o directamente se abolen, esto ocurre porque la representación de 
Жез castigos hace cada vez más daño a los nervios de la sociedad: ma la creciente 
consideración del delincuente, no un aumento del amor fraterno, sino шта mayor der 
bilidad en la visión de los dolores es la que hace que el código penal se susce 


26 [190] 

үө oe еМ ы ы-ы, pueden prestar servicios excelentes al 
conocimiento moral, suponiendo que tengan espíritu y espiritualidad suficiente para 
sentir placer en el conocer: mientras que la debilidad y docilidad del hombro bueno, 
su falta de desconfianza, su preferir-mirar-para-otro-lado, su no-querer-ver-con-pre- 
cisión, su miedo al hacer sufrir que va unido a cualquier disección de la carne y del 
espiritu, son a la vez otros tantos peligros para el conocimiento moral. Ya el hecho de 
que uno, debido a la proscripción que la sociedad le impone, se sienta exonerado de la 
mendacidad a la que, como primer deber y condición de su existencia, todo rebaño 
conduce al hombre de rebaño — — — 


26 191] 

Рага un modo de pensar tal (сото es el cristiano) hay que imaginarse al hombre 

ideal, hecho por completo para él — Pascal, р. ej. Porque para el hombre medio siem- 

Te hay otro cristianismo, un sucedáneo, hasta para naturalezas tales como Latero] 
hizo un arreglo de cristianismo plebeyo y campesino. 


26 [192] 


La vida es sumamente enigmática; hasta ahora todos los grandes filósofos creia 
аа una solución mediane ала decidida versin de la mirada у e las esimaci. 
Мей Igualmente todos creían que para los intlects inferiores quedaba ш 
las almagy Р Ss la moral, la fe en Dios, la inmortalidad, ete. (а transmigración 
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° p principal es que tal inversidor no sólo es 
as bres о [Gesinmumgsweisel: para bombres na e o 
Ат де valor de conjunto, revolucionaria, — grado suprema СйРасек gui, 

es estéril todo saber orudito sobre talos sistemas. — Ly аб ао 
filosófica de pensar, р. ej.. en Kant, Schopenhauer, R, марте аад ацца 
асы D 


m 


19910 
26 as а el mundo es un Juego divino y que está más allá del bj 


$ docesores a la filos<ofía> del Vedanta y a Heráclito 7 Y del ma 
Е “м, 


194) 
2611941. a dicadas y obras prohibidas = bueno y malo bûse). 


8 Ej fam del desarrollo humano se encuentra que puede que n 
formal «ай debes hacer esto y aquello, dejar de hacer esto y адек? S iin 
ebediencia, que anbela un contenido; cuanto más esclavo o afeminado o" Istmo 
más flerte será ese instinto. En los demás, más raros, ese instinto quedi 0% 
жо — ша voluntad de mandar, avanzar, al menos estar solo (Gn 4 
suave de la naturaleza imperativa — ) _ 

En qué medida otros instintos de virtud puedan ser innatos — 


26 [196] 

Del mal (Sóse] (sentido como mal) deviene algo «bueno» (sentido como hy 
20); y. a эш vez, algo bueno, si ascendemos a un nivel superior, puede зеге 
úesotros como mal [Báxe], р. cj., el esfuerzo para el artista perfecto, la obede 
para el que ha logrado mandar, la entrega y la gracia [Gnade] para el defensor ¢ 
grandes fines personales (Napoleón). Todos estos sentimientos nobles, que el jac 
N<apolcón> tenía en común con su tiempo, fueron seducciones y tentaciones qu. 
querian debilitar el uso exclusivo de la fuerza en una dirección. 


26 [197] 


Хо hay duda de que las virtudes pueden adquirirse y las faltas enmendar: q 
pasa realmente entonces? 
26 [198] 


La retribución de las obras al autor — una idea fundamental de la filossofs Al 
Vedanta. El mundo entero mismo єз sólo la retribución de las obras al autor — P" 
se basa en el no-saber, 


26 [199] пейш 
Los brabmanes intentan conocerlo mediante el estudio de los Vedas “regu 
sacrificios, mediante limosnas, mediante penitencias, mediante аушпо icin, pr 
del conocimiento son: tranquilidad de ánimo, domesticación, Я 
ie — medios para una intuición mistica consii 
suprema del hombre. кн” 
p: 
e иа. Das Suse дек ilahi, Таўрау. VERY, р. 239 00% 


и 
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2001 ares de hecho la situación de felicidad 
“o sen tea en Jos más diversos sistemas: Насы Suprema del hombre? fo ha 


ОШ; 
1 o | bién la sensación de dolor ве basa enla ilusión, р, 44g 


1% qu ¡el para quien по ев penoso representarse la situación dela с 

n homl z filósofo ере oa n 
055 0 hombre ordinario, tiene que ocuparse de ese eyn rie saber cómo 
está hech Reg, quien con exquisita honestidad, y sin descubrir las auaa E ser- 
ıo hacen los artistas, en todos una vulgaridad — uaciones supe- 


261203) el hombre. Hacer el intento de ve 
limites del hombre. уе 
ак hombre se eleve у amplie: 


`° e] disgusto por el hombre indujo a los brahmanes, a Platón, etc, aa 1-4 


hero ahora el sentimiento de placer у de poder del hombre podría aspirar 
bién Pra forma de existencia — buscar una forma de pensar que se Pa 
de hacer frente también a lo inconstante, engañoso, cambiante, etc. — e} placer eres- 
dor Principio: lo incondicionado no puede ser lo creador, Sólo lo condicionado pee- 
de condicionar. 

— De hecho, el mundo existente que nos importa está creado por nosotros — por 
nosotros, es decir, por todos los seres orgánicos — es un producto del proceso orgá- 
nico que se presenta como productor de formas, creador de valores. Visto desde él 
como totalidad: todo bien y mal [Böse] es sólo perspectivista para el individuo o las 
partes individuales del proceso; pero en conjunto es todo mal [80е] tan necesario 
como el bien, la decadencia tan necesaria como el crecimiento 

— el mundo de lo incondicionado, si existiera, sería lo improductivo. 

pero se ha de comprender de una vez que existente e incondicionado son predica- 
dos contradictorios. 


26 [204] 
La fuerza creadora (que vincula opuestos, sintética) 


26 [205] 
19905 aquellos que representan algo, p.ej. principes, sacerdotes, te. tienen qis 
КР aparecer así у asû, aunque по sean así y asû — esto 
3 ciones más modestas, porque en el trato con los hombres cada uno pa 
j hre algo, algún tipo — en eso se funda el trato humano, en que cado Md ат 
Fada demás ипйуоса, uniformemente posible: de ese modo se hace mne 
'onfianza (jun derroche de fuerza espiritual!) són imtelectéales 
no ese Попе en situaciones en las que nuestra т хоса асаан 
tensas — у, cuando resulta ш 


MS obliga a ello, 
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COF а distancia de los hombres entre si es muy grande pe ES 

las formas correspondientes. кы 
Es dificil que las naturalezas altamente dotadas aprendan 

obedecen а пайшгегэз más altamente dotadas y más perfectas, енг po, 

по existen" р 


26 
ТМ que interpretamos como sufrimientos morales 10s емад 
во comprendemos og vengamos en nosotros, сп nuestros somejane Siig 


Al comportamiento 
del organismo fronte al mundo externo, en especial es espléndido e] yo ries 
cuanto poder gobernante, que detiene, que ordena, que permanece уйа bajara. 


26| 
IMA cagada Gia абасы эй пка ыан Ka 
taras, si tuviéramos us corazón lo suficientemente sano y jovial. 


26 [209] 

El antiquisimo sofisma de una causa primera, de un Dios en cuanto causa dé 
mundo. Pero nuestra propis actuación con el mundo, actuación de mil maneras dí 
rentes creadora, muestra en cada instante con mayor precisión que crear forma pant 
de las propiedades más inalienables y constantes del mundo mismo: — para no de. 
deñar el lenguaje de los mitólogos. 


[26 WIE VERANEOTORO b кы, 
” 
p И 
ж susceptible: Én ellas по ье ары к бө! para la шша у 


едай aenar: al menos hay que saber que las que aman más pure S Poo, echo, 


2612151 ame (perdone, disculpe, ete.), parque по se es fuere 
ког para hacer daño por xd с cm тента a 
, ше permanecer Justo, porque nos resulta inquieta 
атагатев Чо — que se prefiera aguantar el deshonor a oar mala na و‎ 
тшу femenino! 3 


2612161 ¡ble si А 
intelecto по es posible sin establecer lo incondicionado. Pues 
as a ellos la conciencia de lo incondicionado. Pero ето último, coen coraza de 
existencia del intelecto: — en cualquier caso, lo incondicionado no puede ser emos- 
сез nada intelectual: el funcionamiento del intelecto, el existir del intelecto з expensas 
% ша condición va en contra de la posibilidad de lo incondiciomado coms ieselecto 
— En definitiva, lo lógico podría ser posible como consecuencia de un error fun- 
damental, de un establecer erróneo (de crear, de inventar un absoluto) 


261217) 

К digo: el intelecto es una fuerza creadora: para que pueda inferir, fundamentar, 
primero tiene que haber creado el concepto de lo incondicionado — él спее vendade- 
ro aquello que crea: éste es el fenómeno fundamental. 


Sobre las condiciones del pensamiento lógico: 


2612181 
El que nosotros deseemos agradar a aquellos hombres que veneramos эо es vami- 
dad — contra Rée. 


26 [219] 
Zaratustra 1. 


Superación de la vanidad 
Veneración 
26122074 
Б 2 
‚Опа discurso cósmico «усі soy la crueldad», «уо soy la asian, кс. Buris S 
Piedo a asumir la O cados — y de todos los sufimienos FO 
EA ben, мане Letra, sins бееде, el 
RNI Car = а Herman Oldenberg, Kalike: Seda 


* Ам еп el manuscrito. - 
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s 
haya sido uno, eto. Forma suprema i 
quelo malo velar recomponetla continuamente de Че AE 
— la hace Мур Че la muerte, del sufrimiento y de la КЫТ AN 
q hace pequeño (encogido) y > se abro y раа A 
burla — como «бетон o 
dla vida siempre ahí) — Juego. нна. gado CA 
26 12211 Para: parte 2 
У ма) 
Examen схілштю 1 verdadero embustero, 
2 comopuro е impuro Bo 
bueno y malo 3 venerable despreciable р, 50 
4. como aristocrático е inferar ee 296 
5 provechoso det mm бн 
6 separándose del mundo 
bueno renunciando" al mundo 
(по «configurar сор la acción»), р, s 
malo = mundano 
7 indicado prohibido 
® noegoísta egoista 
9 pobre(Ebion) rico 
misero feli 
10 inversión: poseedor, rico (incluso arya) 
<bueno> (en iranio, y convirtiéndose en 
eslavo, 


puro = feliz } р.50 
путаны suprema, en el brahman<ismo> у el cristianismo — alejarse del mın. 
dop S4 


д, = 1, tensión terrible: Zaratustra TIENE QUE venir о todo en la Tioma st 


perdido, 


p-m 3". la gran consagración del nuevo ser, médico, sacerdote, Me™ 
Que precede al superhombre. 


224 йыш» suena ai 

Las acciones no egoistas son imposibles; «instinto [Trieb] no сво! apo 
tocas Saena ds maderas: Me proceda que algulen intentara epa 
lida de tales acciones: que existen es algo en lo que ciertamente э ч 
Жош т modi amor materno детн? 
пана. а 

©з un error histórico el los pueblos hayan iy „одо 

abla de valores morales buenos y «maion [bûse] como «по egois 


[246/12 УЕНАМО-ОТОБо DE үза) 


buen 
тти ps - 
К 2 entender la Аир de los juicios рта mas genera); 
Wica e ge E HE valor de los mismos mi tampoco se 
нё рг que se cono condiciones cuantitativas en шу kes uma 
ай . 


5 зү үн 
2612251... de obediencia: los discipulos del brahmán 

о Ан DI а Los voton de hm аца 
temp izución del sentimiento en los р 

a dela casta de los guerreros y luego haya pasado a los Are que haya 


1 
16 176) cimiento es еп esencia algo que establece [Setzendes], inventa Ë 
des), falsoa: 


wan. á etic: 

«ciencia» (tal como hoy se practica) es el intento de crear 
A k un lenguaje de signos común, con el fin de poder. cala аы Өш, 
е езе modo, dominar la naturaleza. Este lenguaje de signos, que recoge todas La 
«leyes» observadas, sin embargo, no explica nada — es sólo una especie de descrip 
‘ion brevisima (reducidisima) del acontecer. 


26 |228] s 

E enorme masa de casualidad, contradicción, discordancia, estupidez en el actual 
mundo de los hombres apunta al futuro: es, visto desde el futuro, el campo de trabajo 
que ahora necesita, donde puede crear, organizar y armonizar. — Asimismo, en el 
universo 


261229) 

Del mundo de la apariencia se apartan los brahmanes y los cristianos, porque lo 
consideran malo [böse] (remen — ) pero los científicos trabajan al servicio de la vo- 
luntad de vencer la naturaleza. 


261230] 

¡De cuánta casualidad he llegado a ser dueño! ¡Qué aires tan malos corrían cuan- 
de yo era niño! ¡Cuándo han sido los alemanes más insensibles, miedosos, beatos, 
Tistreros, que en aquellos años cincuenta, en los que уо era niño! 


dos op, es la concepción más profunda del sufrimiento: 


El aislamiento del i — en verdad algo sigue fluyendo 
del duo no debe engañar GUIÓN en el 
” debajo de los individuos. балла “sienta solo ез el más poderoso 


7 
CI 25 1340] y GM ш, 24 (nota 117, р. 202). 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


fines más lejanos: su búsqueda 
paicane аат le juntas las fuerzas саноа filloi 
Ф.Р destrayam a і mismas: Yas 


A анд», sino ol sagrerhcmbre es la meta! 


а, 


¡El malente 
СТЯ 
Cony 


26 рУ felicidad de los seres superiores en las estrellas (en Dühri 
ад» sutil de la insatisfacción terrena! ¡Semejante а los trasmun O екы, 
danos’ Y lossy 


26 (2341 
La falta de esperanza con respecto a los hombres — imi salida! La 
conocen los ingleses hace wete a soda naturaleza superior! No es apotecioj Men 
felicidad de infimo rango es un pensamiento casi repugnante. le — m 
26 S| 
Al viento mistral. 
Rapsodia. 


26 [236] 
El conocimiento tendrá, en una especie superior de seres, también nuevas forma, 
que ahora todavía no son necesarias. 


261237] 
«Sin mis Mechas no será conquistada la Troya del conocimiento» — digo уо, P- 


26 |238] 
El filósofo. la especie superior, pero hasta ahora muy malograda. El artista, и 
ferios, ¡pero desarrollada de un modo mucho más hermoso y rico! 


26/2391 


Para el plan. 
А. Las hipótesis regulativas Рр er plano 
В. Bexperimeno } mi filosofía: contenido 
С. La descripción (en lagar de la de la primera parte 


ә 13 
lak tates del alma correspondientes como conquistas supremas basi 


үке ис alto. 
5 Somo expresión de un estado del alma extraordinariamen 


má 


м «юн! 

«omentadores de los poetas malentienden que el poeta tiene an 

bo simbólico. Asimismo, el primer y segundo sentido de w 
palah 


E tig de beta, sache Laber d 
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sm 
Jo cambiante, por lo 
mo pace por PORO o moco н. 
100061 
26041 A тит 
з HUEVOS veraces, 
del dogmatismo: еї correspondiente estado 
superación resunción superior del alma 


В. elexperimento. 
С. Ja roo 3 
sentimiento de poder: la condición mística, y la racionalidad 
н сото ип camino hacia alli 2 "сша, 


SEGUNDA PARTE. 
Más allá del bien y del mal. 


42 
z йш cree que el hombre es el único animal religioso. Pero en el modo como un 
perro da vueltas delante del hombre reconozco el modo de los «piadosos», sólo que 
ampliado, 
26 1243) 
La nueva jerarquia. 
Prólogo a la filosofia del eterno 
retorno. 

Plantearme cada vez con más rigor: ¿pura quién sigo escribiendo? — Para macho 

de lo que he pensado no encuentro а nadie maduro; y Zaratustra es una prueba de que 


uno puede hablar con la máxima claridad, y no ser escuchado poe nadie. — Me ses- 
lo opuesto a la moral de la igualdad. 


1. Jefes y rebaño. (Significado del aislado) 
Tronía contra moralistas 

2. Hombres completos y fragmentos (Problema de la mujer, р. e), am- 
bién del hombre de ciencia) ¡zh las superiores en ао 

Logrados y malogrados (los últimos ЫР. Š 
Eta ianen parios ara Toilen Man y yA 
mitico, los últimos пиз cercanos ¿lee MEA jos — los 
ignos, mayor perfección de animal burdos; 
primeros más vigorosos de músculos, más frios, más pe 
más 


pesados, corruptibles) y creadores) 
4. Creadores y «cultos» («hombres superiores». sólo las 
FB чеч 
иени mc ацл pilone и 


La desigualdad de los hombres 


FRACMENTOS PUSTUMOS 


z Low artistas (еп cuanto pequeños canguro 

= ез todas las estimaciones de valor. ) Por, 
filósofos (los más abarcantes, | “ы, 

6 Losfi Ов Oca dores, tos 


nidad entera y conoce medios para su configuración 
cicunsancias sacrificándola por una Configuración yyy, ц 
cuando haya un gobierno de la Tierra surgi ‚рео, 
y к urgirán tales № 
blemente durante largo tiempo malográndose en та 
10 El sentimiento de la imperfección, más fuerte o más débil, оң 
f (valor del «sentimiento de pecado» Y distingo 
El sentimiento hacia lo perfecto, predominante como 
{valor de los religiosos, de los ermitaños, conventos, cerdo; 
La fuerza de poder conformar algo perfecto en algún lugar (ау 
del «alma bella», de los artistas, de los políticos) 
(Sabiduría dionisíaca) La fuerza suprema de sentir todo lo inputs. 
Ж to, suftiente, como necesario (digno de retornar eternamente) py 
3 cias a un superimpetu [Uberdrang) de fuerza creadora, que wy 
| otra vez tiene que destruir y elegir los caminos más dificiles m 
3 


En conjunto) (pero dependientes en to я 
jor), ya muy malog! A Сн оа 
7. Los que configuran el rebaño (legisladores), 1 bo % 
А tipo muy malogrado (que хе toma como medi que doni, 
pectiva vorta) a dy эша 
3 $. Los que establecen los valores (fundadores de ©, м. 
malogramiento y equivocación One koy, 
9, Un tipo fallido: el hombre que con más {шегу ч, 
ў tabllce nuevos valores, juzga del modo más ampli Sobre lS 
1 
Н 
3 


insolentes (principio de la máxima estupidez posible, dios com 
demonio y simbolo de la arrogancia) 

El hombre hasta ahora como embrión en el que ве agolpan ds 
fuerzas conformadoras — razón de su profunda inquietud — 
—— ¡es el más creador el que más sufre? 


Para el Б 

aca par ración ааа РО орий Бопе 

Bor. pero por lo general impertinente y desvergonzada (también sol E, „дг 

уза «compasión. Un prólogo para ahuyentar а la mayoría. Ро sira pls 
pensar — а no ser aquella comunidad idcal que 


pes ИА 


Una mirada constante hacia ima = 19 зао 
Á lo perfecto, y de ahi la cal de r 
como fenómeno емсе es ада lo carê белде 


(26. WTL VERANO-OTORO DE ау 
Sk 
rlo usi, зе basaba en sí 
е ере ا‎ Misma, no dependía del e: 


bles 
КТ) la mujer producen aquí ese efecto —) 


2612461 siglo de impresiones superficiales у «libro А 
Еп oste # scan los cinco, seis espiritus, rápidas ха ii 
pen qué Da, Ө ayuda des e a "Г. pc 


7) x 
26 pr lmericanos, >. demasiado pronto — en e 
fura potencia mun 5 quizá según р 


е ї 4 
+ В es más interesante que Kant — tipicam 


de palabras nobles, astuto, maleable, flexible, un medi: ача хе 
visión mecanicista del mundo), enormemente temerario de por os AN 
máscara у cortesanamente-impertinente, en apariencia modesto. oculto 


6 1249) У - 
e franceses, profundamente artistas — el exam aa 


la consecuencia con que llevan a cabo la bella apariencia — mo А лы 
contra de su profundidad - - - habla en absoluto. 


26 1250] 
Platón pensaba: lo que se manda como si proviniera de Dios, р. ej cuando se pro- 
hibe el matrimonio de hermanos como una atrocidad para Dios: dl cres que el prohi- 
bitincondicionado es la razón suficiente explicativa de los juicios morales. ¡Miope! 
2612511 1 
En la antigüedad se admiraba al independiente, nadie se quejaba del «евошюо» | 
del estoico, 
26 |252] 
Cada pueblo tiene su propia tartufería 
26 [253] 
“Aquí la perspectiva es Ире, la mirada elevadas" 
261254] 
El Problema de la libertad y la no-libertad de la v<oluntad> pertenece al vestibu- 


аж filosofia — para mí тә hay voluntad, Que la creencia enla voluntad зев né- 
Ча para «querer» — es absurdo. 
pss] $ 


nc CIO por la tual Alemania, no tiens tacto suficiente para simple- 
Mente rechazar беа де сша tales Como el de Masaien": como usado НЕ 
т 


oy ag Обе, ашо, п. того, la таса as OE В 
"еп, Пеко п Johann Janssen, Geschichn des dateke Ње sel дет, = 
UNE 1878-1888; ей. OM, 19. 


FRAGMENTOS 
a PÓSTUMOS 


dejado colar ala fe antigua y la nueva» del viejo, 


Muy viejo 
Strauss. Уе 


Б 


Е [сг el titulo; «Una profecia» 

Creo haber adivinado algo del alma del hombre superior 
el que lo аймїпе, pero quien lo ha visto tiene дие ayudar а py epy 
Idea fundamental: tenemos que asumir el futuro como удура? Ио, POL, 
das nuestras estimaciones de valor — {у no buscar DETRAS pp покет | 

тоу la, 


7 
muestra acción! У К 


2612571 в 
TÎ ves complementarios — ¿dónde? 


261258 Prólogo: 
de la jerarquia del espiritu 
De la desigualdad de los hombres 
a) Jefe y rebaño 


b) Completos y fragmentos 
9 Кере. y abana а, 
'readores y «cultos», sobre todo, pero «incultos» у t 
misimo fondo. IA 
De la desigualdad de los hombres superiores (por el lado de la cantidad deca; 
a) según el sentimiento de la imperfección, como decisivo 
b) sentimiento hacia lo perfecto 
€) la fuerza para poder conformar algo perfecto 
d) fuerza suprema para sentir también lo imperfecto como necesario, gwis 
al superimpem [Uberdrang] de la fuerza conformadora (dionisíaco) 
De la jerarquía de los creadores de valores (con respecto al establecimiento d 
) 


а) los artistas 

b) los filósofos 

¢) los legisladores 

9) los fundadores de religiones р 

€) Jos hombres superiores como gobernantes de la Tierra 
y creadores del futuro (al final despedazándose —) 


261259] 
Filosofía del eterno retorno. 
Ensayo de transvaloración de todos los valores- 


ш г сай! se 
Pensam Рока plebeya, el espíritu nacido aristóc ла debe empezar о gia 

de la jerarquía: рр En E АШ sus más sa 

ө” 


мыгы 

y jo de 

para natu соп gran estilo, j., el ascerismo como тойо (ТШ 
а! амаа Воо Tappe сото ЧР 


126 W12:VERANO-OTOSO DF 1549] 


i mismo (comprensible 

condena а si le precisar 

que зна en el ambiente voluptuoso de la helenización gene ffnceses, сото 

existir Ө como trasfondo руа e de ser ило mismo profundos El Puritanis- 

то Hê presente una vi interiors (ego) — iy cl orgullo gas ee vulgar, de 

iene Ошо desea que por o menos todas y cada uno pienen ЗС ТО del ine 
mi 


plés PUT nal como él mismo piensa! ibre inte. 
riom fa asrumbres y los modos de vida han sido concebidos como mej 
cación — primer malentendido y superficialidad шиш OS probados 
cont deben ser los únicos medios, malentendido. 
пайиз — conciencia de una conexión superior de todas las vieni 
las 
62] РД 
2 entendido del egoismo: рог parte de las naturalezas vulgares, que no, 


а ibsoluto del placer de conquista ni de la іпѕасі 

nada en sentimientos desbordamtes de fuerza que qua amor, como 
î mismos, acogerlo en el corazón — el instinto (Trieb) del artista һал рл 
яа}. A menudo el sentido de una actividad sólo busca también un terreno. = En o] 
«egoÍsmo» habitual quiere conservarse justo el «no-ego», el bajo término medio, el 
hombre de la especi: lo cual indigna, en el caso de que sea percibido por los más 
raros, más refinados y menos término medio. Porque éstos consideran: «¡nosotros 
somos los MÁS NOBLES! ¡Importa más nuestra conservación que la de aquella bestia!» 


261263] 

Considero todas las morales habidas hasta ahora como construidas sobre hipte- 
sis acerca de medios de conservación de un tipo — pero la clase de espiritu habido 
hasta ahora ha sido demasiado débil y estaba demasiado inseguro de si mismo para 
captar una hipotesis como hipótesis y, sin embargo, asumirla como regulativa — ne- 
cesitaba de la FE. 

261264] 
tor Ub. Cómo hasta ahora los hombres se han representado figuras superiores al 
ombre — — 
261265] 4 
Бе B: Sobre el grito de la parturienta debido а toda la impureza- сении 
esta de purificación para los espíritus más grandes! 
261266] 
El más débil, más delicado, como el más noble. 
26 1267) 
la enorme fuerza ideal 1 istianismo para soportar estados 
erza idealizadora que aplicó el cristian x ¡<a> 
ров de displacer y sentimientos Párbaros de desorden — reinterpretar 
© animicamente, 


26 1268] 


de andar 
ьс Hombres tienen que vincularse en la medida еп que n9, зоп capas 
«айп е РОГ sí mismos. Las revoluciones de la moral, Lai 2) contra la horrible 


) dirî, 
“м lBidas со: 
deza de | Sk pueblos enervados, 


TA FRAGMENTOS PÓSTUMOS. i 


201209] а discípulos а la 
tiene que incitar a sus discípulos a la солуну, 
peligrosidad, máxima victoria posible: su entera moral, una mora Der 


а! 
Ter vencer a toda costa de y 
2612701 4 las hombres superiores. 
Toques de clarín de un ermitaño, 
De 
Friedrich Nietzsche, 
26 12711 
Los 


quieren м 
1) o bien glorificar sus acciones y la manera de actuar — de ahí la 
ficación monl lel, 
2) o bien justificarlas y ser RESPONSABLES (ante un foro, sea éste la com 
талба o la conciencia — ) рог tanto, la acción tiene que ser explicable pres 
gado de motivos conscientes y racionales — y asimismo la manera entera безш 
3) о condenarias, rebajarlas, para asi violentarse о para provocar с и 
escapar de los poderosos. траві у 


Еп el proceso orgánico. 

I) reposición superabundante — expresión falsa y coloreada de telcología 

2) Auto-regulación, por tanto, se presupone la capacidad de dominar sobr 
uma colectividad, es decir, el desarrollo ulterior de lo orgánico no se funda emb 
alimentación, sino en el mandar y poder-dominar: la alimentación es sólo un m 


261273) 
La voluntad de poder en las funciones de lo orgánico. 
Placer y displacer y su relación con la voluntad de poder. jiya 
El presunto altruismo у la voluntad de poder. Amor materno, р. ©+ 


El desarrollo de los sentimientos a partir del sentimiento fundamental- 
No-libertad y libertad de la voluntad. н desiy™ 
taa a compensa (el tipo más fuerte, como el superior, арапа 


Deber y derecho. 


esar aa 
tenía, pues, Че да 8, 
asimilada!); la división del PO йш, 
e fuerza de des 


енн? 
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15) ipo de ritmo en la serie de sufrimientos 
1f placer es un mjo debido а la rápida sucesión de mame Si relaciones 
duales, б\р de un nervio, de un músculo, y en conjunto una disminución, como 
tach sencial la tensión y la distensión. Pr Curva que se mueve: 


Р ац 
luntad de poder aspira, por tanto, a resistencias, al лт) 


етт до). La УО! 
prere loda Vida orgánica hay una voluntad de sufrimnienso (coneza la {сй 
ametan). 


Н ei 
ее кете e ada actividad (оба actividad est dirigida conira 


como 
2612761 ісоѕ chocan, si sólo hubiera ña 
ndo dos seres orgánicos Sist locha por la vida o la alimen- 
E: ¿Cómo? Tiene que haber lucha por la lucha misma: y dominar es soportar el 
ошгарево de la fuerza más débil, por tanto, una forma de prosecución de la hucha. 
Obedecer es asimismo una lucha; tanta fuerza como quede para resistir. 


2711 - a 
“ Ша el instinto [Trieb] de conservación como instimto radical: ames bien, el vi- 


vieme quiere descargar su fuerza — «quieren y atiene quer (jambas palabras valen 
para mi lo mismo!) la conservación es sólo una consecuencia. 


1612781 

Los virtuosos nos quieren hacer creer (y а veces también a sí missos) que ellos 
han inventado la felicidad. La verdad es que la virtud ha sido inventada рог los que 
son felices. 


261279] 


Про — ese pensamiento de una justicia inmanente es > E 
más estê en contradicción con la representación de un «orden salvifico ealas viven: 
cias y las consecuencias: por el que sería posible concebir las cosas malas de 10% 
especie como especiales señales de favor de un Dios que quiere muestro bien, — 
ê а un delito debe seguir dolor по es en si A 
Auca una mala acción debería seguir una mala acción, — Que uno que аи de 
а 0105 tenga que sentirse mal es un pensamiento defensivo, una сри 
cris бигат, un medio de crianza [ебине] PES кишш corden а. 
ке “Justicia transcendente» ondo rondan ahora: por 

cl caos del alma moderna. 


Osotros 
chisimo vemos de otra manera el asunto de la «certezas. ¿2 stencia soportable 
comenzaba Do Al hombre se le ha inculcado el miedo. y ue serando hoy en los 


03 externa de la: д 
a ыны i las lineas del horizonte. La 


FRACIMENTOS PÓSTUMOS x 


las grandes descubridores en la búsqueda de 
felicidad de los g! idad de comprobar que por todas partes yy РО, 
el encogimiento de la existencia anterior eg la (сеге Ws 
rosales acentúan tanto la conservación (del ego о de la сара ба 1 
pio: mientras que nosotros de hecho jugamos Continua me, Ya coge 


р aquí todas las proposiciones dí lea) 
tra de este principio. не % de Spinoza, „Їй loten, n 

inglés. vid. el cuaderno marrón. ез deci y 
те бшк 
261281] 


moralistas estúpidos siempre han aspirado al ennoby, 
vena bae: el enmoblecimiento corporal (mediante una cimiento y 
bs. otium. dominio, veneración, ete.) mediante un entorno noble. шн 
Bombre y naturaleza: al final, han pensado en el individuo y ло ер үр Чоо 


noble mediante la procreación. ¡Miopes! ¡Sólo por 30 años y no т КМ, н 


= А cómo sienta un pueblo: «еп los pocos está el derecho, la intel 

de la dirección, ete» o wen los muchos» — hay un régimen oligårquico ao dde | 
La monarquía representa la fe en un individuo muy superior, un jefe oo, 

sesjdios La aristocracia representa la fe en una humanidad elitista y эу $ 

sapenor. La democracia representa la incredulidad en los grandes hombres Әд 

sociedad elitista: seada uno es igual а los demás». «En el fondo somos офа а 


les egoistas y plebe» 


26 [283] 

Paza soportar el pensamiento del retorno: 
hace falta libertad respecto de la moral, 
nuevos medios contra el hecho del dolor (comprender el dolor como instrumento. | 

como padre del placer — no hay conciencia sumatoria del displacer) 
la fruición en toda especie de inseguridad, disposición al ensayo, como contra» | 

а todo fatalismo extremo 
supresión del concepto de necesidad 
supresión de la «voluntado | 
supresión del «conocimiento en si» “зб 
máxima elevación de la conciencia de fuerza del hombre, сото aquel que 


Mos 


| 
26 [284] ж. 
1. El pensamiento: sus presupuestos, que tendrian que ser verdaderos 4° | 

dadero lo él dl 
2 comocipemamicmomás pre ci efeso presumibleencasode aient tys 
3 do de рз. es decir, en caso de que no se transvaloten 


la transvaloración de todos los valores: 


а К. 


[26. W 12. VERANO-OTOÑO рр Г 
s 
no más voluntad de conservación, 
de poder уыл 
ete, 
по más ese giro de humildad stod, 
sólo subjetivo», sino A 
«jes también obra nuestra!» 
¡estemos orgullosos de ela! 
8] de los filósofos 
36285 j ocresia de 
Sobre а, a “esconden su alo agonal, se adornan сов ser Мов más felices 
e A o шан бишер Эе 2 
ictorioso 
бш, \адотев hablando hace callar a los demás, el vencer е р ua 
а 


el hombre [Mann] común e inteligente [klug] con su «¿por ul antro la АЛ 


jos bi 
үа! Кш, Hegel, Schopenhauer, su doble naturaleza alemasa 


Spinoza y el afecto vengativo, la hipocresia de la superación de los afectos 
Spi rocresía de la «ciencia pura», del «conocimiento porel conocimientos 


6 
Е Ls Д una elefanta afectada por una prolongada gravidez, de tal manera que 
«imperios” 


pocas cosas me importan todavía, ni siquiera — pro pudor — сі. 


261287] E 
India bien mi nuevo anhelo, el de lo finito? de aquel que contemplaba el 
anillo del retorno — 


261288] 
NB. lo continuamente creador, en vez de lo único, de la pasado 


26 [289] 
Zaratustra 3 
los errantes, los eternos caminantes 
el que el cerebro de sanguijuela — —— 
el feo, que se quiere enmascarar 
la hipocresía de la felicidad 
el anhelo de lo finito, el terruño y el rincón 
el trabajador extenuado y envidioso, y el arnbista 
los demasiado sobrios con el anhelo de la embriaguez, 
que alguna vez los satisfizo. [ 


los hiper=sobrios 
los que destruyen 
{Оо de socorro de los hombres superiores? 


"delos que se están malogrando — 
o 
Roleke еп el manuscrito. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. А 
558 


2612901 otuntad de crueldad es en principio indiferente 


otros. APRENDER a disfrutar en el dolor — — 


Е la cruel > 
3 1o vivo y de su existencia ° вео унты, 


tros о con 
сото lo divino. 


taigne L p. 174 > 
Moves de la conciencia moral, que, según pretendemos, 


más bien del hábito. Cada cual venera en зи coraz ШЕ тш, 
costumbres morales [Siren] aceptadas y establecidas en su país, de а lay Pi 


Se puede susrer а elas sin remordimientos de conciencia y ng acti уипн 
alguna satisfacción». Clas sy 
26 1292] 

үү superstición de los filósofos. 

De la comunicabilidad de las opiniones. 
16 1293] 

La nueva ilustración. 
Preparación 
para la «filosofía del eterno retorno». 

26 [294] 


No es suficiente que llegues a ver en qué ignorancia vive el hombre y el animl; 
además has de tener voluntad de ignorancia y aprenderla. Debes comprender ques 
esa clase de ignorancia la vida misma sería imposible, que ella es una condición pr 
Ja que lo vivo se conserva y crece; en torno a ti ha de haber una campana grande y 


sólida de ignorancia 


26 1295] 
La voluntad de ignorancia. 
La voluntad de incerteza. 
La voluntad de no-verdad. 


La voluntad de poder. 

La voluntad de sufrimiento. 
La voluntad de crueldad. 

La voluntad de aniquilación. 
La voluntad de injusticia. 


Po 


126. W12. VERANO-OTORO DE 1434| 


26 12901 sión de la voluntad, de la libre y la no-libre. 


Supre rengo quem y de la «necesidad 
o ecimiento еп sí» y de la «cosa en si» 


del conocer por conocer 
del «bien у el mal» 
ja hipocresía de los filósofos. 
os buenos- 


Los artistas. 


Los devotos y los bienaventurados. 


2612971 Más allá del bien y del mal. 
El filósofo como artista superior, 
La nueva jerarquia 
De la superstición. 
El pensamiento más grave 


Posibilitar la vida del sabio. 
© Lasoledad social del sabio. 
Su alimentación. 
Su sexualidad. 
Comunicabilidad de sus opiniones. 
Lo supra-nacional, el buen europeo. 
Discípulos, etc. Grados de consagración. 


261298] 
LA NUEVA ILUSTRACIÓN 
Un pró-logo en рго” 

S de la filosofia del eterno retomo 

З la superstición entre los filósofos- 

Más allá del bien y del mal. 

Т flósofo — un artista superior. 

Та nueva jerarquia. 

Posibilitación del muevo filósofo. 
Pensamiento más grave como martillo. 
261299] 

É mayory los gestos 
теба °з una época en la que el dominio de la plebe cada vez ex leno derecho, 
чє ОЎ del cuerpo y del espiritu han alcanzado por todas Pane go donp y «entre 
sino inaj Y entre las mujeres más amables — quiero эл 

“50 «dentro y por dentro». 
enta traducción: 


3 
E S modo, 
nd Für-HWorts juego de palabras, reproducido, bien que de own! 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 8 


so 
su verja dorada, no sólo tiene que Protegerse 
dos los peores peligros lo vienen de los айлигайотев арек оцу 
bundos: los si mismo el sabi nentes, Y Mp. 
jodad» — asi se jura а 9. Уо quiero manty, Yo 
tener dientes, enrejarla con una verja dorada "еп ий, 
con 
26 [3001 idos corra 1) la apariencia 
шайда етн © 2) el cambio 
ч 3) el dolor 
jones 
ME sales e Лаз que 4) la muerte 
ова estadios previos 5) lo corporal, los sentidos 
эз! la cultura (más 6) el destino y la no-libertag 
= anem 7)_ lo carente de fin 


NB. todo lo humano, aún 
más lo animal, todavía 
más lo material 


el conocimiento absoluto 

e el conocimiento por el conocimiento 
la unión de virtud y felicidad 
la cognoscibilidad de las acciones 


humanas 8 
falsos opuestos р. cj., placer y dolor 

s bien y mal 

las seducciones del lenguaje 
ИРИ verdad у de certeza provienen del miedo а la incertidumbre. 
261302" 

тю hay materia (Boscovich) 

по hay voluntad 

по hay cosa en sí 

тю hay fin 
2613031 КО 

El coraje no supondría seguramente virtud alguna, si formara parte e, ondt 
habinales del hombre, como el expeler voluntario de la orina: lo ди, contarlo cr“ 
me alcanza, el querido Spencer et hoc genus omne están dispuesi 
las expresiones del altruismo. | 

7А 

26 304] АГ | 


| par de buenos libros quedarán lo, mejor di д 
тең extienden más allá de esto siglo, la queno ao 
аР са el Mémorial de St, Helena y las conversaciones 


e | кысу 


2 


(26, W 12. VERANO-OTORO DE 18%4] 
” 


051 apetece es expresar mi opinión 

2619061, menos me expres ca 

de ones (7 ы ae A a mr) ото todos los Pr 
W gosos ке бар! he trazado en el ámbito “© diga csa aquí casi sê sale 
ЯД Jos limites que me referido, 

y 


2613061... hay sobre la Tierra muchas más cosas alegres fh 
Aun ahora e. Eduard von Hartmann» imn 62 0 quelos pe- 


recon 4 
simistas O por tres clowns y otros tantos paraguas, no me dhion e 


Ёш «en lucha» соп sus problemas. 
2613071 


bs todo si son suabo: 
¡ricos alemanes, sobre todo si son suabos, р. ej. Uhland adornado con los senti- 
Ку de la hija de un burgués, o Freiligrath como — e 


O Hölderlin — — — 


6 [308] Е 
a Fes ¡Completamente claro el asunto de si se afirma este mundo de los sentidos y 


se quiere proseguir! 
Kant, superado, АР 
Continuado el descubrimiento de la Antigüedad. 


Auténtica finalidad de todo filosofar, la intuitio mystica. 


26 [309] 

El graciosísimo circulus vitiosus: ¡si nuestros órganos sensoriales son sólo el re- 
sultado de nuestros sentidos, todas las observaciones que hagan éstos serían en cuan- 
to causas absurdamente falsas! 


26 [310] 
Sobre salud y enfermedad, ingenio, neurosis, dionisiaco. 


261311] 
Al final — uno ya no quiere seguir largando sus opiniones: ha tenido el presenti: 
miento de lo escaso que es nuestro jardín, y no espera loe mucho de bueno ni de 
o — se decide a amar lo que ya tiene. Y ¡ay de aquel que nos quiera quitar ahora 
opiniones más queridas! 
261312] ; 
бойду "¡gión interpreta que todos los impulsos fuertes, sorprendentes, repentinos, 
, provienen de fuera. ў E 
аца течна зе a añadido a 1а religión sólo como un medio (un medio pirt vio 
dioses о para enriquecer los estados de сїйї). de la 
ото E cuerpo: la embriaguez. 1 la хна éxtasis de la cruel 
ДЕ ión, como compenetración con 3 > 
аура Eha fundamental de la Amigiiedad: la sexualidad, vere religiosamen- 
a jente а 14 (1191-7557 
NE vol, IV, 2 (28). nota 15, р. By not 79 correspondiente 14 (ЎН 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS N 
m 
ш м bre religi i 
tasis son diferentes en un homt 81050, subl; 
_ | camellos que fuman hachis y — — — Pme, noble, omo 
¡cana Jumdamental de la таниб: Mig 
jere forzar a Dios a hacer lo que nos es querido o 
1} ana se abandona a la voluntad de Dios ооа y 
La primera es la forma aristocrática, 2) ез la forma de los esclave Уз 
clavos, 


261313) о efecto secundario, по meta! ¡Ra 
Е она узо м л, іп qe 
ШТ 


26 [314] 


Buratti”, y su influencia en Byron. 


26 15| 
pl cl en el sur, р. ej, expresamente en Stendhal, «Vi; 


{еп qué consiste? 


26 [316] i 
БЕ ¿Qué pruebas faltan (en lugar de las sólo intelectuales o de especialisyy, 
Las verdaderas refutaciones son fisiológicas (Corporales), por tanto, la ina, 
ción de modos de pensar. 


2613171 
Tengo que aprender a pensar de modo más oriental sobre la filosofia у el conci 
miento, Perspectiva oriental sobre Europa. 


26318] 
El hombre superior. 
Delos filósofos. 
De los devotos, 
De los virtuosos, 
Delos artistas, 
Critica del hombre superior. 
26 13191 
PE Europeos en el fondo se figuran que ellos representan 


аје рог Francin, 


io 
hoy al hombre" 


Los buenos europeos. 
Propuestas para la crianza de una nueva nobleza: 


De 
Friedrich Nietzsche. 


1778-1832) satirico veneciano. 
Е кое ниц 1877 (Existente en BN)- 


[26. W 12, VERANO-OTOÑO DE 1854] 
593 


| y апе 'monológico (o en «conversación con Dios» 


26 i x 
нау arte social, supuesta la société (sociedad: 
2 de hombre ы Jı una forma más refinada 
arte demagógico, р. cj., Wagner, para el 
3 Ноо «pueblo» alemán, Victor 
261922), pde se siente pasión por el pueblo, alli eset 
nde зе si , alli escuchan siempre las mujeres, si 
кп a bes es asunto suyo mpre las mujeres, sien- 
o 
(3231 д 
2 i 1 y lo que se sobrevaloran. ¿Por qué? He aquí también una emanci 
«tn de a especie inferior, que ya no cree en la superior. ” 
24| 
t те de la plebe y de los esclavos 
"fa gente pequeña, que ya no cree en los santos y en los grandes virtuosos 
(р. cj, Cristo, Lutero, etc.) 
los burgueses, que ya no creen en la especie superior de la casta dominante 
(р. ej.. revolución) 
los artesanos científicos, que ya no creen en los filósofos 
las mujeres, que ya no creen en la especie superior del hombre [Mannes] 
26 1325] 
МАЗ ALLA DEL BIEN Y DEL MAL. 
Prólogo a una filosofía 
del eterno retorno. 
De Friedrich Nietzsche. 
26326] 


de 21 sensualismo y el hedonismo del siglo pasado es la mejor herencia que ha deja- 
ни siglo: tras de cien cláusulas y refinadas mascaradas. 
fj mismo = placer como principio. 
lacer como medida, de hecho encontrada en los urilîtaristas (ingleses del co 
en 


К Ser como principio regulativo (de hecho по encontrado) 


fort). 
aue- 


entin de la existencia = 
а У о calido. que hedone по puede ser principio ац 
Посе 61 Siglo próximo. 
арапа del eran cansancio. 
qué? ¡No vale la pena! 


36 327| 


La vo, inmediato, como quiere 
асры ев algo que se infiere — по es ningún hecho Б: 
т. Queda por saber si se infiere con razón — 


FRAGMENTOS 
тн 3) POSTUMOS 


Pe 


w Куе» en los «зетиїдов»?* es el fundamento 7 


4 
чш Соп йо no se ha decidido nada sobre la legitimidad аа чем е 
e Ш 


vocaciones de Jos sentidos (azul en vez de rojo) по son reen ode, 
de que una boja sea verde. La aparición de un sentido ento арці іы, М 
mundo que carece de color es un absurdo del pensamiento. lar Че со e чы 
Descripción y constatación de los hechos. озу E 
2613291 Р , 
ке de sus causas по se puede adivinar una cosa, es deci 
efectos. El conocimiento de las causas de una cosa по da Conocimid UNA сом м. 
Че sus efectos, es decir, conocimiento de la соза. lento eno ag 


26 13301 
Profundamente interesado por la verdad — 
tianismo — Pascal 


26 [331] 
Jos diferentes gradas de la fruición еп lo «verdadero» 


¿por qué? Comprometido опе сд, 


26 1332] 
1 ¿Para qué se fura uno a sí mismo querer conocer? «lo verdadero, preferible 
lo no-verdadero».. 
2 ¡Para qué se quiere (realmente) conocer? 
3 ¿Para qué se debe conocer? ¿iy es verdad! que se prefiera lo verdadero? 
oa to 
tantos pensadores superficiales que se dan por satisfechos con haber 
lucido una cosa а la aclimatación y la herencia y haberla explicado asi. Pero «ino 
ss posible la aclimatación? ¿Cómo es posible la transmisión hereditaria?» 


26 [334] 
La creencia en la verdad. х 
7 [о disoluto y enfermizo en muchas cosas que hasta ahora se denomino” 
e х наосу 21 «00 
enorme seriedad los fi ido contra los senti Б 
poa ameno poc тати 
delos fil atraviesa la filosofía griega: «Platón contra Homero» — 


más peligrosas imi ici 
mismo, a cualquier querer el conocimiento no al servi Г z 

losd er precio: como el voluptuoso sigue sus instintos ісі 
ы instintos, шше] canon salvo quese trate de una 


"hen el manuscrito. 


[26. 9/12. VERANO-OTOÑO DE 1884] 


«interesarse por este Reich alemán? ¿ 
uno inte panas ? ¿Dónde está e} 
puede о una nueva. ране de poder? Tanto peor, sino pena e 
jE pacer no cs una ро! tica por la que tenga ningú que quiere, 
dear del pensamiento supremo — lo único, тые : Dominar Y аун- 
violas qe importa que estén o по estén alli los Hohe aa стела тезш de Ale- 
о, 0045 inglaterra es el gran peligro que hay ahora sobre 1a Tierra, veo ni 
equino \ grandeza en los sentimientos de los nihilistas rusos ¡que cn los de pro- 
"ngleses. Un crecimiento entremezclado de а raza ulema y a Tos uti- 
ae tamos de los más hábiles banqueros, los judios, eslava, — 
ко e jnio sobre la Tierra. imprescindibles para 
Ж! 


pa l | sentido de la realidad en 
tura соп el principio ingl Ap y 
ы) representación de los grandes intereses _ popular, nosotros necesi- 
nmo ccsitamos una convergencia incondicionada con Rusia, y con un 
programa común que no permita llegar al poder en Rusia А і) 
"Ningún futuro americano! a ningún simulacro inglés, 
4) es insostenible una politica europea, y el restríngirse a la SE 
na, una desgracia muy grande. En Europa toda la gente que está Р зне үзе = 
ca, tanto si lo dicen сото si по. ip 
Pienso que nosotros no queremos restringirnos ni a la perspectiva cristiana ni a la 
americana. 


2613371 
buona femmina e mala femmina vuol bastone [tanto la mujer buena como la mala 
precisan el palo] (Sacchetti Nov. $6)'* 
261338] 
hinc mihi quidquid sancti gaudii sumi postest horis ommibus praesto est. Petrarca, 
famil. XTX 16. 
2613391 
«me Soluntad de no dejarse engañar y la voluntad de dejarse engañar — — рео 
Mlósofo? ¿El religioso? ¿El artista? 
261340] Ы 
¿Hay todavía filósofos? En verdad, hay mucho de filosófico en nuestra Уа, par. 


ШИ Т, 
оле en todos los hombres de ciencia, pero й+о, como tal hay ап PSS 
eza auténtica, ¿Por qué? 


21341] 

Al igual itu de la sociedad francesa, 
asi tampia Que los franceses reflejan la cortesia y el espiritu de 
os bién 5 reflejan la cortesi 


sus mis- 

los alemanes reflej funda soñadora desa 

Y músi п reflejan algo de la profunda Че aristocracia 
na gos así como de su puerilidad. En el italiano hay а 


arte de presentarse bien y con orgullo, sin 
“q 
984 (viano бр, 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


s 
2614421 
cree en los Alósofes, ni siquiera entre los eruditos: 

ca DEMOCRÁTICA. quë rechaza la especie superis засаа) 

logía del siglo está esencialmente dinigrda contra las naturalezas y hombro ۸ n, 

De firmar que en ellas hay rasgos humanitarios. репо чм 
чө 

26099) fue ol ensayo de un ideal antidemocrático cntro los movin: 

lentos. en pro del poder popular. TA 

26 [344] 


jueza. A éste no cabe aborrarle el mandar: su «tú debe, 
2 las cosas, sino que, puesto que él ve lo más elevado, аре д 
Joy obligar ¡Qué le importa a él lo que perezca! Él sacrifica sin eşer Pipon 
саба del artista con respecto al hombre: el gran hombre tiene que mandar e ро. 
imponer, exigir la estimación de valor que é/ tiene. Tampoco ha surgido den х 
sanguna de las estimaciones de valor anteriores. Pero todas ellas son ah, кч pá forma. 
para nosotros, sus presupuestos son falsos. 'POsibles 


26 1345] 
«Castigar»: en su lugar, indicar un rango, cierta disminución con respecto al ie, 


¡Pero no el querer conservar a muchos a costa de los individuos, no en aboliti 
punto de vista social! 


1546] 

Con la «felicidad» como meta no se puede hacer nada, пі con la felicidad de um 
comunidad. Se trata de lograr una pluralidad de ideales que tienen que estar en lucha, 
pero eso no es el bienestar de un rebaño, sino un tipo superior, ¡Y éste no se alana 
mediante el bienestar del rebaño! de igual modo que el hombre individual tampoco 
Bega a un nivel superior mediante la comodidad y la complacencia. 

«Gracia», samor а los enemigos», «tolerancia», «igual» derecho (!) son todo: 
principios de rasgo inferior. Lo superior es la voluntad de crear por encima de now: 
ros, a través de nosotros, y aunque sea hundiéndonos. 


261347] чн 

Se ha ignorado que todos los «tú debes» morales son obra de hombres їй 
les. Se ha querido tener un Dios o una conciencia moral para sustraerse а la 
Exige del hombre el crear. Detrás del modo de pensar cristiano-c4/l $ cas ду 


26 1348] ыеп! 

Burlars de la escuela de los «objetivos» y los «positivistas». Ellos Яе, mi 
me капик de чат, y descubrir у presentar sólo los facta. ا‎ pan 
рог los qoe бал. eps los роз бос 


ме” 
ue 
Maquiavelo ¥ a 
[böses], peor que Майн 


26. W 12: VERANO-OTOSO DE 1584] 
m 
г cruel (placer en observar cómo 
gus condados ocur (tentando con la doctrina de que ho ратк) 
También lo otro) | тиш 
ке virtudes del monje, del filósofo, con el artista А 
purlón © también de el e de rebaño, bueno, Pal «с, 
te а lo indiscreto, lo impertinente, lo plebeyo 
ano Пе denmendien], asi como еше a ш ре pecto: 
nada de risa, ni de ira, EE, 


2615501 льга asi le atraviesa a uno el corazón! 

IU Pe toda tierra y todo mar se ha abierto camino muestra audacia, f ч: 
оше pares monumentos imperecederos en conmemoración del bien y del maln 
йе Pericles”. 

161251 o. 

de, de modo plebeyo, tiene la supremacía un apetito (o en Бла 

“УШ по hay ningún hombre superior. Se entiende que pin per 
Agustin O Lutero) no conozca tampoco los problemas superiores que a 
dos, una elevación mucho más fría. Todo es necesidad [оен ышара piba 
y Lutero, Es la pregunta de un enfermo por una curación. Las religiones quizá <sean> 
en esencia establecimientos de doma de animales o manicomios para aquellos que no 
‘hon dominarse a sí mismos. — Es cómica esa urgencia del instinto sexual, p.ej. 
“imbién en Parsifal y en Tannhäuser, de Wagner. 


261352] 
Yo no me intereso 
1) porel Estado nacional, en cuanto algo efimero апіс el emero movimiento de- 
mocrático. 
2) por la cuestión de los trabajadores, porque el trabajador mismo сз sólo unen- 
trea 


cto, 
3) por las diferencias entre religión y filosofia, porque en lo principal están de 
acuerdo, a saber, acerca del bien y del mal [búse] — en lo que po dudo 
Ш porlas formas de pensar que no se atienen al cuerpo y a los sentidos, y a la 
ierra, 
Р 5) ni por l'art pour l'art [el arte por el arte], los objetivos”, ete. 
1353] 
Oración por la ceguera 
ОН está aniquilada: ¡exponer el factum! Sólo queda: «уо giero 
Жаш Jerarquía. Contra la igualdad. 
er del juez y del castigador, el creador. 
{үс buena situación como cosechadores 
Prema responsabilidad — jmi orgullo! 
el legiao AS mal 
șllegislador y el polit 
05 devotos 


С. пме 
aga Tilden, rta ear det e O ш 
26 1398], 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


эз 
primero formar de modo levado cl cuerpo: eì modo de 
х 
ah ora, tras una larga mirada cosmopolita, el 
еко más lejos. Europa. rego camo д мыт 
k 
es ы de Platón y del cristianismo: creían sabe qué ө «f 
¡ra задї бо градо, e еМ YA PE E T 

e < los xu/rientes y los malos. Chon esti y Uy 
cie ы де! maL [Bósen). ох, Carece de КЕМ 
261355] 


"No el bien, sino el superior! ¡Platón es más valioso que 
instintos зов mejores que su expresión en conceptos. ¡Nuestro coo! l Nueg 
que nuestro espiritu! ;$/ Platón se asemejara а aquel busto de Мару, 5 sao 
ahi la mejor refitación de mado el cristianismo! в, епш 


26 13561 
Sócrates, parece, había averiguado que nosotros no actuamos moral, 
un razonamiento lógico — y a mismo no lo encontró. Que Platón yd ы 
tras él creyeran que lo tenian, y que el cristianismo se haya dejado bm 
niziserie [simpleza] platónica, ha sido hasta ahora el supremo motivo a 
Iibertad [Unfreibeit] de Europa. 


26 [3571 
Sócrates, que dice «yo по sé lo que es bueno y malo [bäse]», era más inteligente 
[Шы] que Platón: ¡que lo define! Pero Platón lo representa, al hombre superior 


26 1358] 

El falso germanismo de R<ichard> W-<agner> (y la profunda falsedad psicològ 
©з de esta mezcla sumamente «moderna» de brutalidad y mimo de los sentidos) es 
para mi tan desagradable como el falso romanismo de David, о el falso medioevo ir 
Blés de Walter Scott 


26 [359] 

_ El problema de la veracidad. Lo primero y más importante es la voluntad de 4% 
riencia, el establecimiento de las ر‎ i e «deyes» de la óptica, es деси, 101 
lo no-verdadero como verdadero, etc. хош" 

El problema де la jusicía. Lo primero у más poderoso es precisamente Ii 
ы fuerza del predominio. Sólo el que domina establece luego la фи уар 
mide las cosas según su medida; si es muy poderoso, puede que vaya 


patia de uma. . ишо 
ОГЕШАТ que prefere y аба 

аа Гав aliados opuestas von las que esti рша canta 

ser, es decir: dureza, sangre fría, mii ااا‎ 
e пеле ercan ip 


y 


(26, W12.VERANO-OTOSO DI 154 
э» 
1601. los me resultan los socialistas, con su Е 
p6 HE ооо me ели sólo espera que quede annia то del 
сео», cos los «instintos naturales», Фе abolido ei sonden pescar 
у буо apto Es lio пакао рове ве н, 
vel De елей, у еп toda forma de autoridad, dureza y суо; ley haya un 


ıanecer: Quien degenera ез cacho о equ ТОЛЫ 


se odos dominar У 
н ае 1d de una especie superior de hombres más 


„aristocrático? سے‎ 


te 


300860, ди de las mujeres es la denominación justa cn vez de semancipac 
шет. ecir, ellas se forman según la imagen que el emancipación de 
m mujer. E chos. Veo ahi una degeneración en el ау 


26 13621 ә 
неме y en 1a Atenas de los mejores siglos se aíslaba а las mujeres, no se gue- 


ría la corrupción de la fantasía de la mujer: ésta corrompe la raza más que el trato 
corporal con un hombre [Mann]. 


261363] 
Es inútil remitirse а originarias costumbres germánicas y a la originaria castidad: 
no hay ya germanos, tampoco hay ya bosques. 


261364] 

No he encontrado a nadie con quien haya podido hablar a mí manera: hasta ahora 
nadie ha sido para mi lo bastante sincero y atrevido para eso. Esto puede ser cosa de 
Iacasualidad; р. ej., que yo haya vivido demasiado entre alemanes, que desde siempre, 
con toda ingenuidad, han sido tartufos morales, más que otra cosa Pero en el fondo 
¿two que la mendacidad en las cosas morales forma parte del carácter de esta Época 
Чы Каса. Una época así. que ha adoptado como lemna la gran mentira de la «igual: 
vas Jos hombres», es plana, apremiante y cuidadosa de la apariencia de que todo le 

bien al hombre, y de que «bueno» y «malo» [Мне] ya no sean problema alguno. 


261365] 

tm t debes» moral como falsa interpretación de determinados sentimientos ins- 

e 

арата еле janes — principio para ZARATUSTRA 

û parti ss de cuerpo y alma хол los mejores 

se trás ellos Шш пога supero la del ercador recrea al hombre segta 1 
Slo que él quiere, ésta es su honradez. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


26 19671 
Zr canta, a la que llega un rayo del љор 
La columna que ela manang, 


26 (3681 
Cuando la excitación es extraordinaria los dolores fuerte, 
шаа ile сово ESTIMULANTES. Clas uo, 


mal par supuesto qué uno se ha liberado de as ingermidade, 
¿donde descubre instintos, en lo espiritual y moral, en seguida conejos 
ese mundo». La misma ingenuidad domina todavía entre los ing “ойо, 
уо» у los «intuitivos». pl os nu 
Pero donde уо empiezo a sospechar es: todos los investigadores fisi 

ricos de la moral razonan: puesto que los instintos morales hablan 

juicios som vendaderas, es decit, provechosos, con relación a la со e cay 
Specie peno que han permanecido! Del mismo modo, yo dipo ac nO 


س“ اج ای و و 
Y vosotros pensáis en la «conservación de la especie», yo veo‏ 
ción de un rebaño. de опа comunidad». У vao sils lisiina‏ 


2619701 
Se es más noo de lo que se piensa, se tiene en el cuerpo madera para varius pa: 


| 
| 


per 
trado nadie que 


gir a muchos lo reconozco: pero «ser dañino» y destruir» fe 
puede qel filósofo tanto como «ser de provechos у «construir». rne 
тое area 


261973) а propensión a la verdad: por inverosímil que suene: еп. 

аген Hay también una propensión opuesta, р. ej en los атыны Y кирши 
por 1O tas de que de ambas haya crecido mucho de bueno y de malo. En conjumo, es 
eo importante la segunda propensión, hay buenas razones para que los filôsafos 
ا ا‎ ап سی ی‎ 


У 1 е 
ЖЕРЛИ изе а sí mismo еп el espejo del espiritu во ha salido kasta ahora nada bats 
no, Sólo ahora, que se intenta aprender sobre los procesos espirituales siguicado tam- 
bién el hilo conductor del cuerpo, p- cj., sobre la memoria, es cuando se avanza. 


/ 


261375] 

El viejo Kant identifica algunos instintos espirituales, que actúan antes de саз 
quier razonamiento y antes de toda actividad de los sentidos: igualmente, más tarde, 
un instinto moral, a saber, el de obedecer. Que asi se tienda un puente hacia «otro 
mundo» fue una precipitación. Aun cuando se constatara que la existencia del bom- 
bre está ligada a esos instintos, nada se habría decidido acerca de su «verdad». Es 
precisamente nuestro mundo. 


261376] 

Mi filosofía ofrece el pensamiento victorioso en el que al final se bunde cualquier 
tro modo de pensar. Es el gran pensamiento criador [sickvema]: las razas que во lo 
soporien están condenadas; aquellas que lo sientan como el máximo beneficio están. 
destinadas a dominar. 


261377] 

a E La falta de carácter intelectual £ 
меб Richard Wagner empezó a hablarme del iio чө él sabi аша 
> gran соте 


Press (ES lucho: probablemente la рез escena de ы ¿pe remata Ре: 
mcg [Е cazado бану] (1831) de Сан Aaria voa Weber: Ag а Ни БСО 


FRAGMENTOS POSTUMOS: 
ت‎ 


tante Hoffmann, luego la «emancipación de la carne» yla 

ei goso por O ера = la mios debe SS log 
lares, más tarde Feuerbach y legel mi са debe salir dej e tribuna Mu 
Е бо, el desengaño, y Schopenhauer, y el acercaras а loy pyi in 

revolucii al emperador y al Reich y al ejército, más tarde tamp Des y lg, 
o que desde la última guerra y sus muchas ofrendas por los mu nc | 
parte en Alemania del buen gusto —, con maldiciones contra Pipo Кы 

in», 

A aca todas las propensiones naturales y probar si no hay en n, 
algo de la propensión opuesta: cosa de provecho, aunque comporte тоо mp 
Como si se trasludase a un hombre desde un ambiente seco a yn clima pra mala 
quiere usa voluntad imperturbable — y si mi modo de pensar no exige medo, Re 
eso, es ya una razón por la que tendrá pocos seguidores. Es muy mara A Más qu 
semejane, fuerte y, sin embargo, flexible. DA Vo ug 


2613791 
El pueblo de los débiles de voluntad (como Saint-Beuve) ti 
sión a la raza opuesta, р. cj., a Stendhal. ene una intima ay. 


26 [380] 

¡Cuánta vulgaridad animal en el inglés, que todavia tiene necesidad de preder 
con toda violencia lo uride! Es su punto de vista supremo: su dulce es muy pequeño 
= ¡También el ejército de salvación! 


26 1381) 

sune croyance presque instinctive chez moi, c'est que tout homme pissan тоц 
quand il parle, et à plus forte raison, quand il écrit.» préface «Vie de Napoleon, n. XV 
Stendhal [asna creencia casi instintiva en mí es que todo hombre poderoso miente, cum 
do habla, razón de más, cuando escribe.» prefacio «Vida de Napoleón», р. XV Stendhal. 


26 [38217 т 
Ме hablan еп la mesa de Eugen Dúbring, se le «disculpan» muchas cosas, Рон, 
se dice, es ciego. ¿Cómo? Yo casi lo soy. Homero lo era del todo. ¿Hay que оо 
tener mal hamor? ¿Y agusanado? ¿Y parecer un tintero? Eugen Dilbring pos 
lado recientemente su vida: по ha olvidado ningún disgusto, ninguna O i sd 
niño, yo creo que puede contar durante horas historias feas, pequeñas, тел, 
sus maestros y adversarios, del tiempo en que todavía no <era> ciego: Ро оде 
рез al menos lo que expresa su rostro, si es que es bueno el retrato O eno, 
su libro y refutado su filosofía. — Él nos dice que el 


261383 
Repercusiones del viejo Dios 1) — 5 n 
Estoy tan i иес os alemmas et 
modo que, gracias a a ado con lo que se filosofa МУ сг окат 


жиен, Фф 
E Sitio mente a una conversación de Nietzsche con Heinrich Y?” 
(еп agosto de 1884. 


A 
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«infinitud 
д de acuerdo Mainländer, =н 
10 ada? En б 1a visión opuesta, la de que el o inc, La expresión 


te е la ha 
es ee un apóstol de la castidad incondacionada, igual que R; ini 


пег. 
= viejo Dios 2) eternamente nuevo 
Rept 


имїопез del 
2613041 a abstracción: en sí no hay espacio, sobre > 
a a cion proviene таео sisendi ES ae! 


рева 
% [385], engamos un instinto para el tiempo, un instinto para el espacio, un insti 


qor as razones; eso no tiene nada que ver соп el tiempo, el espacio y la cassalidad. 


2619861 itelcológic hipósesis regula 
toria del modo de pensar antitelcológico, mecanicista, como 1 j- 
sora (solo соп él es posible la ciencia 2) porque es el que menos presupone 


en cualquier caso primero riene que ser puesto a prueba: — lo cual necesita un par 


4101053) ==" 


2613871 А 
Lucha contra Platón y Aristóteles. 


261388] 

Eltitanismo gótico de Hegel (— hijo póstumo). Ensayo de poner algo de razón en 
«l desarrollo: — yo, еп el punto opuesto, en la propia lógica veo todavía sinrazón y 
azar. Nosotros nos esforzamos <por comprender> cómo, dada la máxima sinrazón, єз 
decir, completamente sin la razón, el desarrollo ha llegado hasta el hombre. 


2613891 
Contra el altruismo: éste es una ilusión. 


El désintéressement [desinterés] en la moral (Schopenhauer. Comte) 
en la teoría del "conocimiento (los «objetivos» — 
como Taine), 
еп el arte (la belleza ideal, en la que cree, p- еј. 


Flaubert) 
26 1390| 
Cuando t РИН |: a saber, Dios-padre, 

Digg j 0O tenía doce añ тё una extraña trinidad: a 5 
E o y Dios-demonio. Mi razonamiento era que Dios pensindose в и Miro, 
ч persona de la divinidad: s, para poder pens 

“бе pensar su opuesto eto es, tuvo que creano. — Asi ошресёуо а онаи 
261391] 


Тае ý 
Каш SS «oposiciones» falsas (sobre la transformación де los afectos, SU EE 


3 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS E 
“ 


2618921 a de individuos de especie superior perecen 
es ho por demonio. Parecido a la época del Кеа poto 


26 13931 


en y 


El actor. 
Ы histórico: de eso Platón y la filosofia entera 
туа arte de actor, asumir temporalmente un alma ех ON Ade з 
les grandes mezclas de razas y pueblos, debido a las cuales ex сад, уе 
te de todo lo que había. Un sentido de artista en el i la 


сапу опо hay m 
чп signo de debilidad y de falta de unidad. "РӘ del conocimien, хам. 
Exotismo, cosmopolitismo, ete. Romanticismo. El sentido gg 8 ч 
ej, ahora Walter Scott ya по es posible para nosotros. Tampoco Richard ado; y, 
Rousset, George Sand, Michelet, Sainte-Beuve — su especie d om ; 
Los mos delane del pueblo, otros (como Voltaire), delante de ш кы ii 
Actores completamente diferentes, los poderosos, como Napoleón, Bisna, A 
$ irch 


2613941 
a ustedes lo que es una ciénaga? — El izar me permitió ver de nuevo 
lo que Richard Wagner y su gente han predicado соп palabras. co us 
Blömer. Vean ustedes, eso es una ciénaga: arrogancia, falta 42 Clarida 
ignorancia у — falta de gusto entremezclados. Como canta el abad, asi responden loy 
mosaguillos; de eso nadie se asombrará. ¡Y que fuera sólo un canto! Pero son gino 
teos, la presunción de un viejo arcipreste, que nada teme más que los conceptos сц. 
ros, distintos. ¡ Y que quiere meter baza en cosas de la filosofía y la historia! — Jl fou 
бот sec [hay que ser seco], dice, con pleno sentido, mi amigo Stendhal. No conven 
Iemoner el fango. Hay que habitar en los montes: así habló mi hijo Zaratustra, 


26 [395] 
Paroce que soy un alemán de una especie que se extingue. Ser buen alemin sigi- 
desalemanizarse 


fica — he dicho yo alguna vez: pero esto no se me quiere consentir 
hoy. Goethe quizá me hubiera dado la razón. 


2613961" 
¡Pur čire bon philosophe; И faut êre sec, clair; sans illusion. Un banquier ql 
Jolt fortune; а une partie du caractère таў pour faire des découvertes od 
Phie, с Eiructura-dodire pour voir clair dans ce qui est [Para ser un os s 
Му que ser seco, claro, sin ilusión. Un banquero, que ha hecho fortun ir oya 
Pare del carácter necesario para hacer descubrimientos en filosofía, ше diferent 
wer claro en lo que сз) No querer engañar — eso es algo completamente. proper 
Móna cij T moral. ¿No dejarse engañar, sobre todo, si зе tiene la máxi 
26 1397) 
Stendhal precisa (13 morde: нй 
Cuáles de diciembre problemas dep! 
cos son (и ms es эзер O чү rece аю 
س‎ firahit sua quemque voluptas) Est-ce la sympa 


m К" г 
Mires d'un touriste; Paris, 1877 (BN). 


126. W 12. VERANO-OTOÑO DE 1884) 
505 
n como dice Virgilio? (rahit sue диете voh 2 
da дареке, remordimiento de conciencia moral? ¿Viena д LES acaso la 
“oido? ои пай-П dans la cervelle, comme Vidéo de 
7 [го писе acaso en el cerebro [ becqueter le bl qut 


ulet? (сегуейе], а 
у a ade {vient} al polluclo?] 1, como la idea de pico- 
| 


1613981 spiritualización como meta: entonces la nitida ie 
бор) | [Böse]; virtud y vicio, es un medio de corrección гетата я 

vien У ШШ mismo, una preparación para la espiritualidad, — Pero, s no hay 

бий zación. entonces el espiritu se hace muy delgado. también 

sensi 


2613991 ueblo peligroso: son entendi г 

їстзапев son un pueblo pelig; tendidos en а 
йат el rococó (según Semper), el sentido histórico у el exotismo, poe 

е ard Wagner — todavia hoy incluso Leibnitz, peligroso — el alma de 4 

гада como virtud de eruditos у de soldados) también como sentido histórico, 

emanes bien pueden ser el pueblo más mestizo, 

че! pueblo del medio», los inventores de la porcelana y de una especie ch 

de consejeros privados. 


26 14001 
[у profunda benevolencia para con todas las cosas, Me cuesta una comedia guar- 
dar rencor a los hombres que conozco: dando por supuesto que no esté enfermo. 


26 14011 
También un filósofo tiene que decirse а si mismo, como aquel diplomático: «des- 
confiemos de nuestras primeras emociones, son casi siempre buenas». 


26/1402] 

Bismarck: tan lejos de la filosofía alemana como un campesino o un estudiante 
duelista“. Desconfiado de los eruditos. Es lo que me gusta de él. Él se ha deshecho 
¢ todo lo que la estúpida formación alemana (con institutos y universidades) le һа 
dado enseñar. — Y evidentemente prefiere una buena comida con vino fuerte s 
K alemana: la cual, por lo general, es sôlo una hipocresia más refinada, шень 
соц 2 Че la antigua inclinación del hombre [Mann] alemán a la embriaguez. Ha 
аце do виз debidas limitaciones, es decir, con respecto a Dios y al rey: y más 

ога onablemente, ha añadido la limitación que tiene quien ha creado algo, 
Su obra (quiero decir, al Reich alemán) 


21403, 

Michelet: si i se quitara la ropa 
ш : simpatía sudorosa, algo de plebeyo en eso, сото si se x 
Made aji "® trabajar Tribuno del pueblo: él conoce también las ataques бета. 
como Марпа! ЁТ? del pueblo. Todo lo que me gusta le es extraño. 


la cu- 
ona ne Extraño que también él, el hombre austero, trabajador, tenga 18 ci 


= Rome or 
"йет: textudllante de una asociación de estudiantes que autorizaba е! 


ч 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


606 
404] > ч 
36 1l Beuve — rabia silenciosa de todos los franceses más fing, 
epider: le gustaria negar que le falta toda Filosofia, ati ГЫ чалы, 
(elo, lo cual no extraña por ninguno de los dos lados, todo guste обо gil 
r 


«г litteris. No sabe arreglirselas ni con los aspectos fuertes de уо 1те in an 
і ni 


UC hal: — se irrita 
ле, Charron, Larochefoucauld, Stendi а, соп una сате і co 
E hecho de que estos conocedores del hombre tengan todos таш de е 
Y luntad y un carácter en el cuerpo a 


1405 

+ оек de Hölderlin У Leopardi: soy lo bastante duro рага reirme 

ción. De eso se tiene una iden falsa. Tales ultra-platónicos, a los que ее Чр. 
la ingenuidad. acaban mal. Algo de rudo y grosero tiene que haber e 114 Sem 
по, perece de un modo ridículo ante las meras contradicciones con Jo; ponb 
simples р. ej. соп el hecho de que un hombre de vez en cuando tenga puro Mi 
шта mujer, igual que de vez en cuando tiene necesidad de una buena соп 
timo, los jesuitas han descubierto que Leop<ardi> — — — Ою, 


26 1406] 

РМ mi juventud. en la que fui muchas cosas, por ejemplo, también pintor, una wz 
рїшё un retrato de Richard Wagner con el título: Richard Wagner en Bayreuth, Algu. 
nos años más tarde me dije: «¡Demonios! no se parece en nada», Todavía un parde 
años después me respondí: «¡tanto mejor!, ¡tanto mejor!» — En cierta época de lı 
vida se tiene derecho a ver de manera equivocada las cosas y a los hombres, — lentes 
de aumento, que la esperanza nos da. 

Cuando tenía veintiun años era quizá el único hombre en Alemania que amabi 
соп el mismo entusiasmo a estos dos a la vez, a Richard Wagner y a Schopenhauer 
Algunos de mis amigos se vieron contagiados. 

En el fondo gracias a Händel estoy — — 

De muchacho los que me gustaban eran Händel y Beethoven: pero cuando tenli 
17 años se añadió Tristán e Isolda como un mundo inteligible para mi. Mientras фе 
entonces yo encontraba Tannhäuser y Lohegrin «por debajo de mi gusto»: en asuntos 
de gusto los muchachos son descaradamente soberbios. 


26 [407] 
El legislador del futuro. лә 
Кайсар quienes саега aclaatos la imagen: дели пае 
tratan de escapar de ella: y en los grandes hombres se verán los intento req os 
gados y temerarios de huir a cualquier parte, p. ej., de insistir en que а) ҮТ 
ya resuelta, b) о que es irresoluble, с) o que soy demasiado débil para © н cxiges 
deber, mi moralidad, la rechaza como inmoral — e) o preguntarse: ¿QUÉ y ¿opos ls 
mi esta tarea? Nadie, Escepticismo ante todas las misiones difíciles: psi 
gran evadirse, hay una sutil mala conciencia para ellos. Al final, 95% A 
Juerza: ¿cuán grande se siente хи RESPONSABILIDAD? o л 
Tras haber intentado durante largo tiempo vincular Con la п el 
ой encontré finalmente que hay dos clases: res Jos 
de identificar un estado de cosas general. 2) aquellos que son legisla e0 po 
timaciones de valor. Los primeros tratan de apoderarse del mun: ۴ 
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607 
¡acontecer 5 hacerlo todo 

БҮТ, br 
cirio mbre de utilizar 
ail pi ре унй уту У dicen: ¡que así 
7 а іё уа a consistir el рто- 
дее ты р > cienci E 

a y su situaci il 

os el sal do los ojos, р. еј.. Platón, cuando en su tiempo п pa 
han mo algo eterno, no que estuviera definiéndolo. Y en formas is 
тшге! bien € gores jones, a quienes el «tú debes» les ha llegado en for. 


el caso d п ión de los 
los como una «inspiración», y la pusieran en práctica como un acto 


¡lores i ji 1 
de los val Los medios de aligeramiento que se tenian antes ya no existen. El senti- 


ү, Е 
аі шп espantoso que un hombre semejante busca refugio 
кое 


1) enel 


¿vo es de poca importane: k à 
2) enel pesimismo intelectual: los valores son engaños, no hay «bien y mal» en 


si ас, Pero el pesimismo intelectual derriba también el fatalismo, muestra que el 
"пето de la «necesidad» y «causalidad» ha sido puesto antes por nosotros, 
3) enel auto-empequeñecimiento intencionado. 


2; 
La decisión 


de nuevo problema: el medio de la comunicación, y la entera cuestión de la vera- 
С 


4. 
El problema de la crianza, porque un individuo vive un tiempo demasiado breve. 


21408] 


Р тшу роса importancia que mi imagen de entonces del artista о del охоо 
agmen 501 respecto al sujeto que quizá por casualidad se me presentó (шен 
т) ае que el error llegue incluso а lo monstruoso, ¡qué importa! 
Melo а басе AOS, que sin embargo по han sido más que largas Петир 
nmi: purer Jambién público aquello que siempre hago y que siempre he hecho 
E n la pared imágenes de nuevos ideales. 
1 
Сб 
Тый yo llegan Los ү tarea? — 
Ани y ¡ombres а fuerza у a tener una gran tar 
eho ын APtitud [Tiehrigkeil] del cuerpo y del alma es algo que se раслар 
a tavés qe Росо а poco, con mucha dedicación, autodominio. араа 
а repetición muy tenaz, fiel de los mismos trabajos, 


* 
val 
leten al manus с 


«e FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


renuncias: pero hay hombres que son herederos y señores d 
шеша conquistada de virtudes y aptitudes — porque, en. буе riqueza О 
afortunados y razonables y también de casos afortunados, lay i Matti ч, 
Seumuladas de muchas generaciones no se han desperdiciado ти к оп 
šino que están unidas por un anillo y una voluntad sólidos. Al final jo," 
un prodigio de fuerza, que exige un prodigio de tarea, Pues es СЕ тесе un hor 
dispone de nosotros: y el lamentable juego espiritual de fines е intesa Merz 
sólo es un primer plano — ojal los jos débiles vean también en esio ya má 
misma 


1 
y aa la саша y el efecto y el rigor еп dicha creencia es Jo gu, 
a las naturalezas cseníficas, que tratan de formular cl mundo de los heo. sings 
tificar lo calculable, Pero la consideración mecanicista-atomisticn dej тшк ү iy 
números. Todavia mo ba dado su último paso: el espacio como тацып а 
finita. — Mas asi el movimiento ез imposible: Boscovich — la соот сорав 
mica del mundo. ón di 


2614111 
Que el desarrollo mecanicista-atomístico sólo quiere crear un siste: 
renuncia п explicar, abandona el concepto de «causa y efecto». 


261412“ 

La fama de Kant ha subido hoy hasta lo injusto, porque los muchos críticos de una 
época crítica reencontraron en él su virtud cardinal: cuando rinden homenaje a Kan 
se están elogiando a si mismos. Mas todas las naturalezas meramente críticas, com- 
paradas con los grandes sínterizadores, son de segundo rango: a ellos los roza la enor- 
me ambición de Hegel, a quien por eso en el extranjero se sigue percibiendo como el 


"па de signar: 


La fama de Schopenhauer depende igualmente de la época: una época afligida 
sin esperanza, despojada de sus hojas, ha enaltecido su modo de pensar, la de los años 
cincuenta de Alemania. En Francia «florece» ahora. Su fama es exagerada. En él hay 
tun rasgo de mistica y de falta de claridad, más que en Kant: así seduce a nuestros fe 
venes aslemanes>. — Por otra parte, ofrece a nuestra mal educada jueventud hier 
clase de ciencia y despierta interés; también cita buenos libros y, como Federico 


mn que se me perdone si lo repito diez veces — pe 
des ¡pls Schelling Hegel, Feuerbach, Strauss — todo eso apesta а e jac 


Faso se percibe un olor а Platón. Kant tortuoso-pesado 


жй р 

5 ciencias naturales se han dejado intimidar por el discurso sobra puro 

fnoménicor; impera ahi un concepto por completo mitológico, el «20 
CAIGA 
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609 
«hierro de madera», igual que la 
jde, Es un 40 «сова en зь, Las más 
qu урап el pricipal problem de los filósofos ha sido una compa 


141 ипасїопев de valor determinan qué cosas aceptamos y cómo |, 
Шек to aciones де valor están inspiradas y reguladas por mesa 


e фе poder. 


(drama) es la meta; la música, sólo un meio para intensifica su 


жш“ 
d xis de Richard Wagner 


ión 
a afectaci 
on 88Р 
3611I“ como el'amor dei de Spinoza pudiera ser vivido de nuevo es su 
йн Contra la burla de Teichmüller de que ya estaba all? ¿Qué suerte 
a más preciosas estén ahi por segunda vez! — ¡Todos Jos filósofos! Son 
ge ls que han vivido algo extraordinario 


ЖИЛ го del desarrollo militar de Europa, también de las situaciones anarquistas 
iemas: el tiempo de la tranquilidad y del cristianismo, que Galiani predijo para ese 
Falo se acabó. El vigor [Tlichtigkeit] viril personal, el vigor corporal, recobra valor, 
W estimaciones se hacen más fisicas, la nutrición más carnal. De nuevo soa posibles 
bs hombres [Männer] hermosos. Se acabó la trasnochada hipocresia (con mandari- 
esa la cabeza, como soñaba Comte). En cada uno de nosotros se afirma el bárbaro, 
уйш el animal salvaje. Precisamente por eso tendrán más importancia los filósofos. 
— ¡Kant será algún día un espantajo! 


261418] 
Mérimée dice de algunos poemas líricos de Pouschkin «griegos por la verdad y 
каква, гёз supérieurs pour la précision et la netteté» [muy superiores en preci- 
sión y claridad”. 
% и 
ото la Pasta obse : edesde Rossini no se ha 
[соз observó una vez respecto de Mérimés: S 
Tolo mena ópera que tenga unidad y en la que todas bs piezas tengan coherencia. 
к ue hace, р. ej., Verdi, se parece a una chaqueta de arlequin- 
ише 
En todo 1 de 
Malsor lo que Goethe ha hecho, dice Mériméc, hay una mezcla de genio y 
Жү C npea] alemana (¡bien! esto es alemán) ¿se burla del mai o 2108 
lios mao Meister: las cosas más hermosas del mundo alternando: 
ісці las. 
МЕРУ зе, 
ч © Ро OS Gustav Teichmüller, Die wirklicke und die scheinbare. 


~ Giuditta тет tótiméo, Lertres д une inconnue, París, 1874. Para Ésta y DS 
CG ga una cantante italiana. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


sb 


1 
STS 
agréable que le souvenir des mawvais n'est triste. (Después e demon к. 
mentos, y el recuerdo de esos buenos momentos es más agradable PA 
do de los malos.] Mérimeés ШЧ 


2614221 Е 
«La influcocia delas mujeres no proviene del cristianismo, sino qg j,- 


b ZE 
де los búrbaros nóndicos sobre la sociedad romana. Los germanes iny 
[exaltación], maban el alma. Los romanos amaban sólo el cuerpo, 0 сап 


j dad 
meres durante largo tiempo no tenían alma, No la tienen todavia en q че 
tima!» Mérimée. Miente AN 
26 4231 


Vivir eu el extranjero es para el griego antiguo la mayor de las desgraci 
morit cn él: mo hay nada más espantoso рага su imaginación. Мегас Еі, бару 


26 1424] 
La primera impresión sensorial es elaborada por el intelecto: йр 
glada según esquemas precedentes, la representación del mundo п, уа 
tanto que obra de arte, obra muestra. Mas по el material — arte es precisamen Y 
que subraya las lineas principales, se queda con los rasgos decisivos, omite тилу 
cosas. Esta transformación intencionada en algo conocido, esta falsificación ` 
sentido histórico» es lo mismo: se les ha enseñado bien а los franceses a in. 
vés de Taine, los bechos principales delante (establecer la jerarquía de los facta al 
productivo del historiador). El poder-sentir, el tener la impresión, es ciertamente el 


presupuesto: ALEMÁN. 


1425] 

Por qué el filósofo raras veces tiene éxito: entre sus condiciones hay cualidades 

que normalmente arruinan a un hombre: 

1) una enorme pluralidad de cualidades, él tiene que ser una abreviatura del 
hombre, de todos sus apetitos, elevados y bajos: peligro de las oposiciones, 
también del hastio de зі КЕЕ 

2) ene qoe tener curiosidad por los más diversos aspectos — peligro de dispersión 

J) tiene que ser justo y equitativo en grado sumo, pero también profundo ed 
amor, odio (с injusticia) до a 

4) ene que ser no sólo espectador, sino legislador — juez y enjuiciado 
medida en que es una abreviatura del mundo) Я 

S) sumamente versátil, y sin embargo firme y duro. Flexible, 


261426] 
Los filósofos del futuro. 
De 


Friedrich Nietzsche. 


261427] 
Petronio: cielo luminoso, aire seco, presto para el movimiento: 

me en el estiércol: nada infinito, nada lascivo, nado del 
_ аласн sugrado- 


h рш 


291 di ionado no puede surgir nada condicionado. Pero entonces todo 
incon ss condicionado, Por tanto, no hay nada pa 


o 
n superflui 


14301 fo idealista se deja engañar acerca de su comida, como 

А == 

e 

201431) «espacio» son sólo dos expresiones y modos diversos de conside- 
ue ier cosa: que «espacio vacio» es una Contradicción, igual que «fin 


jon de 
ү, о» (en Kant), «сова en si» (en Kant), «fuerza infinita», «voluntad ciegas — 


ЖШ pienso en mi genealogia filosófica me siento relacionado con el moni- 
mieno antiteleológico, es decir, espinosista, de nuestro tiempo, pero con la diferencia 
de que yo sostengo que también «el fin» y «la voluntad» en nosotros son un engaño; 
isimismo con el movimiento mecanicista (reducción de todas las cuestiones morales 
yeséticas а fisiológicas, de todas las fisiológicas a químicas, de todas las químicas 
¿mecánicas), pero con la diferencia de que yo no creo en la «materia y considero a 
Boscovich uno de los grandes puntos de inflexión, como Copérnico; que considero 
que tomar como punto de partida el mirarse а si mismo en el espejo del espiritu es 
іу que sin el hilo conductor del cuerpo no hay buena investigación que valga. 
No una filosofía como dogma, sino regulaciones provisionales de la investigación. 


261433] 

Para un hombre como usted esta filosofía no puede ser peligrosa. No creo ез ab- 
Bluto que las filosofías sean peligrosas. Los hombres soa asi у asà — ¡para qué ba- 
КЕЕ ЕЕ == y necesitan vestidos y máscaras para, con todo, presentarse bica: 

las máscaras forman parte las filosofías. 
261434) 


Un mundo ino también 
para, que se hunde es un sólo el coaremplador (sino 
nacion, La muerte no solo es necesaria, aca» no cs bastants, Му grande. 
de toda especie en las mundos que se hunden. También dulzuras, fam 
madero стърізсцох. Europa es un mundo que se hunde. La democracia. 


aigne, en la perfección por la 
О freama шо escritor, está menudo sen la cima de 54 
fuerza. — gre des james animar pinar 

нА АА la gracia de losjó 


"Я FRAGMENTOS PÓSTUMOS 

шиев potentes. — La admirable vivacidad y la extraña eng 
asemeja a Lucrecio pour cette jeunesse virile. Un jeune chêne toos, “U pro, 
bois dur et ауес la grâce des premières années [por esa juventud нү" А 
ble rebosante de savia, de madera dura y соп la gratin de viril. Un. 


Doudan™. 
26 14361 й 

«Empiezo a creer que cette race douce, énergique, méditarive 
raza amable, enérgica, meditativa y apasionada] ha existido siem 
bros», Doudan, sobre los alemanes. 


Cl Passion, 
прге sólo саен 


26 14371 $ 

Sostengo, con Doudan, que la gran mayoría de los músicos son charlar 
bién [ 3 Ea ез Y tam, 
chantaient déjà, faute d'idées [ya cantaban, a falta de ideas] 


26 14381 
¡Qué se debe mantener del gusto francés! Doudan dice: c'est un Беш doy 
a 


oreilles er un pet mal de coeur indéfinissable qu'on n'aime pas д sentir [еу шут 
en los oídos y un malestar indefinible del corazón que no agrada sentir] > 


26 1439] 
Mou quiescunt» — sobre la felicidad de la actividad, «la volonté désennic, 
[la voluntad entretenida»] Doudan. 


14401 

Sólo el auténtico filósofo es un animal temerario y se dice a sí mismo como Tu- 
теппе. «Carcasse, tu trembles? Tu tremblerais bien davantage, st tu savals où je te 
méne.» («Cuerpo ¿Tiemblas? Temblarías todavia más si supieras a dónde te llevo»]" 


26 [441] 

La admiración por Cicerón: c'est une aimable et noble créature. Le petit parten 
d'Arpinum est tous simplement le plus beau résultat de toute la longue civilisation qui 
Гауди précédé. Je ne sais rien de plus honorable pour la nature humaine que ГЕШ 
Чате el d'esprit de Cicéron [es una criatura amable y noble. El joven armbisia а 
Arpinum es simplemente el más bello resultado de la muy larga civilización quelo 
precedido, No conozco nada más honroso para la naturaleza humana que el 
animico y espiritual de Cicerón] Doudan. 


l'habitude d'admirer Vinintelligible au lieu de rester tout simple™ 
Шри [la costumbre de admirar lo ininteligible en lugar de quedarse Se, ¿pcs 
поки Е ¡qué ravages [estragos] ha producido еп los espi 


js Infor 
le 


sent donî 


по tenia entre si y la naturaleza aucun de ces fantómes imposan aia 


mes, qui ravissaient Saint Antoine dans le désert еї Saint Ignace de l 


я "л 
” para sta y E 


= 


бозда, X. Penes ел fragments, París, 1881 (Existente сп HN). 
Ctt el lêma dellibeo 5° de FW. 


W 12, VERANO-OTOÑO DE IRRA) 
er з еу 


fantasmas imponentes, pero informes, я 

цо de 2809 бап Ignacio de Loyola en el mundo] анна а San 

lee el Чен de Cicéron dans Voltairen [uhay algo de C: т. 
ЖШ = 


ил El mistico alemán 
М dmiraciones У los grandes desprecios у empequeñecimientos 
¿as grandes A бп entre si: el místico, que se siente ота Dios, ora gusano, тйс 


Y orgullo tienen 8 


e j, y que los juici hacia dónde 
апат ео У de 1g estimación еп ambos casos. Parla. a 


а fria, дм 

es: la mira gjeta no vivir entre hombres con los que no está permitido compas 
йй деш edestia, sea por orgullo. Esta dicta es una dieta aristocrática. Sociedad 
uerta. — El fatum es un pensamiento sublime para aquel que com- 


н 
select que él forma parte del mismo, 


» Е scal por primera vez еп Francia la raillerie sinistre et tragique, — ja сотё- 
АШ tragédie tout ensemble» [la burla siniestra y trágica, — «la comedia y la tri- 


кф. juntas»); De las Provinciales. 


N dice Doudan: On peut porter lû les grandes tristesses sans souffrir 
aucun contraste [Se puede cargar aqui con las grandes tristezas sin vivir contraste 


apno]. 


261445) 
Schleiermacher: los filósofos alemanes 


261446] 

Renan, del que Doudan dice: «él da a las gentes de su generación lo que ellas 
Quieren en todos los asuntos, des bonbons, qui sentent l'infini». «Се style réveur, 
ла, insinuant, tournant autour des questions sans beaucoup les serrer, à la manière 
ds petits serpents. C'est aux sons de cette musique-lá, qu'on se тёз тє û tant 

ате de tout; qu'on supporte des despotismes en rêvassanî д la libertés | «сагат 
tones бше saben a infinito, Ese estilo soñador, suave, insimuamte, rodeando кас 
аш asirlas demasiado, al modo de las pequeñas serpientes. Al son de esa músi 
шу] Ea а reirse de todo, uno soporta los despotismos soñando с0а 


зр 
морт ino: «тав que cela est rouge, bleu, vert orange, noir, nacrê, opale, iris et 


der у, cuando уе, compren- 
ШИЯ hace exactamente lo mismo que hace el espiritu Рага 
cl fenómeno, lo da nuevos синото lo lo vito e: 


н FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
vi ¡forma hasta hacerlo. Б 
mduce а lo antes visto, lo transi ebi 
recone lo mismo que el espiritu»: зе apoderan de Ias CODES, 
igual que la ciencia es un avasallamiento de la naturaleza con mes» Кы 
Жш пада ahi que pretenda ser «objetivos: sino una especie у ТЇ Y ngm 
adaptación, con el fin de alimentarse Ps 


ғ 


Ae lo encontrado todavia ningun motivo de desánimo. Quien ha con, 
educado una voluntad Левае, a la vez que un espíritu amplio, tiene етуд, 
bles que nunca. Porque la domestícabilidad de los hombres unidades nly 
mocrática se ha hecho muy grande; hombres que aprenden fácilmente, que шора de, 
дап fácilmente, soa la regla: el animal de rebaño, incluso sumamente inteli, 5с como. 
preparado. Quien sabe mandar, encuentra a los que han de obedecer: pien мү: está 
Napoleón y Bismarck. La competencia con una voluntad fuerte y no inteligen Ё 
la mayoría de las veces estorba, es escasa. ¡Quién по ез capaz de депа 
Bores «objetivos» con voluntad débil, como Ranke o Renan! тюз, 


26 

ЕТСЕ: Conciona 
dos y losbles y se quedan en los límites de su facultad de mostrar de cualquier oy 
may estimada que hay por detrás algo absurdo, <ella>, por consiguiente, medid t 
telectualmente, tiene menos valor de lo que normalmente se crec. O sea, sólo se sien. 
ten legitimados а intervenir en el juicio y el discurso sobre el grado de valor lógico, 
ellos mismos no tienen ningún otro valor más que ser lógicos. 


261451) 

кө! ser capaz de entusiasmos vehementes, y acoger muchas cosas соп amor 
enel corazón: de lo contrario no se sirve para filósofo. Los ojos grises, frios no saben 
lo que las cosas vales; los espiritus grises, frios no saben lo que las cosas pesan. Pero 
ciertamente: hay que tener una contrafuerza; un vuelo en la lejanía tan amplía y ele: 
vada que se vean también en profundidad sus cosas más admiradas, en profu 
por debajo de uno mismo, y muy cerca de lo que quizá se сегона. z= mp 
puesto a prueba, no dejándome apartar de mi asunto principal por el gran тоу 
to político de Alemania, пі por el artístico de Ер пі de el filosófico de Scho- 
penhauer: pero se me hizo dificil, y a veces estuve enfermo por ello. 


de 3 bién de- 
No quiero persuadir a nadie para la filosofía: es necesario, es acaso шту 

cable que el filósofo sea una planta rara. Nada es para mí más тер ар, 
encomio instructivo de la filosofía, como en Séneca o incluso en Cicerón. ® ry je 
Яа tiene poco que ver con la virtud. Permitaseme decir: que incluso el hO co 
ciencia es profundamente diferente del filósofo, — Lo que deseo es que cl "fi 
¡Concepto del filósofo en Alemania no se pierda por completo. Hay tantos Má yn 

a ea Alemania que querian esconder su fracaso bajo un 


261459 ao 
¡Estimar cuál ез el vajar de las cosas: para eso no basta con conocerlas уда, WY 


74 Фо жа nesesario, Hay que poder stribuintes valor, poder dar y quitar. eN # 


[26 W 12: VERANO-OTOÑO DE 1884] a 


tienen derecho a adjudicar valores. 
los que is - Por e40 los 
мо de роу cn dl воп тойейов y sinceros; al negarse a xm ер 


an 
і ue 
озо а gu perorata ensordecedora: y se sufre, como cuando ав ten nos 


@Ю “in túnel oscuro, 4 
lea pa erudición. Énfasis. 


ningún actor se le igualaba, cuando cantaba el Barbero de Sevilia, 


De Rossini: ningůn aca ч espíritu. 


tmo delos hombres 


grandes palabras, los monstruosos acontecimientos — en aumemo. Por lo‏ ا 
demis, en épocas bárbaras, ignorantes, absurdas, hubo siempre una especie de com»‏ 
ión gracias а algunos hombres muy grandes. Ahora un mivellement [nivela-‏ 
Pini ripido, profundo de todas las inteligencias».‏ 


26/1456] 
Que un bistec sea sólo un fenómeno, pero la cosa en si algo asi como el absoluto 


vel buen Dios; esto lo cree quien — — — 


261487) 
‚ Bismarck: campesino, estudiante duelista”: ni afectuoso ni genuo, ¡gracias a 
Dios! ¡No un alemán, como «lo pintan»! 


261458] 
цо yo me по de Flaubert, con su rabia contra el bourgeois [burgués] que se 
bomb de sé de qué! Y Taine, сото M. Graindorge, que quiere sef por 
mundo, conocedor de mujeres, ete. 
% ts 
l instrucción см = 
ШҮ para la desconfianza, el dmoriiv [acuérdate 
= ami algo de lo que ааа 
К 
Монце valores «bueno», «malon (озм), «loables, екс; son aprendidos, 
“ссср, saliente», «bandido», «paciente» son innatos y están 
Entre aprender y aprender bay cierta diferencia: un carácter acepta, 


Б 1 
узе рне, «Маш 
е sestudiame de una asociación de estados не asocia 


“в FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


ja obligar algo, un tercero cede, imita, es un mono, 
mi p. ej. un presentarse complaciente, como si LY Mucha е 
a mi decisión: era sólo «provisional» y «temporal». Por mi ara; Mient 
he conocido a nadie al que hubiese sentido солы U 


de esto. No O en 
ie iis generales: mientras que tenía una profunda necesidad е Їй 
пејам. hombre 
(461 
26 ү dl de Kant con el «fenómeno». ТҮ donde no encuentra nin, 


ción, pone una facultad! Este proceso fue por el que se puso en marcha pur Oli 
fia de Shelling Bran pato, 


26 [4621 : 5 
Un buen número de hombres superiores y mejor dotados, espero, Negar a ty 
er 


'ашозшретисда como para desprenderse del mal gusto de las acti 
das y de la oscuridad sentimental, y <volverse> contra Richard Wagner t de 
contra Schopenhauer. Estos alemanes nos corrompen, halagan nuestras сий 
miás peligrosas. Hay preparado en Goethe, Beethoven y Bismarck un futuro mi o 
poroto queen estas degeneraciones de la raza. No hemos tenido todavía ningún 

lo. 


26 1463] 
Los corsos no son amables: y quien pertenece al rebaño se enfada por eso, 


26 [464] 

Cuando Kant quiso reducir la filosofía a «ciencia», esta pretensión fue una pedan- 
teria alemana: en eso puede que haya mucho de respetable, pero aún más, sin duda, 
de que reírse. Que los «positivistas» de Francia o los «filósofos de la realidad» o los 
filósofos cientificos» en las actuales universidades alemanas estén completamente 
еп su derecho al actuar como eruditos al servicio de la filosofía, me parece ТЕ 
Igualmente, que ellos no logren ver por encima de sí mismos ni arreglarse el tipo «1! 
Jósofo» conforme a su imagen. 


26 [465] 
MEDIODÍA Y ETERNIDAD. 
Filosofía del eterno retorno. 
le 
Friedrich Nietzsche. 
26 [466] 
Adventavit asinus 

et fortissimus, 

Mysterium". 
— шене” 


E yg legado un asno / hermoso: Citado po 
бер. Hermirchie. у fortisimo, / Misterio.» Сїт. JOB В, 
\5ейлйеп, Göntingen, 1867. V, p. 327. Existente en BN- 


(12. VERANO-OTOÑO DE 
p26 WIR 1854] Ж 


Más allá del bien y del mal. 
Cartas 


a Satis, un amigo filósofo, 
«Бай sunt mihi pauci, satis 
Єзї unus, satis est поце? 
De 
Friedrich 


lietzsche, 


иб! ¿Qué es aristocrático? 
Pensamientos sobre la jerarquia entre los hombres. 
De 
Friedrich Nietzsche. 


З | ıa él no lo conozco. A menudo, realmente, deseaba creer que también él 
seri sólo una hermosa máscara de santo. 


HS 


\ “оп para mi pocos, bastante / ез uno, bastante es ninguno» 


[7.2 11 5а. VERANO-OTOÑO DE 1884] 


иШ són sobre la «libertad у no-libertad de la vol 

xión sobre voluntad» me ha conducido 
а ién este problema, que no cabe pensar más a fondo y de modo оа 
un sOlET ber, a la supresión del problema, al conseguir la intelección: по hay 


Peni alguna, ni libre ni no libre. 


2] 3 i 
11 al determinadas circunstancias, a un pensamiento sigue una acción: a la vez que 


el pensamiento, surge el afecto del que manda — a él pertenece el sentimiento de li- 
bertad, que comúnmente se traslada a la «voluntad» misma (mientras que es sólo un 
epifenómeno. del querer) 


ШЕ 

"Todos los procesos fisiológicos son iguales еп que son liberaciones de fuerza, 
que, si llegan al sensorium commune, llevan consigo una cierta elevación y refuerzo: 
оз medidos con las circunstancias opresoras y gravosas de la coerción, son inter- 
pretados como sentimiento de «libertad», 


ШТ 
La autosuperación, que el investigador en el ámbito de la moral exige de si mis- 
Б esla de no estar prevenido contra situaciones y acciones, 2 las que se le ha ense- 
ndo a venerar; mientras sea investigador, ha de «tener roto su corazón vencradoo” 
27 [5] 
Quien ha entendido | icii А timación тога, 
i las condiciones en las que ha surgido una cst 
ne ha rozado con eso su valor: se han encontrado muchas бз ые 
Па 1л “de un modo erróneo у по metódico; y 
Sul portantes de un y no me 
idad es todavia desconocida, aun cuando se comprenda en qué condicions? surge. 
916 


os 2. 
súa (eo Ulitarismo está puesto en el trasfondo como ses conocia el ipara qui 
ШИЛ У la felicidad: quiere decir la felicidad inglesa со! confort Р E 
ORE: ана азоо ao hedoniamo disfrazado, ips. ¡PO 2099 

A аге Пову 
Жы 2 «contiene anotaciones de c s 

Sus un 2: x 
1 Digina Пату B6 mienas т ai са eg us composiciones рой ге. e 


чы, 
188%, 


1619] 
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demostrar primero que el bienestar, la prosperi 

Б Jnctaso en la humanidad es fin y no medio! GD ey 
que las épocas de infelicidad tienen alto valor — y asimismo нро Person my, 
felicidad de los pueblos y de la humanidad. con Ig КУ 
el miedo y el odio al dolor ез plebeyo. hi 


7 [71 
amic о эңе оса ма cieno fado de estimulo: es el p 


el órgano central constata la relación del estímulo con el organismo, оеп enge 
To y Y 


reconocible para la conciencia con «placer» o «dolor»: por tant М 
telecto, tanto como el color, el sonido, el calor, ete. LO, un Producto y, a 


2718) . 
E hombre como pluralidad: la fisiologia ofrece sólo una indicación de yp, 
a 


villosa relación entre esta pluralidad y la subordinación y ordenación qa pe Ma. 
respecto a un todo. Pero sería falso inferir necesariamente a partir de un egau Рие 
un mosarca absoluto (la unidad del sujeto). о [аа 


27191 A 
Hay tanta desgracia perdida — tan perdida сото la mayor parte del calor solar en 


hombre extraordinario aprende mediante la desgracia cuán poco valor t 
toda a dignidad y honorabilidad de los que lo juzgan. Revientan — ni se loa 
su vanidad — aparece una bestia intolerante, mezquina. 


nm 
No separar la magnanimidad de la grandeza espiritual. Porque ella involucra inde- 
i; pero sin grandeza espiritual ésta no debe estar permitida, provoca desor- 
incluso queriendo hacer el bien y practicando la «justicia». Los espíritus peque- 
Bos tienen que obedecer — por tanto, no pueden tener grandeza. 


zua 

No es nada ser duro como un estoico, con la insensibilidad se ha liberado. Se b 
de lener en si mismo la oposición — la delicada sensación у el contrapoder de nos: 
frame, sino de volver a «dirigir hacia lo mejor» toda desgracia de modo plástico 


27113] 
La osalvación del alma» es un la felicidad, del 
concepto mucho más completo que la 7 
Diez todos los moralistas. Debe referirse al alma entera, volente, стоне 
¡es salvación — по sólo а un epifenómeno como «felicidad», cte: = ie 
lodan 1de caracteriza a los hombres semi-logrados o no-logrados, 108 ly, 
9% otros no pinsan en la «felicidad», sino que su fuerza quieres 


RS 
Ка 


# A (como al estado) 


у 5а. VERANO-OTOÑO DE 1884) 
me 5 ви 


Л iguales» y «el bien de la comunidad está por encima 
ИЯ, ombres son ¡EXA еп del individuo se favorece песочната ыны 


ГИА де in comunidad» у «cuanto mejor les va a muchos individuos, 
ion el bien > tan- 
my bien 1 bienestar total» — éstas son las restricciones corrientes que vienen de 


р тауос в 1 instinto de rebaño el que aquí se expresa en conceptos, en palabras 
мата E G rsaniemo enseñaba, en cambio, que Ia vida os шшш pr y uza 


ке an del alma, y que en el bienestar hay peligro. Comprendió el valor del mal 


(Ove): 


esco: que hay hombres superiores e inferiores, y que un individao puede 
justificar su existencia en determinadas circunstancias a milensos enteros — єз decir, 
@ hombre pleno, rico, grande, completo con respecto а homnbres-fragmento, mnu- 


1117 

ые el rebaño trata de mantener un tipo у se defiende en ambas direccio- 
nes, tanto contra los que degeneran a partir de él (delincuentes, etc.) como contra los 
que sobresalen. La tendencia del rebaño está dirigida al estancamiento y la conserva- 
«ión, no hay nada creador en él. 


27118] 
Los sentimientos agradables que nos inspira el bueno, benevolente, justo (es opo- 
sición a la tensión, al miedo, que produce el hombre grande, suevo) son пшсзїлоз SEN 
Pe personales de seguridad-igualdad; el animal de rebaño gionfica asi la natu- 
gregaria y entonces se siente а si mismo bien. Este juicio de la comodidad se 
“ааста con bellas palabras — asi surge la «amoral». 
To se nota el odio del rebaño contra el veraz — 
119) 
La vol 


están iı 
ins. sidos innumerables casos singulares y, por tanto, también MOR De he- 


чр 
cuando es dado el 
de исто у tambien ви especial tares э. es деси. se tiene que mandas 0 
К рге de nuevo hasta el detalle у sólo ос, ر‎ 
enel sinnúmero de 
aime DIEM por el último y más pequeño que obedece — por tano, 
“Ошо ер el ueno de un сайовшго. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


importantes 


ran се 
En ol placer y displacer es telegrafiado primero el hecho 
tros nerviosos, alli es determinado el valor del hecho (de la Prada los cey, 
до el dolor en el lugar donde tiene lugar la herida у así se Hama Ja PUÉS € lota 
conciencia sobre este Jugar, y por el grado y la cualidad del dolor ye qucoción de 
rapidez hace falta la ayuda. — Con qué rapidez sucede esto — porque Joy CON qué 
intents, e). em un paso en falso, parten de la conciencia sólo como O Minima. 
de un acto de la voluntad y tienen que constatar entonces primero todos иу. ecu 
individuales, — ¡y entonces el orden de los movimientos se efecti en ca Mn 
incas ión in, 
"Asi pues: para todo placer y displacer hace falta el pensar (aun cunn 
зла conciencia) у; en la medida en que así se provocan acciones oa ne 
Ла voluntad. үт 


27121 
Un hombre que no ba pensado jamás ni en el dinero, ni еп el honor, ni en Iu adqui 
sición de relaciones influyentes, ni de cargos — ¿podría acaso conocer a los hombres? 


2714 
Zaratustra I todas las especies de hombres superiores у su aflicción y atrofia 
(ejemplos individuales, p. ej., Dûhring, arruinado por aislamiento) — en general, l 
destino de los hombres superiores en la actualidad, el modo como parecen conde 
dos a desaparecer: como un gran grito de socorro Пера а los oídos de Zaratustra 
Toda clase de loca degeneración de naturalezas superiores (p. ej., nihilismo) se acer 


Zarstuwera 2. — «da doctrina del eterno retorno» — primero, aplastando en favor de 
llos más nobles, al parecer el medio de exterminarlos — ¿pues las naturalezas inferi 
FES, menos sensibles se salvan? «Se ha de reprimir esta doctrina y matar a Zaratustra? 


Zaratustra 3 uos dí el pensamiento más grave: quizá la humanidad perozca, ata 
se clevel eliminar los elementos superados, enemigos de la vida.» «No guard wy 


Sor a la vida, sino a vosomost» — Determinación del hombre superior como жой мј 

de los hombres "educación de los futuros dom do у 
tema de Zaratustra 3. Vuestro ño ha de disfrutar de sí mismo cn © ly 
y “Ко sólo el hombre, también el superhombre retorna еїегпїтү' 


¿ón de 

fensimiento de poder. El sentimiento del juego en la rada 
grandos dificultades, u a 
preg i aac е Че де afecto е 


{27. 7 5а VERANO-OTOÑO DE 1884] 


ид сото ficción poética [Erdichtung). 

тамои! que ella misma mueve (mientras que es sólo 

De шо, соп cuya llegada comienza un movimiento 
un A e gupera resistencias 


ree que supe 
» se cree que es libre y soberana, porque su origen nos permanece oculto y рор. 


у 5 fecto del que manda la 
ше ela de los sól 
n la mayoria casos sólo ве quiere cuando esperarse 


ие el 
0 atado, la «necesidad» del resultado es atribuida = la хана сылы 


fuerza 


11 ж como aumento perceptible del sentimiento de poder, 
Placer y dolor son algo diverso y no opuesto. 


21120 lidad de los instintos [rieb] — tenemos que aceptar un señor, pero éste 


La эз ins л 
ш la conciencia, sino que la conciencia es un órgano, como el estómago. 


27127] 

ТЕЗ el hilo conductor del cuerpo conocemos al hombre como uns plerals- 
¿ad de seres vivos que, en parte luchando unos con otros en parte ordenados y sabor- 
dinados entre sí, al afirmar su ser individual, afirman involuntariamente la totalidad. 

Entre estos seres vivos están aquellos que son en mayor medida domisadores que 
obedientes, y entre éstos hay de nuevo lucha y victoria. 

La totalidad del hombre tiene todas aquellas cualidades del organismo que en pat- 
lo permanecen inconscientes para nosotros, <en parte> se vuelven conscientes en la 
forma de instintos [Triebe]. 


mias 

ии verso sentimiento de valor con el que nosotros diferenciamos estos 0. 
Чай, бов es la consecuencia de su mayor о menor importancia, de su jerarquí 
con respecto a nuestra conservación. 


| 


К ЫШ entorno y las condiciones de nuestra vi 
береш estimado y el más dominante; el pensar, 
le en instrumento. 


ida sobresale un instinto [7rieb] 
“querer y sentir xe convierte para 


ае entonces 
подо may dición absoluta del hombre es una comunidad, comunidad. 
Canto vigoroso en él el instinto (77е) por el que se conservará а 
independiente es, tanto más se atrofian los 


as FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


5 a Dados determinados cambios de las cantidades sy 


ила cualidad distinta, Así ез también еп lo moral, Aquí surgen o, Si 
les de beneficencia, de provecho, en aquel que percibe una cus ов y y 
cierto quansum; duplicado, triplicado, tiene miedo de su - - - humana Po 
ш 

271821 

A кыайа абайы hace y si procedo de su y 
superficie: es decir, cuán profundamente es individual. u fondo o Е 
27133 А 

El valor de una acción es determinable, si el hombre mismo es сок, 
cual en general habrá que negar. вос, lo 
271341 


Inferimos también en nosotros mismos los orígenes de una acció; 
nos: tales son nuestros afectos, modelos, fines, etc., que preceden a la асс 

А menudo se da el caso de que una acción se desarrolla conforme а бу, 
el fin no es ahi causa, sino efecto de los mismos procesos que condicionab М? 
téntica acción. la aye 


271351 
¡Donde todo se halla todavía sin configurar, alli está nuestro campo de trabajo 
para el futuro humano! 


27 1361 
La ciencia natural con sus fórmulas quiere enseñar a dominar las fuerzas de la 
naturaleza: по quiere establecer una concepción «más verdadera» en lugar de la em- 
р (como la metafisica) 


п а partir de sip, 


271371 
Fundamentación de la moral. 
Los prejuicios del rebaño. ninguna 
Los prejuicios de los poderosos. hipocresía de la conciencia 
prejuicios de los independientes. 


-Castigar y recompensar 
ha 5 superiores e inferiores, Jerarquía. 
Humanidad» y el presunto provecho de los buenos. 


о оноу la mora. 


(27. Z 1i 5а. VERANO-OTOÑO DE 1444 
65 


l 
цо Serua 
ø [Т 
Р дейда. 


п M vida se База єп un error — ¿cómo ев posible el error? 
To 


a navegación aérea, en que cesa la invoh 


[39 de li 
| PS el hombre no es bastante bueno 


i 
ra cl tiempo 
Es, porel próximo, 


шага vigilancia reci- 


114 адай, seguridad, miedo, pereza, cobardía es lo que trata de quitar el ca- 
Me a la vida y querria «organizarlo» todo — tartuferia de la ciencia. со: 


dni а hombre crece del modo más vigoroso, cuando los peligros son grandes, 
relaciones inseguras: pero precisamente entonces la mayoría ре; z > grandes, 
$ "Nuestro puesto en el mundo del conocimiento es inseguro — todo hombre supe- 
şor se siente сото un aventurero. supe- 


ШЕШ e ы 
Si se quisiera salir del mundo de la perspectiva, se регесегіа. También una anula- 


ción de los grandes engaños ya incorporados destruye la humanidad. Se han de apro- 
hr y aceptar muchas cosas falsas y malas. 


211421 
I) Dela simulación ante «sus iguales» como origen de la moral de rebaño. 
Miedo. Querer-entender-se. Igualar-se. Llegar a ser igual — origen del 
animal de rebaño. 
(Aqui el sentido de la convención, de las costumbres) 
Aún la hipocresia universal 
Moralidad como adorno y ornamento, como revestimiento de la naturale- 
зу E vergonzosa 
) De la adulación ante el más poderoso como fuente de la moral de esclavos 
(parentesco entre adulación, veneración, exageración, revolcarso por el polvo 
ea a si mismo 5 
Е: el rebaño, el animal de rebaño ideal (igwa; Р 
кшш, 91 Poderoso, el instrumento más venetador, más útil (servil) «des- 
(sto da como resultado una doble hipocresia) 
Эу 
сац El hombre superior у el hombre gregario 
miu do grandes pasados se- 
babes y үа los hombres grandes, se hace de los hombres Sr que home 
Mno аспен Рог completo; la irrupción de las religiones баа uje con 


más placer en el hombre (— «У 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 
: se reduce a muchos hombres a un 
Hamlet). O bien: se Y "подп, cama Joy 
гт de modo tiránico. Ран 
se desea фос actúen ШТ 
371401 de los grandes hombres: 
Lo stirmizantes es el hecho de los grandes hombres: ells engo, 
есеп 
nores 


7 
5 а ные vivir en peligro y armados que bajo esta pusilánime amistad 
recíproca! 


A 


27 
os llos hombres a los que hasta ahora algo les importó eran malos (hse) 


ES con los filósofos: alguna náusea, un hartazgo se 
por detrás, p.ej en Kant, Schopenhauer, los indios. O bien: una voles 


tad 7 
mio, como en Platón. Че domi. 
27 1481 

La consideración del devenir muestra que el engaño y el querer engañars, qu 


re-verdad, ha formado parte de las condiciones de existencia del hombre: has чы 
Quitar alguna vez el velo. 


271091 

La necesidad de la formación gregaria se basa en el miedo (¿de los más débiles 
— los sentimientos benevolentes en el contacto con el prójimo, cuando él, en vez de 
dañar o amenazar, se muestra «bondadoso» 


27 150] 
El desarrollo de la astucía, de la renitencia, en el conocimiento. 
ШЕЛ 
Falsa interpretación del amor maternal por los que sacan ventaja de eso — Y Po 
las madres mismas 
27154 
Un tigre, que da un saho torpe, se averguenza de sí mismo. 
27153] 


Placer — un sentimiento de relación diversos grados de displace 
tanto, ligado al recuerdo y а la comparación! _ Е 


ra 
СЗ оне... 

а лы umerables y calcol o 
a qUe tantas cosas en la naturaleza scan m 


г iP" 


falscador, limitado, no БУ? 


(27.2158. VERANO-OTOÑO DE 1884] 


vista de la simulación ( 
ү” ji («ло darse а conocer» iaa 
astucia de la expresión del ánimo (autodomirio, 
un mal 

ista del ornamento, del 
punto de e bellecimiento, adulación 
revestimi с vista del auto-engaño con el fin del 


de vista de la domesticación [22%ти a menudo involuntaris 
lel punto de vista de la cría [Ztchtung] de una determinada especie de hom- 
tajo р legisladores y principes como criadores, también la opinión pública) 

naturalezas dominadoras, 


5 - 
мк aliá del bien y del mal: para la educación de las 


e ienen que cumplirlos supremos deberes. 


ME mbigüedad de un órgano, correspondiente a la ambigtedad del todo — 


ШЕЛ 
El eterno retorno. 


Una adivinación. 
Primera parte. El pensamiento más pesado. 
Segunda parte. Más allá del bien y del mal. 
Tercera parte. Hombre y superhombre. 


ШЕЛ 


o 
pul r tanto, un instinto como señor, su contrainstinto debilitado, refinado, como 


pat libera el estímulo para la actividad del instinto principal. 


aen 

ted Suc ar aquellas virtdos de dominados, que también convierten en se: 

Memos, lencia y la compasión, las grandes virtudes del criador (perdonar 
©, en cambio, un juego), impulsan el afecto del creador 


Ta 
PÈP 15546 рур, 72: morat de la doma y morat de lacra 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS | 


вв 
юй —el puesto de excepción y de poder de aquel), 

a А hasta аһога: el César romano con alma de Criso опу, 

27161) 


Мв. Aun cuando se conozcan las condiciones de lo que se orig; 


cor lo originado! Esta proposición vale en la quimica como on lo овна К 
nico, 
2 е 
27 B ¡Dela superficialidad del espiritu! — nada es más peligroso си, 
fecho «mirarse el ombligo» del espiritu, como en los brahmanes, > 948 ао 


FTI) ratos ње sensaciones, todas las percepciones sensoriales están 
mente en una cierta relación con el placer y el displacer de los seres organ 
rojo, duro, blando, claro, oscuro, significan algo соп respecto a sus cou 
vida (ев decir, al proceso orgánico). De hecho, muchas de ellas se Лал he, 
rentes», es decir, ni placenteras ni dolorosas, su subsuelo de placer y displ. 

¡Pero en el artista aparece de nuevo! — Asimismo, todas |e p0 
y figuras significan originariamente algo con respecto al placer y displacer de la ı 
tura viviente (— significan peligro, náusea, bienestar, seguridad, amistad. piy 
Me parece que hay determinadas estimaciones, determinadas representacion g 
provecho y daño en todas las sensaciones, p. cj., todavía patente en la náusea. ¿Placer 
y displacer como inclinación o aversión —? 


Originari, 
соў; ver 

diciones de 
‘Cho indife. 


271641 

Sentimos sólo lo que de las cosas de alguna manera nos importa (o importaba) - 
el entero proceso orgánico saca en nosotros su resultado. «Experiencia», es decir, el 
resultado de todas aquellas reacciones, en las que hemos reaccionado a algo fuera o 
dentro de nosotros. — Nosotros hemos fundido nuestra reacción con la cosa que a- 
tuaba sobre nosotros. 


27 165] 
Los errores habituales: nosotros atribuimos а la vo/untad lo que posibilitan nume- 


тобов y complicados movimientos repetidos. El que manda se confunde con sus ode 
dientes instrumentos (y su voluntad) 


27 166] 

¿No tiene que darse por todas partes el proceso inverso, р. cj., en el pianista, P 
meroa voluntad, Juego la correspondiente Mitribución de las tareas entre Е 
tades subordinadas, luego el comienzo del movimiento а partir del último, mis, 
grupo ¿desde el mecanismo más burdo hasta los nervios más finos del 

Es decir: armonía, fuerza, expresión, todo tiene que estar ya ahi antes 
Que estar ahi la obediencia y la posibilidad de obedecer! 


27167] 


tacto? 
2, tient 


Para el plan 


Eramos, ón, medio de la constatación de hechos) 


sesión) 
Descripción, no explicación (p. ej, morfología como descripción dela st 


pr ZI 5а. VERANO-OTOÑO DE 1884] 


¿e tal descripción: dominio práctico, al servicio del futuro, 
¡mención e provisionales — aventura (de hecho, todo en la hisua yn 


629. 


po ср по ser optimista, se tiene que suprimir «bienn y «mal» 
ha lución: el placer trágico en el hundimiento” del más clevado 
m рота sole imitado con respecto a la totalidad): pero esto es mística чу ше 
es se o де un «bien» todavía superior 
Кит de ción: el supremo bien y mal coinciden 
Mises! 


de que yo muestre el surgimiento subjetivo р. ej. del espacio, ete., la 


168) 
Morel Hecho de ue Ye tidia, ni demostrada. Contra Kant ——— 


иатвтапо está n 


WS ensción le es propia la duración: el tiempo es «Четро-сова» [Sach-Zeid, 


cscausol === 


Я па es más complicado contiene más motivo de confianza que lo simple (р. 


qj, lo espiritual — ). El cuerpo como hilo conductor. 


mm) 
Zaratustra 1. Zaratustra entre animales hablando a aquellos que lo visitan — te0- 


riade la moral según puntos de vista zoológicos. 
Zaratustra 2. Supremo fatalismo, idéntico al azar y a lo crearivo. (¡Ningún arden 
devalor en las cosas! sino que primero crear.) 


am 
ER, averiguara, a partir de la lengua y la historia, el surgimiento de las visio- 
qj unas acerca de la alimentación y expusiera la génesis y el transcurso de 
dy, clos de valor» — no habría arreglado todavía nada sobre el vato! de la 
хате еіп para el hombre, Y asimismo tampoco se habria dado todavía con ello 
con la maras läs formas efectivas de alimentación en la historia, Lo mismo pasa 
аилы Вау que describir el surgimiento de los juicios morales = o бо 
o del осна descrito, pero todavía menos está criticado, el comportamiento efec- 
tel j TOTS, la historia de su moralidad. Pero ni mucho menos esti ya dados en 
ооу, Or de las acciones con que se dé la historia de las juicios sobre las 


» ү 
Хоар dolor тео, — corporales (estados concomitantes y estados conse 


a, 
"NE también «осал», Cfr, nota 4 еп рр. 435-436 de Za: 


Y 


та FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


271741 Р е 
'onsidero todos los modos de pensar metafísicos у religi 
as Ario e el foro, ds Un instinto [7Hieb] h 4 
— sólo que los hombres quisieron refugiarse enel тз зц 
construir el futuro, Un malentendido de las naturalezas superioras es al: cy кы. 
еа imagen del hombre. q ези 


J hacia un o 


el otro peligro de la época, la gran mediocridad; nunca hubo @лш гш, пана 
nidad. Y benig, 
27176) л 

Sobre la desbonestidad de los filósofos de derivar algo 
bueno y verdadero (tartufería p. cj., Kant, razón práctica) 


271771 
¡Quiero suscitar la máxima desconfianza hacia mí: yo hablo sólo de 


y no presento sólo procesos mentales, 


27 [78] 

Malentendido de mi juventud: todavía по me había desembarazado completamen: 
te de la metafísica — pero la más profunda necesidad de otra imagen del hombre, En 
lugar de la propensión al pecado yo viví un fenómeno mucho más pleno — yo pene 
en la miseria de toda la satisfacción moderna. 

arevelar todo lo falso en las cosas», р, 49. 

— yo, como serio continuador del pesimismo schopenhaucriano. 


27179) 


ue ellos de entrada cr 


COSAS vividas 


La nueva ilustración. 


1. El descubrimiento de los errores fundamentales (tras los cuales están la С 
bardia, la negligencia у la vanidad del hombre), р. cj., por lo que concierne a los" 
timientos (y al cuerpo) 


el animal en cl hombre 

moralidad como doma [Záhmung] 
"malentendido de las acciones «por los motivos» 

Dios y más allá como asíderos falsos del impulso conformador 
al рези то puro», «intimo de la verdad» 


ке Completo: en lugar dela propensión al pecado, el matos? £” 


СД 
sambit 
ж nivel: el descubrimiento del instinto [Trieb] creador, 


иш! 


21. Z 11 Sa. VERANO-OTOÑO DE 1584] 
noes el ET EE н> inglesa>3 p 47 


agiri" dos: los religiosos, legisladores, 
rastas $ о ін insatisfacción creadora, su prom aba poderes 
adorando al hombre, hacen dioses y héroes a partir de las grandezas de) 


de j hombre 
ración del А 
E A TG Uaa Poe m intet 
nui los religi ¿PR : SU insati і 
hi e ción быты del superación del о О 
аш 


ШЫ El eterno retorno, 
Una adivinación. 


yfacio. а A 
нира — la vieja iba en el sentido del rebaño democrático. Iguala- 
ita de todos. La nueva quiere mostrar el camino a las naturalezas dominadoras — en 


quémedida a ellas les está permitido todo lo que no les está permitido a los seres gre- 


eS ración por lo que se refiere a «verdad y mentira» en el viviente 
1 шмгасбп por lo que se refiere a «bien y mal» 
f Ilustración por lo que se refiere a las fuerzas conformadoras, transformadoras 
(los artistas escondidos) 
4 Laauto-superación del hombre (la educación del hombre superior) 
5 La doctrina del eterno retorno como martillo en la mano de los hombres mis 


poderosos; — 


ЕТ 
Йа buscado algún hombre alguna vez por el camino de la verdad como yo lo he 
teho hasta ahora — a saber, resistiendo y oponiéndose а todo lo que beneficiaba а 
mi sentimiento más próximo? у — — — 


2182] 
Primera. El eterno retorno. 
Segun 07е. Los nuevos veraces 
lû parte, Más allá del bien y del mal 
Сипа раны Los artistas escondidos 
Quinta parto: La auto-superación del hombre 
> El martillo y el gran mediodia. 


нома der englischen Literarur. 3 vols LEIDAS. 1875-1830 (Existente en PN 


EMAS Y FRAGMENTOS POÉTICO! 
(8-РОРУ OTOÑO DE 1884)" > 


[Z II 5Ь]! 
ll Dedicado a todos los creadores 
¡inseparable 
dejanos зе! 
El etemo masculino 
пов arrastra. 
81) 


toda joroba se encorva más torcida! — 

todo cristiano practica la usura judía — 

los franceses se hacen más profundos — 

¡Y los alemanes cada día más superficiales! 


эз 
Malicia del sol. 


Cuando la luz se va desvaneciendo, 

Cuando ya el consuelo del rocio 

a filtra en la tierra 

"АМЫ, también inaudible — porque Ieva calzado blanda 
Re asolador rocio, igual que todas las suavidades — 

O uerdas tú entonces, recuerdas tú, ardoroso corazón, 
рыша sed tenías 
Selestiales gotas de rocío 

"asado y cansado tenías sed, 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


Silenciosamente vespertinas miradas del sol 
A través de sombrios árboles alrededor de ti corrían, 
Maliciosas miradas abrasadoras del sol, y 
Pero entonces te preguntó el sol discretamente: 
Una máscara desgarrada? 
¿Una máscara de dioses? ¿A quién se la arrancaste 
¿No te avergúenzas, entre los hombres, de dioses 
ávido, de olisquear más allá? 
¡Cuán a menudo ya! 
¿El pretendiente de la verdad? asi gemia yo — 
¡No! ¿Sólo un poeta! 

de 


de la cara? 


máscara! ¡Fraude de larvas divinas! 


Cuando la luz se va desvaneciendo, 


cortando hasta que van desapareciendo 
al caer la noche pálidas se sumergen 
mientras спғојесе: 


y sigue entojeciendo* 
avergonzándose de la mala acción, — — — 


2814] 

El desierto crece: ¡ay de quién se convierta en desierto! 
Desierto es hambre, que escarba buscando cadáveres. 
Si manantial y palmera aqui hacen nidos — 
Dientes de dragón del desierto mastican y mastican 
Porque arena es diente contra diente, tormento glotón 
Trac en forma de mandibula aquí piedra sobre piedra 
frota aquí eternamente 
El hambre 

glotón trítura aquí diente contra diente 
Los dientes de dragón del desierto — — — 
ena es la dentadura, sembrado de dientes de dragón 


Arena es la madre que ha masticado іў 
овамо ано адтаго п тоо 


T 
“бее аш / aters unit гаће en el mamuserito. 
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в |5! aguijón, ¿hasta dónde me impulsarás? 
э, ы de do el cielo 

ya uevos cielos, los condimentos condimentado 

a los dioses honraron — ¡para quedar victorioso para tí! 

95е dolor de aguijón, al que уо асопё la mano 

Al que yo entullecí los alegres pies de gato 

pelo que hice una vez me avergoncé 

HH nudo atado 


6 | 
ЭШ Arbol en otoño 


A qué me habéis sacudido burdos paletos 

Cuando estaba en bienaventurada ceguera 

Nunca un sobresalto me ha agitado mås atrozmente 
— ¡Mi sueño, mi sueño dorado se desvaneció! 


Rinocerontes con trompas de elefante 

¿No se llama primero cortésmente: toc, loc? 
Del susto os arrojé las bandejas 

De frutas maduras doradas — a la cabeza. 


28171 
por un nuevo camino hacia la antigua cultura griega 
pensé en tí salvar al alemán 
¡Parsifal, tu caricatura de Sigfrido! 
28 181 
Lejos retumba el trueno en el campo 
Caen y caen las gotas de lluvia: 
Verbosa ya temprana, la pedante 
A la que ya nada tapa la boca. 
El día me mira de reojo maliciosamente 
¡Me apaga la lámpara! 
¡Oh buena noche! ¡Oh soledad! 
¡Oh libro! ¡Oh tintero! 
Ahora todo se me vuelve gris y penoso 
28191 


Mhora que el día 
©! día cansado está, y los arroyos de todo anhelo 


~ 
CH JGB 256, 
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cr ario ЖШН tolaraña 

a todos los cansados dicen: poor domda, 
qué no descansas, bû, corazón sombrio, 

qué te aguijonca a huir con pies heridos 


{а qué esperas? 


ТАВ, а quién apacientas! ¿hacia dónde y hugo 


Ahora que el ratón parió el monte — 
¿Dónde estás tú, creador? 
¡Ob, calentadme! amadme 
daime manos cálidas 
¡po оз asustéss de mi hielo! 
tiempo espectralmente en los heleros — — — 
arrastrado, arremolinado 
en qué espejo no he estado — 
yo, polvo en todas las superficies 


fuera de si, por abnegación 
como el perro 


Hueca, una caverna, llena de ponzoña y aves nocturnas 
rodeada de cantos y rodeada de temores, 


¡Vosotros, salteadores de caminos! ¡Vuestro soy ahora! 
ст 

pa і Шо 
Y hal осо — eto aconseja mi otro orgullo; 


mo medio muerto, а] que se le calientan los pies 
N ps escarabajos les doy miedo 


далса? ino temis al areo tenso? 
Е poner una flecha 


me toca еп suerte todavía todo lo que 
Ja de mi esperanza descubrió 


Salud 
la sorda aglomeración de sonidos alemanes 
Кл E y Chopin 
cia tierras griegas усо 
irse el barco, Orfeo alemán. 
Oh, no tardes еп virar hacia tierras del sur, 
Las islas afortunadas, el juego de Ninfas, 
La apetencia del barco 
Ningún barco descubrió jamás una meta más hermosa — 
Ahora me toca en suerte todo 
Lo que mi águila contempló —: 
Aunque alguna esperanza ya encaneció. 
— Tu son se me clava como una flecha 
Salud de los oídos y de los sentidos, 
Que del cielo para mí cayó como rocio 


El sonido que sobre mi cayó como rocío 
Más allá, hacia tierras griegas 
dirigir el más hermoso barco de las musas 
ЕТЩ 
Arthur Schopenhauer 
Lo que enseñó ha pasado 


Lo que vivió permanecerá: 
¡miradio! 


ТА nadie estaba sometido! 
28 112] 
Ш Vuestros pensamientos que albergan caminos 
Diligencia en otro tiempo 
зу Tormento del crear 
) buscando amor — ¡y siempre tener que descubrir 
Y despedazar la máscara, la maldita máscara! 
28 1131 
El amor es lo 
г que me acompaña, 
¡Elardientemente арав 
281149 
Ovejas- 
¡Mirad el 4 iosa, inmóvil 
guila! ansiosa, inmóvil 
Mira desde lo alto el abismo, 


(EM. PORMASY PRADEAIITOS POÉTICOS: OTORO pp 1194, 


өз 


Ж es amor 
do que es un cordero para un águila! 
ella odi<a> las ovejas 


despedazando. 
burlarse de los 


УА 
S peer ioeie ИЩ 
28117] 
Sed breves. déjame adivinar 
O cansaréss el orgullo de ті espiritu 


28 1181 
Espíritus obstinados, finos y mezquinos 


Amando a los malos. 


¿Nosotros teméis el arco tenso? 
¿lie podria poner una echa en éi! 


sabe mentir 
le poa y voluntariamente 
a nico que sabe decir la verdad 


bre es malo» [hase] _ 
n А incluso los más sabios — 
para тї consuelo- 


ecaminosamente-sano y hermoso 
рео animales de rapiña multicolores 


quo, сото los gatos y las mujeres”, 
en el desierto se encuentra en Casa, 
y salta por la ventana 


lo que pone tranquilo, inmóvil, frío, liso, 
lo que convierte en imagen y en columna, 
lo que se erige delante de los templos, 
lo que se exhibe 

— ¿virtud? — 


281211 

К pretendiente de la verdad? ¿Lo viste? 

Tranquilo, inmóvil, frio, liso, 

Convertido en imagen y en columna, erigido 
Delante de los templos — habla, 

¿De qué sientes avidez? 

No, tú buscas máscaras 

Y picles-de-arco-iris 

Petulancia de gato salvaje, que salta por la ventana, 
¡hacia afuera a todos los desiertos de la casualidad! 
No, selva virgen necesitas, 

saborear tu miel 

como animales de rapiña multicolores 


28122) 


Lo cansados del mundo 


tiempos más pensadores, tiempos más despensados [zendaciverel 
que nuestro hoy y ayer 


sin mujeres, mal alimentados 
ў mirándose su ombligo 

— afectos a la suci 
OS 


Si se figuraron la voluptuosidad de Dios 
con cielo cubierto 
AO 


Más allá del tiempo. 


Este tiempo es como una mujer enferma 
dejadia gritar. rabiar, insultar y romper la mesa y los platos. 


arrastrados, arremolinados 

— en todas las superficies habéis estado ya, 

a todos los espejos vanidosos habéis dormido ya 
— polvo. 


а Éstos se les hace desconfiados con razones 
on gestos sublimes se les persuade 


¡Atrás! ¡me seguís demasiado cerca! 
¡Atrás! que mi verdad no os aplaste la cabeza! 


Excitables como los pueblos envejecidos 
genitales 


fuera de sí, como el perro, por abnegación 


armó: i i 
L venia да йеп hacia la media noche 


e Elogio de la pobreza. 
de la riqueza, 
HEEE 
° ев mi canción 


Y 
128, PORMAS отоо De 1235 


Vosotros, méspedes regios y divinos 
sde todas las alturas me сас a chorros un anuncio 


romas 
Com oomo vientos llenos de presentimientos corre 
pesde el Norte hasta el Sur 

“Mi corazón, рага el que florece su época de fiestas 


ҮЕ! ermitaño no debe estar solo más tiempo! 


{I tiempo está cercano, la solemne, hermosa, magna estación, 
tn que llegan mis huéspedes — mitad del año, 

ahora me parezco al amante 

cuyo anhelo cuenta las horas, 

que espía y está en pic y mira malhumorado y dichoso, 

hasta que, agobiado por estrechas estancias, 

se lanza al oscuro callejón de la casualidad 

— y cuando el viento de la noche golpea en la ventana, 

con ramos de flores despierta maliciosamente a los durmientes 


28127] 

6. ЕІ poeta — tormento del creador 
iAy, salteadores de caminos! Ahora soy <yo> vuestro 
¿Qué queréis, rescate? 
orgullo 
те gusta aconsejar: me cansa levemente 
¿adónde huiré? 

Estoy paralizado 

estirado 

ono medio muerto, al que se le calientan los раз 

los escarabajos se asustan de mi silencio 

— Yo espero 

Todo | 

Follaj 

28 128] 

ог vuestra veni 
venida 

Por vuestra cercanía 

7 пе aman 


lo doy por bueno 
е y hierba, felicidad, bendición y lluvia 


Exigid mucho — así aconseja mi orgullo — y hablad poco: esto aconseja mi otro 
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-Todos ellos esperan — A todos les hablé 
de vosotros, vosotros 


28 1291 
No están hechas las cosas 


puntiagudas para pies bailarines 


lentamente pasa, como los camellos, 
un hombre tras otro hombre 


28 [301 


Hueca, una caverna, llena de aves nocturnas 
Rodeada de cantos y rodeada de temores 


гарц i н бе 
"Aquí me senté mirando, mirando — ¡pero más allá! 
Los dedos jugando en el ramo deshojado 
Y cuando la lágrima brotó del párpado 
Pudorosa y curiosa: ¡ay, a quién le importó! 


Ai——— 


Aqui me senté amando, amando — inmóvil, 

Сото el alma que — — — 

Quien ve este mar de espejos como un encantamiento: 
Allí dentro se unen leche y violeta y granito. 


28 1321 
1. La hoja roja 
Que no se те escapen muchas cosas buenas y yo desagradecido me despida 
2. por la mañana. 
3. huido de todas las cárceles (matrimonio, cargo 1, lugar, etc.) 
4. música del sur 
5. alos griegos (en relación con los alemanes) 
6. alos cristianos (no me hace falta el cristianismo) 
7. odio a los ingleses (por el contrario, ruso-alemán) 
8. nostalgia de un alma elevada 
9. ofrenda de la miel-gratitud 
10. contra la primavera (burla) 
11. elogio del espiritu guerrero en tanto que me prepara | 
12. el muchacho más serio — joh, si te volvieras niño en edad! 
13. а Schopenhauer como el más joven filósofo ji | 
14. а Napoleón (Córcega) ¿dónde está el hombre de granito? 
Dela escalera 


16. Con todo el mundo, amable, hasta con las hierbas | 
17, Humor de quien lo ha vencio todo. 

18 Canción de burla sobre la superficialidad de los hombres ¿cudo) 
19. El más escondido (burla de un enmascarado, eternamente іпабуе 

20. Al sueño (tres horas de espera, bendiciendo”) 


= 
елеп» еп el manuscrito. 


a POÉTICOS, OTOÑO DE 1844) 56 


gar de eso, muy astutamente, me escabullo! (iy lo he 


demasiado cortante en la cercanía 
verano. Espectral (¡mí actual peligro!) 


[Z I1 7a] 
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de 


Friedrich Nietzsche. 

A Napoleón (Córcega: ¿dónde está el hombre de granito?) 
De la más larga escalera кыш) 
Con todo el mundo, amable, hasta con las hierbas. 
Humor de quien lo ha vencido todo. 
Canción de burla sobre la superficialidad de los hombres, 
El más escondido (burla sobre la mascarada, eternamente inadvertida) 
Al sueño (tres horas de espera. Bendiciéndolo') 
¡No un mártir! En lugar de eso, muy astutamente; me escabullo, ¡Y віп ет. 
bargo lo he tenido peor que todos! 
Los buenos europeos. 
viaje hacia la media noche. 
Calima: mi actual peligro, en la cima del verano, espectral, rojizo, todo muy 
cortante en la cercania 
12. А Richard 
13. La hoja roja (¡que no me salgan al encuentro muchas cosas buenas y уо des- 

agradecido me despida! 

Рог la mañana. 


huido de todas las cárceles (como cargo, matrimonio, etc.) 
А 105 griegos (contra los alemanes) 
música del sur 


اد 


БЕЛ 


Odio contra los ingleses (por el contrario, alemán-ruso) 
Nostalgia de un alma elevada 


14. 

15. 

16. 

р. 

8 alos cristianos (no necesito vuestro cristianismo) 
20. 

E Че miel. Gran acción de gracias. 


Contra la primavera (burla). 
Ruego de ceguera (al sol 
23. Elogio del espiritu guerrero — que me prepara 7 
24. El muchacho más serio (es decir, ¡que te haces niño en edad! 
25. A Schopenhauer (сото el joven filósofo). 
28 [34 
Al diligente envidio yo su diligencia: 
‘laro dorado y uniforme fluye para él el día hacia adelante 
سب‎ 


el 
rr A 


к ыараан отоо ы: ны 


y uniforme hacia atrás, 
йо eo florece el olvido, aflojando los mi 4 


ж ы де ¿qué me golpea en la ventana? 


ИТ La ofrenda de la miel. 
jel, fresca miel dorada de panales! 
¡red Î na ofrenda а todo el que all regala, 
(о, e bondadoso —: jarriba los corazones! 
281371 Llamadas del heraldo 
по де espiritu 
hecho de nada e ingenio 
281381 


“Tú que celoso, de noche, miras mi respiración 
y descarias colarte en mis sueños 


28391 

e dia — ¡cuán lejos este algún dia! ¡ay! cuán dulce ya la palabra «algán dian, 
como sonidos perdidos de campanas, 

llegó el día, el deber, la reja del arado, 

el mugido del toro, — — — 


28 1401 
| Oh, vosotros que jugáis, 
Vosotros, niños en el bosque. vosotros que estáis riendo, 
¡No huyáis — no! protegedme, 
Esconded la caza acosada, 
¡Quedaos,escuchad! Porque lo que a mi me acosa. 
desde la grisácea mañana por todo un cúmulo de errores acosado, 
{оп cazadores? ¿saltcadores de caminos? ¿son pensamientos? 
y los pa no lo sé, pero los niños ven 
Juegos infantiles — — — 


ЫШ 


El 
Сео más hermoso — sólo un velo, 
Que púdicamente — algo más hermoso se cubre — 


ЫТ 
ш А Hafis- ая 
на de Я 
аа аео ета боца 


vive contigo 
e аши, 
¡ése — casi eres tú mismo! 
Eres todo y nada, eres taberna y vino, 
o OS 


[Z II ба] 


ж el me habló una mujer llena de timidez 
AS 


сег: Я 
а атап dichoso sobrio од 
ЖЕ dichoso llegarás a ser — ebrio!» 


144) 
Л cien aquí 


porque, si no пе, 


no sabe reir, ¡no debe leer! 
lo atrapa «el maligno». 


о 
81451 A los asnos alemanes 


¿Los entendimientos mediocres 
De esos cabales ingleses 

Tomáis como «filosofia»? 
Ponera Darwin junto a Goethe 
Significa: atentar contra la majestad — 
majestatem Genii! 

De todos los espíritus mediocres 
El primero — es un maestro, 

¡Y ante él, de rodillas! 

Elevarse por encima de él 
Significa — — — 


Л 
е а vosotros, leales ingleses 
т vuestro Darwin, salve, que os entienda 
ап bien como a sus animales! 


саан razón reverenciáis vosotros, ingleses, 
No stro Darwin, aun cuando 
entienda más que de la cria de ganado. 
s 
Su due — compararlo con Goethe 
јел їетїаг contra la majestad 
totem вет! 


„Св бв. 
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лч Al ver una bata. 
A pesar de las ropas sucias, entró en razón 
El alemán alguna vez, 
¡Ay cómo ha cambiado esto! 
Merido en rígidos vestidos 
Confió а su sastre, 
a su Bismarck — ¡el entendimiento! 
28 148] 
Бш A Richard Wagner. 
Tú que sufres todas las cadenas, 


Espíritu intranquilo, sediento de libertad, 

Cada vez más victorioso y, sin embargo, más atado, 
Más y más hastiado, desolado, 

Hasta beber veneno de cada bálsamo — 

¡Ay! Que también tú caiste desfallecido ante la cruz, 
¡También tú! ¡También tú — un vencido! 


Ante esta escena estoy largo tiempo 

Respirando cárcel, pena, rencor y tumba, 

Еп medio de nubes de incienso, perfume de putas de iglesia 
Eso me ёз miedo: 

¡El gorro de bufón lanzo al aire bailando! 

Porque yo me escapé — — 


28 1491 
A Spinoza. 


Dedicado amorosamente al «ипо en todo», 

Un amor dei, bienaventurado, por el entendimiento — 
¡Fuera los zapatos! ¡Un país tres veces santo! — — 
Pero por debajo de este amor le consumía 

еп secreto” y lentamente un ardor de venganza: 

— iel odio judio corroía al Dios judío! — 
ermitaño, ¿te he reconocido? 


28 150] 
Para los falsos amigos. 
Та robaste, tu ojo no es puro — 
un pensamiento robaste tú? — No, 


үк POR Y FRAGMENTOS FOTICOR: отоо pe 1 


mio 
todo 10 [оилотетие ей eso; їй, cordo! 
fom ште! 
Y 


Suspiro romano. 


! 
p! 
no teutón! Asi es ahora la manera de ser aleman; 
о os concierne al «Papa» [Babs1]'* se mantiene — гм 
[ 


9152) El «auténtico alemán». 


je des meilleurs Tartuffes [oh pueblo de los mejores tras), 
siendo fiel, segurol» _ ` 
dijo, y con el barco más rápido 


— Lo dijo, 1 
воћа Cosmópolis- 


281531 El nuevo Testamento. 


ы libro más santo de oración, 
de bienestar у dolor? 
E Pero en su puerta está 
¡el adulterio de Dios! 


281541 
Adivinanza. 
Resolvedme la adivinanza que esta frase encierra: 
«La mujer inventa, mientras que el hombre descubre — —». 
28155] 
El ermitaño habla. 


¿Tener pensamientos? ¡Bien! — asi son mi propiedad- 
Pero inquierarse por los pensamientos — ¡eso а gusto lo desaprendi! 
Quien se inquieta por los pensamientos — está poseso 
y yo no quiero servir nunca jamás. 
2156] 
Resolución. 

Qui м 

Cro ser sabio, porque me gusta 


E incluso por llamada propia. 


Або a Di 
L os, porque Dios creó el mundo 
тіз necio posible lo cred 
отв диз ошмд), арат 0897 
к alemanas. 


аг 
Ju 
me jE entre 
SRE E ia Poets e бене 


Lo más torcido posible — 
El más sabio comenzó así, 


тапал eternamente: 
Dios mismo — ¿ha comenzado? 
¿está siempre comenzando? 


El caminante. 


A buen paso; E 

Y un valle tortuoso y amplias alturas — 
Lleva consigo. 

La noche es hermosa — 
¡Avanza y no se para, 

No sabe a dónde le llevará su camino. 


Entonces canta un pájaro por la noche: 
«Ay, pájaro, qué has hecho! 

Por qué dificultas mi sentido y mi pie 

Y derramas un dulce disgusto de corazón 

En mi oído, que tengo que mantenerme 

Y que tengo que escuchar — — 

{Рог qué me atraes con el canto y el saludo?» — 


El buen pájaro calla y dice: 

«iNo, caminante, по! A ti по te atraigo 

Con el canto — 

А una hembra atraigo desde lo alto — 

¿Qué te importa a ti? 

Es que para mí la noche no es hermosa. 
¿Qué te importa a ti? Pues tú debes caminar 


id mina bana a 


кг SR 
En el noviembre alemán. 


"она 
gu esth цо! 151806 vo o 


i 
Qui 
la noche, 
ше un €5 
La mejilla 
¿Tú callas, по respondes? 
¿Quién habla todavía? — — 


calofrio gélido tu mejilla, 
purpúrea, cubrió? — 


Aqui está el otoño: el que — te parte el corazón. 
¡Sigue volando! ¡Sigue volando! — 

«Yo no soy hermosa 

—asi habla la flor estrellada — 

Pero amo a los hombres 

Y consuelo a los hombres — 

¿llos aún deben mirar las flores 

inclinarse hacia mi 

iay! y arrancarme — 

en sus ojos brilla entonces 

el recuerdo, 

el recuerdo de algo más hermoso que уо: — 
— lo veo, lo veo — y muero asi». — 


Aquí está el otoño: > ' 
¡Si : ¡el que — te parte el corazón! 
¡Sigue volando! {Sigue volando! 
160] 

En el glaciar. 
El ve mediodía, cuando empieza 


Bano a subir а la montaña, 
оз ojos cansados, ardorosos, 
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También habla, 

Pero sólo vemos su habla. 

Su respiración brota como brota la respiración de un enferm 
En una noche de fiebre. 0 
Montaña de hielo y abeto y fuente 

Le responden también, 

Pero sólo vemos la respuesta. 

Pues rápidamente salta hacia abajo desde la roca 

El torrente como saludando. 

Y allí queda parado, como blanca columna temblando, 
Ansioso, 

Y айа más sombrío y fiel que nunca 

Mira el abeto 

Y entre el hielo y las muertas piedras grises 

Trrumpe de repente una luz — — 

Ya vi yo esa luz: que me lo interpreta. 


También los ojos del hombre muerto 
Se vuelven de nuevo luminosos, 
Cuando su hijo lleno de pena 

Lo abraza y retiene y besa: 

Todavía vuelve a brotar entonces 

Una llama de luz, ardiendo hablan 
Los ojos del muerto": «¡hijo! 

¡Ay, hijo, tú sabes que te ато!» — 


Y ardiendo todo dice — montaña de hielo 

Y arroyo y bosque — 

Con las miradas la misma palabra: 

¡Te amamos!» 

“jAy, hijo, tú sabes que te amamos, que te amamos!» 


Ye, 

El muchacho con los ojos cansado: 

Босага з, ardorosos, | 
Cada vez con más ardor 

Y no quiere irse; 

Sopla sus palabras sólo como 

Sopla ss palabras sólo como un velo 


рк porMASY FRAGMENTOS POÉTICOS. OTOÑO DE 1884] 


ia el mediodía, р 

Н оода, cuando empezó 

Hacia subir a la montaña, 

givers o con los ojos cansados, ardorosos. 


gi mul 
45161) «El caminante y su sombra.» 
Un libro 
1 atrás? ¿Ni hacia arriba? 
No más һа o para la gamuza? 


“Tampoco un amii 
espero aquí y me agarro fuerte, 
[ojo y la mano permitan que me agarre! 


{ 


Entonces 
¡Lo que el 
Cinco pies de ancho de tierra, la aurora, 
debajo de mi — imundo, hombre y muerte! 


28162) 
pa Yorick gitano. 


Alli la horca, aquí la cuerda 

Y la barba roja del verdugo, 

El pueblo en torno y miradas venenosas — 
¡Nada es nuevo en eso para mi especie! 
Conozco esto por cientos de caminos, 

Os lo grito riendo а la сага: 

Илаш, inútil, ahorcarme! 

¿Morir? ¡No puedo morir! 


pas mendigos! Pues me envidiáis 

-— nunca lograréis: 

YO sufro, yo sufro 

тихого — ¡vosotros moriréis, vosotros moriréis! 
ТШМ tras cien caminos mortales 

img Aliento, vapor y luz — 
ТМ, inútil, ahorcarme! 
¿Morir? ¡No puedo morir! 

Un; 

das Sn la lejania de España, me sonó 
turbio оп hojalata de sonajero, 

Чагу Parecia el farol, 


"аго e) 
Contento Мато, contento y atrevido. 


Me acordé de mis malvados 
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соп burla dichosa: 
Enemigos ción no оз puede salvar, 
Sí Jo hace un claro son de alegría, 


28 1691 Yorick-Colón. 


¡Amiga! dijo Colón, 
¡No te йез ya más de un genovés! 
Siempre absorto mira el azul — 


¡Lo más lejano lo atrae demasiado! 

¡Lo más extraño me es más querido! 

Génova — se hundió, desapareció — 

¡Corazón, mantente frio! ¡Mantén la mano en el timón! 
Ante má el mar — ¿y la tierra? — ¿y la tierra? 

Hacia allá quiero ir — y sigo confiando 

En mí y en mi asidero. 

Abierto está el mar, hacia el azul 

Surca mi barco genovés. 


A plno son de pájaro del desierto! — 
E canción g, loco, 1 

me ade, Món Ое re en hielo y burla! 
(corazón $ 


Respuesta: 


sos se арїаде! 
salto volverme 


án, E 
A cal cante felicidad alemana de salón! 
Аз 


¡go mío, lo que aquí = 
he o y retiene es fu entendimiento, 
P ión por її! бс >, 
pasión рог el torcido entendimiento alemán! 


191681 ў 
¡A ti te amo, gruta sepulcral! 
JA lî, mentira de mármol! 
Alas más osadas burlas 
Me dejáís abierta el alma. 
Sólo que hoy me mantengo, lloro, 
Dejo correr mis lágrimas 
Ante ti, <tû>, imagen de piedra, 
Ante ti, tú, palabra sobre ella! 


Y — nadie necesita saberlo — 
Esta imagen — yo ya la besé. 


Hay tanto que besar: 

¡Desde cuándo se besa — la arcilla! 
¡Quién sabría interpretar esto! 

i! о! 


Бш > 
mue, Po, un осо de las lápidas! 


пао 8 reconozco, yo besé 


las grandes palabras. 
ЫЛ 


2 
Pao. Yorick, ánimo! 
Como O le atormente tu pensamiento, 
Iso. pora lo hace, 
Significa — «Dios»! Porque, qué equivocado, 
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Ев sólo tu propio hijo, 

Tu carne y sangre, 

Lo que te apena y atormenta, 
Та, pequeño picaro y granuja! 
Mira cómo le va la vara! 


Y en resumen, ¡amigo Yorick! deja la sombria 
Filosofia — y que yo aquí 

Un dicho como medicina 

Y receta casera al oído te susurre 

— ті remedio contra tal esplín —: 

«Quien ama a su “Dios”, lo castiga»'*. 


28 167] 

“Allí la horca, aquí la cuerda, 

Aquí el verdugo, y los modales del verdugo, 
Nariz roja, mirada envenenada — 

Y la digna barba del sacerdote: 

Os conozco de cien caminos — 

Оз escupo a gusto a la cara — 

¿Para qué ahorcar? 


¿Morir? A morir — no aprendí. 


¡Vosotros, mendigos! Pues me envidiáis 
Lo que — nunca lograréis: 
Yo sufro, yo sufro 
Pero vosotros — ¡vosotros moriréis, vosotros moriréis! 
También tras cien caminos mortales 
Me encuentro volviendo a la luz — 
¿Para qué ahorcar? 
¿Morir? A morir — no aprendí. 
Asi, en la lejanía de España, me sonó 
La canción a hojalata de sonajero, 
Sombrio aparecía el farol, 
Claro el cantante, contento y atrevido. 
hasta las profundidades 


| ; тт sentido del Se ек? 
жыш texto de S. Pablo en la Epistola a los Hebreos, 12:63 
Четрїо, Za IV; El despertar y PP 11, 2 (281 y 3011 


кс у19. OTOÑO DE 1884-COMIENZO DE 1885] 


» Ше que se les hace desconfiados con razones; pero con gestos sublimes se los 
convence. ‘blos envejecidos en el ces 

convence” ples como 105 рие! j el cerebro y los órganos ger 
excitabl vuestra fe, en cuya puerta está el adulterio de Dt a 


¿qué me importa vu Өү 
ios me seguís muy de cerca: ¡guardaos de que nos os pise alguna vez la 


cabeza! los y trazos rectos, como águilas cayendo sobre 

С НЕ stro paraiso está «а В Бра de и ы 

— упуйїово, inmóvil, mira al abismo — el abismo que зе enrosca hacia abajo 
cada vez más profundas profundidades. а 

— ¡cuán segura es рага el errante una cárcel! ¡Con qué tranquilidad de alma duer- 
men 105 delincuentes! 4 . 

ЕЕ Д лаин. Un Snomigo бепо узсо qua hacer coma 

Z con el cielo cubierto, cuando se lanzan flechas у pensamientos morúferos а los 


enemigos. 
"tiempos más pensadores, tiempos más despensados [zerdachtere], que nuestro 


hoy y ayer 

— este tiempo es como una mujer enferma: ¡sólo hace que gritar, insultar, enfu- 
recers, romper la mesa y los platos! 

— evitando los más lejanos y frios pensamientos, como un fantasma en los gla- 
cares, 
— sin mujeres, mal alimentados y mirando su ombligo: asi descubrieron la volup- 
tuosídad de Dios. 
ee «el hombre es malo»: así decian todavía todos los más sabios, para mi con- 


— “ensualmente-sanos y bellos, como animales de rapiña multicolores o 


ша soy сото un viento que aclara todos los cielos y hace bramar ti 


«ala deriva, arremolinados, vosotros, viajeros, en todas las superficies habéis 


"mido alzuna espejos! 
Жү? | Vez, vosotros, ¡polvo en todos los cristales y vanidosos сре) E 
big po infelicidad calla: y sólo quien sabe cantar su propia infelicidad, vuela tam 


" Por encima de su infelicidad. SE 
› dejadme adivinar: o cansaréis el orgullo de mi espin 


Сай, > 
© de materiales para Za IV Parte de ellos será utilizada también cn 10: 


1657] 


ч 
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— inventaron el más largo aburrimiento sagrado y el 

deseo dela 

bajo. aqui se mueven cosas terribles: ya a los que sienten vêri, «ву ы 
se al abismo del futuro, igo les ары 

— los presidiarios de la riqueza: sus pensamientos Suen, lec y 

Z Espiritus obstinados, finos y mezquinos, ап como fija, ln. 

нев la propensión de los pequeños: querrían rebaj чч 
adulando. Маг 1o gran, de 

— fuera de sí, como el perro, de abnegación. > те m 

— ¡ay!, reinciden en las grandes palabras y en las acciones débil lo 

iles: 


se Патап virtuosos! с а 
— aman, ¡ay! iy no son amados! se desgarran porque nadie qui f de ey 
— tů eres demasiado rico, corrompes a muchos: ааш аба 

S а пис 
3 


i 
£ qué mall; alguno creia mentir y sólo entonces 
a ринде ¡culto Ánimo dais a los que ee СЛ. 
Ж о ишоз y mujeres, estar en casa en el desierto y saltar proa 
— se han creado su Dios y su mundo de la nada: ¿es de ex Рог Іа ventana, 
Е шш шн (Саш? ¿E todo араласа | 
¿Cómo? ¿Todo es sufrimiento y ruina? ¡Todo es hacer sufrir ia? ¡Todo es mentin 
beis descubierto ya al hombre más feo? Sin Dios, ni bondad. і 
— ¡Ay amigos mios! ¡Dónde está i ni 
еннен están lo bueno у los buenos! ¡Dónde está kinu, 
Jos que alguna vez consideraron al hombi i г , 
— ¡Cómo! ¿Virtud es lo que pone PEN 
en imagen y en columna? ¿Lo que se asas аа аа оа 
— vosotros teméis el arco tenso: ay, podría uno е 
Еа Тшдш € inlencon id 
aprender a decir la А е intencionadamente, ¡cómo va a 
۴ i heg у елгы miserablemente; desaprendió a comer came 
— torpe y arisco como un tigre tras un salto fallido. 
El hombre — ze 
ocean Sai ¿Y zr queréis persuadir de que yo sea el nudo que 
ыз" E y, sin рше эзан че duerme: ambos chocan сото enemigos m0 
д, , о están asustados! 
a de panal fresca! Соп miel hago una ofrenda a todo cl 4% 
неар чес — ¡arriba los corazones! ۴ 
él —y lejos hacia su diligencia: сое como ого y uniforme fluye el dis p? 
día — jay, qu lejos este algún dla ‚ de campati 
д este al, día! ¡qué dulce, como ti шев de cam 
Фп el bosque, qué dulce ya betis cidad 
escrito. 
al pad voladores — «De las viejas y nuevas tablas». 
— igpevolencia con ánimo de vacan. 
س‎ 
sre еп el тазаа, 


рәм VI9-OTOÑODE 1884-COMIENZO Dems 


necios de sierra- 


y perrápidos — 
нй боз an rápido hacía fuera, como en un baño de agua fri 
а, 
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y Hi principios fundamentales de 1а lingüística” 
sand, Rückert, Hebbel. 


poctas alemanes (b<iblioteca> de préstamo, аљиіси<, <агіо>); ги 
j ¿liri 


29131 ombre que nos es extraño nos pasan por la cal 
Ane es ¿qué quiere? ¿qué puede? — у, según las pts + 
tas: ¿qu ntas, determinamos el valor de este hombre. Si e ais 
з Pependientes, influyentes, poderosos, entonces determinamos берш 
mo valor para nosotros: si somos dependientes y de algún 
“ubordinados a algún rebaño y comunidad, entonces nuestra pregun- 


estamos ад": 2 
modo Лот significa: ¿qué valor tiene рага nosotros, es decir, para el re- 


ts acerca de su va! 
baño? 


эн = 
(Ме falta 1) cocinera 

2) músico 

3) lector 

4) una especie de maestro de ceremonias) 


Probabilidad de éxito: Piramidal. Amplio esbozo de mi vida. Utilización de los 


5 
Como primer éxito: Köselitz (mi gusto) — como segundo (ебесзо moral) Stein’ 
Finanzas: con Overbeck 

en Naumburg 

соп Schmeitzner. 


[леч logrado? ¿CONSTATADO? 
E is lugares de residencia 
а Engandin debo la vida, Zaratustra 


b) a Niza agrad ты 
lezco la ultimación del Zaratustra 
©) ambos lugares forman buena parte de mi trea: Niza como cosmopolita. 
Sils como alta montaña 
ER 
ek zipien der Sprachgeschichte. 1880. 


теп РАЦ, Grundprinzipi 
Марце һө! (1827-1879) poeta зге $24 
Von Stein visitó a рома i, paria del 26 al 28 de agosto de 1 
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mientos europeos. tan co, 
= з р ы 
Quizá sea posible en ambas lugares una especie de activida lectiva, Movy, 


22191 А las hombres superiores. 


Llamadas de heraldo 
de 
Friedrich Nietzsche. 


apne 
3) voluntad de gobierno de la tierra. 
4) no confundirse con los bondadosos, ni con los vanidosos. 
5) uniendo naciones. 
6) contra los poderosos y ricos, caso de que ellos hayan quebrantado la fe en los 
hombres superiores — como la iglesia la fe en los santos. 
contra Dios como motivo de renuncia y relajamiento. 
Jos tipos superiores las más de las veces fracasan. 
Muerte de todos los imperecederos. 
Fuerza, ferocidad, energía. ninguna suavidad. 
„Ardor, drama, 


29 
ИРОН un gran pensamiento es insoportable”. 


Plan, Yo busco y Пато а los hombres a los que puedo comunicar estos pensi- 
que по perecen en ellos, E 
"Concepto del hombre superior: quien sufre por el hombre y no sólo pot. пі 
___ о, quien no puede más que crear en sí mismo «al hombre» 
802050 apartarse y delirio de los místicos 


5 НГО ао, i limir «al hom 
оки ! hay que redimirnos, redimir “ 
bre mismo»: ¡éste es ¡Tipo supremo! му 
' 4 к amos que вс cantaba a sí mismo, para SOP?" 


шай 


J, OTORO DE 1884-COMIENZA) ук |ы) 


— pero por eso уо no quiero 
کے‎ ige quiero ver cómo los engrandezco, 5 Piensan теди. 


más y más: pronto mi barquilla no estará 
ln de alas a los asnos y orde als icones 


епі 
medio reposs los campos: ningún pastor toca la flauta 


sjado (incandescencia alpina) (ermitaño) 


Уа en lugar seco 


п Llamadas del heraldo. 2. El gran mediodía. 
: Hipueresla de los buenos. 4. Los que hacen votos 
291121 De la hipocresía de los buenos. 


Motivos: me leváis a juicio — pero yo os hago mis apóstoles y al asno le doy 


alas ¡ones de la altura, dedicadas а los futuros. Silencio despejado. 
3) yo os abrazo — ау, уо veo la convulsión epiléptica del propio hijo. 
4) ¿dónde estáis? — por mi alrededor está lleno de inválidos. 
5) todo futuro lucha irredimiblemente en mí y en vosotros — ¡cómo no estar 
malformados! 
l 6) alos religiosos. Ellos sienten el vinculo superior de los acontecimientos y el 
significado absoluto de la persona y a si mismos como malogrados. — Sito- 
| das las cosas son un fatum, entonces también soy yo ше firman para todas las 
cosas. 


Б 


18 ofenda de la miel, 
isita — Tentaciones (y síntomas) Huele la miseria que se xera 


el poeta 
їл apan 
a RA Жолшы О 


mujer (busca al varón — ) 


n= 


ño 


[ЫЛ 


na obra zaratustriana 


е FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
La sagrada resolución «otra уел». 
León y bandada de palomas. 


па nueva. 
da de la caverna; abandono de la soledad, 


Eterno retorno de toda cosa buena. 


$ ыа moribundo tiene la tierra abrazada. — 


Y au 
dicho, todos ells sabían que Zaratustra estaba muerto, “Че nadie g, 1, 


9 116] З 
$ M ө pueblos viejos no hay nada que conservar — 


resistirse unos contra otros: desde abajo son iguales, es de 
lebe. 
Lenguaje y periódicos — 


29 [17] ч 
| 1, Aprovechamiento de los muchos por los mejores. 
2. Los ermitaños se dividen en сіпісоѕ y estoicos. 
— en qué su consumo de fuerza 
su falta de fuerza 
| 3. nuestros adversarios los maestros de la moral absoluta. 


ellos pued 
т len оро 
Cir, todos son ahon, b 
h 


29 [18] 

la veneración a Dios es la veneración a la conexión entre todas las cosas y la con. 
vicción de seres superiores а lo que es el hombre. 

formar dioses — 

formarse a sí mismo y a otros según los dioses — 

El artista es plasmador de dioses (selecciona lo conseguido, lo subraya, etc). 


29119] 

Zaratustra dice a sus animales: «tenemos que prepararnos para los huéspedes» 
29 [20] 

El instinto en las cosas morales, como en las artísticas, necesita del gusto más 
fino, educado, selecto. La mayoría de las acciones humanas no las puedo «ni ver. 
200 50 

primero invitado por los malogrados — él los rechaza «уозого' 


i conmigo sino salvaras por mi». 
А final vienen sus «bienaventurados». 


29122] 
[Quien todavía me ama» — un espiritu arerído de frío 


Un 
шту" 
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de Zaratustra y la confianza de 

ne pacien ho propaga el negro pesimismo... < СТРО llega, 

аре ородо й delincuentes (como еп la revoluc<; 

E gran ciudad ás DEL TIEMPO ы 
а ANTES EMPO — suscita 

osl ае пш citando la compasión 

del hand quiero averiguar si viven 

Е delante — 
eS heraldo а los solitarios. 


n> fr 


la gran ciudad. 


со de 
dato (por último): 


El grupo de niños. 
El poeta 


ЫЛ га 
RE la oposición entre los malogrados (aislados) y el «pueblos elegido, cre- 
sido en conjunto. 


эр] 

Zaratustra: estoy tan Пепо de felicidad y по tengo a nadie a quien darle, y пі si- 
quiera a quien poder darle las gracias. Así que, permitidme, animales mios, obsequia- 
roscon la gratitud. 

1 1. Zaratustra agradeciendo a sus animales y preparándolos para los 
huéspedes. Íntima paciencia del que espera y profunda confianza en sus 
amigos. 

29 2. Los huéspedes como tentaciones de abandonar la soledad: yo no he 

3 venido a ayudar a los que sufren etc. (pintura frane<esa>) 

Лод ¿Santo-crmitaño, religioso. 
рч envía sus animales а explorar. el 

„— y sin los animales. ¡Tensión suprema! 
15: 5. «ellos vienen!» Mientras el águila y la serpiente hablan, llega el 
jg, Sôn — ¡él Шога! Т 
sspedida para siempre de la caverna. (¡Una especie de proces e 
marcha con los cuatro animales, hasta la ciudad === 


terreno. Solo, sin ora- 


dy 


Vacilan los di Я ¿destruiremos 
la mupa eT Pulos: «Nosotras soportamos esta doctrina. PP ¿des 
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ел 
Zaratustra rie: «vosotros debéis ser el martillo, Уо 08 pus 
e 
mano» ШТ Mo 
29 m Virtud es virtud conquistada, по hay ninguna virtug Ө 
partir de los padres 2 Ama 
29 н 
ә E Жа de la soledad con Dios — el rezar, dar Bracias, 
dos еп el vacio. 5 Ama, т 
[30] 
29 a к ino: descubri el secreto cansancio de todas las almas, 1а in 
creencia — ра apariencia se encuentran bien — están cansadas. Nina i П эь 
а 
valores. 
¡Y también tú, Zaratustra! ¡Bastó un pequeño relámpago para desped; 
Bien, pero ahí se quedan — — — edazartet 
291311 


habló а todo otra vez (retornando como la CABEZA DE LA MEDUSA, 


291321 y 
Primera escena. Zaratustra es insensato con sus animales, hac 


г) 9 е la oft 
la miel, зе compara con el pino, también agradece su desgracia, ا‎ 
bianca. 


Зе е de su bara 


Sorprendidos por el adivino, 
Razones del gran cansancio. 


Evangelio de los que sufren, hasta ahora su tiempo. 
Igualdad. 
Hipocresía. 


pleno reconocimiento de lo humano en relación al mundo visible — 
= dela ema rr y explicación por hartazgo, aversión al hombre. — 
plicar la «falsedad» en las cosas como resultado de nuestra fuerza creadora! 
29 134] 
«Рага vosotros felicidad y servidumbre!» 


2918] 
è А bién 
on inconscientemente-creador y artistico en el mundo de los fenómenos, 1! 


Toda la parte inconsciente de nuestra moralidad, р. ej. nuestra hipocresia incons 


%з 


Asi determina una 


el asno 
ШТ о aprende a venerar 
plebes 
¿nombre ano él genio enfermo 


ho Teye 
el gon Вос Ја plebe — dos reyes 
а тел абсо ` médico, degeneración y debilidad 


— adivino, ofuscación 


e1belloaristoc?”% penitente del espíritu, mendacidad 


410-0 ¡blorosos 

Г рысы: piden auxilio 
тло ahora al genio!» 

e ira Пепо de hastio calla 
el alma de las trompetas 

di ipocresla de la felicidad 


Шш La nueva Ilustración 


Una preparación 
a la filosofía del eterno retorno. 
de 
Friedrich Nietzsche. 


эш 
el poder es malo [böse]: no somos bastante grandes todavía рага su maldad. 
Elereador es un destructor: no somos bastante grandes para crear y destruir. 


2910] 
Pequeña reparación del gran malogro. 


sia, tú eres el primero y el único al que le preocupa mucho el destino 
re: nosotros sabemos ya quién eres. En otro tiempo incluso las cosas graves 
jos momo pa вога: mira, decían, esto supera nuestra Capacidad y previsión, que 

es E а 
ol тодо 1068: «¿capacidad? ¿previsión? ¡Qué me importa eso а mi! ¡Intentémos 

depende aquí del hacer previo!» 

quese са- 
y aun de 
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299 pers que te crezcan brazos y piernas е instrumentos para na 

hijos y Sba 
ФУ debia decir mejor: tu buena conciencia, a saber, tu resto dı 

pequeño resto, ciertamente, porque tú eres ya un falsificador ge moned ady, 


ы z 
2100 era un nombre para eso, puede decir: «da tentación qe, 
таш 
(Conclusion 
AU р io tngo en coinn con los. 
29 1491 


Incluso en esta humildad hay un grano de arte e hipocresía; pero jo 
que huelo con todos los sentidos — tú sientes asco de ti mismo, Чис veo, ү, 
Estás harto y cansado de ti mismo. 


29 150] Е 
El cazador salvaje. 
Tú. viento nocturno en los desfiladeros, ¿qué dices tû? 
291511 


Al papa: tienes hermosas manos. Las manos de uno que ha impartido berdi. 
ciones 

Zaratustra a sus huéspedes — seréis empujados hacia la altura, hacia mi; el pue 
blo dice «vosotros os eleváis» 

el buen europeo «ће cometido todos los delitos. Amo los pensamientos más peli- 
grosos y las mujeres más peligrosas. К 

El papa: vosotros me desconocéis: yo puedo ser más ilustrado que vosotros, ¡Es 

'venerarlo en esta forma que en ninguna forma! 

Aquel que dijo: «Dios es un espiritu» — es el que dio hasta ahora el paso más gran- 
de y el salto hacia la incredulidad: no es fácil enmendar tal palabra sobre la tierra. 

Zaratustra al mendigo voluntario: «seguro que tienes cierta sobreabundancis 


Ên eso reconozco a Zaratustra. 

a a де mi sobreabundancia de asco? ia ha бевар 

por el bien de los pobres, toda vergúenza ante la desgracia ha‏ پک 

> Ё! concienzudo 

Muy cerca de la ij в ii E desaprendi a ave 
zamme por eso. sanguijuela comienza mi ignorancia: pero 


29152, 
Тат, 


born la época еп que i į distintivo dedo 
hombres upg 946 impera la satisfacción de la plebe es el asco el 


tener de nuevo una única vivencia, tiene que desear de nuevo 


y [А quiere todas, 
labras: ¡qué importan las palabras! 
эй un ceto? as! ¡qué importo yo! 
г aprended lo que aprendi: sólo actuando se 
» led como. уо: co, aprenderéis qué es la plebe y el ruido de ы plebe: 00 


Е habita a mi alrededor, pronto también se convierte en costumbre 

lo 

a ido y vencido alguna vez una virtud: sabedlo споў 

si os Рет en vosotros quiere tener su venganza: — Е 
o о mûs duro, vosotros, hombres superiores, siempre seréis” castigados por 


vuestra virtud. 


29187] 


пап 
Ce nostalgii no de un hogar, no de una casa paterna y patria, porque yo no tenia 
ninguna de las dos: sino la pena de no tener hogar. 


ШЕЛ 
vosotros sois hoy los hombres superiores, el religioso, al que se le murió su Dios, 


dsmperbenévolo en la época de la plebe, el caminante sin meta y retomo al hogar, el 
sabedor y concienzudo, el encantador desencantado, que se despedaza a si mismo, el 
ку purpurado, que es nulo y significa diez 

vosotros, reyes purpurados, que sois nulos y significáis diez, vosotros concienzu- 
dos del espiritu — — — 


¡También sin dine: é ! ¡Nada hace más feo que 
кшш го, oh Zaratustra, también sin dinero’ 


Estemos todos juntos contentos у de buen humor: y en cuanto а Dios, vosotros, 


Кайс superiores, ojalá que a él — зе lo lleve el demonio! 
315] 
ande] ` Solitario le asalta el gran miedo, cuando él corre y corre, y no sabe gha- 


nun ® braman malas tempestades, cuando el relámpago 1estifica encontra suyi, 


* avena le hace tener miedo con sus fantasmas — 


fhr immer» nel manuscrito. 
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Sea dicho para los poctastros y perezosos: а quien no Meno 
пайа le hace hacer”. Dada Me мы 


29 [60] 
E último pecado 
29 161] 


regocijo de estos hombres superiores le vino como un yi 
е Su corazón tembló hasta la raiz, n viento de бане, 


29 162] я 
de parto el futuro, aquí se entreabre el abismo, a 
АР енд іона тзагсайо el más sabio, AQUÍ айа оу телу 


29 1641 

Y de nuevo pasaron lunas y años, y el cabello de Zaratustra se volvió blanco, 
pero Zaratustra estaba sentado en su caverna, miraba hacia afuera, no prestaba aten- 
ción al tiempo. El mundo había olvidado a Zaratustra: ¿había olvidado él también al 
mundo? 


No os acerquéis a mi demasiado, cuando os queráis calentar cerca de mi — si n, 
podriais quemaros Jos corazones. Estoy ardiendo y consigo con dificultad que las la 
Фаз no salgan de mi cuerpo. 

Sete han stado las patas: ¡ahora по puedes arañar, tú, gato arisco! 


каст espadas sedientas, desecadas, que demasiado tiempo brillaban en la pi- 
سل‎ 


_ Son espadas, como serpientes manchadas de rojo 


р» нм»-отобо DE VSA-COMIENZO DE 1135) 


Lo 5 
Кш: 
Mediodia y eternidad 
de 
Friedrich Nietzsche. 
Segunda Parte: 
las llamadas del heraldo, 
Mediodía y eternidad. 
de 


Friedrich Nietzsche, 


Tercera Parte: 
el sin nombre bendice 


ao Nonnos von Panopolis, el poeta, 


Laourneau, Physiologie des passions [fisiologia de las pasiones)” (en la 
biblior<éque> des sciences contemporaines [biblioteca de las ciencias con- 
temporáncas]) 

Amiel" journal intime tom. П Mém<oires> [Memorias] 1 Viel Castel 

Guyot; esquisse d'une morale [esbozo de moral] (Paris Alcan)" 

Wellhausen”, Skizzen 1/Berlin Reimer 1884 

Adolf Scholl", Goethe 

“ Ges. Aufsäize z<ur>" Klas. Litt (Berlin, Hertz) 

Gozzi Casanova Goldoni De Brosses Mayer 4 v<olúmenes> 


1 Ji Estoumeau, Physiologie des passions, Paris, 1868. Existente en BN. à z 
O Amiel, Eso мио, O namena dnan Jornal intime, publicados en 2 


: Berlín, 1884, Existente еп BN. шейге 
a ASNO, Goethe ln Faupradgen somes Lebens und Wirken, 1882; Gesanmelic 4 

ү Шешик alter und newer Zeit, Berlin, 1884. Existente en BN- 
| Mel manuscrito, 


- 
“ 

і 
> 
я 
Е 


A 


909 


ы. з, 


50.215, 83. Z I1 6b, Z 11 7b. OTOÑO 
DE 1884-COMIENZO DE 1885]* 


roducir pronto un gran estadista, y aquel que ahora, 


эш purapa, [ора plebeya, es celebrado como «el gran realisan ачи e 
а 
х ГО ja primera е introducir mi estimación de valor en la lógica, р. ej, Ырё- 
tesis contra. 


у inde puedo encontrarme en casa? Eso buscaba yo durante mucho tiempo, esta 
И siguió siendo mi permanente aflicción. 
{Риа qué enamorarse de lenguas feas porque nuestras madres las hablaban? ¡Por 


«guardar rencor al vecino, cuando en mí y en mis padres hay tan poco que amar! 


эн 
1. Zaratustra 
2. eladivino 
3. el primer rey 
4. el segundo rey 
5, el hombre más feo. 
6, el concienzudo. 
7. el buen europeo 
$. el mendigo voluntario. 
9 elviejo papa 
| 10. el mago malo. 
MIs) 


No siempre se puede reprochar a una época que no reconozca a su espiritu más 
004 У по tenga ojos para el astro más asombroso que surge аниа 
ml а estrella esté destinada a alumbrar mundos mucho más lejanos; quizá seria 
modo y us fatalidad que fuera conocido demasiado pronto — pudiera OS auna 

época <fuera> desviada de su tarea y volviera а ocasionar así 


! МАШ de materiales para Za EV Parte de ellos será utilizada también en JGB. 
| he se refiere а Bismarck. 


1671) 
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época venideras al dejarle un trabajo, que ya habría tenido q Que ser 


© menos adecuado precisamente para las fuerzas de esa род Кы Y que 
lera, 0 
30161 Critica de las estimaciones de valoy 
morales. 
30171 


Pero Zaratustra, ¡una palabra a tiempo! Tú me has invitado hoy a 
pero que tú no quieras alimentarme con tales discursos, Tu Cena, Y 
un asno completo, leno de buen vino 
No tienes tù ninguna fuente escondida, de donde mana el vino 
corderos. 


Quien también quiera comer, tiene que echar una mano; aqui hay ¢ 

matar y fuego que encender. МУ Cordero que 
como salvajes en el bosque. 
el poeta debe cantarnos. 


El encantador. 
Estoy cansado; en vano busqué durante toda la vida un gran hombre, Pero nohy 
Zaratustra más. 


Te conozco, dice serio Zaratustra, eres el encantador de todos, pero me parece qu 
sólo has cosechado para ti mismo el hastio. 


Te honra que aspires a la grandeza, pero también te delata: tú no eres grande 
¿Quién eres 100 decía él con mirada espantada y hostil, ¿quién se permite hablo 


me asi? — 

Tu mala conciencia — respondió Zaratustra y le dio la espalda al encantador. 
ил as veces 
ати en vida, Enterrado en la felicidad, — quien así ——— ¡cuán 


ы наа, yo liegt por el odio y el amor mismos a mi superficie: 4 дт, т 
¿Estuve expuesto а un aire pesado de odio y amor: el aire pesado те 


зс Soil Gro qe аныз me con ntc ую ик 


л, precisamente tranquilo? Como con oscuras гапаз 


oe 
ыа ш. eh, alma mia? Pero ésta es la hora en que ningún РН 
Tla догада ыа duerme sobre los 
Cuan e іе dos los que han degustado demasiadas o 
dormí a gusto? ¡Tanto más tiempo debo ahora es 


ero! 


adora и : 9 horn! 
loce репват, la conciencia entera, sólo ha llegado deb; 


3 
а mero signos, 
rgánica ! 
сото А ES dencia” ¿COn ible 
Josi le conciencia. ¿Cómo es posible esta conciencia? males, 
estas a tales preguntas (es decir ¡palabras y пайа pora lejos de 
И "mientes el viejo Kant, que alguna vez se planteó la pregunta: «¿cómo е, vino 
al cios sintéticos а priori?» ÉI respondió соп una mario «profindidad 
emana? medio de una facultad para eso», — ¿Cómo es que el opio hace dor- 
мдш] médico en Moliere respondió: eso es рог la vis soporiic. Tambien 
(а kantiana de la «facultad» había opio, al menos vis soporifico: ¡cuán 


la respuest 
коон» alemanes están adormecidos por ella! 


ГШЩ 


Saber y conciencia moral 
le 
Friedrich Nietzsche. 


wa 
ч Amigos míos, vosotros no entendéis vuestra ventaja: es sólo una tonteria que los 
¡ombres superiores sufran de este tiempo: nunca lo han tenido mejor. 


з 
= Nacimiento de la tragedia. 
su Comienzo del año 1872 apareció en can шп libro, que llevaba el extraño 
mu e nacimiento de la tragedia en el espiritu de la música» y no meramente por 
lo Sausó abundante asombro y curiosidad, Se sabia que su autor era р Jo 
catva do 9 Contra él por parte de los operarios filólogos y quizá inc 
un 1 jefe de escuela filológica y pastor de vacas — — — А 
en alr OO independiente, autosuficiente, en el que estaban “anotados los signos 
а mística, sin intención de — — — 

i rrop allemand [tam- 


1шво por ini- 


Conna espiri 
en SERT an naad ¿ue аса sobre los рс se tiene sensiblelaplel —) 
alguí escalofris tiendo quese 
Buien habla del mundo pod да las cosas dionislacas сото. 


Т 


ШП 
eh 
Tiefsinn» en cl manuscrito. 
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regreso, tras una gran cercani 
eee e e Вам todo, по сайасат тотасы, dy м 
la capucha del erudito, y no bastante escondido. ا‎ 7% 
y Richard Wagner descubrió con la profundidad id de aque; 
estaba tan en contradicción con su deficiente y casual forma tt 
do а aquel hombre fatal, que tiene en las manos el 
a 


sólo de la alemana“. destino de a Cultura ti 


| 
y 
1 


тс 


del 
E 
jano de Tapa "M Carta Abierta de Wagner, en el Norddeure he Al eme 201 


BL 7. И 8. INVIERNO DE 1884-1885]+ 


ПШ La superación práctica de la moral. 
Î austra 4 es necesario: decir con exactitud por qué precisamery 
үе 1 mediodía: por qué tiene lugar, portanto, una клат: лей 


r las diferentes visitas, pero interpretada por Zarat 
e 4 es necesario: decir con exactitud рот ms Se ас 
mero que ser creado — es la contraposición de las naturalezas superiores bienlo- 
pr poroposición а las malogradas (caracterizadas por los visitantes): sólo a éstos 
gd" Тага confiar los problemas últimos, sólo a ellos les puede exigir la асц. 
Ar pur esta teoría (ellos son bastante fuertes y sanos y duros para eso, ¡sobretodo 
bastante nobles!) y ponerles en la mano el martillo sobre la tierra. 
` En Zaratustra, por tanto, hay que narrar lo siguiente: 
1) el peligro extremo del tipo superior (donde Zaratustra recuerda su primera 
aparición). 
2) los buenos toman partido ahora contra el hombre superior: ¡éste es el giro 
más peligroso! (— ¡contra la excepción!). 
3) losaislados, no-educados, que se explican mal, degeneran y su degeneración 
es sentida como objeción contra su existencia (¡eneurosis del genio»!). 
4) Zaratustra tiene que explicar qué hizo cuando aconsejó emigrar a las islas, y 
para qué las visitó (1. y 2.) (— ¿no estaban todavía maduros para sus últimas 


revelaciones?). 
з 
En Zaratustra 6 la gran sintesis del que crea, ama, destruye. 
ки 
анодата 4: el gran pensamiento como cabeza de medusa; todos los rasgos 
as Vuelven rigidos, una agonía gélida. 


¿Hi ғ , 
ара, Чо de mi? Pero tanto sí me traicionaste a mi сото a ti mismo, 1 


OS traidores, ¡tú, el poeta! 


E 
1 bore pacs Dti para Za IV Parte de ells será uitizada también 08. 


1675) 
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.ienza por lo que viviste, aprovechando tu viye 
qe E lo que tú más amas, vertiendo tu запро не о, ейге, 
ados, үй, el más vanidoso! "odos Tog ре. 


ojos 

улас а 

сле ЖЕУ ото la personificación d 
el genio уса Zaratustra < ре ción de su Pensamiento, 

am 
Finalmente: 

perior!! 

31181 ыта 

«¡Esta es, pues, oh Zaratustra, fu miseria! No te engañes: ¿la mirada y 

hizo más sombrio, porque ellos son humildes e inferiores? Pero Jos sap Mk 

lograron mucho más» — En contra aduce Zaratustra las razones tarios se my 
I) de la gran equivocación de la compasión — se ha conservado todo lo éi 


sufriente. 

2) se ha enseñado «igual e igual», y así se ha privado a los ermitaños q, 

ha conciencia — obligados a la hipocresía y al servilismo. ble 

3) los estamentos dominantes han representado mal la fe en los hombres 

riores, y en parte la han destruido. po 

4) elinmenso reino de lo feo, donde domina la plebe; allí cl alma más aristo. 

tica se viste de harapos y aún prefiere exagerar la fealdad. 

5) No hay educación alguna para ellos; han de blindarse у deformarse para si. 

varalgo de sí mismos. 

in summa: el grito de socorro del hombre superior a Zaratustra. Zaratustra los ex- 
horta a la paciencia, y él mismo se estremece ante sí: «¡no es nada lo que yo mismo 
по he vivido!», se remite <a> (se anima pensando en) sus bienaventurados y cot- 
prende: «ha llegado el momento». Estallando en descontento y desprecio contra sus 
esperanzas respecto a los bienaventurados. «¿Tú no nos quieres ayudar? ¡Ayúdanosa 
una gran venganza!» ¡Tú eres duro con los desafortunados! — Se marchan. 

y el miedo se quedan con Zaratustra. Envía a los animales. 


abre tus ojos, mira la entera verdad: ¡el ser o no-ser delh 
lel homt 
AS 


з 
Zaratustra 4. (Plan, 
~i cre de miel. J > h 
р к corro del hombre superior. Enjambre (cerca de cincuenta P 
ginas). 4 
н ыы 3 а en la altura — pêro duro; continúa en su a шо 
5 ЖЫ е жашы, Retirada, mientras el adivino deja detrás un ад. 
a males, Пепо de miedo, e 
6. soledad: — por último «cabeza de medusa». (с. cuarenta a 
T El santo lo vence. Crisis. Levantándose de pronto. (Fuerte contras 
А, gran naturaleza» uen 
bandada = 3 o que todos 
х e mada de palomas. Regreso de los animales (comprende 4 


presagios están ahí). El je. 
8 ahî). El mensaje. 


despedida з 
U primera ки онго) 


F т amando АР muchos pueblos, el buen с 


de Та caverna (lo consolador del 


ida, caminante — que ha desa, 
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EMO retomo muestra 


prendido а атага su pue. 


bior ТЫ ambicioso hijo del pueblo, tímido, solitario, dispuesto a todi 
х a todo, 


„4 ШУА soledad рага no ser destructor — se ofrece 
que ei, qor de los facta, «el cerebro de a sanguijuclan, eno de maja 
0- 


Ж еп 
desen] intelectual, 


| арегесі! 
4 ا‎ nocimiento. 


Como instrumento, 


conciencia moral 


¡endo en el fondo una libertad salvaje, elige la soledad y el 
yel 


bre más feo, que tiene que adornarse (sentido histórico) y siempre 


5 busca un nuevo 


vestido: quiere hacer soportable su aspecto y llega al final a 
по ser visto — se avergúenza de зі ч 


la soledad, para es Si mé 
el inventor de nuevos estupefacientes, е! músico, e] encantador, que al final 
& ига ante un corazón amoroso y dice: ¡no а mí! ¡sino а aquél оз quiero 


se 
Jucirl». х 
КОЕ que lo ha dejado todo y pide a todos como 


7. dilo que tienes sobreabundancia!». 
$. Los reyes, 


un mendigo: «¡dame algo 


renunciando al dominio: ¡buscamos a aquél que es más digno 


para gobernar! - 
(como ataque de locura), helándose por falta de amor «yo no soy 


9, el genio A 
ningún pensamien! 
más)». 

10. los actores de la felicidad. 


to y tampoco un dios» — gran ternura «¡Se le ha de amar 


Il. los dos reyes, contra la «igualdad»: falta el hombre grande y por consi- 


guiente la veneración. 
12. los buenos y su demencia. 
13. losreligiosos «para Dios» éste es mi 
14, los «para si» y santos «para ті». 
Necesidad de ilimitada confianza, ateísmo, teismo 


la cabeza de medusa 


mp 
= Proyecto. 
ена de miel. 
socorro. 
наста соп los reyes. 
El — cuenta los accidentes en el mar. 
mado de la sanguijuela. 
E enga voluntario. 


melancólico-decidido 


El juramento. Р ۴ 
La última visita a la caverna: mensaje de los amigos*. АЦ 
duerme. Por la mañana se levanta. El león que rie, 
— gran transformación y endurecimiento: en pocas, palabras, Evitare “у, 
W. 


18:110 | 6 
108 
Е s 


nuy 
н misit preguntó en voz alta, y su voz le resultó extraña y transfor. 
Y tus animales — ¿dónde están tus animales? 
Oh Zaratustra, ¡ahora ya no vive ninguno que tú ames! —él se echó al suelo, y 
gritó de dolor y hundió sus manos en el suelo. 
¡Y todo fue en vano! 


зиз 
Si algo me sale mal: ¿me he malogrado ya por eso? Y si yo mismo fracaso, ¿gu 
¿Se ha malogrado el hombre por eso? 
Esto es enfermedad y ficbre. 


3149 
¡león que rie — usi ubiera visto esto hace sólo dos lunas, se me hubiera rev 
to el corazón en el cuerpo» 


31115] 


justo antes de cerrar las puertas de mi corazón: todavia no oshe P% 


nado que quisierais entrar en la duodécima hora. 


"ти 
Я 


а 
апе по completo del ermitaño. 


аам 


(BI. ZITA. INVIERNO DE [864-1485] 
Š 
Ў muy temprano. El león que rie, |, 
т por la mE дете. A UCR nueva; ero da y 
rompe el corazón por sus amigos 
© por sus animales 
por todo lo que ha amado 


completamente voluntad de 
¡TIRÁMBICO DEL CORAZÓN 


ШТ 


mediodia, 


пиз 
ЗША go que y CORO піехов amigos — 


E m т joven que estos niños. ¿Es ésta la segunda niñez dela que se me tabl? 
Zaratustra 5). 


ШЕЛ 1 i 

se levantó Zaratustra сото ип зо! matinal saliendo de las montañas: desde alli 
al fuerte y ardiente — hacía el gran mediodia que su voluntad anhelaba, y ES 
endo hacía su ocaso: - 


1 211 
р. н el león lamió las lágrimas que goteaban sobre las manos de Zaratustra. Su 
corazón estaba conmovido y revuelto en lo más Íntimo, pero no dijo пі palabra. Pero 
se dice que el águila, envidiosa, había contemplado los movimientos del león, etc. 
Finalmente Zaratustra se levantó de la piedra sobre la que había descansado: se le- 
vantó como un sol de la mañana saliendo de las montañas, fuerte y ardiente, hacia, ese 


aay 
1. A medianoche. 
2. Desde la séptima soledad. 
3. La convalecencia. 
$ El juramento sobre la mano del ermitaño. 
La buena nueva de los amigos y el león que sie- 
aey 
—Lo 


Wojo, Smo atestigua también el león, pero sólo una mitad: porque es ciego de 
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1.126) 
— si semtis sobre vosotros la ley del placer у el displacey 
ч bien, entonces clegid las opiniones Y ттл 
cima de ello: pues PÁS аатыыр а ha 


ЖН йена» инону єй mo ек: ctra «у 


'erdadn 
'posotros уа по nos permitimos una hipótesis, que todavia pe, h 
T pano Gin mla"). La religiosidad es la única forma soportable del hoa пт 
nosotras queremos que el pueblo sca religioso, para ФО sentir asco ante é. „е gar 
та, que el aspecto de las masas da asco. OO al 


2.9 
аң nos ponemos єп peligro y nos entregamos más que 
de la privación: nuestro ateísmo es una búsqueda de опаа ш 
а = da actes no deno en el cumpa names comprensión, 7-98 


npo 
» MMESODÍA Y ETERNIDAD. 


de 
Friedrich Nietzsche. 
Primera parte; la tentación de Zaratustra. 


py 

Cuando el aire va perdiendo luminosidad, cuando ya el consuelo del rocio se de- 
пата sobre la tierra, invisible, también sin ser oido — 

— pues el rocio consolador lleva un calzado delicado, 

де acuerdas, te acuerdas, corazón ardoroso, de que antaño estabas sediento”, ¡de 
табо por el sol y cansado, estabas sediento de lágrimas celestes y del goteo 


‚ — tilentras, sobre los senderos de hierba amarillos y а través de los oscuros šito 
Jes, las miradas de un sol vespertino, los cegadores y pérfidos rayos del sol, corte 


mismo máscara, él mismo puente — 
de la verdad? ¡No! ¡Sólo loco! ¡Sólo 
con máscaras de locos. 


s і Hablando 
Р Poeta iendê po 


е ida delante de los templos, guardián de un Dios — 
Е... 465. 


I. HK INVIERNO DE тавд. 12x1, 


\ 
Е 
Í 
Ц 
| 


нур i 
ardor por selva, hasta 

раан ат 
тоате "0 y bella, 4. 
Sa paroi y bacia сайа vez más profundar а Приема элип ашлы, 
Ыы "соп trazos rectos, con vuelos alzados, Pe 
ET recia ariba, Уга, con rencor hacia las aimas de cordero y кєз 
а idea a 
in EE ERSE 
0080725, hombre como Di como Е бемсзагті 

fae veits алдо а 1a oveja en а hombre — > эзы 
e teu r 


Ё cuando clado ы insinúa envidiosa 
y se insinúa с! : 
sede entre Н A día, segando sigilosamente а cada paso entre los tapices coges 
ross; hásta que chcn. so sumergen pálidas en la noche: — 
шы уо mismo una vez desde mi locura de la verdad. desde mis accion dl dí, 
enfermo de la luz — cai hacia abajo, hacia la tarde (el anocheçer), 
tacis las sombras, = 
саводо por Una verdad y sediento: — ¿te acuerdas tú todavía, ıe acuerdas, o> 
abn srdoroso, qué sed tenías entonces? — 
“que yo ses desterrado de toda verdad! ¡Sólo loco! ¡Sólo poeta! —— 
ир 
¿Quién me calienta, quién me ama todavía? ¡Dadme manos calentes, dede brs- 
sexos para el corazón! 
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в? 
¿Para qué martirizarme? ¿Qué quieres conseguir torturándome) 
z E Am echarme ante ti, como un perro, mencar la cola, 
“ 


снае 
En vano! ¡Sigue pinc! шө», т yant Мо; по soy: ning 
resa, cruelisimo cazan Bún py 
rgulloso prisionero, їй, ladrón tras las nubes! Hapy 
Por 


si 
i 
ы ер 
e salteador de caminos? » 
eres e ado por el rayo, desconocido, habla, tú, pensamiento по; — 
ф — Dios — desconocido? E р еа 
¿Cómo? ¿Precio de rescate? ¿Qué quieres tú de precio de rescate? Ex; 
esto aconseja mi orgullo. Y habla poco — ¡esto aconseja mi otro огр Ёш, 
И, ја, ja! ¿Me quieres? — ¿A ті por entero? ¡Ja, ja, ја! ¿Y lo! 
que estás, martirizas mi orgullo? г йы, 
Dame amor — ¡quién те da calor todavía, quién me ama today; 
calientes, dame braseros para el corazón — > 
dame a mî, el más solitario, a quien el frio enseña a suspirar por спот, 
amigas dame, incluso entrégame, cruelísimo enemigo, a 4 туы} AS 
¡Ah! ¡Se fue! ¡Huyó él mismo, mi último, único, compañero! ¡Mi gran enen; 
¡Mi desconocido! ¡Mi Dios-verdugo! go leo! 
¡No! ¡vuelve con todos tus martirios! ¡Hasta el último de todos los solitarios — 
ioh, vuelve! x 
¡todos mis torrentes de lágrimas corren hacia ti! Y la última Пата de mi corazón 
se enciende para ti! ¡Oh regresa, mi Dios desconocido! ¡Mi última felicidad! = 


e 


те martirizas, lox, 


ia! Dame mangy 


31133] 

— como el pastor mira hacia los lomos de los abundantes rebaños de ovejas; un 
mar de pequeñas olas grises, rebosantes. 

—rechinando toco la orilla de vuestra simpleza, rechinando como una ola salva- 
је, cuando muerde contra su voluntad la arena — 

— dulces perros aduladores. 

— complacientes, ávidos, olvidadizos: les falta poco para ser rameras. 

— entusiasmados por las legumbres verdes, y prevenidos contra las satisfacciones 


5 de ove- 
enfermo, 


оз y de temores 
los а su médico 
í que en segui 


rd а esto, sino que se reía, he aquí 
abrió la boca para una nueva canción. 0 
nuevo, Ê ûmpago verde de maldad brotó de sus ojos, él abrió la boca У laos 
la 
— la noche viene sobre el des зе тесе 
E idas olas vel 
т таг: : cabalgando sobre pesa ў 
¿poyado en tierra, como un barco que cansado arribara а SU bahi 


#шаатапа ma qa araña hile su hilo desde la tierra hasta él, ino 5°! 


a tranqui 
есевйа nit 


(31.218. INVIERNO DE 1884-1885] 
в) 


que 


: > dos, 
¡Aquí está por fin la r el polvo 


s sos: y todavi;‏ ل 
ч у láis de vuestra esperanza? Pero гпо es de pi‏ 
esoo та siempre a la vuelta de la esquina, para ver si no peral‏ 
aat iNO M peración’ ainos я‏ 
и» i деве 3 “vosotros podría бея responder por su pasado mañana‏ 
Miya quin de vo Todavia jurar? ¿Quién permanece todavia cinco anor т ы‏ 
Una‏ 


иша opinión: lo [böse]: es lo que siguen diciend; 
mal | lo** todos 4 
gj hombre eS ogavîa hoy fuera verdad! lodos los más sabios para 
«consuelo: 191. esta caverna! ¿No queria ver por f 
2 ê vine a est por fin а un gran h<ombre>' 
vist, pas quebradizas, que по pueden ya contener а sus muertos. y, pronto sur- 
з ¡mismo sur тессіопеѕ' b. Ё 
ГАШ а Ше: «уо по necesito de tí, pero te acepté сото un regalo de la vida: te 
| amo aquel que teciós. 
ue un rayo caiga en su comida y sus bocas aprendan a comer fuego! 
ШЕ idi esi 
BA arsoverante y parecido a un campesino, tan burdo como astuto 


ombres de «buena voluntad»? No merecen confianza 
Z ireguntad a las mujeres: ¡no se da a luz porque sea divertido! 

Z Morlo que más duramente se nos castiga es por «las virtudes»! 

ace frio, la luna brilla, no hay ninguna nube en el cielo: ¡no vale la pena vi- 
vin, oh Zaratustra». 

“Alguno se hartó de sí mismo: y mira, sólo entonces le llegó la felicidad que le 
había estado esperando desde «el comienzo». 

-— ¿Acaso soy una divisoria que separa los climas? Pero todas las nubes vienen а 

mi y me preguntan — 

— me concentro como una nube que crece у me vuelvo más tranquilo y oscuro: 
«slo que hacen todas las que producen el rayo. Р 

«gos queréis calentar junto а mí? No оз acerquéis a mi demasiado, os aca) 
a ы contrario, os podríais quemar las manos. Porque mirad. уо estoy ardiendo. 

ото consigo que las llamas no salgan de mi cuerpo? -y y Janzas venc- 
ets ааба ме patas, a ti gato arisco, ¡ahora no puedes arañar Y lanzas 

verdes! 

„Son espadas reluci 9 stuviero! 
БЕТ relucientes completamente secas, que єз 

о sedientas: brillan de desco, quieren beber sangre de зоа. 

араз se entremezclaron como serpientes manchadas j 

oir el eco, jay! y sólo oía elogios”. 


Mb. 
R prehen, el manuscrito. 
ATA е. en el manuscrito, 
OS 


п demasiado tiem- 


б. FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


311361 : slo 
— Haced сото уо, aprended como yo: actuando. 
а veneración hay más de injusta todavía que on el ма 
Fncantadores — yo también sé ya poner gualdrapas de coqa DESI; 


también entiendo de sillas, Y qu 
A rencor al cielo, lanza tus estrellas al cielo "пец 
maldad! А ча мац 
— ¿no está el mundo precisamente en calma? ¡Cómo me Envuely 
terribles anillos! © ем сд, 


— ¡Os supisteis encubrir bien, vosotros, poctas! 
= ак vencer por la virtud: y ahora todo lo malo que ha, 
aquí tú eres ciego, porque aquí acaba tu honestidad. Yen él se vey, 
yo escuchaba el eco, pero sólo ofa elogios. [1] 
— se lanzó desde su айша, lo sedujo el amor a los inferiores. y, 
los miembros del cuerpo rotas. "Ота. удо oo 
— habla mucho de al mismo, Éste era su artificio para ocultarse, 
— ¡Salve! ¿Cómo es que la verdad pudo vencer aquí alguna усу? Те a 
10 шщ 


a me ста indiferente, no me hacía fecundo, 
¡qué pobre es el hombre! Se me dice que él mismo se ama: 
también este armor! 

— коо estas espadas aún corto todas las tinicblas! 


ЫЛ 
— y quien ha parido, está enfermo. 
_ vosetros, todos los creadores, en vosotros hay mucho de impuro; esto hace que 
tengáis que ser madres. 
— el dolor hace cacarear а gallinas y poctas 
~ un puevo hijo, una nueva suciedad. Y quien ha parido, debe purificarse, 
— sobre los zancos de su orgullo, 
somo cuando se mezclan aceite y agua 
— lo que habita a vuestro alrededor, pronto se alojará también en nosotros 
e independientes, — vosotros tenéis que aprender а poneros en ріс vosotros 
<< уо mismo me puse la corona: ninguna otra mano era bastante fuerte рага co 
та соп ojos de ladrón, aunque estén asentados en la riqueza. Y а muchos de ellos 
traperos y pájaros. я 
н ear uosamente van todas las grandes cosas hacia su meta y асри ПО, ШЕЛ 
roncan de felicidad como Mirad si is el coraje de ir tol 
somo un == gatos. si vosotros tendriais e Ы 
~ ш virtud es la 5 cuidas tu 508 
[77 precaución de las embarazadas: proteges y oui 


йай, qué pobre ey 


— ша naufragio lo devolvió a tierra ; 
moneda, — Pronto aprenderéis jejos falsificadores ° 
к de nuevo a rezar, Los viejos Їй 
el espíritu han falsificado también vuestro espiritu. 
poala 


ша O sabe hacia dûnde ir, en Ia tierra Iueve fuego, y el mar lo +04 


дуй ет n defender la vida; OY Britan la vida 
mel mas coléricas 


scit os Y Margan 108 dedos, prefiero atraer а los más cortos 


Ше 
одете queelayo по haga айо: debe spreader s n po 


NIP, persunde de que han perdido el camino — ¡qué adulador! Les hag tener 


йө ido su:tiempos ау, cómo lo perderá y lamentar su pérdida! 
Т ncantador — te delata que aspires a la grandeza: tú no eres grande 
Z el más profundo amor, que по sabe su nombre y pregunta: «¿no soy odio?» 


— muerto en vida, oculto, enterrado, escondido: ¡oh Zaratustra, cuántas veces vas 


sún a resucitar! 

' esto se ha aclarado; ahora уа no me importa nada más. ¡Ten cuidado! ¡algún 
da podrias tener claridad sobre demasiadas cosas! 

ı~ поа espíritu libre, sino al nuevo espiritu odian con su mejor odio los que están 


aliados, 

— oh felicidad, llegué mediante el odio y el amor а mi superficie: demasiado 
tiempo estuve suspendido en la profundidad como todos los pesados y tristes. 

— dormi a gusto largo tiempo, para estar despierto — más largo tiempo. 

—extraordinariamente injusto, porque quieren igual derecho para todos. 

— eon razón medita tanto tiempo sobre su mala suerte: en este huevo feo se es- 
conde un hermoso pájaro. 

авама finalmente las constelaciones de su virtud brillaran: para eso ha 
¡scurecido su espíritu y se ha puesto delante una nueva noche. 

sin remedio como un cadáver 

«y los cuatro animales dijeron: Amén». 

ШЛ 
кшп el más santo piensa: «quiero vivir como me gusta — о У по ко 

— Vosotros, 1 las de cuellos 
шус he los muy ricos, vosotros goteáis como Бокей > idado!' 

echos: a tales botellas se les rompió a menudo el cuello. ¡tened cuidado 


pe ‹ 
Perdona Puen beneficencia ofende alli donde" la gran beneficencia apenas $° 


т 
u CIGE 129, 
mene ms о. 


es. 
— йо que уо siempre temi, acabaré por desearlo! Se aprende ® 


abismo. ата, 
шр = que más me maravilla de un sabio es que sea alguna, ce "А 
— dichoso y cansado, como todo creador al séptimo día, AO үү, 
Europeo — ¿dónde puedo estar en casa? es lo que bu, 1 


2 i ¡que busqué dur, 
tiempo, esta búsqueda sigue siendo mi constante aflicción, те m, 
o a ver al varón más alegro del siglo». “м 
— él es imperturbable; y, cuando se queja, lo hace más por паць: 
vosotros que para consigo mismo. Benci; 
— su dureza recubierta por modales afables. 
— ¡más vale pendenciero que comerciante! 
— dicen de él: «êl asciende»; pero es empujado а su altura por н 
pelota — por vuestro pesado aire y el mío, que él sufra a causa vuestra le jo Como wa 
— aquí incluso la ambición está sofocada; les apetece todavía MÁS Ser Ascender. 
que los primeros. OS últi 


311411 + 

— dlvidasteis а os venideros al calcular: olvidastcis la felicidad de la moy. 

— ahora ya no vive nadie más que yo ame: ¡cómo podría aún soportaı ауогід, 
mismo! aii 

— еп la virtud sólo hay saltos y vuelos: ahí nadie debe — 

— buscaba a su enemigo y encontró a su amigo. 

— ¡vosotros, ladrones de cadáveres, vosotros que aún sabéi 
estos muertos! 

— cread para vuestra voluntad una espina dorsal. 

— al asesino de Dios, al seductor de los buenos. 

— Пепо de profunda desconfianza, cubierto por el musgo de la soledad, de gun 
voluntad, un taciturno, el enemigo de todos los lascivos — 

— y quien los despreciaba abismalmente (en lo más profundo), ¿no fue él preci- 
ѕатепіс por eso su máximo benefactor? 

— «еп su cabeza hay menos sentido de lo justo que en el dedo pequeño de mi pie 
izquierdo». 

— desconfiado y ulceroso, dispuesto a querer de repente, un espía у acechador 

no lo Siea antes; así que tengo que quererlo después — por tanto, tengo que 


apara 


is robar algo а todo 


S Vosotros, jaulas y corazones estrechos, ¡cómo queríais tener un espíritu libre! 
Concienzudo газ de humos y lóbregas estancias. LA, 
para su felt 10 Рог su fe se quema por dentro, sino porque no tenia уа £ 


31142] 


aso amo yo a los hombres? Pero ellos forman parte de mi obra qs 
¡Vol vosotros sabios, aprendéis a alegraros de vuestra necedad! ¡Oh Y0 
pobres, inferiores, superfluos, cuyo yugo es ligero! Em<erson>"- 


Cfr 20138), 
0 
aw kanan T: 
Versuche, Hannover, 1858. Existente en BN. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS Е 


[31.210 8. INVIERNO DE 1884-1935] 


el viejo habló así, Zaratustra cogió 
ашы, mi reis „ dijo él entonces y sonrió обе temblaba y la 


‘que en medio de 


687 


efímeros у otras moscardas'*. 
дсй гесһаВ, almas mercenarias! Porque cuando el dj, 
palmas E, cl alma del tendero, пето salta еп Jas ca. 
m jén sal y adores del conocimiento. 
P Olo el oro, donde impe la puta, 
5 5e los 
dero y a los banquero: з Coger con guantes: у todo lo: que pasa 


кюй mes o interés la mayoría son demasiado tontos, 
pare ог amores su locura; lo sacrifican todo por una sola cosa, 
ر‎ s comprarlos, entonces no ofrezcas demasiado poco: de lo cor 
819 van envanecidos, соп virtud reforzada, como petite гапо, 
la virtud no hace nada соп «para» y «porque» y «a fin de qa 
para estas pequeñas palabras. + Чие»; по 


3l ros postastros y perezosos, ja quien no tiene пайа que hacer una nada le 
certo E 
ж arado, dispuesto para el vuelo, un divinamente despreocupado 


— ligero y prep! i 
— lo que yo debo haceros а vosotros, no me lo podríais volver a hacer а mi: ¡no 


hay revancha! 
a soledad madura: pero no planta. 
Z ¿me persiguen? Pues bien, así aprenden a seguirme. Todo éxito se dio hasta 


shora entre los bien-perseguidos. 
"So paso rápidamente por encima de vosotros, como una mirada por encima del 


ошо. 
— al vio mi más profunda ignominia, sólo del testigo quiero vengarme 
` — Dios, que todo lo ve, tenía que morir: el hombre no soportó que este testigo 
viviera. 
— un pudoroso, al que se le tiene que constreñir y violentar para que haga lo que 
él más desea. 

— intranquilo como un actor: aquel que no tiene tiempo de esperar а la justicia. 
~ — vosotros fuertes, ahora mirad, todavía con deseo, las virtudes de los débiles: 
iro debéis ser estrictos y pasar de largo por delante de esas lindas muchachas. 

Z ni siquiera sientes que sueñas: joh, entonces todavia estás Jaja de ok 

¿No soy la divisoria de los climas? ¿No vienen t hacia mí y 
tan por mi si y ті по? 
3 tn 
bre del pueblo — aspira a lo prohibido; éste es el origen de 
te veloz cabalgas hacia tu meta: pero incluso tu pie 


айа, 
del caballo С n ч 
а ¡justo а tu altura tropezarás! | А 
11 ево reconozco al muy rico: en que da las gracias a quien tomar 


todos los vientos. 


de toda su virtud, 
lido va а caballo. 


== 
Ж ШИ 
S29 (59) у 20 (155). 


=> айпыв áridas, secas, beces en el fondo, y cauces arenosos 
— apåtridas — ¡cuán segura es para el errante una cárcel! ¡Cuán 
men los delincuentes encarcelados! tranquilos 
— aquellos a los que se convence соп gestos subj; 
сов razoses se les vuelve desconfiados. limes, perg 


— escitables em el corcbro y cu los órgano gonitiles; oomo joy y, ~ 
lios 


chinos. 
A mestrs fe, а cuya puerta está el adulterio de Dios, ш 
— demasiado cerca me seguis, vosotros impertinentes. pisándomg Joy ш, 

improviso, alguna vez os pisaré la cabeza! (dice la verdad al concienzun ТК jde 
el sol de vuestra paz me parece siempre demasiado sofocante: ее. 

me a la sombra de mi espada. “озеп. 


31145) 
— сото ¡viento que aclara todos los cielos y hace bramar todos los mares 


— él cama: ¿es que voló también por encima de su desgracia, el pájaro ГЕТ 


Porque el desgraciado calla. 
— Dejadeas adivinar. con vuestra demos=tración> apagáis el hambre de mi espi- 


— descubrieron el aburrimiento más sagrado y el deseo de los lunes y los días de 


— aqui giran y dan vueltas cosas terribles, aquí se abre el abismo, aqui aúlla el 
perro infernal” que se llama futuro, aqui se marea el alma más sabia. 
Ei es Prosa de la riqueza, ¿no tintinean vuestros pensamientos como 
mujeres, mal alimentados, mirándose el ombligo y contando las respiracio- 
¿qué mejor podrían inventarse que la voluptuosidad de Dios? 
alrededor de los más lejanos y frios pensamientos, сото un fan- 
a poros tejados invernal, en е! tiempo en que la luna se acuesta en sur" 


con quien los enemigos tienen poco que hacer”: porque muy pronto We 


"ыша mtm y en casa, habla con ella соп más confianza: 
3218), 201139), 9 [59]. 
TOL perro de las tres cabezas que guardaba la puerta de los i 


ели». СЁ 9 


¿virtudes y renuncias, como la plebe, pero q, 


me postré, Particular ante la, 


кыйвн $ 
morados, os que su conciencia hace gruñir: porque ellos 
жейли jelo cubierto. cuando se disparan flechas y pensamientos mertiferos 


хет. piensan mås, más despensados [zerdachtere: Duero 
ras КЕЕ рош ves entera, аслы rl тузее 
ЕЁ: Та mesa y los platos, hasta lograr por fin de nuevo la calma? 
cuán 


tozudos, finos y mezquinos. 
tristes estáis todos vosotros! ¡Ob cuán tristes están también veestros 


bos! los desesperados, ¡cuánto ánimo infundis a todos aquellos que tratas 


deanimaros! 5 У; » 
“ies peor de lo que pensáis: ¡alguno creía mentir y, mira, sólo ссоесез encoemó 
Ja verdad! 

— jeres demasiado rico, oh Zaratustra, tû corrompes a muchos, 13 205 haces a 1o 
dos envidiosos! 

— атап, jay!, у no son amados; se desgarran a sí mismos. porque sade los quie- 
abrazar. «¿No hay, pues, nada que amar en mi?» asi grita su дезсзг 

E — ésta es la propensión de las almas pequeñas: ellas descarian, adulzadolo, reba- 
kx lo grande hasta sentarlo con ellos a la mesa. 


109] 


» аюб ез поа аа 


e 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS : 


— desaprendió a comer carne y а Jugar con lindas mujercitay, 2 
"зец 


ún día — jay cuán lejos está este algún día! 19 
«шїп dia», como campanadas perdidas, en espesos bo, 
- sí, el hombre, el hombre — ¡es una larga cuerda, 


¿(el adivino). E 
ue a como un caminante que sueña cosas lejanas choca qa 
Ir querme en una call solitaria: ¡somo enemigos monos Proa 
asustados los dos con un susto de muerte! Y, sin embargo, mitaron 
Чан para que se acariciaran y trataran con ternura entre gif ® fonga 
poco dia se extingue, es tiempo y más que tiempo de que nos marche ч 
\ов, 


w 


ШҮ 
ШЫ 
ск eya la 


AMO Las de cardo, inventores 

— гапу rápidos como monos araña que saltan 

— entre ataúdes y serrin ж 

— perros rabiosos y perversa camada de débiles alrededor de mî 

— un baño frio: ¿quieres meterte ahí con tu cabeza y corazón? {Oh qué 

а como un cangrejo rojo! ATT Pronto le 

—el diligente, fiel, рага el que el día fluye claro como el oro y si 

Z fodeado de eternidades crepusculares, y sobre mí un віспа, Аа, 

— aquel que da alas а los asnos y de sus acusadores hace defensores, дис, 
ба loomas У 

— las olas a mi alrededor suben más y más alto: pronto mi barca по estará yı ey 
terra firme 

— vosotros me tenéis atado con cadenas, pero verdugos y torturadores son las ry. 
zones con las que mejor se persuade cuando se nos ha amordazado la boca” 

— me menosprecian: ¡se vengan de que yo quise hacerlos más grandes! 

ala hora en que ningún pastor toca la flauta: porque el mediodía duerme en los 


— una mujer que quiere sufrir de lo que ama 
voluntario — aquella vieja religiosidad astuta, que decía «dar а los po- 
bres es prestar а Dios: ¡sed buenos banqueros!» 
Y si yo tuviera tu fe, también querría actuar como tú 
porque su voluntad anhelaba el gran mediodía y su ocaso. 


— ¿Me consideráis abnegado? Pero quien una vez hizo sacrificios sabe que "® 
seran sacrificios lo que hizo. Ne К indife 
~ Gna enormidad de abundancia y razón, un derrochador con mil manos, ! 
rente como un sol. фаш 

hubo una vez uno que dijo: «yo soy la verdad», у nunca se respondió а 
modesto más cortésmente que a él. dero: ¡cómo 

¿Poeta — тї pensamiento y mi anhelo se dirigen hacia lo poco y durida 
desprecio vuestras pequeñas, breves bellezas! 


- ЕЛ 
а СЕ узора 


131. 218. INVIERNO DE VEZA- 1595] 
todo está permitido», ¿asi decis? 
imporía que esté permitida! 7 Cones ambit oxy 
imágenes, danzas, sonidos y silencio. 
fuera para que el mundo entero se сопу Bd Qué serviria 

a signos у sim. 
gatos de granito, los valores de 1 

ані 10s doosi pos inmemoriales: ¡quin 
ў ше! que por causa de aquello 

ви corazón equitativo: ése se 


ө 


que le incumbe, acaba ca 
on su 
arriesga y logra sacrificar mu. 


chos para faen el desierto de 1 
» estatua en el desierto de la gran desgracia, rigido, Entumecido y pe- 


gu tristeza bronceada, como uno que ha degustado algo demas; e 
da 


` q [Reich] señorial de los mil años, mi azar — 
"Euis ко esto? En toda acción que haces está repetida y abreviada la historia 
iodo el acontecer, і 
geodo e sentido es ип contra-sentido, vuestra agudeza es una extravagancia y un 
коло"! 
4 ою incluso en el odio: ¡tú quieres tener a tu enemigo рага ti solo! 


Z ¡qué poco estimulante sería el conocimiento, si en el camino hacia él no hubie- 
ıı que superar tanta vi им. 

® máis la utilidad como vehículo de vuestras inclinaciones: ¿pero el ruido de 
ruedas no es insoportable también para vosotros?” 

"el paso delata si uno ya avanza en su camino: y quien se acerca a su meta, Байа. 
Z habláis de vuestra fidelidad: pero es vuestra comodidad la que no quiere que 
ws kvantèis de vuestra cama. 

— tu virtud se te hizo querida: de modo que en adelante ya no se llama virtud. 
sino tu gusto — ¡así que se requiere buen gusto! 

— pero Zaratustra, dijo la serpiente, tú siendo inteligente, ¡cómo pudiste actuar 
asl! ¡Eso fue una estupidez! — «Y me ha costado bastante cara». 

— tu mala conciencia en ti: es la voz de tus más antiguos antepasados, que te ha- 
bla, «Pecado original», amigo mío, es ciertamente una prueba de tu virtud original". 
б qué decis de sentimientos elevados! En la altura me siento profundo y 

yal final en mi terreno y suelo patrio. ы 
зш j maestro desde la raíz, aquel que toma en serio todas las cosas sólo en favor 

su discipulo, incluso a sí mismo”. ө 

E Ж espiritu no es suficiente: hay que apropiárselo, y рага eso se requiere mur 


ГУ 


© FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


мз! > cruel, el i 

Dios extraño y cruel, el que alabáis como «o] 

j кабу тодо amor сга todavia poco divino? MoD oundo a 
tanos essa T te 

3 чч 
`— quien es fuerte y sano, también ama las piruetas: чы 
dicionales! es una especie enferma. >Ш 
— ¿no es el elogiar más impertinente que todo censurar? 
— una vez apeendisteis а creer eso sin razones: ¡cómo os lo Podría 


mediante razones: 23 чы 
=e ami Dios desde lo bondo: ¡cómo podría уо querer que ¿y 3 
vez! ¡Él no debe ser ыл insensato de creer en mi! como hacen todo, e Aana y 
la los que tenéis fiebre, veis todas las cosas como fanta 
= {ер Т Б көн. las vela como sombras vacías: iy, sin emb; 5, Y Oxo, 
i [ A агро, unog 
н = { Уоту 
o © «уо hice esta», pero mi orgullo dice además: „, 
чө y permanece inflexible. Al final — ¡la memoria esda A чуо n0 pud 
ueno ори fos, secos ate El cualquier сова estê desnlumad Чен 
y descloid: y abora creéis que su impotencia para la mentira es наама 
vendad’» 


— contemplasteis mal la vida si no visteis siquiera al que con manos деа 
¡masas шы 


— se agita, mira а su alrededor, se pasa la mano por la cabeza — ; 
Tlamáis conocedor! Pero ausencia de fiebre no es todavía бепбелен. аа 


31 

te еп día, que enseña: una vez quiso Dios hacerse animal: 
mira, eso es el hombre: — ¡un Dios hecho animal!” 

— el gran amor no quiere devolver y recompensar, en el mar del gran amor se ha 
ahogado la recompensa. 

— aprended conmigo por fin: «cada cosa mala tiene sus lados positivos». 

— vosotros, todos Jos que os estáis ahogando, ¿creéis que no sabia qué queríais? 
Querisis agarraros a un nadador fuerte, que soy yo mismo. 

¡que yo quería aliviar al hombre superior y mostrarle caminos más có 
vez deben perecer más hombres de vuestra índole, у yo mismo quieto 
reírme mejor de ello 9 
con vosotros hacia abajo, hasta el fondo, al más fuerte: ¡tan cies! 
Ери ver сша masres y no estoy descontento de que gritéls 

¡qué me imporia vuestra miseria! ¡Mí pecado seria compadecerme de 19 


— ¿srotis que voy a enmendar lo que hacéis mal? 


do боса lazo mis doradas cañas de pescar más lejos en este oscuro mar VO” 
de smuende и flecha en el vientre de su tribulación. e 


"оон 


aprender. 


A 

E 
у. ө. 
ш. 


5 ños hombres-peces, ahora 
aua kona Eco ona mi 
brillantes L چ‎ abismal, kazanie tug 


8. ¡qué 
де ы Ше importaria todavia 


que reirse] Compasión de 


mi 1 
а nadador que no 
датан Ue Shora me rio yo, un ya Ен Os tiende ni un dodo meñique: 


is, cogeriais 
e “vuestra inmodestia, que vosotros queréis vivir, vivir, aunque yo perezca 


ЭЁ o de Zaratustra volviéndose negro (leon y bandada de palomas) 


| M SA nostalgia recorrió la tierra y llamó а la puerta de todos los ermiaños y dijo 


| жашо vive Zaratustra айп?» 


Ш 
| len pregunta bien ya tiene la mitad dela respuesta. 


1601 
— (Se han de tener ojos también detrás de la cabeza! 
ЕТТ 


тосто 


eyes ante mi: pero yo busco al hombre superior 
qa bemos hartado y 


30 de tu pie izquierdo. н а 
еа Ч gentuza la ambición misma se sofoca: aquí бепе шоо más کم‎ 
el primero de esta gente. 


е 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


pregunta bien ya tiene la mitad de la respuesta — 

ar а bien cómo llegó y tuvo que llegar esto: ¡se han le 
detrás de la cabeza! м «б х ner ojos 

— extremadamente injustos: porque quieren igual derecho» 

— tenaz como un campesino, tan burdo como astuto, Рага tod, 

— se agarran а las leyes, y descarían declarar las leyes «tierra fi 
tán cansados del peligro. pero en el fondo buscan un hombre gran mên: porn 
el que se borran las mismas leyes. ~ ш тода 

la boca grande y la fiebre aftosa = cosas delicadas еро 

- No cualquier palabra es propia de cualquier bo, con 

тийаз de oveja. бе са. laspe 


еч 


los, 


S, cuando уе 
fis mujeres: complacientes, lascivas, olvidadizas — «les falta poco 


рага 
¿Y quién de ellos puede todavía responder sinceramente por su рар, 
— ¡es lícito todavia jurar y prometer? ¿Quién de ellos рез 9) 


mane ia. 
еп una misma casa y en una misma opinión? lece todavía cinco pe 


Hombres de buena voluntad, pero que no merecen 
хо. estas aulas y corazones estrechos, estas cámaras de humos y Jay. lo mu, 
— quieren ser espiritus libres — * Mancia 

зе sienten plebeyos en cuerpo y alma y querrían esconderlo <y> vestirse. 
brirse de algo distinguido: <ellos lo llaman educación — lo practican ау ке 

ellos hablan de la felicidad de la mayoría y a ella sacrifi s Tos vA 
ellos tienen su virtud, no se la puede comprar a cualqui 9 Маты 
mmasiado poco, de lo contrario ellos dicen «¡no!» y se уап engreídos, reforman, 
virtud. «¡Somos los incorruptibles”*!»- К 
los maestros efimeros y otras moscardas* 

y a menudo son como aquella pudorosa, а la que <se> tiene 
tar para que haga lo que más desea 

— el sol de su paz me pareció sofocante y lánguido: todavía prefiero sentarme a 
la sombra de espadas blandidas. 


— nadando en la equidad y la dulzura, contentos de su estupidez y de que la feli- 
cidad sobre la tierra sea tan barata. 


31 162) 
La сепа.“ 


Asi habló el rey y todos fueron al encuentro de Zaratustra y le mostraron de nuevo 
profundo керез Zaratustra movió la cabeza y los с соп нр. 
lijo a sus huéspedes. evo os doy la bienvenida, |; 

tros, extraños! ita ao animales оз A Menos de veneración y llenos de 

miedo: ¿nunca vieron huéspedes tan distinguidos! мие: 
Pero sois para mí un peligro no pequeño — así me susurraron mis ңе 

“Теп cuidado de estos desesperados!” me dice la serpiente con contrición: — 1 

Sta recelosa precaución del amor que me tienen! 


confianza, y ávidos 


que obligar y violen. 


— 
2 SReches en el manuscrito, 


сез 142), 3208, 1013 201101 А 
Varia de Za IV, кушшо ей hy 154) y 31 [55]. 


191. 218, INVIERNO DE 1884.1835) 


llosamente mi Serpiente: ој таг | 
ahogan me ci ап nadador fuerte. Pia 
ве! guerrian тіс los que se ahogan se agarran con brazos 
entonces а ip ais a Pr 
elos que se ahogan? 


TAY de mi! ¡Qué más tomartis de mi Рага arre- 
pequeño, ¡Ay de mí! ; 
dedo 


os 


И lad y amor, mieni 
б Пепо de mald: 
atustra y se гі junto a Él, erizada, y co, 
águila: es Pero luego le ofruc 


таз acariciaba con la 
mo si tuviera que de- 
АО la mano al tey que eş. 
Оп más vigor todavia que 


aena eyî. 
E de ta rosas 


Zara : tentos y ha- 
" КО а sus huéspedes de nuevo taa coa 

MM cuando Zaratustra епсо 

Pero с 


7 «Ellos son 
ilencios de su caverna. 
й paso silencioso delante de su са O 
sí, Jostlejó y salió con paso silencio ¡qué bien acabará ее би, e 
Solos he salvado, dijo para su algando se mece, nostálgica, 
es so os he salvado, cabalgando ja епа 
fices, yo los tarde por el mar, io 
\ Ya llega la jaro; el mundo yen profundos toh todas اکا‎ 
з los que vini: , E жу эя са 
тайор izo cada vez más silencioso: pero еше: 
vivir conmigol» — razón y se hizo c otro de la caverna: y 
{Өе соб у, же ск: ушы 
nto los huéspedes todos finalmente se tonces surgió sigi! RT Е 
ч ahí fuera, hizo que do hacia fuera: pero ent gn - 
ecc iej e, vibrante campana, ө? 
bs manos silenciosos y miran: a lacras, ve po ын › 
j ba contar y cantar con rimas. 
delo profundo el sonido de aqu маан гуса 
1 E у dolor: — entonces 
fına de medianoche de Zaratus! e пана - 
3 idad com 
bin esta vez llegó gravemente carg а 
Ена ос cierto adivinaba todo esto, habló ha ar E 
Pero; que por cierto arua, que habia solo ги Я 
п amor, sin mirarlos, más bien como ode ptos desesperados! mirad. 
bia, pero suficientemente clara: «¡Oh mi 
Esperado! к 
da Eee nación: entonces 
Eoo eS y sa 
һе 


El hombre 
а 

Variante de de Za IV; posteriormente utilizado casi 

la T к 

po 


depron- 

hicieron 9 

e pieron de si mismos y 
зе 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS | 


e 
lanzaron sobre Zaratustra, dándole las gracias, 

todos se manos. tal como era propio del estilo de cada ок хе y 
bién Погагоп. El adivino, віп embargo, гч Че contento; y si чатын КА 
nos creen, entonces estaba Пепо de vino dulce, seguro que aba má, o Сол 
Vida y habia renunciado а todo cansancio vital. Zaratustra pres rd Пеш 
bailaba y señaló соп el dedos pero entonces de repente se арагы, desición y 
de los que le daban las gracias y TA si se refugió en ung escarpad E Merio 
que subió unos pasos. arrancando al subis algunas rosas y rosales, ун ca, ру 
y como acaba de decirse, con rosas en las manos, aquelía tarde tomó | st 18 
última vez: mirando а la multitud de los desesperados que ya no дот palpa 
баро que estaban са buena tierra firme, él ri de todo corazón, puse doy 
guimalda y pronunció el discurso que se titula: 9 това en, 


F 


El discurso de las rosas, 

Esta согова del que re, esta corona trenzada de rosas: yo mismo те ро 
ruca, yo mismo samtfiqué mi risa. Hoy по encontré а nadie lo bastante ено 

¡Qué bien que subisteis а mi altura" para ver Esto! Cómo os аршу то 
desasosiego y anbelo, que escaló montañas y en el lugar justo pregunto, © Уи 
via vive Zaratustra». POE “¿PELO toda, 

Quien pregunta bien ya tiene la mitad de la respuesta. Y en ver 
completamente buena es sólo lo que aquí veis con los ojos: луы рц 
mås que nunca: Мау 

— Zarstusiza el danzarin, Zaratustra el ligero, el que hace señales con Jas al 
Чаресмо а volar, haciendo señas a todos los pájaros, preparado y listo, ушу 
ligero — ¡yo mismo me puse la corona! i 

— Zaratustra el que dice verdad, Zaratustra el que calla la verdad, no un impacien. 
te, по un incondicional, uno que ama los saltos y las piruetas — ¡yo mismo me ps 
esta corona! 

Mezcladrne con todas las lágrimas de la tierra y todos los lamentos humanos yo 
Siempre volveré a estar por encima сото el aceite sobre el agua. 

Y si guardara rencor alguna vez a la tierra: entonces mi maldad arrancaria las estre- 
Mas del cielo para bajarlas а la tierra — éste es el estilo de toda venganza de Zaratustra. 

Y aunque en la tierra hay también cieno y tribulación y mares enteros del peor 
fango: quien tiene pies ligeros pasa por encima del fango — rápido como sobre hielo 


Y si necesito enemigos y soy a menudo mi peor enemigo: los enemigos tienen 
Poco que hacer conmigo, yo me vuelvo a reir muy rápidamente tras cada torment. 

Yunque estuve ya en muchos desiertos y regiones desérticas: no me coments! 
po del desierto, айп no estoy allí tieso, embotado, de piedra, como una esta: 

¡pil 

El paso revela sí uno ya avanza en su camino, ¡Así que miradme caminar! ¡Pero 

сес» ла, Semejante 
(сов torcidos se aproximan todas las cosas buenas а su meta. 

E arquean el lomo, ronronean interiormente ante su cercana felici 
ri a ini е 


151.218. INVIERNO DE 1884.1545) 
om 


иһог aqui en la Tierra el pecado mi 
е aquellos que aquí ríent» Edo? Fue ta pala, 
¡sobre la tierra ninguna razón sé 


tante, si no, nos hubiese amado tas 
aba у sólo se burlaba de nosotros; 

pero! que reímos 
do dien amaba, a este incondicional, alli quiso él ense; 
te: si no, hubiese deseado menos que se 
по a ото соп todos estos incondicionales! Ésta es 
Mad Sie plebeya. Contemplan malignamente esta vi 


dos. > 
pesados. tros corazones, hermanos míos, ¡arriba! ¡más а 
ШУ mues e piernas! ¡Levantad también vuestras тй me 

д биг ийт: ¡sostencos incluso sobre vuestra cabeza = 

¥ felicidad hay animales pesados, hay pies torpes desde el ce 
Tienen E nar tales Dienaventurados, como un elefante que e 
sobre la cabeza. = 
н felicidad que de infelicidad! pe 

+ ún mejor estar loco de qu си ¡Mejor Һай: S 
e andar cojo! Así que aprended mi sabiduria: «Toda cosa a dos 
үсгвО8». А 

ше "elvidad conmigo la tribulación y toda tristeza del vigilante nocturno! 
lit мез me parecieron hoy incluso los bufones! Este hoy es el dela plebe: asi 
Keolidad conmigo este — hoy! д 

шей como el viento que aquí se precipita desde sus cavernas de la moma- 
н. Quiere bailar al compás suyo, los mares tiemblan y saltan bajo sus pasos baila- 


ién а nosotros, 


я los qu 
161 nos predijo llanto y e] 


йа сосет y asar, 
lo amase 

na pobre especie 

da, tienen pies y 


йез. 
Fl ше da alas a los asnos, el que ordeña leonas: veneradme а este espirits bueno, 
iniómito, que llega a todo hoy y a toda plebe como un viento tempestueso, — 
— el que es enemigo de las cabezas espinosas y cavilosas y de todas las pequeñas 
malas hierbas malhumoradas, a este viento tempestuoso salvaje, bueno, libre, que so- 


'simistas, purulentos: 
a toda la ralca malograda, som- 


de un vecino del águila, llévales como 
bien-nacidos, mi nueva hermosa espec 


ido, tú, buen espiri- 


¿No + ; 
u asi que susûrrales al aido, tú, buen Pi 


Somo, hacia su padre? ¿No 
lo 4 quien su cabello se le ha vuelto blanco y envejecido? 


7 
€ biher» en el manuscrito. 


ч 


a FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


ка, buen espíritu tempestuoso, indómito, Progi, 


P 
1а montaña, date prisa y bendice a mis hijos N 


Fuera, боега, 
ш hell, 
lavia am, "Ar, 


tus cavernas de 


dee adicelos con mi felicidad. соп esta felicidad coronada de y, 
sas or sus islas, como un signo de interrogación que pregunta: утур, 
felicidad cue aprendan a preguntar: «¿vivo todavía nuestro padre) ү, 
«avia nuestro padre Zaratustra? ¿Ama aùn nuestro viejo padre Zara Ке ûmo, vin 
¡Atrae hacia mi a mis hijos con mi mejor felicidad! ¡Atráclos д, аз j lo 
да nostalgia de padre! Vierte sobre ellos, gota а gota, la miel de un [ы Fic] O 
de padre! , 
de cain o pla, SÌ viento sopla, la luna brilla, — oh, hijos mios | 
¿pos queno os quedis aquí, con vuestro padre? El viento sopla, no huy ш?! 
ШО dielo, el mundo duerme. — ¡Oh felicidad! ¡Oh felicidad! 2 
Pero apenas habia pronunciado estas palabras Zarathustra, s estremeció 
raices de su corazón: porque se dio cuenta, al bajar la vista hacia sı ОО hasta hyg 


olo. Él habia olvidado a sus huéspedes — ¿lo hab; Сен 


£, 


тва 
Зоо 


тона, 


completamente 1 
huéspedes a él? «¿Dónde estáis? ¿Dónde estáis?» gritó Zaratustra en |: Olvidado su 
la noche En la noche; perg, 


саша? ¿Dónde estáis, animales míos?» gritó Zaratustra de mu 
noche. Pero también sus animales se quedaron callados — — tevo en la 


3167) 

Y sí vosotros me llamáis vuestro señor y maestro: yo os quiero decir en verso lo 
que piensa este maestro de sí mismo, 

Asi escribi vez en la puerta de ті casa, quiero decir en la entrada de está 
caverna: == — — 47 


ОЛ 
No hay mayor infelicidad sobre la tierra que cuando los poderosos de la tierra"? 
зоп también los hombres excelentes, Entonces todo se tuerce, se falsea у i, 
Pero і todo deviene falso, ¿de qué te extrañas si entonces la plebe ари doni 
dice la virtud plebeya «imira, sólo yo soy la virtud!» 


tuvo que 
ЕСЕР" acontece entre hoy y mañana: pero cómo llegó esto Y "" 


г: 
егалете рәп EIM" 


E ¿ela conclusión de Za ТУ; posteriormente reutilizada casi ent 
bs Cf igualmente 3! [39], 31 III] as 


Т зюүлуз вз]. 


А a 
р o con el loma de la 2 edición de FW. 


(31. Z 118, INVIERNO DE 1894-1885) mm 
pzm 218: 

ал alemán> y claro, 

e ЖЕН беков — lo mejor cs que todavia compartamos 
уш qué hacer 


110) 
1 ). 30 {41,3 

Y «ЕЁ! saludo. её. 29 [24], 2939 
тт de Za TV Г 


[32.211 9. INVIERNO DE 1884-1885]* 


Mil peconducción de las estimaciones de valor morales а sus raices. 


na 4 y , 
Е habló para todos nosotros, tú nos has librado de la náusea — ésta es una de | 
ам enfermedades de esta época funesta. una de las 
Zaratustra: qué regalo me habéis traido — ¡vosotros mismos no podéis siquiera 
imaginar qué me habéis regalado! 


tú enseñas a criar una nueva nobleza 


tú enseñas a fundar colonias y a despreciar la política mercantil de los estados 
te importa el destino del hombre 


tú conduces la moral más allá de sí misma (superación del hombre, no sólo «bien 
y mal», conciencia de pecado). 


Discurso de Zaratustra sobre el hombre superior 
vosotros tenéis que averiguar los prejuicios de esta mala [schlimm] época, 


nur 
La buena comida. 
De los hombres superiores. 
La canción del mago. 
De la ciencia. 
El discurso de las rosas. 


эмр 
Para el «hombre más feor ч 

¡No te desesperes, oh alma mía, por cl hombre! ¿Más bien, deléitate incluso mi- 
rando su maldad, rareza y carácter terrible! e 

«El hombre cs n — asl те hablaron todavía para mi consuelo los más 
sabios de todos los tiempos. Oh, que el hoy me enseñe а suspirar: «¡Cómo! ¿Sigue 
siendo esto verdad?) рек: њой 

«¿Cómo? ¿Ya е existe este consuelo?» Así suspiraba mi pusilanimidad. Poro en- 
tonces me consoló el más divino. 

Cuaderno de materiales para Za IN. Parte de ellos será utilizada también en JGB.. 

К ра > 

> Бона mås # y lad para el capitulo El hombre superior. 
mu 


аб FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


32 [51 Р Ж 
шеге decir hoy: mezcolanza, En ella todo está Е 

аа y santos е hidalgos у judios y Dios y cualquier animal del 91940 con y 

"У estas mujeres de hoy — ¿no son también auténticas malas Mujeres de e 
Complacientes, vividoras, olvidadizas, compasivas, — les fal fa Pl 
meras’. ч Ser 

— Amigos mios, si vosotros les contáis alguna vez tales cosas q vu E 
entonces decid además oportuna у afectuosamente: «tû sola, quer je 
una excepción. Y Zaratustra te manda saludos». ШУ 


316 
A lo mejor y más honrado que yo honro en tí es: que tû al 
ле has cansado de ti mismo y has exclamado; «уо no soy grande». Bastante КИ 
llegado а esto honestidad. РЕ: irde hay 
Tú, que careces de paz, falso, irredimîble, cuántas veces te susurró tu dem 
«ante todo haz creer en ti, habla, їй precisamente podrias salvarlos, tú eres Calla 
falso para eso!» te 


an 

Pero ahora dejadme este gran” cuarto de niños, mi caverna, y ¡salid fuera! Dejad 
que allí afuera se enfrie vuestra ardiente arrogancia y aprended a calmaros а causa de. 
la felicidad. 

a noche aparece clara, la luna brilla, по hay ninguna nube en el cielo: pregun- 
tadme, preguntaos vosotros los extraños si vale la pena — vivir! 

Pero Zaratustra pronunció las palabras que ya habia pronunciado una vez, cuando 
dio" a la vida su sí para la eternidad, у la eternidad para esta misma vida: pero su voz 
ве había transfe . 

Y todos los que oyeron la pregunta de Zaratustra respondieron a ella en su cori- 
260, pero ninguno dijo palabra alguna. Entonces se quedaron unos junto a los otros, 
cogiéndose las manos en silencio y mirando a lo lejos. Entonces — — — 


La nostalgía de hogar хіп hogar. El caminante. ‚өй 
„E — que me falta poco para el judío eterno’, a no ser que уо по sea ni ete 
пі tampoco judío, 
2, — о que habita alrededor de mí pronto también habitará en mí". 


А 
з 7 cuando el demonio muda la piel, pierde también su nombre: él es también 


> С Za гу, Diálogo. е6 
$ CEE Za IV Elme o 
сыи 
para de Za IV; efr. 
nl ¿fe también 31 [35] 
Y Semanas cmo, 2911) 
to a el capítulo El hombre superior; cft. 31 148, 49, 50, 51], 2 58251 
Errante», Cfr, nota 164, р. бой» texto de р, 207 de JG! 
"сё 29[5вз лоп” 282, correspondiente al texto de р. 


122.219 INVIERNO DE 1424-1345) 
з 
a dónde se dirige, sabe 
también сий es ay viento favo- 


y У se consolaráj 
lador! ¡para ellos es 
Й esto ве Ва acl і 
(Ж se te podrian aclarar demasiadas cosas! 
o pin el más santo piensa; «quiero vivir tal como me gusta 


& == Je vivir 
a e yo estar еп casa? Eso es lo que más lar 
g. uo siendo mí continua aflicción. 
10: elo: Jo quería, así que tengo que quererlo después — por tanto, 
pe «етте! 


Oya no 


BO tiempo busqué: la 
В сеф 
по vive nadie más — que yo ате: ¡cómo podría айа soportarm 
s e 


1 los maestros efímeros y otras moscardas'* 
1 donde el dinero suena, donde gobierna la ramera, donde sólo con guantes 


puede tocar y coger" 
15. — los más púdicos, a los que hay que forzar y violentar para que hagan lo 


que más desean. 
16. — excitables en el cerebro y en las partes genitales, como los judios y los 
chinos 
{ серне se les convence con gestos sublimes, pero que con razones 
soles vuelve lados. 
К; — ¡cuán Шу сео los errantes una cárcel! ¡Qué tranquilos duermen los 
Iincuentes encarcelados! 
19. «cuidate de no seguir a la verdad demasiado de cerca, pisándole los talones: 
sno, ¡podría pisarte la cabeza!» 
ый, (¿Cómo? ¿Tu te denominas un espiritu libre? ¿Has cometido ya todos los 
{Нав roto tu corazón venerador?» 
бу Л almas secas, arenosas, cauces secos: ¿cómo — espintus 
ариб a lo prohibido: éste es el origen de toda su virtud. 
Кее Т нр Ба los más lejanos y frios pensamientos, como un fantasma 
аана Я 
бшш leonado, removido en derredor, errante: en todas las same he 
25, [ашпа vez, como el polvo estuve ya en todo espejo, en todo © 
, ез ро! к encontró la 
мар Ê POF Че lo que pensáis: ¡alguno creía mentir y sólo епопсе+ 
o 
ааа к angustiados, a los que su conciencia [Go 
asemejo. 


libres?" 


vissen] hace gru- 


E faa! 
Д 
э 


ә FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


27. — ¿qué hace Europa? — Oh, es una mujercita em 


u ferma, exu 

¡ene que permitir rabiar, gritar y romper la mesa y los plato, ШИ 

иаша con ella: una mujer que quiere suffit de lo que ama `' DO, пиц Ке 
28. — tiempos más pensadores, tiempos más despensados 


que es muestro hoy y ayer. Cerdas yy 
29. — jah, dónde est el bien y la fede los buenos! Аһ, dónde нд | 

de todas estas nobles mentiras! lino 
30. — el Dios que se crearon una vez de la nada — ¿qué milagro! 

nos ha convertido ahora en nada. еч 
31. —muy rápidos, como monos агайа que saltan. 


32 — un baño frio — ¿quieres meterte ahi con tu cabeza 
estarás alli como un cangrejo rojo! (Zaratustra ve venir u 


sl fuego). 
К — vivir entre ataúdes y serrin; no me apetecía el oficis 


У corazón? ор 
ın hombre rojon 


о de los sey 


З — Mada es verdadero! ¡todo está permitido!» yo he cometido Т 
delitos: los mås peligrosos pensamientos, las más peligrosas mujeres. 8 o4 


35 — en otro tiempo mi mente se dirigía a pocas cosas pero durado; 
de se encontraría esto hoy! así que no desprecio, pues, las pequeñas, breve ', bellezas, 
36. — qué poco estimulante sería el conocimiento”, si по hubiera que superar 
єп el camino hacia él tanto pudor — 
37. — los sabios de hoy, que enseñan: un día sucedió que Dios quiso hacer 
animal'*— Dios mismo como animal: ¡mira, eso es el hombre! 
38. — un espiritu libre, pero una voluntad débil; alas veleidosas, pero espina 
dorsal rota. 
89. ога se cierran ога se hacen pedazos estas queridas patrias. 
1,9, 24, 2,39, 13, 14 
6,5, 4,35, 8, 37, 30 
38,11,10 
21.32, 33,23, 27, 16, 28 
15, 36, 22, 20, 34, 7, 25,3, 16,26, 29 
18,12 
19 


¡Pero бд 


El buen europeo 
1,9,24, 2 (riéndose de las patrias) sin patria, vagabundo 13, 14 sensual $ 
6, 5, 4, 35 sin meta, no reprimido por nada 37, 30 
38 de voluntad débil 11,10 л los 
21,32. 33 acostumbrado а los más fuertes (más estimulantes) pensamientos. 
broca frios 23: 
primero: lo que significa europeísmo 
16, 28 y pueblos envejecidos como los judios ий per 
E ра (superar el pudor —— 22, 20 delitos del pensamiento 34 «todo ©! 
7,25, 3, 16,26, 29 completa burla de la moral 
18,12 peligro de encerrarse a si mismo сп una jaula 
19 cansado del espiritu, hastiado 


€ 
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то с 
; : \ MO Of podría Yo derribar esta 
es el elogiar más impertinente que todo censurar? 


Desaptendi también a 


t0 oq pudor: o _ 
pahi I PE y concienzudos; ¡cómo con mano indulgente 
stos oria dice «esto hice yo», pero su orgullo dice «esto no 
mem ju ablandar. Al final — su memoria cede 
hs ojos frios, secos, ¡ante él cualquier cosa se encuentra sin plumas nı сой 
; и la mentira y la llama «voluntad de verdad»! е 
El 
Н ка, mira en torno suyo, pasa la mano por la cabeza, y en Е 
et t Pero ausencia de fiebre todavía no es O а 
Joy enfermos de fiebre ven todas las cosas como fantasmas, y los que no tienen 


т сото sombras vacías — у, sin embargo, еп ambos casos utilizan las mismas 


matant 
о pudiste hacer- 


ro tú, inteligente, ¡cómo pudiste actuar asi! ¡Fue una tontería! — «Y me ha 


costado bastante сага». 
— tenor espiritu no es hoy suficiente: hay que apropiárselo, «arrogárselow; para 
0 шн mucho coraje. 
existen aquéllos que están perdidos para el conocimiento, porque son ргесер- 
ors: ellos sólo toman en serio las cosas y a sí mismos por mor del alumno. 
—ahí están los gatos pesados de granito, los valores de tiempos inmemoriales: y 
tol Zaratustra, ¿tú quieres derribarlos? 
| ы sentido es un contra-sentido, vuestro ingenio es una extravagancia y un 
'squellos diligentes, fieles, para los que cada día fluye dorado е idéntico 
1 como ûn caminante que sueña cosas lejanas, de improviso. tropieza сп wna сө” 
¡Esla соп шп perro que duerme: ambos se miran como езен" mortales, s0- 
llados con un susto de muerte. ¡Y зїп embargo! ¡qué poco falta en el fondo part 
1 E a] ве consuelen: estos dos solitarios! 
ye testarudos, finos y mezquinos. 
lame adivinar: tus demostraciones apagan el hambre de mi poo жее 


depa siquiera sientes que sueñas: joh, entonces es que todavia cst 


y «para», no tiene 


a. la virtud no hace nada соп «рог» у «porque» 
leno de: pequeñas palabras. ад 


ч profunda desconfianza, recubierto 
“Чї шейип, б, enemigo de todos los IaScivoS 


шры 
Вс. 

5 El hombre xi 
е day vis рага el capitulo La sanguijuela де a ts r s0 ЕШ 
"чу ®,69,6в, ба.  У los fimgmentos 31 [53, 51, 50. 48, 4%. 5 


O el manuscrito. 


de volun- 


> 


Pequeña leña veda, 


re FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


— no cs por su fe por lo que es quemado por dentro, con 
porque ya no es capaz de encontrar coraje рага su fe. 

Yin remedio como un cadáver, muerto en vida, sepultado, g, 
puede sostenerse, éste que está encogido, al acecho: ¡cómo Podría é dos 5 
жен doy 
I o es suficiente que el rayo no haga daño, debe aprender a 

— quisiste ser luz рага ellos, pero los has cegado. Tu mismo 4 
ا‎ ¿cómo sucedió, pues, que la verdad salió vencedora? ¿Vino ca y, 
un fuerte error? i ud 

— aqui eres tú ciego, porque aquí acaba tu honestidad 

— yacen boca abajo ante hechos pequeños, redondos, 
pies, se regocijan: «jaqui está por fin la realidad!» 


trabaja 


ї рага 
ol tesha vacia, ү. 
о 


besan polvo y fango К. 


32 [10 
El mendigo voluntario, 

Sólo entonces retorné a la naturaleza. 

— ¿Perteneces a aquellos que están entusiasmados por legumbres verdes, cony 
ios a las satisfacciones de la carne? predica sermones de la montaña y filosofs i 
amables animales. 

— son frios: ¡que un rayo caiga en sus comidas y sus bocas aprendan а comer fuego] 

— de mi mismo me cansé: y mira, sólo entonces me llegó la felicidad, исте 
bia esperado desde un comienzo. 

— ahí están, con las patas atadas, esos gatos ariscos, ahora no pueden arañar, pero 
lanzan veneno por los ojos verdes. 

— alguno ya se lanzó desde su altura. La compasión por los inferiores lo sedujo: 
ahora está allí tendido con los miembros del cuerpo rotos. 

— ¡de qué sirvió que yo actuara así! Yo escuché el eco, pero sólo oí elogios. 

— соп ojos de ladrones, aunque estén en la riqueza. Y a algunos de ellos los de- 
nomino traperos y pájaros carroñeros. 

— los vi, tal como están acostumbrados por sus padres, alargar los dedos: asi que 
preferi estirar el más corto. 

— ojos lascivos, almas coléricas. 

— ¡más vale pendenciero que estos comerciantes! ¡ El dinero y los cambistas hay 
que tocarlos con guantes! 

— la pequeña beneficencia enoja, mientras que la mayor difícilmente se р 

—— Nesotros, los muy ricos, vosotros goteáis como botellas panadis; RE 

© ¡tened cuidado, la impaciencia les rompió el cuello a € 
аде os itened cuidado, la impaciencia les отр 


jı у пе avergoncé de la riqueza cuando vi а nuestros ricos, me desprendi de lo 40° 
tenfa y me arrojé yo mismo a un desierto. do elira 
беһео? ерк extranjero, ¿dónde estabas? ¿No practica hoy todo el mundo € 1g 
picheo? ellos mismos son todos comprables, sólo que no a cualquier a 
¿uleres comprar, по oftezcas demasiado poco, si no, fortaleces su Virtud. 1 
кыл 


Semejanzas con Za IV, £l mendigo capítulo La sanguiju 
в. voluntario, utilizado en el capítulo La 
fragmentos 31 134, 36, 35, 38, 40, 42, 44, 45, 50]. 281. 64] y JGB 99, 174. 
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E van engreídos, cor я 

оер papela о los incorruptible, 

almas de tendero: porque cuando ej di, 

7 „tro el alma del tendero. NETO salta en las ç jas, 

én reconozco al muy rico: él da las gracias al que cope, g А 

тёр де la riqueza, cuyos pensamientos tintincan fos e агата 

п el aburrimiento más sagrado y el тое сото cade 
е 


todos estos 


caminante que sueña cosas lejanas de repente to 
ҮП е solitaria: como enemigos mortales se miran cm qe 
de muerte: у, sin embargo, en el fondo: ¿que рош Тыш; С Sus- 
у acariciaran, los dos solitarios! га 
Esso colla vieja ladina, religiosidad, que deci 
ed nens bauer od 
¿pus ¡Sed buenas, 4 como el vehículo de vuestras inclinac 
i a фо de sus ruedas? Yo amo lo inan) Р 210 651080 


le para a 
proble Pç mujeres: complacientes, lascivas, olvidadizas: les falta poco para ser 


а «dara los pobres es prestar 


ЖОГ el silencio, y aquéllos aman el ruido, рог eso — — — 


pa 
al Del:hombre superior: 

„Sino os hacéis como niños» — ¡No! ¡No! ¡Tres veces no! Esto se acabó. Ni tam- 
ко queremos entrar en el reino de los cielos. 

Ns hemos hecho hombres, así que queremos el reino de la tierra 

(¡No! ¡No! ¡Tres veces no! ¡Qué tam-tam de campanillas celestiales! Nosotros no 
queremos îr al reino de los cielos: nuestro debe ser el reino de la tierra! ) 


«vosotros sois empujados hacia lo alto, hacia mí: aunque diga el pueblo vosotros 
iscendéis». Para mí vosotros estáis — ¡empujados! 

enla época en que impera la satisfacción de la plebe, y en que la náusea carac- 
kriza ya al hombre superior. 


эш 
Yä Las siete soledades. ст 
siyo he de aullar alguna vez соп los lobos, lo hago bastante bien: y 2 veces de- 


@ a сј 
un lobo: «tú aúllas mejor que nosotros los lobos». 
ШЕЛ 
Pero La canción de ronda. ue cada vez tuvieran más 


teg у С°Риёв de haber estado así mucho tiempo y de 9 i 
dl corazón la tranquilidad de la noche, aconteció lo que en жүк к 
fue lo más asombroso. Primero el hombre más feo empez? 


E 
= 31 [61,42], 
A Сло sa), 28 У, Del hombre superior. 
El, 


Ci za, 1102]. 
| бапо del noctámbulo y El hombre superior. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


resoplar: pero cuando logró articular las palabras, de 
da que a todos los que la oyeron les revolvió el coraza SÓ ung y 
Amigos mios todos, dijo el hombre más feo, ¿qué os parece үп! Suera 
_ уо estoy por vez primera satisfecho de vivir esta vida entera USPido уш, 
Y no me basta con atestiguar esto. Vale la pena vivir en la ү; "е 
Zaratustra me enseñó а amar la tierra. 
«¿Eresto—la vida?» quiero «decirle a la muerte. ¡Bien! ¡Or 
Amigos míos, ¿qué os parece? ¿No queréis como yo dı 
— 1а vida? Por Zaratustra — ¡bien! ¡Otra vez!» — 
Y їй, nuestro médico y redentor — ¡déjanos, oh Zaratustra, en lo 


0. 


la tierra un solo q 
а, 


Sucesivo i 
tigo! - $ sivo in, 
Asî habló el hombre más feo; pero no faltaba mucho para la y 
Entonces Zaratustra agarró impetuosamente su mano, la nds елы 
exclam conmovido con la voz de aquel а quien le сае de improviso da 18 Ss y 
cioso regalo, una 50 del cielo un pre, 
«Como? ¿Tú dices esto, amigo mio? ¿Es ésta tu voluntad? ¿ E 
tima, mejor, suprema voluntad? ¡Adelante! ¡Dilo otra vez тв! 
¥ el hombre más feo hizo lo que se le había mandado: pero, t 
а реб ayerca su promesa, SO ici bean сопан о Cota 
шшс y sanación, y de quién se las había regalado: se ныл Y 
К асири. venerindolo; acariciándclo o boina zar ol 
io decada ak unos retén, otros lloraban; Pero clviejo adivino balla 81а © 
е ES de vin dales o LO de contenti 
pao, 
da más lleno de vida dulce у habia renunciado а todo cansancio. a ii 
cuentan que entonces el asno bailó; es que previamente el hombre más feo leh 
dado para beber vino en vez de agua, cuando lo adoraba como a su nuevo Dios ак 
puede ser asi o también de otra manera — y, verdaderamente no todos los que cuen- 
pan la historia de Zaratustra lo crecrán —: pero ciertamente el hombre más feo шл. 
10 «ио el mismo Zaratustra prestó atención a cómo el adivino bailaba y luego seña 
dedos; pero entonces se apartó de repente de la aglomeración de los que le 
(rs eras se puso el dedo en la boca y pidió silencio. En aquella profunda 
nocturna fue cuando ; ustra entonó la gran canción de ronda, en la que sus 
huéspedes fueron interviniendo uno tras otro; pero el asno, el águila y la serpiente 
PERT AAA igual que escuchaba la caverna de Zaratustra y la noche misma. Esta 
canción de ronda sonaba asi: 
jLevantad vuestros corazones, hermanos míos, arriba, más arriba! — ¡pero no ol- 
'vidéis tampoco. j 
чән ега piernas, vosotros, buenos bailarines, y todavía mejor so: 
¡Escuchad, escuchad! ¡Se acerca la profunda medianoche! 


Ésta es tu ШЕ 


estas. 


iy tonos intervino e viejo adivino: «incluso en la felicidad hay pesadas besi 


Mantenerse. К ме se afanan, сото un elefante 9! 
a ишет еп pie sobre la cabeza, Ж 

iSe acerca la profunda medianoche!» 
Entonces intervino el 


заза hombre más feo: «М, bailar torpemente que Г 
Че Zarra el 1000 ae felicidad que де infelicidad. Pero ésta es la mejor Y 
la peor de las cosas tiene dos reversos buenos. 


w 


ace brami 
д, сипай! ¡Se acerca la profunda medianoche’, 
A y el rey de la derecha; «Mezcladine con 


lamentos. humanos, siempre estaré de muevo por pes las lágrimas de la 
de este Zaratustra “Мпа como el aceite 


¿y dos! esto lo 
agun р had! ¡Se acerca la profunda medianoche!» 
Г, ігдиі 
о ino el rey de la izquierda: «Y si yo tengo que guardar 
E tonces mi maldad arrastraría hasta estrellas dei cla poo E 


ў entonces 
der з de vengarse de Zaratustra. 
д, escuchad! ¡Se acerca la profunda medianoche!» 


о intervino el buen europeo: «Y si sobre la tierra hay pantanos y tribul: 

enteros de negro fango: quien tiene pies ligeros como Zarstus = 
sin Y ran del fango, rápido como sobre hielo pulido. io 
tha, eseuchad! ¡Se acerca la profunda medianoche!» 


intervino el mendigo voluntario: «El paso revela si uno avanza ya por sw 


г : ¡mirad cómo va Zaratustra! Pero quien se acerca a su meta, ése — baila. 
a escuchad! ¡Se acerca la profunda medianoche!» 


rio el escrupuloso del espíritu: «Por caminos torcidos se acercan 
odas las cosas buenas a su meta, como gatos агдисап el lomo, ronronean interior- 
теше ante su cercana felicidad, todas las cosas buenas rien. 

mEscuchad, escuchad! ¡Se acerca la profunda medianoche!» 


Entonces intervino el viejo papa: «¿Cuál fue aqui en la tierra hasta abora el supre 
"pecado? Fue la palabra del que dijo: “¡Ay de los que aquí rien!” 
"¡Escuchad, escuchad! ¡Se acerca la profunda medianoche!» 


El último pecado. 
1 


o зы d qué je ocu- 
io Zaratustra? — Sí, ¡quién podria. ае hombros 


аа 
ente, asustando а aquellos mismos que querian deras A 
pda Zaratustra — compasión se lama esa hacha, comp? 


РДЕ? 


Bl signo; cft. 29 160]. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


2 


superiores se lanzaron hacia alli, mientras 
E итемәмесезе: pero se levantó de un salt por ч mismo, apor el 
e se agolpaban a su alrededor y ти: «j Fuera, fuera, fuera!» гур de 


no 


ода y espantosamente que helê el corazón а sus amigos; jade, 
a ша рага retenerto, е puso su гора por la cabeza, Ки 


pensamientos y fantasmas ч r 
Pero a la hors de la primera aurora sucedió que aquel caminante que se Пата 
sombra de Zaratustra abandonó sigilosamente а sus compañeros y delante qu Р 


con ellos y espiaba а Zarstastra — he ahí que entonces divisaron a lo lejos un esper. 
tículo extraño. Zaratustra 3 veces se paraba y miraba 
hacia atrás: pero detrás de l venía un animal poderoso, amarillo, lento como Zara. 
tra mismo, camisando lentamente y a menudo mirando hacia atrás. Pero siempre que 
Zaratasira graba la cabeza hacia él, se adelantaba algunos pasos más rápidamente 
pero luego se volvía a retrasar. ¿Qué sucede? se preguntaban los hombres superiores, 
y sus corazones palpitaban; porque sospechaban que este poderoso animal amarillo 
«тз un león de la montaña. Y he ahí que, de repente, el león se percató de los hombres: 
entonces emitió un rugido salvaje y saltó hacia ellos: así que todos estos gritaron a la 
vez y huyeron de alll. Y en poco tiempo Zaratustra se quedó solo y se quedó asom- 
Brado а la entrada de su caverna, «¿Pero qué me ha ocurrido?» dijo сп su corazón. 
mientras el fuerte león tímidamente se puso а sus rodillas. «¡Qué grito de auxilio es 
el que he cidol» Pero entonces recordó y comprendió de repente todo lo que habia 
sucedido, Aquí extá la piedra, dijo con alegría, sobre la que me senté ayer por la mi- 
žana: entonces оі el mismo grito, ¡Oh, vosotros, hombres superiores, era vuestro tfi 
to de socorro! 

Ү ега de mi miseria de la que me advirtió aquel viejo adivino ayer por la тайата; 
ja mi último pecado me quiso inducir, a compadecer vuestra miseria! з 

Pero vuestra felicidad era mi peligro—: compadecer vuestra felicidad, esto — i"? 
Jo adivinó! ¡Oh, qué adivinaron estos hombres superiores entonces de mí! 


Меп! Se has ido — y yo no fui con сов: joh, victoria! joh, felicidad! ¡Esto me 
типро! ¡Vamos 


Pro tú, mi animal y mi emblema, tó, león que rie, ¡tú te quedas со 
¡Adelante! Tó viniste en mi honor y a белро justo, порты mi tercer animal de o 
Así habló Zaratustra al león y se sentó sobre la piedra en la que se habia Scara- 
lía anterior, respirando 2 pero entonces miró hacia lo alto Î® 
ies escuchó por encima de sî el grito agudo de su águila шиле 
regresan, mis dos viejos ал! p exclamó Zara! cia 
alegró en mu corazón: deberan indagar ы mis ов están de camino y viene 


я que venir, más ufanos, más libres, 
¡qué me importa todo este р >, ri 


г а tierra? así comenzó él de nuevo. ¡Pues bien! Estos ver- 
а éstos prefiero destrozarlos con mi martillo. Pero yo museo soy 


А sobre la tierra justo si se los hace lascivos con placer terrenal, si se 
¡Cómo! ¿sólo resistir — sobre la tierra? Por amor de la terra me 
нб фе estos discursos 
Prefiero torno а mí animales salvajes malvados [búse] que estos maiogrados 
dichoso seré de volver a ver las maravillas que fragaz е! sol diente — 
los 


mao E ales maduros y bienlogrados де los que la rr misra exi 
A 


¡se sumergió de nuevo en lejanos pensamientos y paises у en el sen- 
остон y no tiens testigos 


я2 FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


Et salmo de sobremesa. 


El león que rie. 
эн” 


los buenos. 
Los grandes espíritus. El filósofo. 
Artistas y estafadores. 


Espíritu y posesión 310. 
Del domino de los que saben 318 
Elarte 


¿Qué es alemán? 
Сотта el concepto de «castigo». 


321191 
Servicio estatal y servidores estatales. 
Doctos — Invertidos, 


ё hay que aprender de los griegos. 
Deia astro de Hi 
sociali: 

A ips lismo), 
Contra la compasión y el amor al prójimo, 


32 1201 
A favor de la nobleza. 
Contra la abolición de la esclavitud, 
Contra los socialistas, Nr. 235, 
Пра тает del estado [Siaa 
como 


OON 


132. Z 19. INVIERNO DE 1844-1245) 


"у 


los pe Ta Z itoniscImtento. 
nombre De, interpretación, Nr. 126. 


лала 
E 
Y 


a” 
e 
EFS 
ЕЎ > 
E 
A 
El 
$ 


ри" lo surge un olor que no tiene nombre, ses 

ce ¡Oh eternidad! a secrete olor de шы 
0" 

ий” La catástrofe nihilista: 


so derancia de la compasión [Mitleid] 
spos реро AS cansancio espiritual y la falta de disciplina 
placer o displacer — a eso se reduce todo 


contramovimiento contra la gloria de la guerra 
tramovimiento contra la demarcación y enemistad entre naciones 

Ja «Fraternidad». авот 

la religión se ha hecho inútil, en la medida en que todavia cuenta 


fábulas y pronuncia frases duras 


inmensa meditación: 
сото en una vieja fortaleza 


SN 


"аерма final de Za IV. 
М, escrito a comienzos de 1888; cfr. 34 [191 


BS Z 11:10. INVIERNO DE 1884. 
Е 


> 1885]* 

a 

E 
Ф 


аи La buena cena 
l [а mitad de la larga cena, que ya había comenzado 
Fue hacia сотай cómo silba y sopla el viento e 
alguien: ge mundo! ¡Es bueno que estemos en la caverna 
fuera ез una caverna, para barcos como nos 


wari 
Porque, И т 
pen puerto seguro. ¡Qué bien que nosotros estemos aquí cp gj ул bargo, un 


por la tarde: ento 

onces 
¿Quién querría ahora es- 
de Zaratustra! 


enel puerto!» 
=> Cuando estas palabras fueron pronunciadas, nadie respondió = 
о obstante, Zaratustra mismo se levantó de su asiento, сха а тшн. 
fno tras otro соп curiosidad afable y al final dijo: 'éspedes 
“Ме maravillo de vosotros, mis nuevos amigos. Verdaderamente no parectis des- 


esperados. E podria creer que, hace poco, estabais en esta Caverna pidiendo 


Jê parece que sois mala compañía para vosotros mismos, ¿os malhumords el 
corazón entre vosotros si estáis juntos? Tiene que venir alguien a vosotros que os 
rel o + 

»— ип bufón bien alegre, un bailarín con cabeza y piernas, un viento y un duen- 
del, algún viejo loco y Zaratustra — ¿qué os parece?» ы 

"тз estas palabras se levantó el rey de la derecha y dijo: «No uses esas palabras 
pequeñas para hablar de tu propio nombre, ¡oh Zaratustra! Con eso haces daño а la 
veneración que te profesamos». 

nosotros sabemos bien quién hace que уа no gritemos más pidiendo soco- 
по! y por qué nuestro ojo y corazón están abiertos y encantados y nuestro coraje se 
vuelve travieso? 


Oh, Zaratustra, nada crece más satisfactoriamente sobre la tierra que una voluntad 
fierte, elevada: ésta es su más bella planta. Un entero paisaje se restaura con seme- 


10 comparo al pino, que crece como tú, oh Zaratustra: largo tiempo, callado, 


К Че leña muy buena у muy dúctil, magnífico — FRA 
-Pero al final extendiendo con fuertes, verdes, ramas su dominio, form 
viento y marea y lo que es familiar en las alturas, 


тщш ondiendo más fuerte, uno que manda, un victorioso: oh, ¿quién no eseala- 
ver tales plantas? 


ms 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


ш árbol, oh Zaratustra, se reconforta hasta el sombrio, 
Бона el inestable se vuelve segur y sana su соганы o logra, = 
еп que primero gritiramos pidiendo socorro: así г, 
кей Саш agradecemos abora а toda la náusea, a todo e1 ain м, 
enseñaran a preguntar y buscar у ascender, — Posada Чы 
eileen a preguntar en el lugar presiso; a la altura precisa; 
vive Zaratustra? vive todavia Zaratustra» ON que tol, 
Quien pregunta bicn ya tiene la mitad de la respuesta. Y verdadorame, 
com pictarnenas Buena ex lo que aquí vemos con los ojo: таене 
Vive toi 


puesta 
vía, y más que nunca. . 
Zaratustra, el bailarin, Zaratustra cl ligero, el que hace señas con jy 
puesto para volar, que saluda haciendo señas a todos los pájaros, dispuso у, dis. 
tepa. 


rado, divinamente ligero, 7 А 
—. el que rie, Zaratustra el taciturno, ni un impaciente, ni 
cional. uno que ama los saltos y las piruetas, "соу, 
el que Heva la corona de la risa, una corona de rosas, Tú mismo, oh Zara 
че pusiste esta corona sobre la cabeza, ¡ningún otro sería hoy bastante fuerte р % 
Y aunque tê comemplaste algo peor y más negro que cualquier pesimista y piy ® 
no 


infiernos no Ва pasado todavía ningún santo, 
qe 1 te cubriste de muevas noches а tu alrededor y como niebla he, 


bra, te metiste en nuevos abismos: siempre vuelves a extender al final tu vari 

tienda de campaña por encima de ti, 4 
جیا‎ ш fisa sobre la noche y el infierno y el abismo de la nicbla; y donde 
está tu айо, fuerte, árbol. alli el cielo no puede seguir estando por más tiempo os. 


curo. 
Pero aquí Zaratustra interrumpió el discurso del rey, le puso el dedo en la boca y 


dijo: «¡Estos reyes!» — _ 

— ellos entienden de prestar juramento de fidelidad y de grandes palabras: ¡ellos 
mismos están acostumbrados! ¡Pero qué será de mis oídos! 
Más оббоз se hacen cada vez más pequeños, ¿no lo veis? se esconden ante todos 


Jos grandes discursos pomposos.. 
Y verdaderamente, 


vosotros los reyes, con tal elogio podríais derribar al más fuer 
te, un vaso de vino asi no se debe beber a la salud de nadie. Salvo a la mía: porque yo 
me opongo a todo elogio, gracias а mi frente de bronce — 
¡Gracias a mi voluntad de bronce: pero ésta exige cosas duras, altas, lejanas”: а ёч! 
el elogio y los honores. 
Y esto es verdad: no me converti en santo del desierto aunque vivi en muchos do 
fea desiertos devastados, пі siquiera estoy allí rígido, torpe, petrificado, сото 


estansa. 
5 Me parezco al árbol que tú pensabas, a un alto, fuerte árbol, esto es ven 
0 y encorvado y con dureza flexible me mantengo por encima del mar. U 


dad: nudo- 
п faro Ve 


chas f 


Y me gustar la putos amigos, haceros ese árbol, de ш е 
керт fuerte; ¡subíos a mí, os y corrió! conmigo estas am 


q 
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Gay saber. 
Auto-confesiones 
de 
Friedrich Nietzsche 


пі en el sí mismo. lo solemne: yo no 
1 1 fondo, demasiado solemne para ті. 

Ds 000 opini рага mí: pero si titul: 
ШЕ а, «500.000 opiniones», а mis lectores ls sonaria даңы), 
аёл. Аа que en atención а mis lectores — —— Po 


Educación superior 


La más elevada educación. 
Pensamientos sobre los filósofos del futuro, 
Suposiciones sobre los f<ilósofos> del futuro. 


* шешене año tras año más franco, en la medida еп que mi visión de este siglo 
diecinueve, de este siglo de la gran tartufería mor<al>, se hace más y más profunda: 
yohoy encuentro cada vez menos motivos — para ocultar mis intenciones. ¡Qué opi- 
tiones podrían hoy ser peligrosas! ¡cuando ya nada cae «en profundos pozos»! Y si 
їктап peligrosas y destructivas: es deseable que muchas cosas se derrumben, para 
que sea necesario construir otras muchas. 
E n 
'n mi juventud tuve mala suerte: me encontré por el camino b 
удо cuando 1o reconoci tal como es, a saber, un gran histrión [Schauspieler] ue 
те con respecto a nada una relación auténtica (ni siquiera рала con а m Sdo 
E y enfermo que creí que todos los h<ombres б ape 
ss Че lo contrario no hubieran sido famosos, y ña o eI E 
| Principal es precisamente la fuerza histriónica [sehat 


UN 

от неона importantes sobre los temas Filosóficos 926 inaug: 
1 [213], 35 

вао A Ena 


un h<ombre> muy 


„aran la etapa de 


ma 
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us азго ыма yo expuesto 1o que zenia como ao 
y mondicammente, con qué insuficiente para produc sa sólo Сша 


y extraño. 
сіе де los eruditos de hoy dia, Si alguma oz e 
aquí algo, será sin duda mediante aquello que le es igual, Y 
vencias a partir de fuentes que se abren — que ofrecen а 
para reconocer lo igual en el mundo del pasado”. 


4151 
NB. Es muy dificil que los más grandes acontecimientos lleguen y] se 
tos hombres. р 9). А echo de que el Dios cristiano «esté muertos. que Tiento 
Se exprese más una bondad y una educación сеси, н а 
очі “ni una moral inmanente. Esto es una terrible i н атрос 


де siglos para convertirse en sentimiento de los сиг 
2 empo parecerá que todas las cosas han perdido su оргок: 


“щ, 

me he dejado engañar por la brillante aparición del Reich al 

escribi mi Zaratustra, tomé como trasfondo una situación ор, н as Pr 
Alemania imperan los mismos manejos partidistas que encontramos hoy уз ей 


мүл 
{бе ha atribuido ya alguna vez «profundidad» a una cabeza femenina? Yo 
nok 
Е инса аа 0 Epinay por compensa 


Жоп ашётийсов y originales sólo єп la sátira mordaz. De Buratú en 


Ано! Ба el giro decisivo. Incluso en Carducci по hay nada 
hecho mejor alemanes y franceses. 


la invitación al suto-conocimiento me parece una diversión 
griega: ¡son ricos en eso! — Pero si uno ha 
а cosas, es posible que otros lo «conozcan». ¡Ade 


А а утоа feminismo]: pero también l 


17]. Para la reedición de NT. 


nt digiere mal о по digiere en аһыы, sa 


î estómago n 
рабо то но шый ри io 


untada, vino, salchichas, e Че manteca en la 


MiM na de familiaridad abierta y resuelta, como hoy, en demos 
Lama de ser querido y respetado — en breve, aquello розата 
Газо № mbre honesto»: eso da a un moralista mucha risa. Todos los Мык 
ааш una especie de alivio: divierte tamo represente uns come. 


ш leían en voz alta. 


БЛ 
йге hombres inmoderados, p. cj., la plebe inglesa, la doctrina de la abstinencia 
siquiere naturalmente una fuerza enorme. Entre los moderados cs шаа соза de пка. 


ир а= 
Dienisiaco. Qué infeliz timidez, hablar como erudito de una cosa de la que bubie- 
sudo hablar ide forma vivida». ¡Y qué le importa la «estéticas a quen Sene e 
Tr ¡Se debe practicar el propio oficio, 


amien 


y mandar al demonio la curio” 


dijo una sig gado que yo no =p 

УСЕ — — я н 

de mi difunto amigo o eng miedo de ыкы 
е conjurar con ello la causa de las guerras: 


алан п. 
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з4 1201 А 

penûlîmos siglos rechazaron el gótico como una bu, 

NB. dae de bárbaro), el penúltimo siglo rechazó a } ше лоо 
ua fuerte voluntad de хи sî у de su no. — La capacidad de q 


ШО Hornero es фиг la mayor Conquista del hombre europeo, So ано 
jomero ч то se 


bastante сага. 


м ЁН ык, ya completamente alemán, descontando una cierta enfermeg, i К 
“їн, 


erótica, que huele a París 


м 

122) que вт la audacia dela invención al encontrar entre Hegel у Ho 
ойсо, su método, que esencialmente significa: la historia sólo puedo seran Pe 
Ж metante conceptos. pero los conceptos tiene que erearlos el hombre pun it 


y la historia, en la que hay sólo cuatro, cinco factores, es sumamente comprensible 


зар 4 М 
la mascarada del bourgeois [burgués], р. ej., como Salambó у como san Antonio 


341241 b 2 
"Algunos seres. en el fondo superficiales y ligeros — tanto pueblos como indivi 


duos —, tienen sus momentos más apreciables y elevados cuando, alguna vez, para 
Su asombro, se vuelven graves y melancólicos. Asimismo, quizá para la bestia de la 
plebe, que empezó а gruñir moralmente en otro tiempo en el puritanismo inglés y hoy 
como ejército de salvación inglés, la convulsión penitencial es su supremo rendi- 
miento de «humanitarismo»; es justo reconocer esto. — 

¿Pero otros se elevan cuando se hacen más ligeros! No hay ninguna duda: cuando 
una especie de hombre ha vivido a lo largo de generaciones enteras como maestros, 
médicos, cuidadores de almas y modelos, y” sin buscar continuamente dinero u hono- 
тез о posiciones: así surge al final un tipo superior más fino y espiritual, En ese sen- 
tido, el sacerdote, presuponiendo que se propague a través de mujeres fuertes, es una 
especie de preparación del surgimiento algún día de hombres superiores 


34 125] 


hombres dogmáticos como Dante y Platón son los más lejanos у quizá 

por eso los más atractivos: viven en una casa del conocimiento bien acondicionada y 
firmemente creida. El uno en la suya propia, el otro en la cristiano-patrística 

Se necesita una fuerza y una movilidad muy diferente para mantenerse en un sis- 

tema incompleto, con perspectivas libres inacabadas: que en un mundo dogmático. 

Leonardo da Vinci está más arriba que Miguclángel, Miguelángel más arriba 90 


34126] 


Se elogia entre los cultos de hoy (todos aquellos que — ¡por pudor! 
rilicos)aloshombres profundos. Pero qué saben de la profundidad misma aque 


leen pè- 
los 


س 
Alusión a Flaubert.‏ * 
and ойле» сп el manuscrito.‏ 


á (940 VI L ABRILJUNIO DE 115] 


| оп de elogiar а los hombres profundos: — ; Ta 
situación O adar en absoluto. ¡No se Son hom 

Ё изо Ше puede acostumbra а lor e Райро. 
Eos linario 
ге Cartas 

ТШ а ип amigo filósofo 

соп ocasión 
de Así habló Zaratustra 
de 


Friedrich Nietzsche. 


Иш puro, en el co- 


мо! ción: ¡creer en el ente, en lo incondicionado, en el es 
li todos estos intentos se 


ко, еп el valor absoluto, en la cosa en si! En 
aami г todas partes una contradictio. 


ТД Objeciones escépticas. 


(30) e ii 
81 jûnı де los sentidos acontece en nosotros inconscientemente: todo lo 


Er hace consciente son ya percepciones elaboradas 


pu 
p por él mismo por quien lleva a cabo su gran desprendimiento — no porque lo 


aljade otros o vea que su deber consiste en comunicarlo е imponerlo a otros 


upa 
El gran menguante desde hace milenios en la invención de valores 


ШЕЛ 
Los legisladores del futuro 
1. El origen. 
2. El espiritu más unido. 
3. El gran desprendimiento. 
4. El sufrimiento del hombre. 
5. La nueva voluntad. 
6. El martillo. 
чи 


4 


(cedia en mí — al revés que en los monjes. Me fastidia la xet compasión еп 


mi: 
E a cuando mi ego está despierto y contento 

de cartes desci- 
Wû qué амо quiso poner razón en la autoridad eclesial, al fina! Descort la 
«e D aa ridad está sólo en la razón. 3 ¿rre 


lO Superación de la razón. problema ишете 
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34 o de Ia «е» es propiamente: si el instinto tiene má, valoy 
namiento у ¿por qué? 0 аа da 
Entre las muchas disputas sobre «saber y creen», util<itarismos 
esconde esta cuestión de la estimación de valor. 
se Sócrates se había situado ingenuamente de parte de la razón contra e] 
el fondo, sin embargo, había seguido todos los instintos morales, өү instinto, 
falsa motivación: сото si los motivos surgieran de la razón, Lo mio O 
Involuntariamente Platón trataba de que la razón y el instinto quisiera, 
Asimismo hasta hoy Kant, Schopenhauer, los ingle: ДУ 
En la fe se antepone el instinto de obediencia а la suprema autoridad, 
un solo instinto. El imperativo categórico es un instinto deseado, en que eya anto, 
y la razón son una sola cosa. e 


ino 
Е Ка una cabeza sutil, un alma pedante 


© intuici 


е con 
Platón, > 


1 у 
BA Que se me adjudique esta arrogante afirmación: precisamente 
O ای‎ y ad prota, loo cada cientifica, de la mujer o Et 
emancipadores y emancipadoras, me opongo а su emancipación: yo e mo NE 
está su fuerza y digo de ellas: ano saben lo que hacen». ¡Disuclven sus mar des 
Sus actuales aspiraciones. 


341391 

Ба y el utilitarismo dependen de Helvétius — el cual es e] 
acontecimiento de la moral. En la filosofía alemana (Kant, Schopenhauer) sigue Чи. 
Чо el «deber» o el «instinto de la compasión» — los VIEJOS problemas desde баси 
[es decir, estolcismo о cristianismo, aristocracia del individuo o bondad gregaria), 


34 1401 
Necesito 


1 último gray 


а) a alguien que vigile mi estómago 

b) alguien que pueda reír conmigo y tenga un espiritu revoltoso 

©) 2 alguien que esté orgulloso de mi compañía y mantenga!” a «dos otros» en la 

correcta façon [manera] del respeto hacia mi 

9 a alguien que me lea en voz alta, sin entontecer un libro. 
34 1411 

Plaire [agradar] — el gran secreto de la voluntad francesa, y en el fondo de la mo- 
ral de rebaño. «Tener-compasión», altruismo, es la expresión hipócrita para e50. 


34 1421 


O 1а mayoría de artistas (incluidos los historiadores), incluso algu- 


grandes, estaban incipes 0 
entre los servidores (sea de estamentos o principe 
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Т 
agin k más aristocrático: qui 
Van más honraba en зї: él no baj 


Sebastián Bach 
"talmente ofen, 
єп ella aún mås 
comunicar mis 


ión y elevación de los estamentos medios y 
nia apan ea y cuerpo), que ya se preludia profs, 
lor cesa y que hubiese seguido su camino igualmente sin revolución, po 
ай! la supremacía del rebaño sobre todos los pastores, У guías de шу 
en conjun 
consigo . del espiritu — disminuye la conjunción de 
И Aea Como es propio de сыиы aristocrán 
кау Un y dolor que antes se soportaba y se escondía. 
“mucho resia moral, una forma de querer caracterizarse por la moral, pero 
a) BRO айог compasión, solicitud, beneficen<cia>. que no <suelen> 
puras virtudes valoradas fuera de las facultades gregarias. 
Fepreconocidas y gran cantidad de compasión y alegría compartida, la complacen- 
но, сото la tienen todos los animales de rebaño — «sentido 
«patria», todo aquello donde el individuo no entra en consideración 


bajos (incluida la 
mente antes de ly 


12 apariencia 
licas: se hace 


al uestra, segú juici ће, verdaderamente alemán (Saint 
yi según el juicio de Goethe, ус n 
Dean, pa Ав enitodo o franceses censuraban. Pero también los napolitanos, 
sgin 


liani, aceptaban plenamente su gusto. 


| si c- 
ае gusto alemán, si ез que lo puede tener algún parisino; dae alo 
'nanamente cuando no soporta a Víctor Hugo y lo llama un «asno de geni 


Ет. tengo en mí algo yo consciente y el 
A unidad, ciertamente no se halla ady oia 
sat штер pensan, sino с otra ү еп la inteligencia {къайд но eend 
ш е se conserva, se apropia, elimina, vigila, del que mi yo сой 
M instrumento, — El sentir, querer, pensar muestra por era) re 
Ч cuyas causas me оп completamente desconocidas: la ses E. encia: en 
Mos finales, como sí uno siguiera al otro, es probablemente „= 
Шү de Lefebvre Saint-Ogam, 1941. 
[ SEs juicio de Goethe en Poesía y verdad. UL [La obra de Len op. cil» P IL 
STE Sy false, Paris, 1885. Existente en BN, Sobre Galiani, c ya en Sante Beure, fg 
К juicio de Baudelaire sobre = ныр еЗ Ома сон 
ч: pages de littérature am а 
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causas pueden quizá estar conectadas entre si de fo, 


verdad las ~ ry та qu 
impresión de una conexión lógica o psicológica, oX las q 
nales me dan la ico sea causa directa de otro fenómeno ia ЧЧ 
aunque азі lo parezca. El verdadero mundo de las causas está Oculto tual o 

es indeciblemente más complicado. El intelecto y los sentidos son КЫШ? 
todo simplificador. Pero nuestro mundo, falso, reducido, logicizado del rato 
mundo еп el que podemos vivir. Somos «cognoscentes» en la medida say ч 
mos satisfacer nuestras necesidades. 1 que 


El estudio del cuerpo da idea de la indecible complicación, 
Si nuestro intelecto no tuviera algunas formas fijas, no seria 


соп esto no зе ha demostrado nada de la verdad de todos los hechos ое Т 


astuto empequeñecimiento de Sócrates, para asi hacer 


34 
ка Un poco de cabeza clara y un poco de buena voluntad: у уа по se soporta, 
razones de gusto, interpretar las propias vivencias «en honor de Dios», quiero deje. 
Ver por todas partes las huellas de su cuidado, prevención, castigo, educación. Iga] 
que un buen filólogo (y en general cualquier erudito formado en filología) tiene aver. 
sión a las falsas interpretaciones de los textos (р. ej., las de los predicadores protes- 
tantes en los púlpitos — por lo que los estamentos doctos ya по van más a la 
iglesia —), asimismo, у по por una gran «virtud», «honestidad», скс. la falsifica- 

ción de la interpretación religiosa de todas las vivencias atenta contra el gusto, — 


34 149] 

Nuestro gusto por la simplicidad, la claridad, la regularidad, la luminosidad, del 
que al final un «filósofo» alemán podria sacar algo así como un imperativo сайербп- 
co de la lógica y de lo bello — de eso admito que existe un fuerte instinto. Es tan 
fuerte que domina en todas nuestras actividades sensoriales y reduce la riqueza de las 
percepciones efectivas (de las inconscientes —) las reduce, regula, asimila ete. y las 
Presenta а nuestra conciencia sólo en esta forma arreglada. Lo «lógico», lo «artist. 
сов es nuestra actividad continua. ¿Qué ha hecho tan souverain [soberana] esta fuet- 
га? Evidentemente que, sin ella, ante la confusión de las impresiones, ningún ser Vi- 
viente viviría. 


34 1501 
(Хо no veo por qué lo orgánico en general tuvo que surgir alguna vez — —) 


34151) 
En Química se muestra que cada elemento ejerce su fuerza hasta donde P" 
ста surge un tercero. 
де un hijo по se pueden derivar del conocimiento más хак. 
padre y de la madre. Porque esas cualidades son los efectos del tercero Sobre mays, 
los: peto los efectos del primero y los efectos del segundo, es decir, sus cu! 
imposibles de añadir como «efectos del tercero». 


jode: 


pa МУП 1, ABRILJUNIO De 1555] 


está осийа раға nosotros; у la coney, 
sucesión: por regular que sea ésta mo у, 1 seo, 


а Ja sucesión de las teclas pues de tale Е 
аде! los tonos que suenan las tocadas, ta пел тре 
las 


¡al „г Critica del instinto de causalidad 
yl engue una acción penmieco por un motivo ha sido 
, en tiempos en que se imaginaba todo acons eneralizata рос, 
jentes. «Todo acontecer sucede en рет egin la for. 
п virtud de - 


= 
a aconeci- 
¡mismo егтбеев lógica 


El orden temporal invertido. 
externo» actúa sobre nosotros: el efecto es telegrafiado al cerch 
mando ет) Она ctas: бора la came pario 
entonces el factum nos Пева a la CONCIENCIA. Es decir, el mundo de los red 
"asnos aparece 5610 como causa después de que «él» haya hecho efecto y el efecto 
sido el Es decir, nosotros invertimos continuamente el orden de lo que 


ile. Mientras «уо» veo, se ve ya otra cosa. Pasa como con el doloe 


31551 

Lacreencia en los sentidos. 

de sellos la materia prima que interpreta. Este comportamiento 

ia prima que ofrecen los sentidos, considerado moralmente, no está guiado por а 
de la verdad, sino como por una voluntad de superación. asimilación, de 


— una suposición superflua. 


aa invertido. 
fica dela creencia en la causalidad. 
a fuerza | en los sentidos como hecho fundamental де nuesto ® аре do- 
шщ Merza [Gewalt]-central — no debe ser esencialmente Чиетете de lo que 
ù jenen дие ser 
Estas Ultimas tienen q SE 


La historia « 
А а del surgimien i -ualidades. 
surgimiento no explica las cualidades i Sucesión 


Еа explicación histórica es una 


ЕТ 4 

к ааа del mundo eak explicar con o menos E 
s posibla Оп mecanicista es un ideal: sl 

í лы ед р шне 


е FRAGMENTOS PÓSTUMOS, 

y pensar ol espacio como determinado y limitado; igual, 
кетген eternamente. теме ер ШО 
341521, 


одо сото surge un caráctor del pueblo, un «alma del pu, 
Сен dêl alma individual. Ante todo se le impone una sent, Кее к 
ielones de existencia, а las que se acostumbra, clas se haces Cidade 
атап más profundamente. Los pueblos, que viven grandes сс 14 y 
muevas condiciones, muestran una nueva disposición de sus (сын Y. Prosperi 
sobresale y adquiere preponderancia, porque es ahora más necesario pur, 
eian p. ej, el sentido práctico sobrio еп el alemán actual, Todo careg? Г! | 
vol. La «personalidad» de los filósofos — еп el fondo persona pri 


bad IN es muestro gran medio para hacernos manejable cl y 


enla medida en que podemos contar, es decir, 
percibir una constancia. 


mundo, Ny 
En cuanto que so 


2 


Puedo: 


34 159) 
as la filos<ofía> ha sido obstaculizado hasta ahora sobre todo 
ditas intenciones morales. Por ren. 


34 1601 

“También dentro de muestro mundo sensorial, con tal que lo afinemos o lo per 
mos afinado, resulta un mundo que actúa sobre nuestro sentimiento de modo a 
diferente. uy 


341611 
El prejuicio de la causalidad 
el prejuicio de la voluntad 
el prejuicio del fin 
el prejuicio de la personalidad 
Conocimiento: un falso concepto, es decir, un concepto para cuyo establecimien- 
to no tenemos ningún derecho. 
Supresión 1) dela voluntad 
2) de los fines como «para qué» y «por lo que» 
3)por consiguiente también de la causalidad (que se deriva de ambas). 


34 162] 


¿Cómo son posibles los juicios sintéticos а priori?» — «mediante una capacidad 
Рала esow fue la famosa respuesta kantiana que ha satisfecho a muchos. 


u 
Cel cg han salvado: por falso que pueda haber sido su surgi- 


a 


ТЭА N VIL 1: ABRILJUNIO DE 15) 


» 
temblar la «fe en la ve, 
todo еп aquellos que ql 
los filósofos. 


“ A Устасј 
que эса 
їч no tienen nada у ©! til, рер, 
е o 


què 
respon- 


s iento del espiritu europeo, una cie, 
$ gala de rectitud (Geradheit), еу, hı 
ос 


еа ¡ento dominante del espíritu de la época den 


del йв precisión — es el efecto de lec; 


Den espiri! М 
y sones, desti y en peligro 
o о Tod reyes 
Festus! 


wy 


PA 
NB. Nuestra época es escéptica en sus instintos más esenciales: casi todos los 


tos y artistas más sutiles lo son, aunque no les gusta aceptarlo. El pesimismo, el 
Ásirno, es más fácil sólo para la comodidad del espíritu: nuestra época húmeda соп 
ar democrático es, sobre todo, cómoda. Donde el espíritu es más delicado dice: «уо 
лукто fio de mí y de nadie más» y'” «yo ya no sé dónde salir, ni entran», y aes- 
Кшз — son frases para mentirosos о para oradores y artistas demagogos». El 
© — ез la expresión de una cierta constitución fisiológica, que surge ne 
Бева Ма cruzamiento de muchas razas: las muchas estimaciones de valor 
Mus j ca lucha entre sí, se molestan mutuamente al eco, La бера ше 
tae puede aquí es la voluntad: de ahi el gran miedo a la responsabilic ЫЛЕ a 
© responder de sí mismo. Escondido debajo de comunidades, «un 


ЗЕ тете 
Gelankenstriche > correspondiente, en EP IV: 

r% E literalmente: «guiones»). Cfr. 11232] y vota 62 a 

А 


e 


"und "i 
Teh» en el manuscrito. 
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cubre la otrao, se dice. Asi se forma una especie gregaria: Уаш, 
fuerte, imperiosa y atrevida, llega incondicionalmento tambien pes 
Minar 


за 1681" 


и i 2; 
т PR finas del siglo pasado, Hume y Galiani, todos familiariz; 
los servicios estatales: asimismo Stendhal, Tocqueville, tados coy 


КЕЕ ita iia de Kant) a la razón 


es pensar a priori y por conceptos tal vinculo, etc, — Pen 
la torpeza fue preguntar por las razones que dan derecho a la fundamentación, Él r. 
lizó lo que él quería precisamente probar. 

mu 


La mentira del educador, р. ej.. en el imperativo categórico de Kant, «¿Sería Dios 
tun engañador, a pesar de Descartes?» 


“py 

МВ Veracidad, rigor moral y fealdad forman un conjunto: esto lo percibió biene! 
cristianismo. El hombre hera puede ser ni veraz, ni bondadoso, sólo excepció. 
malmente. 
+4 


sólo 

Lo quenos separa tanto de Kant como de Platón y Leibniz: nosotros creemos 2 

И нышы ы иш» милы: m ann, pia 

кешыр El тобой y 
ha 2 


Е TAS 
[94 МУШ ABRILJUNIO DE 1935] э 


¡punto Mega su fuerza. Pero ellos lo hacen como individuos; 
hasta буо delos Césares, delos fundadores de etados, ct quals 
mayor ё gj Hombre puede ser impulsado en el desarrollo y en «circunse 

йр». Pero todavía no comprenden bastante qué son «circunstancias 
л pragai: Ghd Ba ссср. bee ahora la planta, «ошо del 
fico, Para eso es necesario el estudio comparado de la historia, 


Sl ciri los estoicos y casi todos los filósofos carecen de visió 
as co parie epi де os cias ql pr Р 
шй У necesidades del rebaño. 


41761 $ { E 
la representación mecanicista сото principio regulativo del método. 
ке ción del mundo más demostrada, sino como la que hace nece- 
Neta] mayor rigor y disciplina y deja de lado todo semtimestalsno А la ves mma 

prosperidad física y anímica: las razas malogradas, débiles de volun- 
¡lidad o la melancolía o, como los hindúes, por ambas. 


4177) х 
Gran elogio al cristianismo сото la auténtica religión del rebaño. 


мү” 
Mediodía y eternidad. 
1. Libre respecto a «verdadero» y «mo~ 
E Libre respecto a «bueno» y «malo». 
. Libre respecto a «bello» y «feo». 
4. El hombre superior como el más fuerte, y los ensayos precedentes: «es el 


tiempo justo». 
5, "El maralto un peligro con el que el bombre puede Васева Le 


3417919 > 

«esto es lo más dificil que 
Kant creía con su tabla de las categorías en la mano {өе dónde 
jamás pudo ser emprendido con vistas а la metafisic= no se malentienda 
tenía su orgullo. 


34180] ы lo más agradable 
1 Petronio, también en Horacio; lo más 
Rudeza y delicadeza juntas en Рато уэ ста demasiado rudo para los hom ret 


его. Homes оту e 
пуа. Копа parse del suto Ea no sabian daar o YA eps 
una cierta sensación el lar O а como el disfrute en las esferas inferiores- 


cuando se provocab<a> е1 


Aristófanes es lo contrario: nihil. AS 


IBV 
"Си, 34 (145) 
> с. зов: 38 
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> 5958 la cabeza: también los instintos han devenido 


пайса? de lo supeasensible, ni siquiera de lo animal, ni siqui 
humano. 


igitu ha devenido y todavía devendrá, que, entre j 
онна ia rada cerrando abata part nosotros wa ды elo 
para nosotros y la que se ba heredado, porque los individuos que pioc? 
miás асое que соп eso по зе ha demostrado пади aa ац 
dadero» y amo verdadero», че lo y 


ellos no 
ега Че lo th 


ES 


pi 


— Anti-Kant 
«Facultad, instintos, herencia, hábito» — quien con tales términos cree 
algo, hoy tiene que ser modesto y además ex que está mal instruido. Pero yy SN 
hacía estragos. Galiani explicaba todo a partir de los hábitos y fon q 
ш. Hume explicaba el sentido de la causalidad a partir del hábito, kap, SM 
lidad, dijo: «es una facultad». Todo el mundo era feliz, especialmen 
además”, aquél descubrió tna facultad moral, Aquí хе encontraba el encanto der 
filosofia: losjovenes teólogos del seminario de Tubinga iban а los bosquecillos. qe 
dos buscaban — facultades. ¿Y no te puedes imaginar todo lo que se encontro! Sa 
1а bautizó «la intuición intelectual», una facultad para lo «suprasensiblo», Sel 
creyó haber encontrado lo mismo у más, es decir, la «cosa en кі», en um 
facultad ya bastante apreciada, en la voluntad. En Inglaterra surgieron los instintivi 
las e intuicionistas de la moral. Era la vieja cuestión de la fe y el saber, una forma de 
fe formal» que reclamaba un cierto contenido. La historia interesa esencialmente a 
los teólogos. En secreto revive Leibnitz, y por detrás de Leibnitz — Platón. 
ceplos como andmaesis, etc. Este movimiento que empieza escépticamente est 
до de becho contra el escepticismo, se deleita en la sumisión. 


34 [вз] > 


extranjero 50 
as como Ш 


ТЯ 

> єп el gran reino de las embriagueces una de las лї, 

Jamás fueron i — ¡y justo, айй не dicho, una в е 
Porque, donde sólo һап penetrado alemanes y «virtudes» 2 


у! 


аа enel палас 


94. VILA. ABRILJUNIO Ор. aes) 


conceptos: -= ellos establecen рага si ; өе um ci 
к lo y sentido entre nosotros con csta ptr э тиземе 
ега з de su tiempo y Entorno, Es êsta una de lu унш, Potts 


ps este enorme poder que desde hace milenios eng А 
y ees рез дп de Tos razonables? Aquel instinto, рна fe gaa aa 
a instinto gregario mismo, la fe gregaria del animal «һо 
paso. ol ps блм autoridad — (el mismo que, a =з ir d 
ТОШ їо alemán, Kant utizado como «imperativo categí roba 
gino EB io y beneficio para animales gregarios, pa 
des Mepiles, es tener а alguien que mande absolutamente, un poia de rebaño es 
h condición vital. Los brahmanes eran entendidos en este alivio, los jesuitas 
, casi en todos los monasterios es ésta la propensión fundamental: quitarse de 
элё, fin la agitación externa que conlleva el mandarse-a-sí mismo Este mstn- 


la 
Ызы а un maestro implacable, que quiere de ellas obediencia y матика, o im- 
duso sólo un artista, que muestra а la mujer en la actitud de su «perfección», como 
шша adoradora, abnegada, entregada, como sacrificio, como, р. cj., Rehard> 
Wagner, ahi están «fuera de si» de felicidad: es decir, confirmadas y satisfechas 
шені mismas en sus instintos últimos. — 
(eses, que, en tanto que los europeos más amables, también son los más greganos 


sólo se sienten bien cuando pueden permitirse delante de su spr” [espirito] «obede- 
bién ame «las ideas de la Re- 


с toda su larga vida ha 


эшүү a YA сат 1 уз? COMÚN: 
ч ismas palabras: hay que CMP an de tener a as ban 
Wido jun TES de un mismo pueblo se entienden mejor O де necesidades #17 


E tiempo en condiciones semejantes 
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tonces género de tales vivencias más comprensibl 
р деме аты entenderse rápidamente es la consecuenc; жуг 
inen dy la consecuencia de esto. Es la necesidad de dar y cabo, 
rencia e sus necesidades lo que vincula a los hombres entre зу go] order 
кэт Por оша parte, ni amistad, ni amor perduran si se averigua que ey 900 
Шш deci algo distinto. Qué grupos de sensaciones están en el priu Pal 
Giciona las estimaciones de valor: pero las estimaciones de valor son [а plano ч. 
de nuestras más intimas necesidades. — вес 
Емо está dicho para explicar por qué es dificil entender escritos сопу, i 
Jas vivencias intimas, las estimaciones de valor y las necesidades son de os mit 
те. Yo he tenido trato con los hombres durante años y he practicado la теш diie 
Kortesia hasta el punto de no hablar nunca de las cosas que llevaba en eun 
уо he vivido con los hombres casi sólo de ese modo, — галд) 


е а todos oy 


34 1871 e Я 
nos imaginamos que lo que manda, lo superior está en nue, 1 

cia A! final tenemos un doble cerebro: la capacidad de querer, sentir y pun, dene 

ros mismos algo de nuestro querer, sentir, pensar, la resumimos con la райы 190 


Ж ا‎ Aquellos espiritus legisladores y tiránicos, que están en situación de Saray 
concept, ), hombres con esta fuerza de voluntad espiritual que saben petris 
ficar por largo tiempo y casi eternizar lo más fluido, el espíritu, son hombres qus 
mandan en grado sumo: ellos dicen «yo quiero saber bien esto y esto, yo lo quiem 
exactamente así, yo lo quiero para esto y sólo para esto». — Esta especie de hombres 
legisladores ha ejercido necesariamente en todos los tiempos la influencia más fuerte: 
a ellos se tienen que agradecer todas las típicas configuraciones del hombre; ellos son 
llos moldeadores [Bildner] — y el resto (la mayoría en este caso — ) son, comparados 
соп ellos, sólo arcilla. 


34 1891 
Los movimientos más arraigados de nuestro espíritu, nuestra gimnasia regula 
P- ej., en representaciones espaciales y temporales o en la necesidad de «fundamen: 
ación»: este habines filosófico del espíritu humano es nuestra auténtica potencia: asl 
que nosotros en muchas cosas espirituales no podemos hacer otra cosa: es lo que se 
necesidad psicológica. Ésta ha devenido: — y creer que nuestro espacio, 
үч илән nuestro instinto de causalidad es algo que también tiene sentido pres- 
Sindiendo del hombre ез ya una puerilidad. 
| зара 
тір) dela desensuallzación: ella proviene de los judios, de Шү 
por los egipcios y pitagóricos (y éstos por los budis е: 
Al espiritu A есй germi 
со», hay тагои һа as pagano, quiero SA е que 
Деби 'espiritualización del amor, del amor se: 
ha contribuido а una espiritualización de la pederastia- 


—— 
“етае єп el manuscrito, 


pa МУП 1. ABRIL-JUNIO DE 1885) 


сп un hombre con sentimientos servile, ay 
algo distinto que 


1а Iglesia cristiana: 
ización de la crueldad: la representación del inf 
itoriales, los autos de fe son un gran progreso es mo, las tortu- 
nto vistoso pero estúpido en las arenas romanas ro] 


по псіопез han llegado а la crueldad, — Ella bs isa 
ha descubiery 


фїейез y el espiritu europeo fino y flexible, i 
2 О а nuestra Época democrática, соп la Же e 
hace Los alemanes han inventado la pólvora — Гр ара 
gian € hego su deuda: inventaron la prensa. La antigua polis esta пана 
o eg E EV'imperio romano, en cambio, dejó mucha libera es y 
p nimos e ás que hoy deja cualquier imperio: la consecuencia fue з 
а „ entontecimiento y embrutecimiento del E с, ула 
cio hacen Leibniz y Abelardo, Montaigne, Descartes y Pascal! Ver la безаме 
e idad de tales espíritus es un gusto, que se ha de agradecer a la Iglesia — La 
intelectual de la Iglesia es esencialmente el rigor inflexible, debido al cual los 
Tinos y estimaciones de valor son considerados como fijados, como aeternae 
hrmedio de ese rigor Dante dio un único deleite: по es en modo alguno necesario 
«ш limitado bajo un régimen absoluto. Si hubo límites, estuvieron extendidos por 
inenorme espacio, gracias a Platón: y uno podía moverse alli, como Bach en los mo- 
„ muy libremente. — Bacon y Shakespeare casi repugnan cuando 
a degustar a fondo esta «libertad bajo la ley». Igualmente la música 

nis reciente por comparación con Bach y Händel. 


31931 


asique Federico el Grande se burlaba continuamente del «jéminisme» [feminis 

regencia. н al епо»: esun 

mevo medio de 5 Ba asi Bismarck del «parlamentari: 

y wa 

amida jC, del europeo actual me da mucha esperanza: 

ud cerca, sobre el espesor de una masa gregaria 

моа е Momento й etar а est 
enel prin pi en que los movimientos para sul: 

М imer plano. 


se va formando una mza 
“sumamente inteligente. 
ta última ya по estén 


Е ; Ж 
ута idealismo, en el que por exagerada fineza зе јет rado de 


E mundo, ¡Qué pena que todo el sur de Europa haya 9 
Мул рду 
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in de aquella sensualidad refrenada por la abstinencia 
ате одо сойо Shelley, Hölderlin, Leopardi perezcan 46 198 С 
Топыдетасйдп а tales hombres. Me divierte pensar en las revan: 
ralidad de 1з naturaleza toma en tal especie de hombres, 
[<eopardi> primero practicó el onsanismo>, más tarde fu 


34 196 
AE Un gran hombre, un hombre al que la naturaleza ha construigo 


¿qué es? Primero: él tiene en todo su hacer una 160109 © пу 


gica 
duce 


по. 3) no quiere un corazón «compasivo», si 
siempre, en el trato соп los hombres, hacer algo por ellos. Él se sabe incomunicable. 
considera carente de gusto hacerse «familiar»; y él no lo es habitualmente. o 
їо tiene por tal. Cuando no habla consigo mismo, lleva su máscara, Prefiere mer de 
que decir la verdad: cuesta más espíritu y voluntad, Hay soledad en él, como algai 
alcanzable para el elogio y la censura, como una jurisdicción propia, que по йе 
ninguna instancia sobre sí. 


34197] 
Lo que yo percibo con gusto en el alemán es su naturaleza mefistofética; pero, a 
verdad, hay que hacerse un concepto más elevado de M<cfistófeles> que 
Goethe, <quien tenia necesidad, para agrandar su «Fausto interior», de reducir sy 
Mefistófeles», El verdadero Mefistófeles alemán es mucho más peligroso, osado, 
astuto y, por tanto, franco: piénsese en el interior de Federico el Grande, O de 
aquel Federico mucho más grande, Federico II de la dinastia de los Hohenstaufen. = 
El auténtico Mefistófeles alemán asciende a los Alpes, cree que alli todo le pertenece. 
Y eso le hace sentirse bien, como se sintió bien Winckelmann, como Mozart. Consi- 
dera a Fausto y a Hamlet como caricaturas, inventadas para dar risa, igualmente а 
Lutero. Goethe tuvo buenos momentos alemanes en que se reía interiormente de 
todo. Pero luego él mismo recayó en los estados de ánimo húmedos, т 

El asombro de Napoleón, cuando vio а un poeta alemán у — ¡encontró un varón! 
IÈI había esperado encontrar un poeta alemán! — 

El alemán es abarcador: en un alma se ha alumbrado una segunda, hay cavernas, 
pasadizos, él puede parecer superficial, la franqueza y la probidad forman parte de 
las habilidades del alemán. — «Bondadoso y malicioso» es en otros h<ombres” іт 
Posible; ¡pero vívase sólo por algún tiempo entre suabos! — 


34 198) 


Una época de democracia eleva al histrión [Si i i ио, 1а 
Atenas, como н istrión [Schauspieler] hacia lo alto, 14012 
hoy. Reichard>W<agner> ha гатая тодо esto hasta ahora, у ha s 


nto en 


"Св JGB 209. 


[54. N УП T. ABRIL-JUNIO рр 1885] 


del histrión, que puede h, h 
о concep! ра Orrorizar, | 
led АРГО, “familia, patría, todo es, anto todo, Ма, poesia; reli 
4 quiero decir 


к “сй fung 


y — ¡Perdón! ¡Alemán de periódico! < 
КОО ске 


a los 


w cabales: pero él escribe ej jóvene: 

animal шга del presente. El ideal no se tek mplo: «El culo ges 
ala Ja historia está condenad: © que по se puede | СНО 
д, O а perecer», рр, le legitimar 


encia tego en las escuelas alemanas; si n | 

рле пана узев: СОЕ Estusiasmo ban она se aprende el asco 

ci ер; alemanes, primero Hegel, recientemente А 
т) chard Wagner, mås 


заспао Eu 


3400] Je pensar que yo соп mis pensamientos sobre la muje; 
ıjer pude es 
¡remote PeP pués de que ella se haya atormentado a sí a ся 


пога, Е 
Picon Tus libros, al pensamiento vengativo de tener hijos! 


na mujer quiere tener hijos, habitualmente no deja que se acerquen а 


ПШ 
¡sino los varones!», dijo una vieja partera. 


dla los niños, 


41102)” 

ШО ыкп a si lo que los alemanes llaman su literatura no proviene en buc- 
ajute de hijos de párrocos. — En este origen de la prosa alemana se encuentra des- 
“un comienzo la probabilidad de que los géneros solemnes, dignos, lentos, graves 
san los mejor cultivados: que faltarán el alegro o incluso el presto. La extraordinaria 
“meza de un estilo como i/ principe (prescindiendo por completo de la seriedad de su 
tmo), la fuerza concisa, una especie de gusto por la aglomeración de pensamientos 
diles ofrece un eco de la elocuencia florentina, particularmente de los abogados 
Tunbién en Voltaire hay habilidad de abogado de rango supremo, rirmo de abogado 
(по más rápido que yo encontré en un escritor está en Petronio él corre como un 

¡veloz y por consiguiente по es lascivo: es demasiado divertido рага с50 


зр 


Los alemanes 
Suposiciones y deseos 
de 


EN. 


иип. \зег- 


ы 
and Kritik seiner Bedew 


tany che cita a E j 
E E 
Чу; У 247. 105, 106] 
8 10), 36 [53]. g sos fragmentos 34 110% 
дас e 


y, 341114 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


738 


4110417 
alemanes de los que yo hablo aqui son algo reciente q 
ries alemanes de la Reforma y de la Guerra de los Ее А, ain 
participar en la falsificación histórica que se salta este abismo: como y, Bd 
hubiera ocurrido nada. Que en el siglo xvi les ha ocurrido algo que eq ых, 
dimiento de una raza anterior, dificilmente se podrá negar: este fenómeno Чад 
mo, de la cobardia, de la senilidad. de la trenza china, de hablar con imágenes 
tiene que haber sido en conjunto la consecuencia de una terrible corry pein do 
gre, a lo que se añade que los varones varoniles siempre salían al extranjero SS 
extranjero morian о se corrompian. Por otra parte, tuvo lugar entonces up J M 
involuntaria con razas raras poco similares: la impudicia de la guerra fue, segg 
las descripciones, desmedidamente desastrosa. Ciertamente siguió habiendo 
allá, restos de una raza más fuerte: р. ej., es un testimonio de eso el músico Н 
nuestro más bello tipo de varón en el reino del arte: о, para nombrar 
señora profesora Gottsched que con razón durante un buen tiempo ha ериди 
cetro sobre los profesores alemanes, — ¡véanse los retratos de ambos! Algunas regio 
nes se purificaron rápidamente y recobraron en conjunto la salud, p. cj., Hanno 
Westfalia, Holstein, — alli sigue asentada también hoy todavía una raza cabal, ош 
pesina y flemática. — Lo peor le tocó a la nobleza alemana: ésta fue dañada 
. La que se quedó en casa padeció de alcoholismo, la que salió fuera. 
Че sífilis. Hasta ahora ha intervenido poco en las cosas del espíritu; y рог 
que se refiere al propio Bismarck, su bisabuela proviene del estamento profesoral de 
Leipzig. — 


ir 
а una muje 


34 [105]* 


y pegada a ella, una ternura enfermiza del sentimiento sensual еп 
Reichard> W<agner> — es sumamente parisino. 


> Destinado a 34 [103] 
КЕ; 1 


(а partir de Deutschtum y tummeln), 


гала, 


poco sentido y 
t reve y fácil ЛО pel 
que su introducción fue solo me Par de nueve АД 


se consecuencias de su propia, obstinada, 

Gomar js los homines novi consiguen el mando, y final 

vez Pero hacer política es en último término dûn mea К 
icular pasará a convertirse en alguien con un horizons a 


een deberían criar una casta dominadora: yo confieso que a los judíos 

rentes capacidades que son ineludibles como ingredientes de una raza que 
aria política mundial. El sentido del dinero es algo que debe ser aprendi- 
або y mil veces heredado: hoy por hoy se puede comparar el judio con el 


12) 
_ Wsñalo algo nuevo: ciertamente, para una tal entidad democrática existe el pe- 
elbárbaro, pero a ese bárbaro se lo busca sólo en las profundidades. Hay tam- 
¡tm especie de bárbaros. que vienen de lo alto: una especie de naturalezas coa- 
K „ que buscan una materia que ellos puedan conformar. 


3 absoluto una 
iseri: alemana no era y по ез ca 

ES O ааз асабо [Saasen] эздән ал 

¡más pequeños se ha sido orgulloso y Soberano: Sirna un im- 

A ze el alma más libre y más varonil. Aquel еп itulos 

їй debes y tienes que arrodillarte!» manda 

miradas indulgentes desde arriba, ёзе 5° 


inclinará aún más PF" 


а 
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еп un «imperio» [Reich] y lamerá el polvo t 
ш Tran padre de la patria de lo que lo hizo ante el един кыр 
та duda. — Se ve todavía hoy en los italianos de los estamentos [у Ono ka 
tosuficiencia aristocrática y la cría varonil y la certeza de sf migm Ores ду, 
la más larga historia de su ciudad y les һа sido muy bien inenga aO form 


341115)" 
El alma servil. 
La corrupción de la sangre. 
La tartufería moral. 
«ánimo». 


El 3 

La falta de claridad. 

Los que se retrasan. 

Conjetura sobre los países meridionales. 
La fealdad. 


Бала secta. 
La dependencia de Francia, 

El profesor alemán y el oficial. 

La niaiserie allemande [necedad alemana]. 
El estilo alemán de escribir. 

¡a 


eremita. 
El «eterno-femenino» en el varón alemán, 


La embriaguez y la música. 
В зрна. 


actor. 
La comodidad (filisteos) y la guerra. 
Los filósofos, 


e (Comparación con Francia). 
a ¡Animal de rebaño que nunca —pero hay condiciones favorables también paa 


34 [1161 
тена Kant es дие guperó la tentación leibniziana y mantuvo lo 
341117) 
NBA fı seducido en su juventud por los románticos y apartado de sus 
Mejores instintos, fue en el fondo volteriano con la cabeza y las entrañas. у u au 
tico hijo del siglo pasado = sin embargo, en lo demás, guiado por los griegos Уј 
Goethe, mûs айй del gusto francés, y sobre todo — ¡na teólogo! La «inmutabilid ДҮ? 
hablando sin rodeos, quizá la pereza, y por otra parte la fe en la inf 


A 
3 Destinado а 34 103]. 


¿Efe la cari de Н. von Kleist de 22-23 de 1801, dirigida а Wilhel 
ata per МА DER 2223 de marzo + 


mino y ОНКО с” 


O] 


izÃ la vanidad) 1 
Ta rodeos, quizá la va le condujo а 
anio Gin quiero decir su metafísica de ja тен remate 


del E, de JUYE no, Un hsombre> de su talento уап 
i mismo, Un te Y discordi 0 desarro. 
(ни a paca cinco sistemas mejores, y cada uno más e tenia еб 


© в lero y más falso 
po 
nexo «causal», sino 7 
۳ entendemos un а que vemos 
| шеп ПО pe comprender en і varios acta. Мосо аду сит, ри 
constatado, «eros que resultan no significan nada para Ja coreo, Presenta una 


esir pe ч, sino que pueden inducir а error: debido a пы coo d€ aquellos 


ЖЫЗ que el hombre está 7 
nos e resulta una semejanza de las relaci o hombre está f- 
r а ones numéricas еп relación 


МИЎ uestros pensamientos en una relación inmediata causal entre si? 
nu ище z З entre si? ¿O es 
sn ca una apariencia? Quiero decir, una consecuencia de qus Ios panas 
сохі antes de cada uno de estos pensamientos estén en una vinculación que se 
presenta como «conclusión» y cosas por el estilo. ¿Son meros términos finales) 
1 hay un influjo inmediato de un pensamiento sobre е] otro? ¿Un «causar aquí 


al menos? 


E fenoménico «apariencia vacía y engaño», la necesidad de causalidad. 
ue produce enlaces entre fenómenos, asimismo «apariencia vacia y engaño» — asi 
seexpresa el rechazo moral de lo engañoso y aparente. Se tiene que ir más allá, No 
hay ninguna cosa en sí, tampoco un conocimiento absoluto, el carácter perspectivista, 
gañador, forma parte de la existencia. 


ШЕ 
Que mi estimación de valor o condena de un hombre no da derecho a ningún otro 
hombre a la igual estimación de valor o condena: — a по ser que sea igual a mi y del 
rango. El modo de pensar opuesto es el de los periódicos: que las estimaciones 
valor de los hombres y las cosas sean algo «en si», a las que cada uno puede apelar 
Somo а su propiedad. Aquí está precisamente el presupuesto de que todos son del 


ni Sisa 
mo rango, — Ser veraz es un distintivo 


“Mina 


Algo que se ha origi cuando se conozca su origen 
(padre que se ha originado no es conocido, aun с EN 
las condicion ireal que ya debe ser conocido para descubrir algo «seme 
em 


A eces una apariencia: 
origen — y que esto es las más de las veces ШЫ eo es 


што, captar algo 
сало, copiarlo 


Teconocimiento del elemento paterno y Materno. 
"evo ja “Sregación, e involuntariamente intentamos, para expl 


РА FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


3412251, nombro es una pluralidad de тода 


Que están en 
manera que existen los que mandan, pero que también ср n Orden 
far pur os que obedecen todo lo que sirve а и conser sas танаа Ча, IG, 
mismo est condicionado por su existencia. Todos estos veres үү, POF Cony 

similar, хі no, no podrian servirse y tre sj, os Üenen qu Th 


entro si; 
iles el rol цеце зіу 


з de gravedad: E algo палар: la conti 
provoca un continuo cambio del número de estos seres, Y 3 \ 
sigue nada, Nuestra aritmética es algo demasiado burdo para adicionar тот, 
una aritmética de individuos. ч 


34 1124] 
La lógica de nuestro pensamiento consciente es sólo una Jorma bu 
cada de aquel pensamiento que necesita nuestro organismo, inclus 


que по, 
tiempo que la УЮУ 
analogías del peso del pensamiento con las condiciones fonéticas de la asia de 
fisiológicas, se da a la vez — pero no conscientemente. e 
Nuestro sentimiento сша! es algo completamente burdo y aislado respecto de 
los sentimientos causales efectivos de nuestro organismo, Sobre todo, el «anterior» 
«posterior» son una gran ingenuidad. 5 
Finalmente: nosotros hemos tenido que conseguirlo todo рага la conciencia, u 
sentido del tiempo, un sentido del espacio, un sentido causal: después de que, sin con. 
siencia, largo tiempo ya haya existido de un modo más rico. Es decir, una cierta for. 
ma muy sencilla, muy simple, muy reducida: nuestro Querer, sentir, pensar conscien- 
te está al servicio de un querer, sentir y pensar mucho más amplio. — ¿Realmente? 


seguimos creciendo continuamente, nuestro sentido del tiempo, del es 
pacio, ete. se sigue desarrollando. 


3411251 

No se puede predecir nada, pero con una cierta elevación del tipo hombre к 
de lina nueva fuerza, de la que nosotros hasta ahora no sabíamos nada. 
saber, ¿una síntesis de contrarios?) 


kad LEC 
и НН la incognoscibilidad final — 
деб, 


somos principiantes en el aprender, р. cj., con muestra сардоба el 
pasiones. О con po ias O: pa nuestra om e 
pnesto ensayo de construir el mundo para el ojo, y para el й 

So que calcula (por tanto, intuitivo y calculable) 


меш 
ы; fk la сапа de Kleist a Wilhelmine ka 22:03: do mareo dí 1901, claro” 
ASE мр É 


(34. N VITI ABRILJUNIO DE 1885) 


343 
fines» son abreviaturas 
ш кунде, able "У Giles para hacer que los proce- 
005 
e 
и йү, voluntad de verdad. 
маз allá del bien y del mal. 


y El hombre como: artista. 


4 Dela alta política. 
5 El pensamiento criador. 


4 [130] 
$ G pensamiento abstracto es para muchos una pena, — para mi, en los dias bue- 


nos, una fiesta y una embriaguez. 


3411311 
ү que un estratega по quiere saber y no debe saber nada de muchas cosas, para 
no perderla visión del todo: así tiene que haber también en nuestro espiritu conscien- 
tesobre todo un instinto [Trieb] que excluya, que ahuyente, que seleccione — que 
sólo deje que se presenten ciertos facta. La conciencia es la mano con la que el orga- 
nismo más se propaga: tiene que ser una mano firme. Nuestra lógica, nuestro sentido 
del tiempo, sentido del espacio, son enormes capacidades de abreviación. con el fin 
de mandar. Un concepto es un invento, que no corresponde del todo a nada, pero un 
poco a muchas cosas: una proposición como «dos cosas iguales а una tercera коп 
también iguales entre si» presupone 1) cosas 2) igualdades: ni unas ni otras existen, 
Pero соп este mundo rígido, inventado, de conceptos y de números el hombre logra 
un medio para apoderarse con los signos de una enorme cantidad de hechos y para 
grabarlos en su memoria. Este aparato signico es su superioridad. precisamente por- 
que se aleja lo más posible de los hechos particulares. La reducción de las experien- 
7 а signos, y la cada vez mayor cantidad de cosas que asi pueden caplarse: сэ ч 
fuerza suprema. La espiritualidad como capacidad de ser dueño mediante los signos 
le una enorme cantidad de hechos. Este mundo espiritual, este mundo de signos EY 
тета apariencia y engaño», igual que ya toda «cosa fenoménica» — у ciertamente 
«отте тога» se indigna! (igual que para Napoleón sólo entraban en considera- 
cina зиз cálculos los instintos esene<iales> del hombre y tenia el derecho excep 
ا‎ as hacer caso de elos, p. ej.. de la compasión — соп el FiesBo 
'©сагзе en sus cálculos) 


341132] 


эё “г qué es «percibir» [wahrnehmen]? Tomar algo como verdadero": decir sl a 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
зы 


мә enfermizo en todo tipo precedente de 
1 
ا‎ la en él. En lugar de elevarse a yj rel bsos 
raras prefieren apartarse y tratan de ver si no habría үч КГ м 
sintoma de un instinto depenerador. El hombre Булу Сато. 
И аам» y dil ciclos del hombro: poro. 


mu k 
єз mi juicio de valor no lo es para otro, Aceptar juin 
Кө тибү. во он: el becho más frecuente: выш, de, 
primero la piel, luego la carne, finalmente el carácter: el w devigna 
E ver 
м 11351 


lad, 
Пе estado contemplando a menudo а estos idealistas lemang, 4 
—_ ellos no saben y по huelen nada de lo que уо sé, ellos уап haciendo «Пома 
tamente, tienen el corazón lleno de otros решо» distintos y los mi su Camino e 
iire, otra alimentación, otro bienestar, Ellos miran hacía arri Ок: Бис 


а, уо miro у АП д 
— no vemos nunca lo mismo, р Уо miro Hacia 
~ Tratar соп ellos es para mi fastidioso. A ellos les puc 
su cuerpo: pero su espiritu está sucio, 


de gust; 
и «por consiguiente» me huai АЙ gy 
onde en mi comienza la alegre curiosidad, ellos no se 


han limpiado Ias оиа 
до уо estoy a punto de cantar mi canción. piado в оге ш 


ми: 

Lin AA Sócrates, que buscaba razones astutas para actuar tal como la Costumbre 
mandaba, ста en todo conforme al corazón de los “sacerdotes délficas»: y la суу, 
sión de Platón fue la obra maestra de su arte de seduce, ión. Los conceptos prendidos 
¡como de origen divino, las estimaciones de valor Populares como eternas e impo. 
cederas: — pero adornarlas de nuevo para una ci á , agregas lapi- 
mienta y la artemisa de la alegría dialéctica, util 
enamorada 


Juventud locuaz y 


4107 
— Son para mí tan extraños: рага vivir con ellos tuve que enseñarles siempre 
Justamente lo 


más opuesto de lo Que yo tengo por verdadero y de lo que me рал 
Sonforiamte: y entre ellos inventé el dicho «no sólo el oro, sino también el cuore | 


м 
i Alemania siempre ha faltado espiritu, 


ж} Jal 
porque ellas ya son escasas. Lo que es más a al ۳ 
de роса у una cierta mirada crítica, de sangre fría; y po 


Ө ostras ét 
шора. alemana, la milicia alemana, se han convertido еп las mit 


da к 
Para los oido: a vir a, 
А mås finos e inteligentes casi todo elogio de una Y 


Mamado «н 
4 RO Prestar atención a ninguna virtud. p, ej., cuando uno (ШЕШ өл 
“* (ien caso de que se valoro correctamente a sl mismo!) о que WO 


4 МУП 1. АВйй. Луч DE jas) 


пега ser engañado!) о «comparison 
casto (en caso de Баана x 


ingenuidad de los hombres cienti<ficos- 
“gún olfato para captar cuán peligroso es su oficio, 
п que el «amor а la verdad» y «lo bucno, bello y verdaderos es su ашп. 
сога?! jero decir «peligroso» con respecto а los efectos disolventes. sin 
lo orme peso de la responsabilidad que uno siente mp i ino 
con Po ела a percatarse de que todas las estimaciones de valor, conforme a las 
ЫЕ los hombres, а la larga destruyen al hombre. 
que 


Que roza la idiotez: no 
ellos creen en el fondo 


NB. El efecto desmasculinizador y quizá castrante del mucho rezar figura entre 

daños del espiritu alemán desde la Reforma. Es un asunto de mal gusto en cual- 
har «circunstancia pedir mucho, en vez de dar mucho: la mezcla de servilismo sumi- 
Dy de impertinencia orgullosa-plebeya, соп la que, p. еј. san Agustin зе arrastra en 
9 Confesiones ante Dios, recuerda que quizá no sólo el hombre entre los animales 
tiene el sentimiento. religioso: el perro tiene para con el hombre un «sentimiento reli- 
soso» similar, — El trato con D<ios> en la oración cria la disposición y actitud hu- 
millante, que también en tiempos no religiosos, por transmisión hereditaria, mantiene 
sún su derecho; ya se sabe que los alemanes зе anonadaban ante los principes o los 
jefes de partido o ante la frase «su más humilde servidor». Se debe acabar con esto. 


341142] 

МВ. Nunca se me ocurrió «derivar» todas las virtudes del egoísmo. Primero quie- 
to probar que son «virtudes» y по sólo provisionales instintos de conservación de 
determinados rebaños y comunidades. 


34 1143) 
Este miedo afeminado ante el «horrible fanatismo» 


за раар» 

‚МВ, — se estremeció y cerró de nuevo los labios y miró como alguien que todavía 
tiene algo que decir y tarda en decirlo, Y a quienes lo estaban mirando les pareció que 
зи cara estaba levemente sonrojada. Esto duró un momento: pero luego de repente 
movió la cabeza, cerró voluntariamente los ojos — y murió. — 

Así es como Zaratustra sucumbió. 


34 пае 
has y Conduce a sus amigos cada vez más arriba, incluso а su caverna y finalmente 
^а la alta montaña: alli muere. 


= iendo: isla dı leros, 
| Las estaciones: y cada ves discs 


X Nuevo apunte 
тщ para Za IV; cf 35 (71-75). 
EA PIEL 3З (39-а, 35 5 оц, 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
м6 
MEDIODÍA ү ETERNIDAD 
de 
Friedrich Nietzsche, 


Primera parte: 
llamadas de heraldo, 


Segunda рап 
la anunciación. 


Tercera parte: 
los consagrados, 


Cuarta parte: 
ascensión y ocaso, 


34 [146] 


planta «homb 
eso, la apari 


Ке» стесе hacia 

а 
ión de un пдеу A 
е establece sobre un Pensamiento к. 
tiene apenas tiempo de contemplarlo más de cerca, ш 


34 [147] 

ЧЫ Ына que casi todos los libros se le han hecho superficiales, que de pocos 
hombres del pasado sigue creyendo que hayan poscído bastante profundidad para = 
no escribir lo que sabían. е Y 

Yo he pensado tantas cosas prohibidas y he estado siempre" de buen аши | 
саза, donde incluso a espíritus honrados y hábiles les falta el aliento; así Ыы | 
кане спо todavía encuentro algo que comunicar. os sé muy bien qu 

ero mis puntos suspensivos que los pensamientos manifestados. Р 

A cuántos eruditos podría рае y si quizá he hecho yo eso mismo епа: 

ocasiones — 


Ita liber- 

El inconveniente que tiene el ocupar a eruditos en campos сео АС mismos 

АЗ Ппега y falta de prejuicios consiste en que no pueden ver más merlo де 

= que no tienen ojos allí donde по tienen vivencias. P. ej., рага e Re у enom. 
conciencia moral, para eso uno tendría que estar herido y ser pro! 


jado de espif- 
Somo la conciencia de Pascal y luego poseer además aquel ciclo despejado 


РЯ 
hombre mr 
planta hombre La planta Болк, 
“ Cft JGB 44. », según la frase de Vittorio Alfieri «LAR T 383. 
robusta quo...» е en Stendhal, гдр Nápoles y Florencia, Paris, 1853: P- 250 
sa BN (а cita está por Nietzsche). Vertogenheit Еи 
Ы “лй auch einen Schritt weiter in der moral<ischen> Ve 


e Ии Наме gewesen са ы ean 


(34. NVI 1. ABRILJUNIO DE 1885] 
747 
pinos y maliciosa, que desde lo alto abarca, ordena y se ri de 
umin Y se іе de este heryi- 
pad опса - y 
өңү a joven ¡cres Жы: hacían falta unos cien erudit 
cuando € pesos en los matorrales —- quiero decir en la historia del 
aar co! mi presa. Entretanto aprendí que para las cos; 5 
a PT pián ey dificil encontrar eruditos sie 


a los que 
alma hu- 
excitan mi 


altal qir que Sócrates era profundo — su ironía era ante 

creo sentir q para poder tratar con los ете нана [тесин de 
zû aquel Federico 1 Hohenstaufen: seguramente ora 
do no menor Pascal, que se murió prematuramente treinta ES 
alma espléndida, amargada, maliciosa, del cristianismo, En 199 


ncis 


su 
purlarse con 
pizo antes У más 


411491 e И 
5 veo Venero a M<iguel> Ángel más que a Rafael, porque él, a través de todos los 


velos cristianos у confusiones de su tiempo, ha visto los ideales de una cultura más 
aristocrática que la cristiano-rafacliana: mientras que Rafael glorificaba fiel y mo- 
destamente sólo las estimaciones de valor que le estaban dadas y no llevaba consigo 
ningún instinto de seguir buscando, de añoranza. M<iguel> Ángel, en cambio, vio y 
sintió el problema del legislador de nuevos valores: igualmente el problema del per- 
Iecto-victorioso, que sólo necesitaba superar también a «los héroes en si»; el hombre 
Чудо al punto más alto, que estaba por encima también de su compasión y que des- 
гога y aniquila despiadadamente lo que no es suyo, — brillantemente y con divini- 
dad imperturbable. M<iguel> Á<ngel> estuvo, con razón, sólo por momentos tan 
alto y tan fuera de su tiempo y de la Europa cristiana: al menos él se mostró condes- 


cendiente con el eterno femenino en el cristianismo; incluso parece que <él> al final 
д «abandonó el ideal de sus horas más altas. Era 
un ideal, а cuya altura sólo el hombre de la más fuerte y suprema riqueza vital es ca- 

fondo tendria que haber 


efectivamente supracristiana. Conoce «el 
по, Hay algo super-europeo y secreto en ё 
'ontemplado un ámbito muy amplio de cosas buenas 


34 1150] К 
NB. Schopenhauer, igualmente un escritor no usual de 

-. un pensador honesto, igualmen! ю E 

asuntos filosóficos, aun cuando por sí mismo aca un filósofo: en relación а lû re 
tual juventud (y también para aquellos viejos que сп sus, pretensiones de rigot А Г 
conceptos, claridad del ciclo y — cienificidad, son modestas) todavia inte ao do 
е enseña veneración, donde él mismo ha por el espiritu erítico de 
I, por Goethe, por los griegos, por los franceses 


E de espiritu libres 
Quizá el alemán mejor formado, con un horizonte europeo: hay 


“incluso momentos 


چ 
ч С. JGB 45,‏ 
Mer ех» en el manuscrito.‏ 


за FRAGMENTOS PÓSTUMO 

@ mira con ojos orientales. El pesimismo, 
жешс шт maeno по e éy j, 
желинин: р. «бурок la antiga indin, pot el gi En log 
о camera el que la cucación escolar potter ыйыы 
ми “чын 
пә vez un músico que a sus 28 <абоз> боста tan 


pobre әрле. 
inacabado, simo tan pobre), que tuviera envidia de (20 sólo no ¿Hb 
fastidiarse por eso la vida entera? ¿por 


411523 


fe de un сгёдао mil veces mayor: ¿lo ha aprendido Wagner e рак 

id lá pm 

Енн es entonces por loco 
154 $ 


A z һа producido sólo un pocta además de Goethe: es Heinrich Hese 
- un judío. Pero en Francia así como en Italia, España с Inglaterra; 


cio de pe 
eo blico, y quiero «darle en los dedos» + os yo los consi- 
dee algo que en una época del «igual derecho para обо» saena deseada xl 


157]* 
Мрав a cscepticismo imterior en Alemania, que es ma- 
yor y está más seguro de зі mismo que en cualquier país de Europa, comere мод 
¿hecho de que сі clero. ha sido siempre prolifico en jos y. como el peo- 
pio Lutero, no. ido su fuerza sólo en los púlpstos: y por la mesma razon. desde 
РЕЯ jii el escepticismo de los italianos — сйоз has sordo sempre 
demasiado cerca, а la vista, al representante de Dios y яш corie — machos de los fi- 
lisofos y eruditos han. contemplando al «saceráote», en tanto que hijos de pec- 


gundo rango, en todos los párrocos rurales y urbanos, a lo gae se añaden los teólogos 
de la universidad — y en esa medida la filosofía alemana puede ser шпа cosmación 
del protestantismo. 


М 1158] 
NB. 


ЕЛ 


FLECHAS. 
Pensamientos sobre y contra el 
alma europea. 
El derecho de los privilegios. 
34 [160] 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


Or que 1 
tener alguna habilidad y crear a partir de ella, virtù, en el sentido шлу 
nacimiento”. del 


411621 м 

NB. Hoy, ea el tiempo en el que el estado [Staar] tiene un vig, 
grosso, hay еп todos los campos y especialidades, además de los de 
dores, «representantes», р. cj., además de los eruditos, literatos, además Di trabaja, 
populares que sufren, granujas, presumidos, parloteadores que «representan, WS 
suftimieato, por по hablar de los politicos de profesión, que se sienten bien pn А 


bio, en una cidad antigua, y en consonancia con еа todavia еп alguna Чы 


tante moderno e intermediario — ¡a no ser una patada! терген. 


34 [163] 

La presión eclesiástica de milenios ha producido una magnífica tensión del aro, 
igual que la monárquica: las dos distensiones ensayadas (en vez de disparar con el 
arco) son 1) el jesuitismo 2) la democracia. Pascal es el espléndido síntoma de aque 
Ila terrible tensión: se moria de risa de los jesuitas. — Yo estoy contento con las situa 
ciones despóticas, presuponiendo que se tenga que actuar con razas mezcladas, don- 
de siempre se da una tensión. Por supuesto: el peligro de tales intentos es grande 
La democracia europea no es o <es sólo> en mínima parte un desencadonamiento 
de fuerzas, sino ante todo un desencadenamiento del dejar-pasar, del querertener- 
comodidad. de las perezas intimas. Lo mismo sucede con la prensa. 


34 [164] 


La d<emocracia> europea es en su menor parte un desencadenamiento de Пис 
zas: sobre todo ез un desencadenamiento de perezas, de cansancios, de debilidades. 


34 p165)” 
El espejo. 4 / 
Una ocasión para que los europeos se miren al espejo a si mismos 
de 
Friedrich Nietzsche. 
4 [166] ши 
Lo común en el desarrollo del alma europea es, p. ej., percatarse en i or 


е Delacroix у Кага: Wagner de que el uno es рейн он ра 


аы 1885) 15t 


demás también más músico — una Ouverture de Co- 

оао POCO E ne, una especie de R<ichard> W=<agner> sin mi 

a ¡mbrprele, lo ambos anteponen, todo lo demás se sacri» 

> и. ¡expresion): оным sumamente cultos y ellos mismos 
13 черепфїемев 


„ sin sol 
os 


actúa la entera prehistoria orgánica: «esto es verde», 
lle juicio epi сото una especie de abstracción y simplificación, 
E ы ico: lo más importante ha sido continuamente subrayado, 


Pmanecído los rasgos más débiles. En el reino orgánico no hay 
ае especie de digestión de lo vivido. 


Mos buenos, su relación con la estupidez 
iducación y cla. т. ee 
El liberum «nego», «provisionalmente: по!» 
Veneración, cólera y valentía 


м [109] 


La cuantificabilidad de ciertos procesos, р. ej., de muchos químicos, у una caleu- 
Чад de los mismos no proporciona todavía ninguna razón para palpar aquí «ver 
dados absolutas», Es siempre sólo un número en relación al hombre, а una cierta pro- 


pensión о una medida que se han hecho fijas en el hombre. El número mismo es por 
completo una invención nuestra. 


344170) 

inea сево lógico tal como «está en el libros no sucede mimea, ni tampoco una 
mente O dos «cosas iguales», Nuestro pensamiento discurre de un modo total- 
unn еу етеме: entre un pensamiento y el siguiente reina un mundo intermedio de 
sumisión, ago Mpletamente diferente, р. ej., el instinto [7rieb] de contradicción o de 


мату 


Los y Н 
Juicios sintéticos a priori son ciertamente posibles, pero son — juicios Arow, 
34 1172) 


АУ, Мих et стих. 
34 tua filosofia para buenos dientes. 


ON oa, Cualquiera. 


Que pueda ser su origen, está al servicio de ciertos fines 
эчим Pata alentar o para calmar 
Bl bien, 


Un 
Stadio provid del mal; una dosis suavo del mal; — 


= FRAGMENTOS Рр лы, 


xp > a , 
Сшизйв ато se ресора per Ñas ermas у ао par ш 
de agi эч роста < pci, bomba [мд =. о м 

s4 
Е, ае у ОД 
ие lo que экиз queer proponiendo que res Е 
= 


Tene un Pedo 
Lua y puede sapaar з ohana стоела por ampia сода, аен 
ا‎ o Cannio аб А та =: беш? 
жин бег у тї pe delo que cra шна abra, Bedos уко. 


аис под, тм 
la sido secado cno Била shora. Lo primero que у У а 
TES a n Ee aaee pe a өе N 
без de Бора crem que cs ia moral misma y gron los 


pal es alco instinto gregario, que sólo «а 
¡roca orina ‚ Postrero, deseo tiene incio bienestar 
de обот kas jefes y paias de rebaños. Sus don ет 
шер игл o е ий Гу, 
î par todos los animales gregarios como го que se ha dea 
Жл aa sobre dónde y cómo la planta hombre ыга 


жоя rsflexionando sobre esto pensé qué especie de hombre ha trabajado hasta 
Ahora, involantaria e i 


inconscientemente”. 
pesimistas, en cuanto que su descontento” y 
al descontento con el presente: por eso favoreci a Schopenhauer y el conocimiento 

de la filosofia indi 


pre arivos acumulan y transmiten fuerza, y mada 
an yes de а eta. para mo pene e эшче П тыч грам Ж 
e cae uniones y modos de чыз poco сөм mayor cantidad de 


ит! З 

аав aversión 1) al socialismo, porque sueña de modo с | 
в а gregaria de lo abueno, verdadero, bellos y los par ана 
téa el anarquismo, A e ааны ae 
ens еп seor. ¡porque son los modios por boa que el animal de re 


мит 
Mi atención se dirige а los puntos de la bistoria en ge sobyesalen Jos grandes 
rcombres>. El significado de largas morales despúsicas tensan el arco, cuando po lo 


Que hay un desarrollo de la humanidad entera es un absurda: ахо es de de 
sar. Configurar musho al hombre, sacar una cierta verán del Бодес, destrosaco 
cuando un cierto tipo ha alcanzado su culmen — por tamo, ser creador y Фригии 
ao disfrute que pueden tener los hombres, Platón по сга sogi 

ше tan Tímitado cuando enseñaba que los conceptos son fijas y «лттык: Per 
Quería que se creyera eso. 


en el resto del mundo: 
rado tiempo. El azar lo 


El hombro como un espectáculo: ésto es el SENTIDO нтс POS ce 


elemento peli 
ligroso, el hombre como el que со 
mirando. i e aprende a sentirse 


pe ha vor tras las 
ч eni pis aga, эра ылыый aiaa 
Eat emor ba аидын ec аа ara 

поз en el jugo o sólo келе" co et uno al ado del ано, 


el sentido histórico y el Ecográfi 


esta forma: Y me Propuse andir 

p los hice sudar en la cama, 
mandé beber hasta caerse, los hice hombres muy sedent 

Jos риб sentimientos deplorables de esa 


pero manera que con eso saque algo para mi 
CE 
Preguntar. 


les di de comerem. 


Asi me habló Dioniso. 
` Dioniso. 
>» Ensayo de filosofar 
al de una manera divina, 


Friedrich Nietzsche 


. e los ро" 
¡Jus las mujeres dan a laz a sus hijos vivos? ттын 
inir al mundo р A AE D paita” 
сут 


те 
vivos а priori? — Y mientras preguntaba ам 


ш}дп еп la barriga Y 
mi sueño dogmático, le dí al dios un emp 


эн 
¡edad de un chino de Kerg 
paa ماب‎ In e al 1 e som pales 
a e e la bartiga e amor ©» ром ч 
0 
y 


яп, yy tendencia de los alemanes combis a si mismos — de hi o py, 


e, que то sabía encontrar el final ¢ hizo además de ezo m „2 
ol 


бад» lo que hizo famosos a los alemanes. Su efecto forma parte de la gran reoc- 
ción Una especie de ahorro del trabajo cientifico, un contacto directo cos las sco- 
fas» mismas — un acortamiento del camino del conocimiento: ¡este sueño embriaga- 


hcombres> satisfechos espinosistamente, с 
luntad» o, más bien, la veleidad, el «voluntismo»”, la avidez, o el sentido y el enten- 
dimiento. 
341186] 

«Tranquilamente apoyados en Gracias y Musas», Schiller, «dos aristas». 
3411871 Po 

El desarrollo de la conciencia como un aparaso de gobierno: sólo accesible part 
las generalizaciones. Lo que el ojo muestra ya Пера a la conciencia como gene! 
do y arreglado, 
3418810 


Prefacio; la jerarquía de los hombres. 
1. Conocimiento como voluntad de poder. 
. Mûs allá del bien y del mal 

Los artistas escondidos. 


pe & 
suali judíos o en los parisinos aparece 
un modo а уе اکر ار ی ا‎ [somo una neurosis] 


лмаг мятле 


de 
Friedrich Nietzsche, 


Prefacio: de 1а jerarquia humana 
Parte peenera: saber y conciencia 


Parte quinta: el martillo (o Dioniso), 


мө" 
Разса ¿Para quién? 

нат 

del айта. 
La amplitud 
La fuerza de la"? transformación. 
La fuerza que manda 
La dureza. 
El saber: placer de conquistador 
La gran responsabilidad 


escépticos de la moral no consideran la сш 


intidad de estimaciones de valor que 
Meyan en su escepticismo: 


gu estado es casi un suicidio de la moral y quizá incluso 
Una transfiguración de la misma. 
3411941 

¿De dónde debemos 


son las estimaciones que nos 
ŠI «desarrollo» en cualquier sentido es siem 


luso la especialización de cada órgano, La бри 
y del crecimiento. 


Óptica del crecimiento. шо 
¡Que la destrucción de una ilusión по да como resultado ninguna verdad, sino. 


un төгө más de ignorancia 
a 


PARVE LA e oe mr 
Зеби y соте, 
Una moral para түл с. 
de 
Felix Бед 


ET 
a ЫЈ =з сайы! de A 


encia mas estupidos: 
Jos más inteligentes. Esta piedad para con lo que se encuentra 
ре» iz del ELEMENTO moral del CONOCER. То prñenero que hace Айы єз dl 


¡cismo | 5. ч 
серсЁ luto ante todos los conceptos transmitidos (como guizá lo ha 
“guna vez un filósofo — Platón: naturalmente < ha> enseñado lo come си? + 


34 1196] 

көг habla una filosofía — una de mis filosofias —, que no quiere ser denomina- 
da en absoluto «amor a la verdad», sino que pide, quizá por orgullo, un nombre más 
modesto: incluso un nombre antipático, que por su parte puede ya contribuir a que 
siga siendo lo que quiere ser: una filosofia para mi — con el lema: safis зит! mihi 
pauci, satis est unus, satis est nullus. — Esta filosofia se llama a sí misma: el arte de 
la desconfianza y escribe sobre la puerta de su casa: нут dmoreiv 


341197] 
Vosotros demostráis, a partir de la miseria de la mujer, que tiene que mejorar su 
pesos pero yo querría que lo hicierais por razón de su mejor estado y de su mejor 
erza 


м ye 
as grandes virtudes, la responsabilidad. : 
“Los buenos» como un trasfondo "del movimiento democrático socialista, 


за [19919 
Y 


жр 
< Destinado a 34 [145]. 


Ša FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


¡crarquía de los hombres: él separa en 
9 аа señalando el grado de educación: А іа ombre Sue е ы, 
nes). “Усу, 
de la más mínima selección: los leg; Slade “ед w 
2 ерсе (responsabilidad), el martii ia Ores dol futuro, 
despedida: el retorno como religión de religi M liy 
ea L loción los бораца E es: consola lado k 
se acude en masa (dividiendo al mismo sd asu 
la multitud. Público 
La jerarquía como prados de la edu 
generaciones) 


alfi 
¡cación del hombre elam у, "аа 
7 


los supremos adores, con el martillo. 
parió {у чины virtudes. 
la despedida”. 
34 [200] 
El filósofo necesita muchas virtudes de primer EE Y sobre todo p 7 
posas: como veracidad, honestidad, amor а la verdad, Palabras р, 
1 
ik Los legisladores del futuro, 
la jerarquía humana. 
Más allá del bien y del mal. 
El filósofo como artista, 
Dioniso“, 
34 [202° 
Los señores de la tierra. 
tos sobre el hoy y el mañana, 
de 
Friedrich Nietzsche. 
34 12031 
La situación de 


des viriles 
Europa еп el próximo siglo cultivará de nuevo las virtudes vis 
ы ве vivirá en permanente peligro, El servicio militar os: elat 
al contra la Че las ideas democráticas: nacido de 4 mios 

e a Жы hombres que hablan una misma lengua y 


hisimo tener Y qa 
ДЫ н» también les gustaria тис! y fal 
| К 10 cual, sin embargo, no ha tenido éxito пі con la peo 


bS а 


(34. МУП 1. ABRIL-JUNIO DE 1885] 29 


qué me ocupo desde hace años? Me he esforzado por pens. Ы 


204 mios, ¿de 9 il > 
м воў m Profundidad, para liberarlo de la estrechez с ingenuidad medio cristia- 


‘mismo i 
pa emanê; en 1а que ese pesimismo se me presentó por primera vez еп <las 


тё! г 
eo mente un ideal opuesto — un modo de pensar que i 
basado igual ás Heno de vida y más afirmador del mundo de tdas КЕЛШЕ 

de alegria, x los posibles 
dame с г: yo lo encontré pensando hasta el final la concepción mecanicista 
modos CSa. verdaderamente se necesita el mejor humor del mundo para soportar 
den o el del eterno retorno, tal como lo he enseñado а traves de mi hijo 
ШИ а> — por tanto, comprendidos también nosotros mismos en lo etemo de 
sar” Finalmente resultó que el modo de pensar más negador posible del mundo 
esel que califica como en sí mismos malos el devenir, el surgir y perecer y que sólo 
afirma lo incondicionado, el uno, lo cierto, el ente: encontré que Dios es де todos los 
pensamientos el más destructivo y enemigo de la vida, y que sólo por la enorme falta 
de claridad de los queridos religiosos y metafísicos de todos los tiempos se ha hecho 
esperar tanto tiempo el conocimiento de esta «verdad». 

Perdóneseme que yo mismo no esté dispuesto a renunciar a ninguno de estos dos 
modos de pensar — tendria entonces que renunciar a mi tarea, que necesita medios 
opuestos. Es de sumo valor, para la destrucción o el retraso y la profundización del 
hombre y de los pueblos, un modo de pensar pesimista, temporalmente (tal vez por 
un par de milenios); y quien en sentido amplio tiene pretensiones de creador tendrá 
que tener también pretensiones de destructor y enseñar los modos de pensar destruc- 
tivos en determinadas circunstancias, En este sentido, doy la bienvenida al cristianis- 
mo existente y al budismo, las dos formas más extendidas de negación del mundo; y, 
para dar el golpe mortal a las razas degeneradas y en vias de extinción, р. ej., a los 
indios y a los europeos actuales, yo mismo defendería la invención de una religión о 
metafísica más estricta todavía, auténticamente nihilista. 5 

Tras lo que he dicho antes, no dejo а nadie en la duda sobre qué significado atri- 
buiria a la idea de «Dios» en tal religión. Los mejores nihilistas entre los filósofos 
fueron hasta ahora los eléatas. Su Dios es la mejor y más profunda exposición del 
nirvana budista; ser y nada son idénticos. 


34 [20510 Ў 

Por lo que respecta а Richard Wagner: no he superado la desilusión del verano de 
1876, la cantidad de imperfecciones en la obra y en el hombre fue de golpe demasia- 
do grande para mí: — yo hui de allí. Más tarde comprendí que el desprendimiento 
mås profundo de un artista es el que proviene de haber contemplado su ideal. Tras 


cruz — yo amé sólo al Wagner que yo conoci, es decir, 
û un Ate moralista integro, que ha inventado la figura de Sigfrido, de un hombre 


9% «auch dem» еп el manuserito. 
“с. 35 1491. 


=“ FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


libre. Desde entonces ha dado todavía а ent 
el aca op “Bayreuther Bitters, cuánto ет Sic 


y xe le ha emendida, Muchos alemanes. muchos ciar yl 


песо del 
especie crecen desde entonces sólo en Richard ya Putos y 1 
Todo esto va contra mi gusto. Wagners o impurs 


Se entiende de por si que no conceda a 
esta apreciación mía, y a toda la chusma 
cuerpo de la sociedad no le del 


o de hace, 
а Ріој 
ото el de R<ithand> W<agner- pronunciar un Polos 


+ ni рага elogiarlo, nj р” con omb ши 
cirk 
M {зов 
El siglo de ferra: 
Mp 
El legislador del futuro. 
Caracterización 


Dúbring 
Bismarck 
R<ichard> Марде 
341208] 
МВ La lucha por la existencin», indi 
Р от Esto indica un estado de excepción. La regla 
о “ Рог el poder, por «más» У «mejor» y «más rápido» y «mis a 
34 [2091 
ШЕ mundo nuestro de hoy, Muestra éy ode 
feria, Д Poca del gran bum bum, que, con su gus! 
re hace valer en los Acontecimientos lo enorme, lo ruidoso, y al final 
Por producir Acontecimientos similares, 
M 12101 
trenen шмше о más bien sólo” un dieciocho aguado, embrutecidoy 


haya 
ASontecido, y se ha creado, de grande, que no hiy) 
oy фе Haya creado antes de 18007 y ачу muchos frutos, que creciera 

аа so eo бло pan ca achos fh quitis de la po 


(а хуп 1. ABRIL-JUNIO DE 1885) га 


ы francesa y Napoleón — con eso quittis a democracia у la la 
„КОП sata Cect y Rei, Ju con c pco pra 
оба е e 

ор 
o 


uil nte resonancia de los acontecimientos trágicos de lla generación 
pe ente os treinta y cuarenta, con l que e asocia también, con sur. 
опо card Wagner, aquella especie espléndida y enfermiza de insaciables, que 
recto” sen preludió en música, Byron en poesía: el efecto de lo desmesurado en los 
peombres>, cuya fuerza nerviosa y de voluntad era ya demasiado débil para eso 


иши gran silencio — en la era de la feria” 
7 la bendición de los legisladores (también «vosotros debéis ser enemigos 
vuestros» 
— n partir del alma de ви desarrollo: cómo quieren huir de su enorme tarea. 
ТЇ análisis del animal de rebaño. Se tienen que sacrificar más hombres que nunca 
para las guerras 
— оз grandes, terribles, fiestas conmemorativas. 
— simpatía por los grandes hombres de todos los tiempos, ¡no nos dejéis des- 
cender)! 
— dado que ya no hay ningún dios no se puede soportar más la soledad: el hom- 
bre superior tiene que ponerse manos a la obra. 
— si queréis el cuerpo, los sentidos, їс. 
— elogio de la razón fría, como solaz рага los hombres del laberinto 
— el señor de muchas filosofías, poderoso para el más profundo pesimismo y la 
más alta transfiguración del mundo. 
— los melancólicos tienen necesidad de jovialidad- 


My: 
Gai saber. 
Ensayo de un modo divino 
de filosofar. 


de 
Friedrich Nietzsche, 


- ` Saber y conciencia. 

2. Moral para moralistas. 
Кла para hoy y mañana. 
De laji 


341214] 
Auto-transfiguración. 
Los buenos y los malos 
El siglo ХХ, 


тете зд 206, 209) 
ео ls, 202, 201,35 [84.36 (1. в}, зо [11]. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
= 


ми) ¿tado рог todas las virtudes 
bring, afectado por y los dí 
pr ale pleteya: del ques роне también КЕРН ец 
y sto llo, 
ademanes. e ШУ e 
за [216] 


horas, luminosas у alegres horas de fiesta 
z д Белорет ар habladurias ү 
ta ahora sobre la moral de otra manera que con el término: «eharlatane, 
La locura del Reich ў "Ча Supe, 
В) Da verglenza la falsedad en todo nuestro clogiar 
denar, amar y odiar: éste es el sufrimiento de todo hombre 
más: y también esta vergúenza da vergüenza: y al final 


1 
n descubriendo ahora que la evidencia, asi como la mejor 
сала verosimilimad, merecen el mínimo crédito: por todas в apren, У Más cep, 
trario: p.ej que la generación sexual en el reino de todo Почесто! 
ción: que el macho en el fondo по es más que una hembra degenerada, echa 
perder: — о que todos los órganos han prestado еп el animal originan, «Аай 
servicios distintos de aquellos por los que los llamamos «Órganos» 
todo ha surgido de modo diferente a como hace suponer su último uso, La exposición 


о: y la historia d 
oriadores de toda especie ее. 


ena e, 
los y 


Prol Ry o, 
= riûmonos de nosom 0 


мы, 
Ко es en modo alguno posible que un hombre no tenga las cualidades de ss 
Padres y antepasados: aunque la apariencia diga lo contrario, Supuesto que se conozca 
algo de los entonces está permitida una conclusión sobre el hijo: así, р. ej. 3l- 
guna incontinencia bestial, alguna envidia torpe — La unión de ambas constituye el 
прерано — tendrá que pasar al hijo, como sangre corrompida a buen seguro 
le costará disimular tal herencia, Que el talento de comediante es mayor en el hom- 
Dre de origen inferior que en el aristócrata: e igualmente la tartufería de Ta «virtud» 


341219 
¡Aquellos cruditos superficiales y torpes, que son lo suficientemente Чевспопл 
чето para sentire «espiritus librea», consideran como cobardía o traición 2 


h À № 
verdad, como debilidad de la voluntad, todo lo que forma parte de la historia de 
enfermedad de los hombres superiores: el Кессе. tener-miedo-de-si — 
3412201 


cat 
SIE ls sentimientos cristianos con la belleza griega y en lo рой» 

1a con el moderno parlamentarismo — Jo que acaso se denomina hoy «foso 

A 


ааыа вы en el manuscrito. 


(ЗАЧ VIE 1: ABRIL-JUNIO DE 1885] 763 


para so hace falta mucha finura en la cabeza y, por otra parte, mucha más 
И fanática 
К 
Ш „ disciplina crítica — Калі a 
ا‎ це Alemania ha dado, с t, E. A, Wolf, Lessing, 
A mora icismo. — Coraje más severo y esforzado, la pd 


escepti 
rete jeva el cuchillo, placer al decir no y analizar, Contramovimiento: 


ло que lleva е 
то, соп Richard Wagner como último romántico (patético, —— — 


jebul 
a 
Кш 
м Ш diversidad de los hombres es hasta ahora muy grande 
os juicios que yo he oído єп mi vida entera sobre los hombres que conocía esta- 
e ualmente tan lejos de lo que yo tenía para mí mismo por verdadero, que al 
Pal me hice para mi uso casero la máxima: «es indiscreto no mentir sobre los hom- 
„Especialmente me fastidia que, en cuanto quisiera llamar por su nombre a algo 


brest 
por lo que те gusta un h<ombre>, inmediatamente le perjudicaría en su «reputa- 


ción. 
412231 4 
e incipio: hay algo de decadencia en todo lo que caracteriza al hombre mo; 
deso: pero muy cerca de la enfermedad hay signos de una fuerza y un poderío no 
eros del alma. Las mismas razones que producen el empequeñecimiento de los 
егшпоз impulsan a los más fuertes y raros hacía la grandeza. 


41224] 

¡Al demonio las habladurías! Los alemanes alardean otra vez de su famosa «vir 
tud alemana», de la que la historia no sabe absolutamente nada. Quienes peor Jo ha- 
cen son algunos antisemitas, incluidos los que han quedado en el pantano del maestro 


de Bayreuth, 


34 (225) 
Lema: no tengo tiempo para mi, — ¡adelante! 


341226] 

NB: Esfinge. 4 

Reducción al juicio: «esto по ев verdad». Sigue” el imperativo; «¡por consiguiente, 
ho te está permitido tenerlo рог verdadero!» ¿O bien significa en realidad: «por соп- 
siguiente, ya no puedes tenerlo рог verdadero»? — Asi que vemos continuamente, 
р. пе ув по esa del во] у creemos lo que sabemos queno es укн, аа 
todo es así. Un «no te está permitido» seria un imperativo que перагіа la vida. Por 
consiguiente, es necesario engañar Y dejarse engañar. 


34 [2271 

Aquel R<ichard> WS 
toda la bagatela presumida: 
Conozco, incluso — €: 


agner>, sl que se venera hoy en Alemania y se venera con 
КЫ peor germanismo: а aquel R<ichard> W<agner> no lo 
una sospecha — по ha existido nunca: es un fantasma. 


"Сї. JGB 209, 35 (431 


h 


не PRADMENTOS PÓSTUMO 
м 


1 A ~ 
эм) gto de тв ылмамл alemanen incluyo: gj 
auna e оина шз у RTA т en sa Ато 


мз» 
Pakamanis! de tordos los historiadores: loy 
an pn q puma ga, hachos son tal, 


a El senador 


de muchas clanes, También la esfinge tiene ojog: у ы, 
m Жайын». y por conigulemte no hay ninguna verdag Po On ny, 


mu 

La espiritualidad más fina y voluble, con cien mil Pequeñas antenas, 
np ci solo dada una total descomposición det, 
algo muy сайа Cono con los finos parisinos, que suspiran porque todo sel 
сант». э. 


К yo ema joven, encontré una peligrosa divinidad, y no 
Sanê а nabe lo que entonces me pasó por el alma — y tanto de 
Entonces aprendi a callar de tiempo en tiempo, i, 
ЕЕ que un hombre с 
I", иеа para otros, sea para si mismo: 

lla a uno” para desahogarse de si mismo y ha 


quisiera contar de 
Cosas buenas como 
gual que se tiene аиса 


on razones profundas nocou 
porque los primeros planos la 
¡cer posible que otros vivan cos 


т. Tambre no científico: él tiene una opinión por verdadera cuando btu 
Hives, y cuando él mismo reluce bajo su luz. 


ts ha producido la contra-prueba de que ser bueno no sen un signode 

єрїшї y de que la virtud, como sentimiento y sentimiento кышы: 

forma parte de los do de la idiotez incipiente, al menos de sus атонія. > 

АДН de conjunto de la historia, encontramos ln regresión espiritual рог Sios 

{1 hombre camo animal de rebaño, y se agravan las condi 

el hombre como animal de rapiña, que anda solo o en eA 

mel mismo pinto de la evolución а los hombres «bueno 

чта hasta la santidad» 


Mi tipo de how: 
¡moral ез un hábito de auto-glorificación: gracias al cual un tip? yy 


үр ыштен de su condición y de su vida; rechaza la influencia de how 
ч Abnos «per debajo de si». 
E HON 20s 
ire тео dinde Demdergrunde 
$ ы en ai Mamata ї 


нуп 1. ABRIL-RJNIO DE засу s 


Pes 
"e cuerpo, la cama y el cuarto de los nabos у 
ra на pone ит» —) = pea vd e cr 


TEN 


A isemi ? 
Т isemitas y Otra gentuza mentirosa en el fondo tienen necesidad de 
аана ти. 


мш) sentado solo en su propia montaña, como ола fortaleza negra 


Ү más vale estar 
medo destruida, pensativo y callado; de modo que los pájaros mismos элда miedo 


detal silencio — 


losofal, — Los ingleses tratan de persuadirse de que el comportamiento 
Pi Que еї nsilnto gregario es la moral misma у Énica, en опо 
‘mpo e 
Importante NB, — ¡a partir de Helvecio! 


M 12401 
El problema «hombre». 
de 


Friedrich Nietzsche. 


y El extravio de los filósofos. 
а ДЕДА А Jos rta demon 


"NB, ¡Cuántas falsas interpretaciones se han dado rezan: 
n A Re Е 


Шт т 
Ст. 58 228. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
“é 


rsuadirá de que suprimamos de la Oración e] 

que por рен а sentido pedir, que se puede ser cuco 

el fetacido co м que los destinos [Schicksatel de wn y к, 
otra prada para su mejora, amonestación, castigo, advertencin е 
aa alas que el ereh y loja td n el curso то 
ra interpı pues el асотесег causal hay en el fondo una ed A са 
у que tras J policiaco. — Asi, incluso la entera Interpretación Oral poa culo 
a rim ha sido vide de gl 
ctra de todo el коше шс. па 
terpretació 


34 [242] 5 sensato, bondadoso, hábil, un hombre «соп q] 

a amada, estar en su cercanía, Pero ¿por qué este hombre joa 
CU nos beneficia, debería ser más valioso pata nosotros que el peligro. OM. 
уо, que nos cible, que nos fuerza a andar con cuidado? Nuestra Sensación 
IR f Pregunta; ¿acaso entre los grandes Һат 5а МН 
ен e especie inofensiva descrita? 


hacer free y 
le os алге, Д 
ıe hay alli беса, 
ҮШ 

causae cientes, No hay ni causae. ' finales, ni eficientes: en 
те сайта 


Фсїма». Por cierto: sin esta fe no habría nada vivo: ¿pero necesita ya por eso — ser 
verdadera? 


мма) 


omo camino para emos algo: es, pues la 

1 camino para llegar a sentir que ya sabemos al i 

јр a Sentir que ya abe ا‎ 
vo en algo viejo, 


pa los delincuentes de máximo rango están igual de cerca del Capitolio que de b 
Roca Tarpeya» ha dicho, creo, Mirabeaa. 
т saa lio de miras E 
3 sueño despierto; cuanto más refinado y amp! o ls% 
сере contingencia (250 рАей), tanto иш рефе зи, 
Мак, en su vivir querer éxito, felicidad. propósito; él se estrem espa Ta neces 


ción. $ as 
muestro sentimiento como explicación i yo 
о оа але 


(34. N VII 1. ABRILJUNIO DE 1885] че 


рт ser irrefutable: по por cso es ya verdadero, 
ТТТ A раа бестей on poeta 
iato jei rno suyo; en cuanto ponen fuera de si su fuerza, sus apetitos, sus 
jas, COMO 50 mundo externo. La capacidad de crear (confor- 


en 
entar, fani 
inve! te 


ciertos Erro! 
incorporados, que 


гр nosotros sin ellos no sabemos vivir y cosas semejantes) 
reativo en todo ser orgánico, ¿qué es eso? 
“ 


Loci 
— que todo 
estimaciones de valor, 
hereditarias y sus distintivos. 

“ше las estimaciones de valor tienen que estar en alguna relación con las соп- 
diciones de existencia, pero que ni de lejos serían verdaderas, о serian precisas. Lo 
Sencial es precisamente su inexactitud, indeterminación, por la que surge шта espe- 
cie de simplificación del mundo externo — y. justamente esta suerte de imeligencia es 
favorable a la conservación. 

— que la voluntad de poder es la que guía también el mundo inorgánico, o más 
bien, que no hay ningún mundo inorgánico. La «acción a distanciar de se puede su- 
primir: una cosa atrae a otra, una cosa se siente atraida. Este es el hecho fundamen- 
tal: en cambio, la representación mecanicista de la presión y el choque es sólo una 
hipótesis basada en la apariencia visual y el sentido del tacto. ¡aunque pueda valer- 
nos como una hipótesis regulativa para el mundo de la visual! 

ji tiene que percibir aque- 


lo que рага cada uno es su «mundo externo» constituye una suma de 
que verde, azul, rojo, duro, blando, son estimaciones de valor 


llas cosas que atrae; que ella siente, cuando se le 
2 r j e ge des eras ds los отека рр 
El modo mecanicista de pensar ез una filosofía superficial. Educa para fijar fór- 
mulas, conlleva un gran alivio. 2 
s las, Conleya un gra ai: e py que considerados como Ер, Seca. 
tivos del espiritu: han desarrollado muy bien siempre шә fuerza del espíritu; 
ا‎ a rs pecas de nodo E 


34 [24815 


гав за} 


"а FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


Pito de una cn completa e» ac Ады е, 
modo de pensar en que un pensamiento os puesto como сацы 09984 ешо 

su prescinde de todos los afectos, de todo sentir y querer. Cosas ~: Deu 
wn la realidad òsta es indeciblomente diferente, complicada. Debi По збен Е 
ponemos aquella Moción como esquema, es decir, filtramos al td lue y Поу 
pensamiento, por asi decirlo, mediante un aparato de simplifiencid o Шешу 
wseritura de signos y una comunicabilidad y Perceptibilidad de 1% 1: Портале П 
Ani que: comiderar el acontecer espiritual, como si correspondiera 
aquella ficelón regulativa ésto es la voluntad fundamental. Donde 

dominado esta voluntad fundamental. 


ma d 

damental. Ena тыд по hay ringla peek 

k principio de la arit ica y la geometría puedi a ici 
Ж пе fugar еп absoluto, Suar sacado de 


Is distints mi posición con respecto a la ignorancia y a Ja incertidumbre, N 
que alg siga siendo desconocido; me alegro de ai аЬ bien, pu 
una especie de conocimiento y admiro la complejidad que lo hace рое 
madio ox la de ficciones completas como Esquemas, con Jas 7 А 
el acontecer espiritual más simple de lo que es, La experiencia Ж e 
O 1а ayuda de la memoria: la Memoria sólo es posibl і, o 
un proceso espiritual en un signo. 
La eseritura de signos. 
с ©* la expresión de una cosa nueva mediante los signos de coss y 


— A Somos seres que achian, fuerzas, es nuestra creencia fundamental 

bre significa sno empujado ni movido, sin SENTIMENTO de constricción». 
Donde encontramos una Tesistencia y tenemos que ceder a ella, nos sentimos 

Aoi: donde no cedemos sino 


ёё 
ssp» р 
ha 


[4 МУП 1. ABRIL-JUNIO DE 1885] 


12531 la clase de error sin la cual una determinada especie de seres vivos 
a verda valor para la vida decide en última instancia. Hi<ombres> muy co. 
no podria os ——— 


и amado a él y a nadie más. Él era un hombre, según mi corazón, tan inmo- 
he a h 

E Ир antinómico, que andaba solitario у попса quiso creer que — — — 

ral, ate, 


я uo nuevo modo de pensar — que es siempre un nuevo modo de medir y pro- 
supone la existencia de una nueva medida, de una nueva escala de las sensaciones, 
que es siempre una auténtica c<reencia> — quiere imponerse y dice con el fuego del 
primer amor û todo lo que se le resiste; «esto es falso», En esta lucha se refina, apren- 
dea defenderse y necesita, para vencer, lograr con engaño las armas de su adversario 
y aprender su arte. «Esto es falso» significa originariamente «yo no creo сво»; visto 
aún más sutilmente: «no siento nada, no me interesa», 


м |2561“ 

He hecho algunos intentos, no inofensivos, de atraer hacia тї а los hombres а los 
que pude hablar de cosas tan extrañas: todos mis escritos fueron hasta ahora redes 
extendidas: yo deseaba pescar a los hombres con almas profundas, ricas y serenas. 

¿A quién dirigirse? Yo hice mi más largo intento con aquel hombre polifacético y 
enigmático al que quizá, de los hombres de este siglo, le han pasado por el alma las 
mejores y peores cosas, a R<ichard> W<agner>. Más tarde pensé «seducir» a la ju- 
ventud alemana — porque es para mí bien conocido qué peligros acechan a un ale- 
mån de veinte años. Todavia más tarde me compuse un lenguaje para audaces cabezas 
y corazones varoniles, que pudieran esperar en algún lugar, en un rincón de la tierra, 
mis maravillas, Por fin — pero no se creerá а qué «por fin» llegué. Basta, yo compu- 
Se poéticamente [erdichtete] «Así habló Zaratustra». _ _ 

¿Debo confesarlo? No encontré a nadie hasta ahora, sino siempre sólo alguna før- 
ma extraña de aquella «loca estupidez», que з gusto querría incluso hacerse venerar 
como virtud; yo prefiero Hamaria «la tartufería moral», la venero como el vicio de 
nuestro siglo y estoy dispuesto a agregar todavía cien maldiciones más. 


34157 

Los h<ombres> profundos y lejanos tienen sus primeros planos: y hay momentos 
n que tienen necesidad de presentarse como si sólo tuvieran primer plano. 
Musso s Р 

Solitario en medio de buenos amigos y vecinos leales, sonriente y sorprendido de 
Su «loca estupidez», de la impertinente benevolencia. 
34 (259) 

¡Espiritas profundos y deseafresados! 


> хае Maga 
o эйе Б „ы a GT, UB. МА. Za. 
"сє мм 


< 


(35. W1 3a. MAYO-JULIO DE 1885]* 


% ш ralista es lo contrario de un predicador de moral: es decir, un pensad 

ve E тога] como problemática, cuestionable, en suma, сото ати е. 
Шс; tener que añadir que el moralista, precisamente por eso, forma parte de lo que 
E problemático. 


a ү sentido histórico: la capacidad de descubrir rápidamente la jerarquía de estima- 
ciones de valor conforme a las que vive un pueblo, una sociedad, un hombre —, la 
relación de estas estimaciones de valor con las condiciones vitales, la relación entre 
ja autoridad de los valores y la autoridad de las fuerzas actuantes (la presunta más 
todavía que la real): saber reproducir todo esto en si mismo constituye el sentido his- 
опсо. 

3513) 

Muchas de las estimaciones de valor estéticas son más fundamentales que las 
morales, р. ej., la complacencia en lo ordenado, lo claro, lo delimitado, en la repeti- 
ción —, son los sentimientos de bienestar de todos los seres orgánicos en relación 
con la peligrosidad de su situación o con la dificultad de su alimentación. Lo cono- 
cido agrada, la visión de lo que uno espera apoderarse fácilmente agrada, etc. Los 
sentimientos de bienestar lógicos, aritméticos y geométricos constituyen la base de 
las estimaciones de valor estéticas: ciertas condiciones vitales son sentidas como tan 
importantes, y la contradicción de la realidad con ellas es tan frecuente y grande, que 
percibir tales formas produce placer- 

35141 

El refinamiento de la crueldad es una de las fuentes del arte. 

3515] Н 

La moral es la doctrina de la jerarquía de los hombres y, por consiguiente, también 
de la importancia de sas acciones y obras para esta jerarquía: así pues, la doctrina. 
las estimaciones de valor humanas en relación a todo lo humano. La mayoría de Jos 
filósofos morales exponen sólo la jerarquía actualmente dominanee, por un lado, fal- 


пт 


т FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
dido histórico, рог otra, ellos mismos son domin, 
aci es eternamente válido. La importancia солон CTi 
то, соп el que toda moral se trata а М misma, requiere que no pay 
morales по quiere ninguna comparación, tampoco ninguna Crea, ia haber 
ionada еп sî misma. Ella es por tanto esencialmente асе 0 lo 
eso el perfecto moralista tendra que ser inmoral estar más allá y ЫЛ! Mlo 
Pero ¿es entonces aún pasihe la ciencia? ¿Qué es la búsqueda de la УШ 
racidad, honestidad, a no ser algo moral? Y sin estas estimacion R 
rrespondientes acciones: ¿cómo sería posible la ciencia? Si se 
crupulosidad — ¿a dónde va a parar la ciencia? ¿No es ol 
contradicción, со la medida en que el sumo re 
precisamente aquí сп funcionamiento”. tan pronto como el eyed п 
оозе ЛАН co ya 
уз по tiene ninguna razón para dudar y para investigar: Га voluntad de saber, 
Рие, que tener ила raiz completamente diferente que la veracidad, — 


35 
б para designar un sistema de estimaciones de м 
тета безе) 
sm А 

Cuando los filósofos se reúnen, empiezan а deshacerse de muchos belloy 
aches, sobre todo, po se атап ya «filósofos» y renuncian al «amor a la pl 
como ша rigido uniforme y una mascarada. «Nosotros somos amigos de la dewa 
балга, se dicen entre si, no queremos dejarnos engañar. Que nosotras no queremos ~ 


nadie — en esto se nos debe creer, de eso tenemos que persuadir sole. 
todo el mundo. Porque, dicho entre nosotros: — = — 


бог y de afectos de 


Los fuertes y los débiles. 


Pensamientos y puntos suspensivos. 
de un buen сигорсо, 
35191 
Estos buenos europeos que somos nosotros: ¿qué nos distingue de los hombres de 


delo 
атн bien y del mal, pero exigimos la santificación incondicional 


¿Nos reservamos el derecho а muchas clases de filosofía, que hace falta enseñar 
canstáncias, й illo: Iria preso 
dirsa Че un budismo europeo. Та pesimista, como martillo; quizá по podi 


. ji aia 
Probablemente el desarrollo y la maduración de la democracia: ӨШ 
j idad de la voluntad: vemos en el soctaliamon ип aguijón que ante lao 


оврес!© los pueblos, 
КОО АНЛЫ, "o 
до rodado, fuerte: ironia para con a PO rt 
а ротаи pai mos a EL) 
pd аа. on ома бе ш, pur был. 
oem 


no СА nuestras posiciones ocasionales ( 
ueno refugios, Wal que los necesita y acepu me cu соды, 
т fs ta 
pa cn Camins pu pr рте 
aly tender m pensar de modo Hevar mis- 


Maestras 


et ión ser los dueños de la tierra: el legislsd F 
ación PÎ o, Atención fundamental а los matrimonio А enon, 


х ү mismas condiciones que impulsan el desarrollo del animal 


„шеп el desarrollo del animal-dirigente de rebaño амы. 


\! > Й 
А «етапсірасібп de la mujer» las mujeres que no logran casarse y tener bi- 

quieren influir esencialmente en la posición de conjunto de la mujer cor respecto 
ıl varón, es decir, los elementos malogrados (que en número están por doquier e 
эша) quieren cambiar la posición de la especie, es docir, la cualidad de la especie 
е ser reducida en beneficio del número. (Reflexiónese sólo sobre usa úsica сою 
кошепсїа: que ahora incluso las mujeres feas exigen la satisfacción de sus їшї» 
[ebe] por medio de los varones — el motivo [Grund] que impulsa ¡nconscieste- 
mente este movimiento). O en G<corge> Sand, que nunca tenis bastames hombres y, 
delos que tenía, acababa pronto harta. 


ШШ 
Шшепидә del gran número como razón suprema se mues del кор шн 


úl cuando se considera en qué medida todo lo bueno, bien logrado. 
Epia (Geiste: Gelstliehe] sobre la era, єп sum 108 08 ga 
y el malquerer — — — 
38113| کے‎ 
es en último térmi mujer: y la fabula споса que Te ш 
АИ en determinadas circunstancias por ciertos жыйна parel аи. 
ў 1з griegos, рог? un toro. Hoy — el ciclo me libre 
ар hablas? 
ie а 
¿Qué зоп éstos buenos curopeos de los que hablas Y 
los distingue de nosotros, los buenos patriotas? 


— la voluntad más foerte dirige a la más débil. No hay ning guna 

dd mis que la de voluntad a voluntad. Hasta ahora пі siquiera una a 
4 Jas funciones espirituales. Voluntad de conformación, де asimilación 
Apéndice. Los grandes malentendidos de los filósofos. 59 


da quit guna ve с ado de plato рерин б ило муы 
¡contar а Jos grandes hombres entre los hombres malvados (hse). f 


q ¿Nose tiene derecho a contar entre los malvados todos los grandes bom- 
BB ре үк: no sempre se puede evidenciar en деге A menudo ha sido para 


arco con la gran 
з 


BD dela я compasivo? — 
Етте 


21 е В А 
sa mi espíritu у <mi> esfuerzo en preguntas come: ¿qué es berme? 


comunidad. a 
mas edades de la especie (como degene EE осе жиир 


ES donde se dan condiciones favorables de PE рете 
ы изден e pcia & же 
АН аба por a conservación de la especie, E шийир НЯ 
O e E e ka са E 


сли 
"Жош 
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9 

miento de «igual servación, 

tipo, fruición de t KA 

trao), asémejarse і 

el cambio y la variedad. 
Pero ahora hay especies sufrientes, oprimidas, semilogradas, enferma 

fechas consigo: aun cuando están sedientas de maestros, de consoladores y, 

decir, de médicos, aun cuando se crean una moral; ¿a qué preferirán agarrarsoy 

«nhelarin? Ante todo, по a la conservación de su especie sufriente, o de sus y 

ciones. Sino «¡lejos de ahí! ¡Y preferiblemente la virtud en cualquier otro sitio 

En conjunto su moral se convierte en una especie de auto-negación airs 

otra parte, su praxis más querida es el «desinterés», el hastio de si mismo, e] М 

miento del egoísmo — ¡su gran odio se dirige contra los afortunados, orgul 

victoriosos! Además, los encantos del sentimiento que hay en la entrega, el sacrifis 

cio, en el olvido de sí mismo, en el amor: desde el perruno menear la cola del ey, 

clavo hasta la mistica «unión con Dios». De hecho, es así como se conserva 

vida una especie de sufrientes y semilogrados, y en cierto modo así es también 
en cuanto aprende sobre todo la adaptación de 

“unos con otros, surge un tipo Inferior, pero más capaz de vivir, Por ejemplo, elac- 

tual europeo, asî como el chino. El empequeñecimiento del hombre: pero, cuando 

todos unen sus fuerzas, se adueñan de la raza aristóc 

son a menudo tentados por sus nobles instintos (también por sus instintos necesita- 

dos de felicidad) a despreciar su dura existencia, o bien ellos mismos son degene- 

rados, de manera que ya no creen en sí mismos. sucediendo entonces, р. ej., gran- 

des necedades tales como los preludios de la Revolución francesa. Entoncs 

Тора una especie de predominio del número, por consiguiente, de la espec 

rior de hombre, por encima de los más selectos y más extraños, un gusto básico 

democrático en toda estimación de valor, por el que en último término la fe en gran- 

des cosas y hombres se transforma en desconfianza, al final en incredulidad y se 

convierte en la causa de que lo grande fenez 


35 [23] 
Ра Че almas grandes у profundas — ¡y sólo encontrar siempre al animal de 


ака ya nada? — 
pierde el gran pathos, | 
sia [Gewissen]. En suma, 
Уейизе en un gran histrión, 


en una especie de Cagliostro filosófico. 


4 dd O 


дё үл un mal juego? ¿Una especie de funner 5а 
Пр а Че de fuga? y еза? 
» jp desa E robable que haya señalado asi el mejor салы! Vi © сы 


° ел. 265 рет. puesto a prueba personal 
К gend O Basta, nosotros creemos que шон Vida de cien mo ic, 
осна бео, según los conceptos hast ar ЭК pardo 
Sol ûm 


j б позора Vivencias, que lascomprimcen conc 
а leroso? — confundido generales: ¿no 

bre лера lido demas; сло! 

к неп "Tico, y todavía más tiempo соп el hombre religio tiempo al ауа 


ti 
4 ج‎ Samente-elevado’, 
izá posibles muchas es 
ЯЙ a: уа по son quizá posibles muchas especie. 
Ploma: ambien el filósofo. ¿Finalmente el genin e алл p. 


Оа relaciones distanciadoras entre un hombre ? ¿Han disminuido 
i jo el sentimiento de esta distancia, y esto conlleva como proa 
Fido ina menos severa consigo. por las que el hombre Tamea 
Yio como antes. — Nosotros necesitamos un nuevo concepto роуная 
sao omg a que somos capaces, y de la que la mayoría de к 
mente separada. Voila [He ahi]: este mundo democrático convierte a ada 
gulen un especialista, por tanto, la grandeza hoy es ser-universal, Debilita la тч 
or tanto, la grandeza es hoy la fuerza de voluntad. Desarrolla al animal de 

айо, de manera que estar solo y vivir independiente deben ser contados hoy en- 
elas formas de la grandeza. El hombre con las miras más amplias, que anda solo, 
únlos instintos gregarios, у con una voluntad indomable, que le permite pasar por 
muchas transformaciones y sumergirse insaciablemente en nuevas profundidades 
шша. — Nosotros tenemos que buscar la grandeza del hombre alli donde me- 
wsnos sintamos en casa. En las épocas de energía el hombre suave, que se гоу. 
w, contemplativo, es la gran excepción; se necesita una gran disciplina interior y 
dureza para convertirse en un Sócrates a partir de un animal semisalvaje. El indir 
ftrentismo de Epicuro actúa casi como una transfiguración. Nosotros llegamos а 
ls ideales opuestos: y primero tenemos que derribar para nosotros mismos los 


antiguos ideales. 
рер 
Dioniso. 
Libro de la adivinación. 
E tariamente а los 
: со > i i pegada involun 
Sintomas psicólogos, cuya mirada sigue estando ж (з 
ча cep lence [decadencia]. guian cada vez más M descon 
Бра 
и т 

0 irbaros. adores, afeminadores 
mado 1 Se ven siempre sólo los efectos debilitadores 
SN 5 del espíritu: pero ahora vienen: 

GR 
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Los cínicos. Unión de la superioridad espirin 
Los tentadores el bienestar y 
Los conquistadores. 1а sobreabundancia de fuerzas, 


al соп, 


сай Los epochistas, los ephexistas". 


до ante los problemas abiertos y está prevenido irónica, 

las de rechaza la especie de satisfacción que lleva consiga ai 
dear, el completar, el rellenar un agujero con e ialquier estopa. Asi se compor 
por su debilidad sino por su fuerza: no perece en seguida, cuando carece pa dal 
е aquellas «barandillas», que, р. el. hoy sirven de apoyo a los pesimistas. — posen 
fundamenta: que en los ámbitos morales todavía hace falta una ciencia, más toda? 
el material para la ciencia. Los recónditos propósitos prácticos obstruyen Jas аи 
del investigador: Es tiempo de buscar las más amplias hipótesis regulativas рага р. i 
еп ellas el material. y i 

Asi que por largo tiempo sigue sin ser posible aquí una auténtica éphexis estic 
de Ja ciencia; estamos en el estadio previo. El aumento de las pretensiones metódica 
vendrá más tarde. Las ciencias no se desarrollan de ninguna manera simultánea 
te: sino, igual que los órganos tienen su crecimiento más rápido о más lento, una ma. 
duración, asi ocurre aqui. Es palmario que la ciencia que estará más atrasada es aque 
lla а la que se ha opuesto resistencia durante muchísimo tiempo, con la creencia de 
¿que allí no es lícito investigar. Aqui estaría la verdad, aquí la fe en ella sería un deber 
— todavía ahora la «conciencia moral» se rebela de vez en cuando, incluso con el 
ropaje de una especie de «filosofia», contra el derecho a un análisis de la moral, Y 
nuestros últimos investigadores de la moral están profundamente convencidos de que 
Justamente aquí la ciencia sólo tiene que examinar a fondo el hecho, no críticarlo, 


35130] 
1. Jer y mostrar el problema de la moral — ésta me parece la nueva tarea y 
el asunto principal. Yo niego que esto haya tenido lugar en la filosofía moral hasta 


35 13 
No tiene que afectar а la cientificidad, cuando todavia no es tiempo de ser cientl- 
fico, pero también el verdadero investigador tiene que apartarse de la vanidad de 
un tipo de método al que en el fondo todavía no le ha llegado su tiempo. Tam- 
poco «falscar» las cosas y los pensamientos, a los que ha llegado de otra manera, con 
un falso arreglo de deducción y dialéctica. Asî es como falsea Kant en su «mora 82 
Бра psicológica; un ejemplo reciente es la ética de Herbert Spencer — 
о se debe ocultar y deteriorar el hecho de cómo nos han llegado nuestros pens 
тието, Los libros más profundos е inagotables tendrán siempre algo del саен 
Aforistico e imprevisto de los Pensées de Pascal. Las fuerzas impulsoras y las 5 
ones de valor están muy por debajo de la superficie; lo que aparece es el efecto 
351321 


Me defiendo contra toda la tartuferia de la cientificidad: 


a Я 
Pertitde epoché у ephexis: suspensión de juicio, 


[35.%/ 1 3а, MAYO-JULIO DE 18857 


| 
¡ón ala exposición, cuando no 
Л relacii corresponde a la Te т9 
sis 
delos pensa. 


tensiones de los métodos, 24 
і Я каро оу ла que quizá en un determina 
preter objetividad, de fris i tiempo dı 
ОТИТ : 
р А 7 ч 
a indignado ере de vacias, a nosotros ya mar 
se por haber sido Борча ej., la de Saim. = nues- 
-Beuve, 


воба 
"юв r еа gustado borrar eso de s pasior 
бою.) u vida. nal сп sus «pon y 


fiere tener hoy la apariencia de una artifici 
"epificidad — comprensible en un sigl ificiosidad variopi (51) 
a enchos» arrastra consigo también «el caes inauténtico, و م‎ 
А i ч miento de prete а « 
jén la pretensión de poder ser científicos, con rene pe базада 
ше se lo quiera ser Саз 
ser Casi 


К > 
Jos literatos lo creen de sí mismos; 
э delos novelistas- ; más todavía, forma parte ahora de | 
la ambi- 


ШЫ 
más lamenta! i 
Куо МЕ йя a moralista en la actual Euro 
н de Bentham, igual que él mism amente como ganado vacuno cd 
tels ln nuevo pensamiento, пі si о caminaba ya siguiendo los 0 siguiendo las 
e саре lA iento, ni siquiera una historia efectiva de Mi 
tera] bajo la nueva form: а feria moral<ista>, el vici озах 
а шге la cientificidad, acompañada io inglés del сол [moj 
Ж О eens que suelen asaltar а una == pp eg 
a ше» cualquier precio de que se antiguos purita- 
тег, a la felicidad E E oda ارات‎ 
оозе йау: por tanin; querran арны Ба Мою 
но la virtud: que, Е STE decir, al confort y a la Ar түз [логон 
Манар де. medida اجار‎ J „ está en el cami 
aspiración dida en que ha habido virtud ar 
Юга}: ala ес 1 еп el mund: i 
бао, А de todos о por consiguiente, тана 
арро asi son todos ellos —, animales gregarios, inquietados co la соп- 
tags, EE tanto, que una apr ber nada de que haya una jema 
AO Шордо os е es un perjuicio paa los hombres 
ы mayoria» ез un ideal vomit o serlo para el otro; que, más bien, la 
tenen dela mayoría. — al vosmitivo para todo el que tiene la distinción de 
со xiste el posi Tm cial E se ha abierto paso en Inglaterra re- 
«ахо аве ing smo! —; зага > 'omte entre altruismo y egoismo — 
Pones? ео con y ahora vemos, р. Ө а Herbert Spencer, el intento 
тш, Че en adelante o оп tal mala voluntad de tomar rigurosamente cual- 
E (С е tinar ea glara podria figurar entre las activida: 
Ў nde no se sabe siquiera acabar con 


бт 
do ешн 61 тапивстйо, 
o ааай la rúbrica de V 
тайыса de УШ 1,5 [50]. 


la ingenuidad 


'AGMENTOS PÓSTUMOS 
ж FR 


Schopenhauer? — E. von H<artmana>"* ha ampliado = 
tud de 87 ptr recientemente el pensamiento de Comte; у, sin 
hln se baya reklo de ello, ha desechado de frente solemne y forn 
para invitarle a entrar рос 
hacer ver miento de Joy, 


н ШЕ 
Bios e Шә — que hojeando en su libros de moral. Yo subría a lo pi 


pequeños escritos (aunque еп estos tampoco se ha dicho nada fundamen 
ч его, el libro de un judio alemán, Paul Rée, que lleva el titulo uo cÙ 
una distinción 


тога 
Чеп 

чаре q oler los 

libros de moral escritos en alemán ~~: por desgracia, él tiene también los mismos de. 
fectos que los franceses, el estrecho horizonte, la pobreza del saber; sus hipótesis soy 
baratas y dichas al aire; le falta por completo «la mirada histórica y el tacto 
esto quiere decir, la auténtica y Única virtud en que la ciencia alemana del siglo xix 
aventaja a todas las ciencias más antiguas. En último término es un libro que «abre el 


En segundo lugar, menciono el libro sutil, melancólico-intrépido, de un francés"! 
i ке, como casi todo lo que ahora viene de Paris, da a entender 


nia. ¡Y de qué sirve todo positivismo y la decidida genuflexión ante los «petits faits» 
[pequeños hechos]! Se sufre en Paris como de fríos vientos otoñales, como por una 
helada de grandes „ como si viniera el invierno, el último, definitivo in- 


کک 
insignificantes quieran entrometerse en Ambit‏ 


pelo selecta де conocedores y de «experimentados» puede habla? 


0% awo тал noch nicht einmal 
mit der moralistlschen Natverár Schopenhaueris 
rich en палоо. “ 


Phinomer sihik, Befr 
lin, 1879, Existente р AS Prolegomena zu jeder ти\ййкеп ШШ vi 
ч t NF IV. 11 (61). semit; 1877 Ё% 

tente en BN, М Gast; Ober den Ursprung der moralischen Empfindungen, Chemnitz, \ 


Goyan, BN 
че d'une morale sans obligarion ni sanction, Paris, 1885. Bxisteme өп 


fertig zu werden 


d (95-032 MAYO-JULIO DE 1195) 


i605, еп sami y 
аре а fe. El pensamiento єз el que pone el pas 
фп аео», дие en el «уо pienso» se Encuentra Мур шы hasta aora SL 
este «уо» está dada la causa Lo pensamiento, por me тоу 
TW еіто» todas las restantes relaciones causales, Por аара nostros ven- 
ee ые que pueda ser ahora aquella ficción, esto no [театры tim 
er ficticio (Endichtethell: algo puede ser condición de vids y a po dee 
3 lo 


Л 


р ава de la tiranía de los conceptos «eternos», estoy lejos, рог ота pan, de 

pitarme por eso en el abismo de una arbitrariedad escéptica: más bien. imao a 
considerar los conceptos сото ensayos, con cuya ayuda determinadas especies de 
hombre se crían y a su moderación y duración — — — 


35137) 
La falsedad de un concepto no es para mi todavía ninguna objeción contra él, En 


` sonuestro lenguaje suena quizá de un modo muy extraño: la cuestión es hasta qué 


alo es favorecedor de la vida, conservador de la vida, conservador de la epost 
%сгео fundamentalmente incluso que las suposiciones más falas sos pes rA 
тя [аз más imprescindibles, que sin aceptar la ficción lègica. чы medir la realidad 
'relmundo inventado de lo incondicionado, delo iguala si mismo, el hombre то 
lo vivir y que negar esta ficción, una renuncia prácti) ем. арн ит 
сис 21а negación de la vida. Admitir la no-verdad сото condición ds re 
psianífica por cierto quitarse de encima de un modo terrible los n - 
т nacostumbrados — у aquí, si en algún tugar lo fuera. cs Perie en este peligro 
ретш «verdad conocida». Se tiene que apelar i hombre, que so mis 
а los instintos-fundamentales creativos бе йге mismas de 


бепе, 

lue todos los sentimi: los que soa las do 

se sentimientos de valor: aquellos qu ш elevado consu 
mientos de valor y que en el eterno dar а luz il [Gevali Jue Саа 


la pérdida 
rog eterna dı i г finalmente: ¿qué da misma 
rd ыда de sus hijos. Y final fue la vida Я 
БЕ а abjurar de و‎ «fe en la verdad». З ото no teen i Es 


td p AMstintos-fundam b que sus 

Or tani jentales creativos arriba. 

ninn, „Ө de conjurar estas «4 СИ 
че 


Madido Otros ejecutamos precisamente aq 


a, 


"нке ак: 38 151. 
“ роса». 


м FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


М 
Sen poro que se refiere а 1а autént<ica> filo<sofia> en la act 
cree que estos valientes positivistas, digo empiristas'®, de la 


al, Montesquieu; Condillac — justamente ra de 
ros de Stendhal, Montesquieu, — justamente кеа 
трун — сото Taine, constitayan lo contrario de la actitud [rt кы 
dei siglo. 
РР, Mediodía y eternidad, 

1. Dela jerarquia. 

КА ол (da de pal casa dominadoras) 

3 Del anillo de los anillos, О: «el espejo». 

4. Las grandes bendiciones. 
35 1401 


Mediodía y eternidad. 
siones y adivinaciones, 


35141 
> Mediodía y eternidad. 
Adivinaciones 
de un hombre del futuro. 


Primera parte: 
de la jerarquía. 


Segunda parte: 
de los señores de la tierra, 


Tercera parte: 
del anillo de los anillos, 


Cuarta parte: 
del nuevo modo de morir. 


35 адр | 

lid y һаза que nosotros no podamos decirnos соп saludable orgullo lo еа 
819 а sus atenienses en aquella oración бйшерте: portada dora y mar se ha abier 
л з с! 
lo bueno y lo malo. fundando por todas partes monumentos imp 


sagen Emplriker» Я 
CEASA ISI о" ел el manuscrito, 
Cfr Tucidides, 1 41, 4 


тов, que fueron más elevados, má арап por | 
os deración тү бея боо ellos: así que no hap тары 
jui imujeres j 
jeres que andan vagando, pa O u ЭП cualquier 


оет ® edo rodos sus más finos instintos de la j Жа, 
de la jerarquia, бөк siglo {лб f 


rdi A 
ae jose les Try pra 
А I le está permiti д 
е тет: е tortura y rol eyo sudoroso, жеен e 
sos instr д ов, i . históri 
ma accesibilidad, entre los santos de la introducirse к venga con eru- 
бтз сіетатетіо ocultos del espiritu. Bajo el sentido ыкы, la sociedad de 
escondido más escepticismo de lo que sentido histórico ya o s domina 
ee sido contra la diversidad de ran € seve al comiera X l espionaje se en. 
А арпа pretensión de «igualdad» 80 entre un hombre y op iO ofen- 
зе arrogan ahora contra los vivos, 1; que los servidores pagos de p e Misma 
Pero nosotros no somos escépticos, €s ampliada incluso en e орлар. 
¿elos hombres y de los problemas y канны todavia creemos en кшен, 
yde orden será inscrita de nuevo en la апу mos la hora en que esta Poe 
ries esta hora también nuestra hora. plia faz de la sociedad plebey е 
¡Somos quizá, si по somos escépticos, criti пы. 
¿o especialmente con nuestro nombre S, críticos o «criticistas»? Y si hemos 
eso quizá porque nos gusta چیا د‎ ини снг жы 
арти gusta servirnos del experimen por la tentativa, ¿sucede 
pero al efecto de una críti асса 
зело, para bien de ro tetera be qa 
allá de lo nuestro conocimiento, ft койа рин; en 
ў que puede ај , forzados como experimentadores a ir må 
lídad, no querrí: probar el gusto compasivo y afemi La 
da querríamos prescindir de ¡pasivo y afeminado de nuestro siglo? En rea- 
1 escéptico: la seguri todas aquellas cualidades que distinguen al cr 
E isénico: la seguridad de las medidas d Ta E 
Бл todo, el coraje perspi jel valor, la aplicación consciente de una 
timos un gusto en el di picaz, el poder estar solo y ser responsable de sl; inclu- 
есїг no y el descomponer, una cierta crueldad de la mano 
de ó Somos más duros—, 
» NO NOS со omo hombres «hu- 
Ba — коео За «уегбай» porque nos «дине» о «elevar o ir 
mos йтїетїоз арга E más bien pequeña en que la verdad pueda comportar јату 
bellos desconfi bles. A muchos oidos les sen grodable cuando deci- 
hervores; lanza surge justamente alli dom аю jento se eleva а 
й jen cree nif 
cuando alguien a E pien: sesta obra me 


lla: 
= х5 

за одан жезге artista те 
lag len, nosotros tenemos con los criticos — 


‚| Su 

Silos Petició, 
valoa ción а 

ores ЫЗ а propósito del filósofo, собо 2% el hombre saa 

к Баа ал en las cosas y sólo babies UE ia 
1. 


= FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


Г valores dados (su odio а la aparioncia, al cuerpo, 
dida imei арорати гоо чует final la 

тга cl darwinismo como filosofia: y ahora dominio Jo‏ ا 
eu frances como Tilos investigan o croan inves‏ 


urge en raras ocasione.. 
Sala h o 
) De 
Та fama 
5 dela filo 


alborea la tarea del filós<ofo>, se trata de der 


Schopenhauer termi 
jo el dominio del cudemonismo (burla a propósito de Hartmann) el 


utiliza la religión. El nuevo Testamento — lo que el cristianismo puede. 
Su contraño: la moral de los animales de rebaño, 
Asimismo los Eibrepensadores etc. 
Cómo los animales de rebaño se imaginan hoy al «hombre superior»: mostrar. 
lo ca V. Hugo. 
Mis precursores: Schopenhauer — 
en qué medida profundicé en el pesimismo y sólo llegué a sentirlo plenamen- 

ke mediante la invención de su máximo opuesto. 1 
Luego: los artistas idesi<es>, aquel retoño del movimiento napoleónico. 
Luego: los europeos superiores, precursores de la gran política. 4 
Luego: los griegos y su surgimiento. Avisé en el «Nacimiento de la tragediar 
бе la relación catre necesidad» [Мо] y «апе». 
нту срба, 

educación personal del filósofo en la soledad. 

Lo dioniniaco. а 


atte, non dolet! ¡Puete, este pesimismo no hace daño! ¡Puete, Eduardo по muet- 
бе Расте, mirame: no estoy amablemente Í tampoco azul prusiano; Paete: ел 
теа no dejo алоіа тада que берем 


Paese, non doler! Paete, esie pesi daño! ¡Paete, tu Arria по muet 
de pesimismo no hace р r ble, incluso 
fuese Eduacdo сий Пепо de atenciones, agradable, humano, amable о 


equivocado: creía 
na дзота bra ао уча. м 
Anclas aos delas лнн er 
ra ne ipeto dei рог eso deja de ede le 
rs АН ы (пау ота усто рага ју т 
fecir, al pes ышы о E 
=& 


ilusión no da todavía ninguna verdad sia, Г 

Р qe 

“na ampliación de nuestro «espacio vacio, yy mare má de 
On рор. 


$ El nuevo filósofo sólo puede surgir en unión con una casta domaniez, camo 
a måxit itualización. La gran política, el gobierno de la бетта coasa; com 
Жез falta de principios para eso — (ironia sobre el vacio spirit йотылу 

$ Eleuropeo y su formación. 

$ Periodo de las grandes tentativas. Hombres con ша canos de valor props: la+ 
twiones рага la cria de hombres supenores. 

$ El «entretanto» de los filósofos. Su soledad. 
4 eliumás allá del bien y del mal». Estado de la «moras 


Р FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


ho citado con un ojo exagerador, те alegro de e; 
= dsg korta ojos. Por lo menos, los lectores de la segunda Conna { 
етреэнуа по deberian dudar acerca de cuán poco me ha importado si ci 
e que yo entonces escribi — y menos he escrito que pintado, sobre 

ерйп hoy me parece, en un fresco no inofensivo y temeran, 
Чеп еп más verdadero por el hecho de que en adelante, cuando 
ayan aprendido algo, lo expusiera incluso de modo más delicado, 
тозо. Сада edad de la vida entiende «verdad» a su propio modo; 
inturas con los sentidos jóvenes y ardientes y grandes ри 
verdad como esté en condiciones de ver, 


Mis primeras cuatro C<onsideraciones> I<ntempestivas>, а las que а 


diez años, agrego una quinta, sexta y séptima, eran intentos de atraer hacia ГГ 
lanzadas en 


do un viejo. ч 
Asi habla Goethe: ¿tendrá él razón? ¡Cuán poca razón tendría entonces hacerse 

tan viejo, tan razonable, como Goethe! Y sería justo aprender de los griegos su juicio 

sobre la edad: — ellos odiaban el envejecer más que la muerte, y preferían то 

cuando sentían que empezaban a hacerse razonables de ese modo. Entretanto tambi 

la juventud tiene su propia forma de razón: una razón que crec en la vida, el amor y 

la esperanza. 


35 149° 

Por lo que respecta а Reichard> Wagner>: hubo un momento de mi vida en que 
lorechacé violentamente, ¡Lejos de mil — grité. Esta especie de artista no es de con- 
fianza justamente en aquello que no consiento bromas. Él intentó llegar a un warre- 
glan con el cristianismo establecido, tendiendo la mano izquierda a la comunión pro- 
testante — él me habló de los encantos que sabía sacar de esta comida — pero 
1а mano derecha al mismo tiempo a la Iglesia católica; él le ofreció a ella su «Parsi. 
fab» y se dio a conocer como «romano» a todos los que tenían oídos in partibus Infi- 


35 [80] 
Las leyes del pensamiento como resultado del desarrollo orgánico — tiene que 


a e Питта fingidora, establccedora — asimismo, herencia y persistencia 


35151) 


за магад i jón de lo in- 
conail on до del devenir, en el que todo es condicionado, а suposiei 
ма substancia, del ser, de una cosa, ete, sólo puedo егп error. Pero 


n también para el mundo inory ы 
modo, 


rd la averdad»! Con el‏ اا 
лл СС‏ 


Г 161 jtunción de equilibrio по se alcanza 
# ue una Spacio й inado tendría que alcanzar аа било pot 


pacio Gestalt) del espacio ti 
ORMA [Gesta espacio tiene 5 © 
| de toda «imperfección». que ser la causa del moi e 
dc y амма», «permanecer а a mien, on 
la fuerza еп gnitud es fija, per > г 
de о скн алшы иа 


0 


351551 к 

һагаг lo «intemporal». En un determinado momento de la fuerza está 
ETA condicionalidad de una nueva repartición de todas sus e Pros -A 
ш quieta. El «cambio» forma parte de la esencia, por tanto también la poi 
dad: pero con ello tan sólo se vuelve a establecer conceptualmess la necesidad de 


cambio. 


35156] 
Eltiempo no es dado a priori — Spir 2, р. 7. 
carácter ilógico de nuestro conocimiento de los cuerpos”. Ibid. 2, р. 93". 


39157) 
Que hay cosas iguales, casos iguales, es la ficción fundamensal ya єз cl pici 
después en las inferencias, 


ШЕЛ 
Enel mundo químico domina la ¡ón más agoda dela dni ба 
percepción más ago 
abu protoplasma; como pluralidad de fuerzas quimicas. бее түе с 
junto insegura e indeterminada де una соза S 


sin 

tiones ошо del mundo inorgánico al de lo pa ar E polera! a ир: 
опе] pen: una plurali С 

ао а нареч, indeterminodas porgue о оа азо 


FRAGA 
788 


35 1001 o nsable voluntad de poder o de continua creación o de transformación 
0 


ашо-вирегасїдп. 


> н 
as se denomina tiempo [es] una mera abstracción, que по existe qe 
objetivo, ni es una representación necesaria y originaria del sujeto» <Spir> Др 


5 162 Я 
25162] папе ло белеп ninguna cultura: dependen dë París tanto como antes la 


causa es que no tienen todavía ningún carácter. 
Nuestros grandes hombres no caracterizan una raza, sino individuos, 


¿Pero qué hay de lo que en otro tiempo destaqué y en lo que fundé las esperan 
la música alemana? nzas, 


35163 f 
К El malentendido con respecto а Richard Wagner es hoy еп Alemania enor 


те y dado que yo he contribuido a aumentarlo, quiero pagar mi culpa е intentan p 
ducirlo 


35 [64] 

Es un siglo sólo hubo una contraposición entre la música francesa y la 
italciana>. 

En la lucha entre Gluck y Piccini se agudizó y llegó a su ext Gluck fue ene 
tonces considerado por completo representante del gusto francés — en tanto que re- 
presentante de lo aristocrático, pomposo y racionalista. 

Los alemanes como músicos han escuchado, ora a Francia ora а Itali 
todavía hoy un gusto alemán propio en música. 

Me parece que Wagner ha logrado que predomine de nuevo cl gusto fran- 
cés sobre el italianizante, es decir, sobre Mozart, Haydn, Rossini, Bellini, Mendels- 
sohn, pero es el gusto de la Francia de 1830: la literatura convertida en señora tan- 
ш la música como de la pintura: «música de programa», ¡el «sujer» [suelo 

lante! 


: no existe 


35 [65] 

Beethoven va de la mano de Rousseau y de aquella corriente humanitaria que et 

parte precedió a la revolución, en parte la siguió transfigurándola, pero todavía más 

[га parte del acontecimiento principal del último milenio, el advenimiento de Ni- 
Mozart presuponiendo la sociedad de la época-rococó 


35 [66] 
Diferencia entre actores, como Schiller y Wagner y — —— 


і е ra escribir ® 
капше aislado, entre pietismo y Grecia, dudando de зї no debía escribir 


* Cft. nota а35 [56]. 


j [35. W 13a. MAYO-JULIO рр 1885] 


o ор > 
и Пе е lristianîsmo, platonismo y mecanícismo, 
Та 


parek aprendiendo de Napoleón Ш y Cavour 


‘cismo es sólo una lógica, entonces se aplica 


gica: es una especie de espina dorsal para los y A ella también loque 


ertebrados; nada уш 


lade- 


эй) ¡no de oda la fuerza que se transfe 
ду шн е se transforma E 
ан н carácter de Proteo-Dioniso, que se Aids 
O comprender a la «persona» como engaño; de hecho, la herencia es la ob 
#0" pal, en la medida que un sinnúmero de fuerzas formadoras de tiempos muy 
оз hacen que dure continuamente: en verdad luchan en ella y son керий y 
“das — una voluntad de poder atraviesa las personas, tiene necesidad de reduce 
rad iya, del «egoismo», como condición temporal de existencia; mica desde 
ll nivel uno superior. 
La reducción del principio actuante a la «persona», al individuo. 


351691 


¡empre igual, 
п la transfor. 


NB, Cuánta verdad soporta uno sin degenerar es su criterio de medida, Asimismo 
шша Jelicidad = — asimismo cuánta libertad y poder! 

Para la jerarquia. 
35170] 


«medad: no habria nin- 


Esnecesaria la más estricta escuela, la infelicidad, la enfe 
júbilo. — Sólo las 


fî piritu sobre la tierra, tampoco ningún encanto ni grio deji 
tensas, bien templadas, saben lo que es arte, lo que ез alegria. 


sm» 


3 ии ѓа. 
aratustra> sólo puede hacer feliz, si antes ha establecido а/е 


si ¿lo entre sus 
se desarrolla 50! 
ominante. Para alos se- 


ene q 
do 


Шы 40е haber muchos superhombres: Toda bondad 
эң Mola Dios sería siempre un demonio! Una rez 
Я 


Cı 
Жз» 


ga А 
Éag Stra sólo puede hacer feliz después de hu 


©з enseñada primero. 


aber establecido la jerarquis. 


39 (3), 34 [144-145]. 
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de gobierno de |, 

L La jerarquia realizada en un sistema ierno de la tierra: 
ШО Адата al fin. una nueva casta dominante. Sungiendo de elle: 
cuando un Dios completamente epicúreo, el superhombre, 

la existencia $ 

PA concepción sobrehumana del mundo. Dioniso. 
Retomando amorosamente de este máximo extrañamiento a lo туду 
y más pequeño, Zaratustra bendice todas sus vivencias y muere Бери 


ш. 
Iv 


asma” 


5 
к tonos altos! 
los valores 
hombre sin am 


para eso, 
tarde, — 


El tiempo de su aparición: el centro más peligroso, por donde se puedo p 
sar hacia el «último hombre», pero también — 
— caracterizado por el mayor acontecimiento: Dios está muerto. Sólo qu 
los hombres no se dan cuenta todavía de que sólo viven de valores h 
dos. La general negligencia y disipación. 
—Intelección fundamental: «bueno» y «malo» es ahora considerado confor- 
me a la visión del «animal de rebaño». Igualdad de los hombres como тед. 
En contra, yo. (¡El único Dios como preparación de la moral del rebaño!) 
el maestro de la jerarquia. 
Jefes, rebaños y aislados. Los tentadores. 
Hombres completos y fragmentos. 
Logrados y malogrados. 
Creadores y conformados. Diversidad de fuerza. 
Los artistas como pequeños perfeccionadores. = 
los hombres de ciencia como aquellos que describen y como los órganos 
que más abarcan. 
los hombres señoriales como tentativas de la cri 
los fundadores de religión, como tentativas de establecer nuevos valores 
засија. 

sentimiento de la imperfección: los penitentes. 
Elimpulso hacia lo perfecto: los religiosos, las almas bellas, la gran пона, 
La fuerza de hacer algo perfecto en cualquier parte (maestro-artesano, 
ta, funcionario, erudito, ete. o Eso 
la tierra se presenta ahora como un taller de mármol: es necesaria ила 
dominante, con una fuerza [Gewalt] incondicionada. 


P Сї. 34 [144-145], 39 [3] 
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61 
sl socrático? Prólogo а «Opiniones 
49) 
lo más externo, incluso la Pera rte r 


a е ios 
“a gesto da de por sí hacia el que es valioso. Nosotros de ddr] 


soportar la pobreza у la indigencia, también la enfermedad 
Z apartarse de los pequeños honores, y desconfiar de todo el que elogia сй. 
ate porque el elogiador cree que entiende lo que elogis: pero comp бөз. 
“Pio ha revelado Balzac, ese ambicioso-típico — comprendre c'est égaler 
jeemprender es igualar]. s ; 
EA Nuestra duda sobre la capacidad del corazón para comunicarse va a lo profim- 
о lasoledad no elegida, sino dada, 
-la convicción de que sólo para con sus iguales tiene obligaciones, para con los 
ао se comporta como le parece: que sólo inter pares cabe esperar la Justicia (por 
` isgnacia, todavía por largo tiempo no se puede confiar) 
lê ironía para con los «dotados»; la fe en la nobleza de nacimiento también en 
héico, «Aristocracia del espíritu» es una palabra predilecta para los joos 
— sentirse siempre como aquel que tiene honores que dispensar: mientras no ¢ 
sreuentre a menudo а alguien que pudiera honrario а а 
—siempre disfrazado: cuanto más elevada es su condición. tunto 
ombre del incógnito. Dios, si lo hubiera, deberia, por puras 22005 
manifestarse en el mundo sólo como hombre 
кың capacidad de orium, la incondicionada comis а» 
ра нд pero seguramente e ls иба qea 
$, por mucho que también sepamos hom оо huevos y 
Жш nsaciablemente, que hacen como las gallinas — cacarean y роо 


más necesita el 
de decencia, 


icción de que un oficio то des 


~ nosotros pro. А es maestro en lo: A 
ро protegemos а los artistas y poctas y а quien de algo. 2105 
бошо Seres que зол de especie superior a los que Эйе a conelos 


Sima 

Sine lias Sandes virtudes; la desconfianza con 

“йш se uu Peluida toda libertad de prensa y de 
lve cómodo y torpe y se despereza: 


х 
СЕЛУ 

ус Escrito 144-145), 39 Gas 
A gu de ses; кнн" с. 


A 18? 
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la complacencia en las mujervs, como una especie de sep jui 
máx fina y ligera: (Què felicidad encontrarse seres que siempre Кы 
baile y la necedad y el adoro! Han sido siempre el encanto de todas 9 al 
muy tensas y profundas, cuya vida está cargada de gran responsabilida ақ 
— la complacencia en los principes y los sacerdotes, porque у ЧА 
una diversidad de valores humanos, en suma, en la jerarquía, incluso 
del pasado, por lo menos simbilicamente y en conjunto incluso de man. еп 
ivo, 


el sabercallar: pero sobre eso ni palabra а los oyentes. 
— е! soportar largas enemistades: la falta de reconciliación fici], 
- el asco por lo demagógico. por la «ilustración», por la «comodidady, A 


liaridad plebeya. 
A valiosas, las necesidades de un alma clovada y di, 
entar: no querer tener nada común. Sus libros, хиз paisajes. ай 
jy nos rebelamos contra las malas y buenas experiencias у no general 
rápidamente, El caso individual: qué irónicos somos con respecto al cano 
ticos el mal gusto de comportarse como regla. 
siendo lo ingenuo y А los ingenuos, pero como espectadores y seres ире, 
res encontramos а Fausto tan ingenuo como a su Margarita, од 
ap poso а los buenos, en tanto que animales de rebaño: sabemos có 
entre los hombres peores, más malvados, más duros, a menudo se mantien esconde 
Ча una inestimable gota dorada de bondad, que a toda mera benignidad yal 


ато 
indivi 


Ima láctea. 


_ по consideramos refutado a un hombre de nuestra especie por sus Vicios, ni por 
sus mecedades. Sabemos que somos dificiles de conocer, у que tenemos todas lash 
zones para cubrir las aparencias. 


sm" 


Cartas del conde — — — 
editadas 
por 
JINA. 
Tras la muerte de mi madre. 
Inventar anécdotas. 
35178) 
Prólogo, 


ca la 
¿Es lícito publicar cartas? — Un respetable amigo no solía pronunciar nunca 

palabra «públicos sin malicia. El siglo хіх, dijo él una vez, ama, como зои jec 
dad: ¡con este gusto se va precisamente contra mi gusto! Temo que, si eso a 
¡slo se escriban cartas públicas. Si, dijo él otra vez, podría suceder que ашат ños 
resumicra su entera moral en una frase: ¡tú debes — mend 
¡Vd debe mentir incondicionalmente y siempre! O bien, Vd, es también lo que 
«1 mundo es, — ¡upúblicas! — Ésta сга su opinión secreta sobre el gusto dem 


"sp 
aj а SK өй. 34 [165], 42 [1] 


(39.132. MAYO-JULSO De їй 
мал 


е Аа БИ: шо даса q, m 
у ala ре рә ٤ «El espejo, ү pila TARA 
eura pe a тп parte atribuo а o O сштеу 3 
ОЧКО Бог odio а todo lo que Lars ба сае ета 
ке рог odio а te lo que hoy se Ilama у Дрен qué mal 
к ۰ تاش‎ es 
Т ов> hsombres> 
ll, go músicos n со pe del entierro insincero) 


ҮШ Los alemanes 
de ayer y pasado mañana 


Una contribución a la crítica del alma alem. 


y BI semagogos en el arte — Hugo, Michelet, Sand R. Wi 


1 А as 
м de pensar y una doctrina pesimistas, un nihilismo extático pace en de- 


minadas circunstancias ser imprescindible para el filósofo: como una poteste: 
giy martillo, con el que despedaza y quita de en medio razas degeneradas у pares 
“atinción, <para> abrir camino a un nuevo orden de vida о para inspirar el asbeio 
«un final a todo cuanto degenera y quiere perecer. 

Para el retraso y la profundización de pueblos y razas. un modo de pensar pesi- 
nisa, una religión de la negación y de la huida del mundo, una desensaiización =x- 
ica y un afeamiento de la vida — — — 


883 

__ Teroen la medida en que me preocupo así y me preparo para tal progu шга be- 
mrspuesta — ¡ah! ¿quizá no soy yo mismo nada más que uns larga respect з 3 
_ шиа? — oigo ya aquella voz quebrada y malvada 


ЫЛ 
La gaya ciencia”. 
Preludio de una filosofía del futuro 
de 
Аткар? Friedrich Nietzsche 


Libro, A 

ачына los prejuicios de la filosofiè 

Utro идо: más allá del bien y del mal 
а los artistas. 


$% FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


Libro cuarto: el espejo. Una ocasión para que los 

Libro quinto: el alma aristocrática. 

Entre amigos: un epodo” 

el monasterio ideal, para la conservación de las plantas deli 

el futuro de la música — música europea icadas 
música del gran estilo 


Фитюреоз se miren ük 


la trampa del lenguaje 

el wagnerismo y el hegelismo como estupefacientes 

«clásico» — palabra inaplicable en la música 

los ermitaños, como Goethe, Beethoven. y los artistas 

demagogos o cortesanos o venales, 

formación de los músicos 

contra las aspiraciones «nacionales» еп el arte 

concepto de cultura; — estilo, ete. 

rechazo del pesimismo, tanto como de todos los puntos de vista cudemon tas, 
stas 


Ш A los artistas. Nuevo concepto del creador; 
transfiguración. 

«Completa infinitud» € 

Dolor y placer 

F 


lo dionisiaco, Nuevas fiestas. Ly 


Juicios de valor en las sensaciones de gusto, colores, sonidos 
Establecer conceptos 


la reinterpretabilidad del mundo — i 
E ы паа pero manteniendo los rasgos fundamentales 
causa y efecto 

la economía de los afectos 

la «persona» 


El lenguaje de Lutero, la Biblia como base de una nueva forma poética. 


== 
* Poesia final de МА. 


(36. W 14. JUNIO-JULIO DE ı445, 


и! м Gai saber, 
Preludio para una filosofia del futuro 
De 
Friedrich Nietzsche. 


дк, El alma moderna 
syo de un esclarecimiento del hoy y el mañana. 


2 М А 
Ш Ше criaturas vivas nunca se les exigió tanto como cuando se formó la tierra fir. 


«entonces, acostumbradas y adaptadas а Іа vida en el mar, tuvieron 
rl cuerpo y sus costumbres, y hacer en todo algo diferente de {тт 
techo hasta entonces — hasta ahora no ha habido sobre la tierra ningún cambio más 
` тешогае.— Igual que entonces, a través de hundimientos, a través de un lento de- 
mmbamiento de la tierra, el mar se sumergió por las fallas, cavernas y fosos y llegó 
> hasta lo profundo; así lo que ahora acontece entre los hombres, dicho con un símil, 
pirla quizá ofrecer la réplica precisa de esto: a saber, completar y redondear al hom- 
ire, la desaparición de las fallas, las cavernas y los fosos y por consiguiente también 
= la desaparición de la tierra firme. Para un hombre, al que mi modo de pensar ha 
elondeado y completado, «todo está en el таг», el mar está por todas partes: pero el 
| mrmismo ha perdido profundidad. ¡Pero yo estaba a punto de un simil completa- 
mente distinto y me he equivocado! Yo queria decir: yo he nacido, igual que todo e 
fundo, como animal terrestre — ¡y ahora tengo que ser, no obstante, animal manino 


1 

Я s hace 
то Mania, que es rica en eruditos hábiles у bien informados, сше фес 
labor го de grandes almas, de espíritus poderosos, en IM E a 
Prhoy, | Prendido lo que es un alma grande, lo que es un езр Р cal 
tn bj os hombres mediocres у, aún más, malog! тал араарар 
оты conciencia, y privados de toda timidez, y se alaban а д sing, шем. 

Tes, como reformadores; como hace, por ejemplo, Fos 
такаа 


© Son notas redactadas con la intención de realizar "ag 
еза [jjjl ойо de 1885. Estos materiales serán en Due! 
+36 (6), 34 [213], 35 [84]. 


(295) 


FRAGA те РО МО; 


„ 


Ино, puro м кан! ion onda рашы reye 
зү pa а aplasta por sentimientos ostra, wo 
че тө lo болуну ша ерін ponderar, rebosanta, bendfico-pródiyn ا‎ 
e! Pero on кайа бринза estar tia е amoras ex para un бм, p10 
рни que єз үчүм бүнчө anterior: (арна cunado la Paho doriy 
he distribuye hos homes! "шла 


и |- el Гибб ме presenta untre los чи bonda ШИТ) 
dados, cemparivos, ашау, corrientes, ontonces lo pasa como куни, 
ado de prosa coa un aire húmedo y bajo un cielo cubierto, ий 
өш le hace biei, paes se atento, por asi decirlo, aligerado; pon 
senta de que dl mismo se vuelve cómodo y negligente en оке falso 

pero mbro too triste. Para aprender rápidamente qué 
ado oreado esto po bomiadoso de hombres, con toda su afabl 


ШИ? 
аја 
presunción hay escondidas y 


em Rahel”, Ge 
pensado algo, Las inglesas 
onsi sin motivo 
wma, бо ве maba ка ме quiere demostrar rigida y 
Algo өю ho que ка el mondo erwe эсуйп el m= 


ie 


La gava ciencia. 
Preludio de una Blosofía del futuro. 


Al mistral. Una canción de danza 


Panel 1. Sin gozo apasionado 1 
Conclusión. «¿Y anbéis vosotros también qué es para mi “el munda”? 
Parte ll 


Conclusión, «Cuando yu era muy joven, Dioniso.» 
Porte UL. Det futuro de Las artes 
Parte IV реј 
Varte М Entro espiritas libros. 
il Verde von каш, 
ayê (17711844) tenia en Merlin el más célebre salón pre 
ЈА күчөш. Raha Наля, 
Ма BODE зера е 1910 


М э 
төс па бетде de с! ө to ma 
fuerza у qué insulnos pre рте а 


influencia de una estúpida es инто бе „гур бра 


бето 
podría convertirse «el hombre, si sed ааа 
вип cuando ya no hay nadie que sufra, del iata e пы ma 

e yo me compa, 


que desde antiguo el hombre vive con un profundo desconocimiento de 
” 


las Juicios: sobre el valor de los hombres y las асот сана маа ш 


NN 


Nose requiere mucha reflexión para descubrir que no hay nada «bueno en sis — 
qalgo bueno sólo puede ser pensado como «bueno рага qué», y que bo que es buz- 
menun respecto, necesariamente а la vez será «malo y dañino» en muchos otros 

y en suma, que сайа cosa a la que atribuimos el predicado «buenos, peecica- 
mnte por eso es calificada también como «mala». 


ШИ 
¡Cuánto tiempo hace que yo mismo me esfuerzo por demostrar la completa ino- 
mela del devenir! ¡Y qué extraños caminos he recornido ya en ese empeño? Alguna 
рон la solución justa era decretar: «la existencia, en tanto que cierta 
lime obra de arte, no está en absoluto bajo la jurisdicción de la moral es 
pr misma forma parte del reino de los fenómenos». Otra vez dije: todos los сор" 
silo: objetivamente 


ca vida es necesariamente 


mz 
5 м Son vistas a la reelaboración de MA 5 
км о сь ши cin con el ci 


(багате 1855) 


ж FRAGMENTOS РОЅТОМОХ 


la moral ев hastil a la ciencia: уа еп Sócrates fue 
importantes cosas que mada tienen que ver con «| 
al sentimiento de «bien» y «mal. Су 
Servicio: 
derro, 


do. Es sa privilegio so tener que conocer a nadie, pero tener que ser conocido 
todos. Un simil. b 


30 из 
El hombre а solas consigo mismo: 


па. también un orgullo mucho más repentino; la buena conciencia todavía no est 
hermanada con tal actividad, y cualquier cosa en esto es sentida fi 


el conocimiento filosófico ha recibido el menor impulso con su aparición, sobre eso 
по hay duda. Hay hoy un conjunto de problemas estéticos, que, antes de Richard 
Wagner, no habían olido ná los más sutiles, — sobre todo el problema del actor ¥ 

su rel<ación> con las diversas artes, por no hablar de los problemas psicológicos, 


A е чл к Мз) 


abundancia el carácter de Wagner y ei aru 9 
ж en que 61 mismo se ha dirigido al reino del cono ¿Primo 
vagdids ад, Меп una incondicionada repulsa: es p conocimiento, ne Ё 
ogi. Má, como el intruso más inmodesio у mas йиз de cien 
empre 0 фе las formas más ilícitas del diletanti Lo 
forma Рат ge de eso, es alemán y forma parte des pa ue nadie se ББ 
Ше® Sero, si ае le quiere proporcionar a todo 1: {о culo alemán 
ЖО ‚Ре, + — la buena voluntad у la sumisión ge 00075 У statuas 
pen" pues bien! entonces aconsejo presentarlo cen Ёге n, 
ора Una humeante en la mano, dado gerio de la 


ала, см 
alem „ Cuando Wagner «piensa», tr siasmo 
БИ ет incumbencia pieza: — Pero el mec 


jera una meta, tendría que haberla alcanzado. Si hub, 
mundo е nado, entonces tendría que haberse alcanzado ршен y 

de persistencia y de inmovilidad, de «ser», si tuviera sólo ш кюк S 
capaz de PEN capacidad de «sen», se habria acabado de пого hace tempo cas 
sudeve! ог tanto también соп todo pensar, con todo «espiritu». El hecho del ses- 
derenin Te devenir demuestra que el mundo no tiene ninguna meta, ningún esa- 
i que es incapaz de ser Pero el viejo hábito de pensar, en todo acontecer, 
у qu? Sndo, un Dios creador, es tan poderoso que al pensador le cuesta по 
Ye nuevo la falta de finalidad del mundo como un propósito. En esta ocerrencia 
el mundo elude intencionadamente una meta e incluso sabe impedir artificial 
ircular — incurren todos los que querrían confenrle al 


antiguas formas, dede 
mismo de toda 


sentido el mundo es igual al antiguo Dios, amado. 
o ie o Dione р 
enlostérminos «deus sive natin (elsi el giro deci- 
euel es; pues, la tesis y la fe еп la que se formula son ma eria del splni 
Чуйртропаелпейа ahora alcanzada del espinta sientas mo 
aso, creador de dioses? ¿No dice: el mundo, como 
іафо, ? ¿No dice: nos probibimos У 
ша 9194 по puede ser pensado asi? ی‎ pez a qim E 


еп сиато incompatible сол 


la cosa A 
y mi voluntad: entonces es tiempo ji 
є ella, Se tiene 
У а todo lo que ha crecido sobre 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 
s00 


de pueblos y estados de Europa. Lû manera de pensar 
orden import иша] de rebaño, el empequeñecimiento pi o cd 
grandes móviles (el mal =), odia la constricción, la dura disciplina, Jag d 
lidades, los grandes riesgos Los mås mediocres salen vencedor абая 
Su medida де] valor. е 


58 Га, ¿a quién digo yo esto? ¿Dónde están pues estos «espiritus libres 
existe alguno «entre nOSatros 3 { 

Miro а mi alrededor: ¿quién piensa, quién siente lo mismo que yo еп езү, 
¿Quién quiere lo que quiere mi voluntad más secreta? Hasta ahora no encon 
de ¿Quizá es que he buscado mal? ¿Quizá aquellos que sufren de mi modal j "® 
mueva indigencia y nueva felicidad tienen que esconderse del mismo modo а de 
hago? ¿Y Ilevar máscaras, como yo hice? ¿Y, por consiguiente, no servir pa pood 
азиз iguales? + 

Nosotros, nuevos filósofos, nosotros ensayadores, pensamos de otra 
no nos queremos dar por satisfechos con el pensamiento. Nosotros pensamos mas 
hremente — quizá legue el dia en que se vea con los ojos que nosotros también 
tuamos más libremente. Entretanto somos dificiles de conocer; 
confundir. ¿Somos «librepensadores»” 

En todos los paises de Europa, e igualmente en Norteamérica, hay ahora «libres 
pensadores»: ¿forman parte de nosotros? No, señores mios: vosotros queréis más o. 
menos lo contrario de lo que se encuentra en las intenciones de aquellos filósofos que 
yo denomino ensayadores; éstos se sienten poco tentados a intercambiar con vosotros 
falsos cumplidos. Sí, ¡si vosotros «librepensadores» tuvierais olfato para lo que se 
puede hacer libremente y hacia dónde зе es empujado! yo creo que formaríais parte | 
de los más furiosos adversarios de lo que Пато mi «libertad del espíritu», mi «mås 
allá del bien y del mal», 

Que yo ya no tengo necesidad de creer en «almas», que yo niego la «personalidad» 
y su presunta unidad y que encuentro en cada hombre el material para diversas «Резо» 
лае» (y máscaras), que рага mi el «espíritu absoluto» y el «conocer puro» equivalen a 
fábulas, detrás de las cuales se esconde una contradictio in adjecto — en esto voy por 
el mismo camino que muchos de aquellos «librepensadores», incluso prescindiendo 
por completo de la negación de Dios, con la que también hoy algunos probos ingleses 
creen dar una enorme prueba de espiritu amplio. Lo que me separa de ellos son las ese 
timaciones de valor: porque todas ellas forman parte del movimiento democrático y 
quieren derechos iguales para todos, ven en las formas de la antigua sociedad las causas 
de las deficiencias y degeneraciones humanas, se entusiasman con la quiebra de estas 
formas: y entretanto les parece que lo más humano que pueden hacer es procurar a 10- 
dos los hombres su nivel de «libertad» espiritual. En suma, forman parte de los «nive 
ladores», de aquella especie de hombres que me repugna en cualquier sentido al жч 
y todavía más а la razón. Quiero guerra y contradicciones, incluso en los asuntos 
espíritu; y más guerra que nunca, más c<ontradicciones> que nunca; aprobaria el mis 

rad (como escuela para la flexibilidad del espíritu) antes que el aire E 

, tibio, de una época «con libertad de prensa», en la que todo espiritu se vuelve 

тойо y tonto y se despereza. Yo en esto sigo siendo hoy lo que сга — «intem 


еса os filósofos, empezamos no sólo con la exposición 


manera — y 


no se пов tiene que 


pesti 
de la jerat, 
y la diversidad de valor de los hombres, sino que queremos también ju“ 


КИШКЕ ES UIO р в 189; 
5] 


И ае 
„ nosotros abrimos Sia noso = 
п 


¿ode una asimilación, de una igual. 
оп 

йаш el hombre se vuelva peor de Jo 1103 Somo pe 
9 


а ше 
mo extraños у Ocultos а повотоз r а f 

Mgiondo CA 'ermitaños e incluso que in Por macia pura 
iE рага buscar а DUEStros iguales. үгс пем 
2a sena Pontos de las siete soledades. Per or ине, 
ue nos і, xi 
as os egos apostar q ignoramos о nos eng, е ROS enop me 
MOS man A 


de hablar de «leyes» quimicas; 5 
e giao absoluta constatación de las relaciones 
de débil, en la medida en que éste precîxame, 


pien 
део más е Cia, — ¡aquí по hay piedad algun 
Es 


КП ind еуез»! 
las 
° 


un resa 


ÁS fere ye 
а Че imponer y 
i, ni menos an 


| 
| 


que nuestro «conocen» deba llegar más ala 


> А delo que 
la conservación de la vida. La morfologia тыл С 
£ stra cómo 


ап en relación con la difi- 


їйї bable 
| jente para | f 
| л Tos nervios, así como el cerebro, se desarrolh 
[ 


| col de alimentarse. 


۳ reee 

Эй en єп el reino de lo inorgánico sólo entra en consideración para un átom 

fuerza SU entorno: las fuerzas en la lejanía se equilibran. Aquí está el núcleo del 
y de por qué un ser vivo es enteramente «egoísta». 


papectivismo, 
эш 


Toque es más débil acude a lo más fuerte por necesidad de alimentación quiere 
"ишиӊе, hacerse uno en lo posible con él. El más fuerte, por el contrario, se defen- 
ino quiere perecer de ese modo; más bien, al crecer, se divide en dos o más pares 
Сило mayor es el impulso hacia la unidad, tanto más se puede concluir la debilidad; 
e impetu hacia la variedad, la diferencia, la interna disgregación, tanto 
| y- 
 Hlímpulso а acercarse — y el impulso a repeler algo son, tanto en el mundo nor 
_tiicocomo еп el orgánico, el vínculo. La completa separación es un рте, gye 
> Lavoluntad de poder en cada combinación de fuerza, defendiéndow corm loque 


ете, precipitándose hacia lo que es más débil. NB. Los procesos como «en- 


) за И > de repulsión 

X ДЗ entre lo inorgánico y lo orgánico ha de residir еп а an durade- 
аё ' cada átomo de fuerza. Habría que definir la Y ida сото rien 
кщ кде determinación de la fuerza, en que los ЧҮС" decer hay un oponer 
teca 1a Odo desigual. En qué medida también en de Asimismo enel 
«ола propia fuerza no se ha dado por ven: dido, ni incorporado 
elo, «ûj ue el poder absoluto del adversario һә 

y «mandar» son formas de lucha. 


FRAGMENTOS PÔSTUMOS 


| к» 
continuos tránsitos no permiten hablar de «individuo», e 
Ез чете» ез fluctuante. Nosotros по hablaríamos del Метро ê 
mo Че movimiento, si по creyéramos ver, de un modo tosco, algo «oy 80 
lo emóvil». Tampoco de causa y efecto, y sin la errónea concepeiga 
Vio» no habríamos llegado a la concepción del espacio. El principio a 
None como trasfondo la «apariencia Óptica» de que hay cosas iguales ҮШ, 
Чха по podria en sentido estricto ser «concebido», «conocido»; sd] 
que el elect «que comprende» y «que conoce» encuentra un тшу. 
Sri, construido con meras apariencias, pero estabilizado, еп la medida 
ресс de apariencia ha conservado la vida — sólo en esa medida hay ıl 
conocimientos: es decir, una comparación entre sí de los anteriores УН, 
cientes errores. ; 


36124] 
>, sol: sus movimientos son resultado 1) del impulso de precipitarse so 
planetas 2) esto produce un acercamiento а todos 3) defendiéndose de un sol 


36125] 

2784 еп el espacio absoluto como sustrato de la fuerza: ésta limitada y confie 
gurada. El tiempo eterno. Pero en sí по hay espacio, пі tiempo: los «cambios» he 
sólo fenómenos (o procesos sensoriales para nosotros); aunque entre estos pongamo, 
un retomo regular, con ello no se ha fundamentado nada más que justo el hecho d 
que siempre ha sucedido así. El sentimiento de que el post Лос es un propter Лос e 
un malentendido fácil de inferir; es comprensible. ¡Pero los fenómenos no pueden 
«causas»! 


36126) 


y 
puestas encima como esquemas sobre todos los hechos aparentes. La falsa ol 
ción fundamental es que creo ser yo el que hace algo, el que sufre algo, el que «tienes 
algo, el que «tiene» una cualidad. Este «hacer», «sufrin», «tener» — — — 


36127) 
La filosofia, tal como la sigo reconociendo, esto es, como la forma más g 
de historia, como ensayo de describir de algún modo el devenir heracliteano ¥ 


Ер signos (de traducirlo por asi decirlo a una especie de ser aparente y momif 
lo 


36 [28] 
Que la «herencia», como algo completamente inexplicado, no puede ser uti 

para explicar, sino sólo para caracterizar, fijar un problema. Esto mismo vale en ¢ 

Caso de la «facultad de adaptación». En realidad, con la exposición morfológica 

puesto que fuera completa, no se explica nada'", sino que se describe un est 

cosas enorme, Cómo un órgano puede ser utilizado para cualquier fin, esto по © 


* amichtsn en el manuscrito. 


o | 


AS > 


de causae. finales se explicaria EN estas o 
supiste EI concepto de «causa» es sólo gh 73 Cosas tan poc 


ut рат designar. medio de expresión, 


#03 


a nuestra memoria, 
„„ соп respecto а » Otra memoria que 
р. g desarrollo en diversas formas. Con respecto a mole se hace 
pay A de emplear los instrumentos para nys, ае inven- 
i ci vas finalidades 
ai ptos © inamos «conciencia» es inocente en todos los alidades, 
ión y de nuestro crecimient Procesos 


g onservaci 0; y ninguna cabo 
a ci 1 > guna cabeza усу 
OTI odor construir algo más que uns máquina, — muy por еец 


«т, Ра proceso orgánico. 


ай! 
s cuando se trata а la ligera su apelación а la credibili» 


Descarte: ! 
m injusto ОУ sólo aceptando un Dios moralmente semejante а nosotros 
+ de la verdad son algo que de entrada promete éxito ут 


da 7 ji У 
УЙ одо este Dios, está permitida la pregunta de si ser engañado 6 


у bú 
sise 20 Condiciones de la vida. 


concepto de «fuerza», con el que nuestros físicos han creado a Dios 
pvitoriosa Ce todavía de un complemento: se le tiene que atribuir un mundo 
mnda QET û o Voluntad de poder», es decir, un insaciable afin de demos: 
eY emplear, de ejercer poder, como impulso creador, etc. Los fisicos no 
bad de la «acción a distancia» entre sus principios: tampoco de una fuer- 
¿repulsión (o de atracción). Es inevitable: se tienen que captar todos los movi- 
A los «fenómenos», todas las «leyes» sólo como sintomas de un aconte- 
miero y servirse al final de la analogía con el hombre. En el animal es posible 
ш de la voluntad de poder todos sus instintos [Triebe]: asimismo todas las fun- 


dela vida orgánica a partir de esta única fuente. 
эщ 


lubnite es peligroso, en tanto que auténtico alemán que tiene necesidad de pri- 
ax planos y filosofía de primeros planos, temerario y misterioso en si hasta el ex- 
Пето віп pasado. Spinoza es más profundo, de más amplias miras y más caver- 
e Cartesio: Pascal, a su vez, más profundo que Spinoza. Comparados con 
del espíritu, Hume у Locke son hombres de la superficie, ——— 


ТЕН 


ШТ 
®айенйса де] айта alemana. 
My 
Delas ir 
кошчы Pretaciones del mundo 2 аа тепа 
} > que hasta ahora han sido eı i 
| ча estuviera. hoy día en primer plano, victoriosa: manifi te tiene de 


| lencia; y ninguna ciencia cree por si misma еп un progreso У 


Eo 
| ЕТТИ Гг 


ños FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


т éste haya sido conquistado con ayuda de procedimi 
pe do el mundo conoce estos procedimientos: se deja fuor e * 
los «fines», tanto como sea posible, хо muestra que, соп una dure ш 

У ао puede devenir de todo, no se oculta una maliciosa sonrisa satisfecha. 
«aparente intencionalidad en el destino» de una planta o de una yema de hue 

ida de nuevo a la presión y al choque: en suma, se rinde tributo de todo o 
т pio do la mayor estupidez posible, si en un asunto tan serio se регин 
sión jocosa. Mientras tanto, se impone un presentimiento, una inquietud, just 
en aquellos espíritus selectos que se encuentran en este movimiento, comp 
tuviera un agujero que pudiera tarde o temprano convertirse en su último. 
quier decir en aque en el que se silba cuando se está en extrema necesidnd Ê 
pueden «explicar» la presión y el choque mismos, пі desembarazarse de | Ne 
distan: — se ha perdido а fe en la posibilidad de explicar y зе acepta con uc 
magrado que describir mo es explicar, que la interpretación dinâmica del munas О, 
пора del espacio vacio», бе los tomos grumosos, se impondrá en breve picon fi 
fisicos: con lo que por cierto а la dynamis aún una cualidad interna —— os. 


361351 

Siguiendo el kilo conductor del cuerpo. — 
Suponiendo que «el alma» fuera un pensamiento atractivo 

Jos filósofos, con razón, se han separado sólo de mala gana — quizá lo que aprendi 

hoy а aceptar a cambio es todavía más atractivo, todavía más misterioso. El 

humano, en el que revive y se encarna el entero pasado más lejano y más próximo ә 

devenir orgánico, por el cual, a través del cual у más allá del cual parece fuir шы 


enorme corriente imperceptible: el cuerpo es un pensamiento más maravilloso que l 
vieja salma». 


36 136] 

Ел 1офов los tiempos se ha preferido creer en el cuerpo como nuestro ser más se- 
guro, en suma, como ego, más que en el espíritu (o en el «alma» o en el sujeto, como 
el lenguaje de la escuela dice ahora en vez de alma). Nadie tuvo jamás la ocurrencia 
de entender su estómago como un estómago extraño, por ejemplo divino: pero com- 
prender sus pensamientos como «inspirados», sus estimaciones de valor como «ins- 
Piradas por un Dios», sus instintos como actividad auroral: de esta tendencia y gusto 
del hombre hay testimonios en todas la edades del hombre. Todavía ahora se puede 
encontrar: sobre todo entre artistas, una especie de admiración y res- 
решоха desvinculación de la decisión, cuando se les presenta la cuestión de cómo les 
ha salido la mejor jugada y desde qué mundo les ha legado el pensamiento creativo: 


muestran, cuando se plantean esta cuestión, una cierta inocencia y pudor pueril, ar 
паз se atreven a decir 


r “мо salió de mí, fue mi mano la que echó los dados». Al 
revis, incluso aquellos filósofos y religiosos que tenían la base más firme en su lógi- 
з religiosidad para considerar su cuerpo como engaño, es decir, un engaño Pasos 
do y eliminado, no pudieron más que reconocer el hecho estúpido de que el сї de 
10 se ha ido de ahí: con respecto а esto los testimonios más extraños se pueden 
contrar en parte en Pablo, en parte en la filosofía del Vedanta. 


y misterioso del 


E, E 
7 e ie Jemán: no puedo 
Saus dem an pfeiftw, > kaona- д онн últimas. Errata еп el original alemi 


[36/W 14. JUNIOJULIO pe л 


¡fica al final la fuerza de la fey 


en, hay que repensar: — "es podra 
Eo ale геп el cuerpo es sólo la consecueng ESE siendo iı $ 
inal, una falsa conclusión, como afirman кр а 

o 


que era credibilidad 
boss Jon Lac S falsos? rodea Үлүш еа sea de ey 
rre to (y todo lo que puedan ser los ic убеп 
movi errors: ¡qué desconfianza suscitará contra эч ча fena, Чет 
мй) г п presupuestos! po د‎ fe en el cuerpo es Poe lo que nos уа 
etl попе que la {е еп el espíritu; ¡y quien quiera soc tO cada ver maa 


fundo — 1 varia заса ша 
тота PIO también la fe en la autoridad dei o ja ана 


ГИ а 
A demasiado humano: con este título se alude a 


de un individuo de desembarazarse de ыш т, 


„е! 

жайты, y del hombre y de recorrer todos los caminos q 
[as para, por un momento al menos, mirar al hombre hacia abajo. No desmen, 
mibe Yf gespreciable еп el hombre, sino preguntar hasta las últimas razones sl cl. 
basso supremo y mejor, de lo que el hombre hasis ahora ess а-ар 
n> este orgullo mismo y еп la confianza inofensiva, superficial de sus estimacio- 
res de valor no queda nada que despreciar: esta tarea no carente de peligro era un 
тойо entre todos los medios, a los que una tarea mayor, más amplia, me ha constre- 
sido. ¿Quiere alguien recorrer conmigo estos caminos? No se lo recomiendo a nadie. 
— ¡Pero vosotros lo queréis? Vayamos, entonces. 


un gran 
Aquel prejuicio que 
jue conducen bastante 


36138) 

Goethe es una excepción: él vivió entre alemanes protegido y disfrazado de modo 
elegantes Schiller forma parte de aquellos alemanes que amaban las grandes. esl 
didas palabras y los gestos pomposos de la virtud (— incluso su gusto pora mon 
ашала y su incondicionado tono de mando forma parte de eso —-)А los alemanes 
ара ао sí mismos Наза qué punto han sido los alemanes de Koda: 
pse buena parte todavia no — ); y aquel peligroso y exaltado Sand!" quizá se ven- 

окар uivocado, como sucede тап a menudo: 

елена a 


361391 
Sîalgo honra a los actuales alemanes es que У 


brillantes, resplandecientes, que sus abuelos —— 
36140] Ан 


ano soportan más las grandes раа 


habi nado 
= itantes de pequeñas ciudades alemanas, tal оте дова weimarianos, е0 
за dro era bueno — están hechos según la imagen 
de Schiller y Goethe. 

a E 

f reelabor: 1819. Сё. 
ма ЧА ба de МА. А исо y esto. Уо mea 

Меса p aag EE ante que asesinó al politico» 


06 FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 


41 
> З y miseria del alma alemana, su estar senta 
gozoso, en parte envidioso, su «prov incialismo» inveterado, 
su «perspectiva de rana» para todas las cosas elevadas, 
— qué doloroso — — — 


do en un г ы 
Por recordar ® pa 
Рог ablar con loy p 


36142 

аат sólo el espiritu, a diligencia y y 
za, estarían ya en posesión de los cargos más altos del Estado, especialmi z 
administración: en suma, tendrian el «poden» también en as manos (en TU en l 
ya cabe inferir según múltiples testimonios — «еп el bolsillo»), Ly gun 0 i 
Ye de esto es su incapacidad de representar el poder, Los judios no han au 9 о 
dominante ni siquiera en su patria: su ojo no convence, su lengua no cor qt 
muy de prisa y se enreda, su ira no entiende del profu 
estómago no resiste grandes banquetes, пі su entendimiento fuertes vinos ке, АД 
гов y piernas по les permiten ningún afecto orgulloso (en sus manos palpita aus 0ч 
do, по sé qué — recuerdo —): e incluso la forma como un judio monta a cane 
un músico judio Пева a su tema — el salto judío» — ) no es inofensivo y qua O 
der que los judios nunca han sido una raza caballeresca. Cuando se consigan 
Judios de diversas formas como ineptos para la dignidad de jueces, con eso orcas 
dena su moralidad, sino sólo su inseguridad para representar esta moralidad, ton 
ces resulta de esto que el judio de Prusia ha de ser una especie rebajada y decano 
Judio: porque en si el oriental entiende el representar incomparablemente mej r g 
ùn alemán del norte: — Delacroix. Esta degeneración del judio está coneciads sy 
clima inadecuado y con а vecindad de eslavos, húngaros y alemanes desgraciados n 
oprimidos: entre los portugueses y los moros se conserva la raza superior del judi 
incluso en general la fiesta de la muer<te> y una especie de santificación dela pasion 
quizá no hayan sido representadas hasta ahora más bellamente que рог ciertos udv 
del Antiguo Testamento: ¡a cuya escuela incluso los griegos hubieran podido i 
36 1431 


Los peligros del alma judía son: 1) busca de buena gana establecerse parasitaria- 
mente donde sea 2) se sabe «adaptan», como dicen los investigadores de la naturaleza: 
se han convertido así en actores natos, 

el color de la roca a la que está pegado. 
nación hacia ambos parece ser enorme 


Ae 
ndo y leal rugido del jun 


como el pólipo, que como canta Teognis toma 
Su talento y más todavia la tendencia e incli- 
18; el hábito de sacrificar por muy pequeñas 
ganancias mucho espiritu y perseverancia ha dejado en su carácter un surco fatal: de 
modo que tampoco los más respetables mayoristas del mercado monetario judío re- 
sisten, cuando se dan las circunstancias, <no> estirar los dedos con sangre fría hacia 


Pequeñas, mezquinas, sobreexplotaciones, lo cual haría ruborizarse a un financiero 
prusiano. 


36144] 
El futuro de 1а cultura alemana se basa en los hijos de los oficiales prusianos 


™ «ungeheuer» en el manuscrito. 
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LIO DE 1395 


7 dios. la raza más antigua y má o 
los ze jos comediantes: en una ena ВеПега 
Га os judi "зале роса етос шеге, 
P miot a de la mezcla de la aristocracia e , нена ў 
problem: udías. горец о A 
© con las j Е ЕУ 
са hidalgo pry, 
е! eism стап. 
Pa ma 15 los maestros de escuela, 


К pesimismo alemán- 


6147Î ¿oros del alma judía: parasitismo e histri 

у «representa». ¡onismo, 

tura de maestros de escuela. 

Ei pesimismo alemán. 
ermitaños- 

e ermanismo. 

La música alemana. 

Los literatos. 
mujeres. 

ea de las ideas modernas. 

El anarquismo alemán. 


36148) 

ы hacia todo lo literario y hacia todo lo que ilustra al pueblo, especial- 
mente hacia todo lo que pervierte a la mujer y desfigura a la mujer — porque la /lus- 
ración espiritual es un medio infalible para hacer a los hombres más inseguros, más 
débiles de voluntad y más necesitados-de-adhesión y apoyo, en suma, de desarrollar 
Залітаї de rebaño en el hombre: por eso hasta ahora todos los grandes artistas-g0- 
bemantes (Confucio en China, el imperium romanum, Napoleón, el papado en el 
tiempo en que se burlaba del poder y no sólo de la plebe). en que hasta ahora culminó 
tl instinto dominante'*, también se sirvieron de la ilustración espiritual; al bip la 
ron dominaF (como los papas del Renacimiento). El autocagaño de la та ле 
sle punto, p. ej., en toda democracia, es sumamente importante, se aspira al empe- 
Meñecimiento y la gobernabilidad del hombre como «progreso» 


36149] 


el pesimismo ales ¥ 
EE seci cesaria de 

tn Scamiento, el tinte pesimista, vienen como conse "gg jeres Pe 

“ban, con. Hacia 1770 se notaba ya la disminución de lajo о favor ў 

que la 299 aquel instinto femenino que siempre toma partido en frea el vers A 
ite Р tenía la culpa de eso. Galiani dio en el blan 


Ы ы 
а ahora supongo haberme adelantado еп la Iustración 


| 


7 
8 ты пип. 


но. 
hende Instinkt bisher Kolminites еп el тазе! 


pon FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


gluse a Galiani — que era mucho más profundo —; 
ia que haberm 'ofascado! Esto también es verdad: > 


este pesimi 
la tragedia» 
tida. Ошга 
te que tao gme invent; 
mås jovial. 


36150) 
Sobre las liricos alemanes. — 


36 1511 
Mediodia y Oriente. 


52| 
ЖЕЛ то оп acontecimiento, пота excepción, no una ruptura de la cadeng 
antes de Wagner, más bien un anillo más, un — — — Si se prescinde de lo que, por 
asi decir, ha ofrecido ocasionalmente а un genio hospitalario de especies y hombres 
extraños — incluso añadidos los sacrificios de la piedad para con las grandes doctri. 
паз, antiguas y nuevas — entonces es el único músico hasta ahora que tiene derecho 
a la calificación de «el músico alemán del norte». 


361531 

Los alemanes no son todavia nada, pero se convertirán en algo; por tanto, tod 
vía no tienen ninguna cultura, — ¡por tanto, no pueden tener todavía ninguna cı 
tura! Éste es mi principio: que le moleste a quien tenga que ser: a saber, ¡a quién 
lleva en la cabeza (o maquina) el germanismo! — No son nada todavia: significa! 
son diversas cosas, Se convierten en algo: significa: dejan de ser diversas cosas. 
Esto último es en el fondo sólo un deseo, apenas una esperanza; afortunadamente 
un deseo, en virtud del cual se puede vivir, un asunto de voluntad, de trabajo, de 
disciplina, de cría, tanto como un asunto de indignación, de anhelo, de privación. 
de malestar, incluso de irritación: еп suma, nosotros, alemanes, queremos algo de 
nosotros mismos, que todavía no se habia querido de nosotros — ¡nosotros quere- 
mos algo más! 

Que a este walemán que deviene y todavia no es» — corresponde algo mejor que 
lu actual «formación» alemana, que todos los «que están deviniendo» tienen que estar 
Ыы же perciben una satisfacción en este ámbito, un insolente у Я 

jensarse a si mismon: éste es mi segundo principio, más allá del cual todav 
he aprendido a orientarme. a 


36154] 


Es para тї incomprensible е inalcanzable go pueda tener vi 

" rensibl que hoy dis un teólogo pue - 
па conciencia de su cristianismo; pero en él hay suficiente buena conciencia 7 iF" 
тесе que la «buena conciencia» по sea muy importante! 


4 136, W 14. JUNIO-JULLO py 1585) 


«Alerón » he: 
и" Preguntas y puntos suspensioy 


pre disciplina y cría. 


ido, el disgusto de haber amado ап dong, q 
dad 


па 3 

|! jlo ofe! solfa proveniente del vacio y el hueco sn, 
а йа д intelectual que decía «tú te has dj П 
ig ja vanidad Бег un filósofo empuja todo 1 Я 


polido des- 
теш el mar, 
0 vivido hacia lo mpa бо la 

9 renal, ш, 


161571 combres> asiáticos son cien veces más grandiosos Que los europeos 
Los 


Nl ¿gotación 


Е mucho tiempo 


de selva virgen «hombre» aparece siempre donde 


la lucha por el poder. Los grandes hombres. о с а ао 


361591 lesarrollo de las más altas inteligencias ha sido сшшуздо bajo la ко û 

Io sión. No hay nada que agradecer hasta ahora al spas ir, Se 
hrady la Pe amiento ha traído consigo para el espiritu el torment de la con- 
ilon de una interpretación del mundo, а la vez cristiana у lógcoieni 
e 


Ше la crítica del alma moderna.» 


«бз 
~ Gedam 10]; 35 [80], 36 [38-53], 40 170]. 
мает үрне}. С. пош a 34 165] 
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е atrevo а exponer se le Pueden hacer cierta. 
m eneste libro Tos, varias objeciones enérgicas. Una pane ерін 4 
oque más desde mismo, gracias а la repetida práctica di interrogación s 
адо yO lo malo es que siempre he respondido también рог antici. 
Ja solitario e fa ahora ha recaído sobre mi уна 
fio hodo que 
jaits 


mis куеп. 
Y si hay una 
io SE 


fe que hace 
Pero ¿por qué habrían de 
i 1 placer de que se m; 
pe ¢ cosa: P rtaria tener el р! 
las е impor 
gals по пи 


do еп este caso, dicho ses 
el conocimiento — — — ¿para qué enton 
0501705 


е reftara. —Ү si por otra 
ces el conocimiento? — 
iempo: uno acaba haciendo 


lengan por qué estar dis- 

йо, ¿quién podría impedir que asi las dispusiéraros? 
darnos gusto, 

рз para 


KANI 


Olvidaba decis res y que se hallan a gusto en la pro- 
decir que tales filósofos están alegres y 9 
ir 


tan de me- 
soportar la vida necesitan de me 
ийа de un cielo perfectamente claro: — рага e fren de otra manera (a 
dios di 


Jo Bl 
á res, ya que sul г su amor) 
Р alos de T Е Евы ек ombres сото ро! 
profundida E dais 
zial que más sufre sobre la Tierra se inventó 1 E 
MA, proyecto aban 
же а reelaboración de МАЕ" 
абст con notas redactadas para do utilizados 
eps, Eos materiales serán en buena 


ión de MA. 
“атр en el manuscrito. 
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m 8 y fisiología. — Consideramos que es una ligereza e] 


baya visto justo en la conciencia humana el nivel ее ато e 


Por decirlo, 
le uno dja 


tiempo se 


orgánico y Е 
apogeo y destino. Lo más asombroso es más bien el cuerpo: no pued 


po: ти 

rare de que haya sido posible el cuerpo humano: cómo la unión de 
аав vivos, cada uno dependiente y sometido y, sin embargo, en Чел 
эз vez, mandando y actuando соп voluntad propia, pueda vivir, crecer y кыр NG, 
rante Са tiempo como un todo — ¡y esto evidentemente по sucede рог tr dy 
Conciencia! Para este «milagro de los milagros» la conciencia es sólo un үш, 
ton y mada más — en el mismo sentido en que el estómago es un іна o aena 
magaifica шодо de la vida más variada, la ordenación y disposición de lag pura LA 
des peices y las inferiores, la obediencia de mil formas, que по ев Бос ЧЕ 
ga ni tampoxo mecánica. sino seleccionadora, inteligente, respetuosa, resistens 
luso — este fenómeno entero del «cuerpo», medido según la medida intelec 
ша зарег a nuestra concicocia, a nuestro «espíritu», a nuestro pensar, ser 
Conscientes conso el álgebra a la tabla de multiplicar. El «aparato nervioso са а 
po esta tan fisa y adivinamentey construido para producir el pensamiento, el sen 
el querer. antes bien, me parece que precisamente para pensar, sentir, querer no 
hecesita ningún «aparato», sino que esto, sólo esto — «la cosa mismas эса 1006 
bien, la sintesis de tantos у tantos seres vivos e intelectos llamada «hombre» sólo pu 
de vivir, cuando эе ha creado aquel fino sistema de unión y comunicación y a su (rq. 
vés todos estos seres superiores e inferiores se entienden rápidos como el rayo — es 
desir, mediante mediadores que son seres vivos: ¡pero esto es un problema moral, y 
о un problema mecanicista! Nos hemos prohibido fabular hoy acerca de la «uni 
dado, del «alma», de la «persona»: con tales hipótesis se dificulta el problema, eso 
está claro. Y aquellos seres vivos minúsculos que constituyen nuestro cuerpo (mejor 
dicho: de cuya acción combinada lo que denominamos «cuerpo» es el mejor símil —) 
tampoco se consideran átomos anímicos, sino algo que crece, que lucha, que se mul- 
plica y que de nuevo muere: de modo que su número cambia, y nuestra vida como 
toda vida es a la vez un continuo morir. Por tanto, hay en el hombre tantas «concien- 
ciase como seres haya, — en cada momento de su existencia, — que constituyan su 
cuerpo. Lo distintivo de la «conciencia», que se suele pensar que es una, del intelecto, 
єз precisamente que permanece protegida y separada de la innumerable pluralidad de 
las vivencias de esas muchas conciencias y que, en cuanto conciencia de rango supe- 
rior, en cuanto pluralidad dominante y aristocracia, consigue que se le presente sólo, 
una selección de vivencias, experiencias además simplificadas, resumidas y hechas 
comprensibles, por tanto, falseadas, — para que él, por su parte, prosiga esa simpli- 
ficación y clarificación, por tanto, falsificación, y prepare lo que comúnmente se de- 
nomina «una voluntad», — cada acto de voluntad semejante presupone, por decirlo 
авї, el nombramiento de un dictador. Pero lo que presenta a nuestro intelecto esa së- 
lección, lo que ya ha simplificado, asimilado, interpretado previamente las vivencias 
по es en cualquier caso dicho intelecto: tampoco lo es lo que ejecuta la voluntad, lo 
que acoge una representación del valor y de la fuerza pálida, débil y extremadamente 
imprecisa y la traduce en fuerza viva y medida precisa del valor, Y justamente ese tip? 
de operación que aquí ocurre ha de tener hagar sin cesar en los niveles más profundos, 
еп la actuación de todos esos seres superiores с inferiores entre sí: esa misma his 
«п y presentación de vivencias, esa abstracción y pensamiento conjunto, esc quere” 


lo más asombroso de todas las cosas terrenas, ох más, 


пада: ¡pero si sólo era positmismo! р. 
les а partir de cien filosofias! Pa 7 


гапро jugaba impaciente con el famoso hilo dt tena ыл 


Que una vez 


Asi llegó а descubrirse que Ariadna llevara сыш, ааа 


таса filo. 


¿forismos сото los mios, entre afori 

Jos libros 398 sartas de pensamientos Убар тоо 

asuntos н Эра que 

lematicos para Edipo y su esfinge, Yo no escribo tratados. las‏ ا 
mbr asnos y lectores de revistas. Tampoco discursos. Mis «Cordes,‏ 

iban dirigidas a hombres jóvenes como yo era enoras Сш, 

jas mías y les hacia promesas para atracrios а mis baberos, 

: se me quiere hacer creer que los jóvenes alemanes has 

Pues bien: si es así ya no tengo ninguna razón para ser «elocuentes a la 

Че antes: hoy — quizá ya no podría serlo. Quien de dia, de soche у en ato 


зіп. сероз acaban por 
su especie y camaradas = 
un color crepuscular propio, profundidad como de moba. 
Ao incomunicable y repugnante, que azota frio 

î aunque estuviera escrita con ш 


Поойа de «pata de ganso». 


"аы, agia 
ўў але escritos de un eremita айда co del уа 
клы дезо еп torno suyo: sus palabras más белш. [pora 
por decirlo así, como una especie 0059 ? peligrosa 


jo bastante pode: 
se piense en un filósofo como gran ducado canes en ce 


series 
hacia sí desde la altura solitaria Larsas no 
a а дедо e os cs 


ESTO HD 
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educador no dice munca lo que él mismo piensa, sino siempre sá 
їл asunto еп relación con et provecho de aquel al que educa, En OU Pi 
debe ser descubierto; partenco a su maestria quo зе стед сп вц рос 
capaz de todos los medios de disciplina y de castigo: a muchas naturak d. Ha. 
adelantar sólo mediante latigazos de burla, a otras, negligentes, indeci Czas. 
vanas, quizá cun elogios exagerados, Tal educador está más ala обоа cop 
pero nadie debe saberlo. "епу де 


37 
acerca incontestable, lenta, terrible, como el destino, la gran cuestión 
tarea: ¿cómo administrar la Tierra en cuanto un todo? ¿Y para que io iO Y lagn 
хаба sal hombre» — y ya no a un pueblo, una raza — como ug ырат ойк 
Las morales legistadoras son el medio principal соп que formar a partir 
Je qos una voluntad creadora y profunda desee: presuponiendo que taj уа 
tista de máximo rango tenga el poder [Gewalr] en las manos y pu шы 
Загива creadora durante largos lapsos de tiempo, en forma de į 


des, tal como yo los entiendo: ellos faltan; hasta que al final, 

se enga que empezar a comprender por qué faltan y que nada se opone por aj ES, 
largo tiempo a que surjan y se desarrollen, más que lo que hoy en Europa se dan? P'E 
ıl maral»: como si no hubiera y no debiera haber otra — aquella moral del anmai aà 
rebaño, antes aludida, que persigue con todas sus fuerzas la felicidad-pasto verden 
venal sobre la Tierra, а saber, l seguridad, la ausencia de riesgo, el bienestar Ia [a 
dd de la vida у, por último, «si todo va bien», espera librarse aún de toda especia 
pastores y guías de rebaño. Sus dos doctrinas más ampliamente predicadas dise 


igualdad de derechosn y «compasión de todos los que sufren» — y el sufrimienis 
mismo lo consideran сото algo que tiene que abolirse 
puedan seguir siendo aún modernas, da un mal со 


mås medios de transición y de engaño, y que, puesto que la duración de la 
vida de un hombre no significa casi nada рад Барба de tareas y pro- 
pósitos de tan largo alcance, antes que nada tiene que criarse primero una especie nie- 
на con la que se garantice a la misma voluntad, al mismo instinto, la duración a t 
de muchas ї una nueva especie y casta de señores — esto se compr Я 
tan bien como el largo etcétera, de по fácil expresión, de este pensamiento, Prepari! 


жу 

з Por Фау 
абар 

шы] 

8 роко 


Лесхоз toc 
último, todos aquellos cris 


descubrimiento felizmente iniciado 
itu alemán — 
de becho 


hoy; y el hombre antiguo, bajo а wno 
y más profundo que el Ass 3 


К Ыру la más fina y eficaz de todos ы EY жанеде 


como lo fue ya en tiempo del Renacimienso. a 


7 9 

ll odas esas guerras nacionales, de los nuevos «reinos» y de tod lo dem 
«suo de interés, no hago caso: lo que me importa — porque veo que se prepara les. 
a famemente — es la Europa unida. En todos los hombres de mis más e 
plias y profundas de este siglo el auténtico trabajo completo de su aima сга preparar 
aquella nueva. síntesis y anticipar tentativamente wel europeos del futuro: sólo en sus 


«фаз» —, y eran «patriotas». Pienso en hombres como Napoleón, Goethe, Beeth. 


ven, 
Wagner, del que, en cuanto tipo bien logrado de la oscundad alemana. no se puede 
dcir absolutamente 


merio hacia la última frontera, hacia el tráfico mundial y el omav 2 
sólo el dinero forzará a A apiñarse alguna vez сп un solo poder.) Рола 
шоп buenas perspectivas en la lucha por el gobierno de la Tierra E epdersc» 
li ES se dirigirá esa guerra —- Europa teneri e Anglaterra, igual 
quela A con Inglaterra: para esa lucha necesita de ыз cobai дога y de 

des Alemania actual, рага ejercitarse en su nuevo papel de “a en que Inglate- 
mip, Necesita de las colonias de Holanda. Nadie, pues, jg su antiguo papel 

Sea lo suficientemente fuerte como para ET 


Жары marco. 
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a años; se arruina por la imposibilidad de excl; 
a vr y no tiene que haber ningún relevo semejante de со 
ве tales cuestiones de larga duración — — — hay que ser hy 
До perder el crédito como comerciante. En suma: en esto, 
пит siglo tendrá que seguir los pasos de Napolcón, 
бард. de los hombres de los tiempos modernos 
Para las tareas de los próximos siglos las formas de la «pub; 


елкай) y el parlamentarismo son las organizaciones menos adecuadas.” 10 


37 ne entre los hombres superiores, lo mismo que entre os pucblog, а, 
Поз que quieren tener el mundo pleno, entero y firme, — grande quizá, pur 
pero en absoluto «infinito» — y a aquellos que aman las nubes; 
ocultan, porque las nubes dejan «entrever». De estos últimos, entre los 
тап parte los alemanes; у рог eso no es aconsejable que un pensador de 
opuesto construya entre ellos su cabaña. Alli el aire es para él demasiado ner 

La «ingenuidad» alemana, la fe alemana en el «necio puro»: esto él lo пао ЧМ 
pre al francés y lo llama la niaiserie allemande [necedad alemana]. El асо; [6 
тій) alemán: con esto él entiendo literalmente lo que Goethe entendió: «ind 0% 
рага con las debilidades ajenas y propias»*. La falta de gusto alemana: 6 


coma 


р distru- 
icial de todo gé- 


«¡Por qué se elogia tanto a los griegos! 

nSt ellos tienen que esconderse, 

»Cuando la musa alemana se hace sentir. 

»Horacio en Flemming vive, 

»Еп Opitz planea Naso, 

»Y en Greiff, de Séneca la tristeza.» м 
Leibnitz. 
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El socialismo — pensado en última instancia como la tiranía de los más Му 
y más estúpidos, de los superficiales, los envidiosos y los comediantes de tres al с 


e, 
Goethe; Maximen und Reflexionen, 340: cfr. JGB 244, 


{374/1 бэ. JUNIO-JU цо pp пз) 


"Айаз, 
ы Siras da 
ео 


y sus a Asi, 
a golpes de mano y ataques 
єп el cuerpo, у la Comuns че, с: 


Propaetarios 

so cos pen. 

fs son como Pero éste es el más antiguo en ay que ter 
llegar a ser [werden] más hay que querer tener mis de o yo 

la doctrina que la vida misma pred; Gue se tie- 


~ lica а todo lo que ү 
о. Tener y querer tener más, еп una palabra, el ereman теі 


E nde mal una svohumad de po, 
istavido mis ser hombres o razas malogrados los que conciben ала ® 
gravidei gustaria que se demostrara mediante algún gran experimento que m a 
уот lista la vida se niega a sí misma, se corta las raices a si misma. La Te. 

a o rande у el hombre no ha llegado todavia al agotamiento como para 
je no deseable una lección asi, una demonstratio ad absur- 


n - filósofos habidos 

Ге, les doy a los artistas más razón que a todos los йн an 
lsa ahora; los artistas no se han salido de la gran pista por th cesa 
¡sado las cosas «de este mundo», — han amado los sentados 887 Cuando no es 
lización: me parece un malentendido o una eta quello que pe 
Tera hipocresia о autoengaño. Para mí mismo y para t уо deseo una diversificación 
fidan vivir, sin los miedos de una conciencia puritana. УО i e agradecer a los 
ей cada vez mayor de los sentidos: es mås О mejor deleita 
% su finura dancia y fuerza y ofrecerles a cambio y g 
Же тоого tenernos. OE росы las calumnias ша señal de buena cd 
dosl Nosotros no necesitamos ya esta calumnia: сх 


Mor emen, folgt Y“ 
| i ûj She juega aquí con el parecido entre «seguir 1а cof! 
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pegado, como Goethe, а «las cosas del mundo» con cada 
cordiniidsd: es así como corrobora él la gran concepción del Erie mayor ph 
Пева а mansfigurar la existencia, cuando aprende a transfigurarse Pdo el 
¿qué dices), se me objetar ¿No se encuentran justo hoy entre los arpa Mimo 
pesimistas? ¿Qué piensas por ejemplo de Richard Wagner? ¿No es qu он 
me rasco el cogote: <tendis razón, por un momento me había olvidado e istag, 
371131 1 
Los historiadores peetenden hoy demasiado y pecan todos contra el byen 

entremeten en las alas de hombres a cuyo rango y sociedad no peru з 
tiene, p.ej, que hacer un plebeyo agitado y sudoroso como Michelet canse: д 
Poco importa que él lo odie o lo ame, pero, puesto que suda, по ез convas 70! 
esté cerca. ¡Qué hace aquel mediocre de Thiers, elegante en el mal отете 
mismo Napoleón! hace reir, este hombre pequeño, cuando compara con e] lo, con 
Un juez sabio al gran hombre con César, Anibal y Federico. Aprecio muen Scs de 
como historiador uno dé a conocer dónde encuentra su pie el suelo депи) ае | 
te o demasiado sagrado; mas un historiador que a debido tiempo «se dena itik 
calza y se marcha es hoy en día, en la época de la desvergúenza inocente, ш 9% 
avis. Los eruditos alemanes, entre los que se ha inventado el sentido «listón a 
los franceses se cjercitan ahora en él — demuestran todos sin excepción no proa 
de casta dominadora alguna; en cuanto conocedores, son impertinentes y carecen qu 


pudor más fino. 
ШҮ 
не 


e 


a los que, sin saberlo, fueron mis operarios y precursores. Маз 
¿dónde podría buscar con alguna esperanza a los filósofos de mi especie, al menos 
los nuevos filósofos que yo necesito? Sólo alli donde domine una forma de pensar 
aristocrática, que crea en la esclavitud y en muchos grados de servidumbre como 
presupuesto de toda cultura superior; donde domine un modo de pensar creador, que 
по proponga como fin al mundo la felicidad de la tranquilidad, el «sábado de todos 
los sábados» y que incluso honre en la paz el medio para nuevas guerras; un modo de 
pensar que prescribe leyes al futuro, que por el futuro se trate a sí mismo y a todo pre- 
sente de un modo duro y tiránico; un modo de pensar peligroso, «inmoral», que quie- 
ra cultivar a lo grande igualmente las buenas y las malas cualidades del hombre, por- 
que confía en la fuerza para poner ambas en el lugar adecuado, — en el lugar en que 
unas tienen necesidad de las otras. Pero quien busca hoy asi filósofos, ¿qué perspec- 
tiva tiene de encontrar lo que busca? ¿No es probuble que, buscando con la mejor 
linterna de Diógenes, corra de un lado para otro día y noche en vano? La época tiene 
los instintos invertidos: sobre todo y ante todo quiere comodidad; quiere además pu- 
blicidad y gran alboroto histriónico, ese Бит, bum!, que corresponde a su gusto de 
feria; en tercer lugar, quiere que todos зе arrastren boca abajo con la más ОЙ 
sumisión ante la más grande de todas las mentiras — esa mentira se llama «igual 

de los hombres» —, y honre exclusivamente las virtudes que igualan, que equiparar 
Pero con ello se opone de raiz а que surja el filósofo tal como yo lo entiendo, рог 
gue se crea con la mayor inocencia favorable a él. De hecho, el mundo ее 
Ja hoy de lo mal que lo tenían ames los filósofos, cogidos entre la hoguera, la 


€. 
TOS 


BIW ба: JUNIO JUL ү, вл, > 
зы, 
sabiduría de los 
daban i 


se condiciones mo. 1 Ийе, 
попе ogg, amplia, astuta y ÁS fa po рец bd 
орде гон: урш. Ноу ев otra clase de eins апы НТ 
es 


» Н Че сери tata, 

7А не el espiritu рат Saber, а ае асри, 

а Раға surgir. Pero moy TY de та dng a 

mo POE дө todos por falta de disciplina К”! leva а сыш, 

No сш од апуга, сј 

рог Prenden a cultivar su «tirano a aina o ышын pe. 

вано más alto y más fatal para k miad Y оча юв 

po mus Шот ¡Que se muestre hoy un espírita Fra va pan ts 
айо даа, yo Entretanto he aprendido que ci ey el, 

зра a T% 

año: E que ser ta 


k 
E 


1181? аставбвісо de nuestro ti 
а dea O de uso батро cs Richard Wagner pay н „ 
ni que los parisinos puedan resistirse y oponerse ааа камаа зеш 
жан, Ye ser más propio de París que de A<lemania>* Wagner: ca defi 
an qalguier otra capital europea. Aceptando que el же oo caso más de li 
bs haberse hecho ahora escasa: — pienso en aquellos és que lé es mis 
талїзте [romanticismo] de los años treinta, entre los que él ha тет Бая або 
mûs decisiva de su vida, Allí se sintió а sí mismo emparen mt 
en а, con su enorme apetito de olores y colores ex fy. 
аА ордо de lo sublime, con su felicidad pac tri 
то pelo feo y Іо horrible. ¿Qué otra cosa buscaban esos románticos, qu оез com 
псошгагоп е inventaron, si no lo que Richard Wagner? ¿No eran todos, como él, en- 
пов de espíritu, violentos e inseguros de sí mismos, dominados por la liseratura 
hist. en la mirada y en el oído, рог lo general, escritores, poetas, artistas ellos mis- 
mos de la: expresión a cualquier precio, — excepto Delacroix, — mediadores y mez- 
dladores de las artes y de los sentidos mismos, plebeyos subidos a la cambre, que, 
somo Balzac, <se> mostraban insaciables en la apetencia de esplendor y gloriacin 
spaces de lograr un rempo aristocrático en la vida y en la creación — un тю —' 
Quese reconozca, pues: ¡cuán wagneriano es ese romanticismo francés! También ese 
E  histérico-erótico que Wagner ama especialmente en 
pe си especialmente еп casa en Paris: ок? que 
15045 — y en ningún lugar se entienden tan bi: 
Eigamóticos y las imposiciones de manos та 
'Constriñe y persuade а sus mujercitas ар 
Шато son los ojos abiertos у la mente cerrada. La еар пиче 
añada. celo de los sentidos que se vuelve dol delo suprasensible i 
os modo peligroso por medio de vapom y velos <> aqui acta un enca 
parte esto sino del romanticismo del alma палес, 


Su 


ler noch. ei mans 
Maono nach Paris als nach D<eueschiand™ € 
еп el manuscrito. 
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тро qué? ¿Quizá sólo el 
чё! 


propa 
figura 


para el gusto latino? 
venra el 


co, siso justamente al gusto carólico-romano: hasta que por úl 
Incluso cue una gemaflexión ante la cruz y con una elocuente sed de «la 


тебишос». [Талинев de sí mismo! Porque es propio de los románticos отур еке 
тга спора regia de que al final de su vida «renieguen» de sí mismos y se бесик 
Gay даст — эш vida. Por último, pregúntese * también: si aquella generación 
de los años treinta son en la sangre y los nervios los herederos у, más aún, las vjeri 

фе las comociomes trágicas de la época napoleónica, — Beethoven ha preludiada д 
esta generación en música y Byron en poesia — ¿no estará permitido pensar en uy 
безеп semejante para сі alma de Richard Wagner? Él nació en 1813, 


37116) 

Observo que entre aquellos que viajan ahora por el mundo nadie ve con gusto que 
so le considere francés. si no lo es. Ser tenido por inglés parece que les gusta а algu- 
вов núnticos, р. ej. a los suecos: el inglés es orgulloso. El alemán disfruta en el ех 
tranjero de un plus de admiración у de consideración, par comparación con tiempos 
anteriores, pero во despierta ninguna alegría; el prusiano en particular resulta 
desagradable para jos habitantes del sur de Europa, no por su orgullo — porque по ев 
exgulloso — sino por su inmodestia y sus modales malos, duros, a menudo imperti- 
nentes. El alemán del sur es burdo, campesino, bonachón y, sin embargo, no inspira 
confianza: se bucle en él el famoso ados almas en un pecho»", 
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я 117), 9350: 
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de más 


Como un 
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le estropean todas las 
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ж pa pensamiento, еп la forma еп que llega, es un s 


equivoco 
3 0 que 
perpren resulta univoco: Brota еп mi — ¿de gapga in volna e 


también de om ОР т 

Selo saca 
y cómo va, 
йо de la pri- 
da más es- 


ТЕГ» 0 Ш sentir, 


algo que resulte en absoluto fácil de observar, en el fondo se nos ha adiestrado a hacer 
lo contrario, a saber, al pensar no pensar en el pensar. El origen del pensamiento per- 
manece oculto; la probabilidad de que sea sólo el síntoma de un situación mucho más 
amplia es grande; que llegue justo é/ y no otro, que llegue justo él con esa mayor o 
menor luminosidad, a veces seguro e imperioso, a veces debil y necesitado de apoyo, 
en general siempre excitante, interrogante — para la conciencia todo pensamiento 
actúa como un estimulante —: en todo ello se expresa en signos algo de mieso er 
global. — Lo mismo pasa con todo sentimiento, en si mismo no significa ado. 
hr llega, lo primero que hacemos es interpretarlo por nosotro X ie de 
ls ¿lodo más raro! Piénsese en la necesidad, para эмгек doren, еп los estados 
nîy EBS, en las tensiones de la presión sanguinea en ЭЧ qye mediante el 
fermizos del nervus sympathicus —: ¡y cuántas созаз 


elabore 
y dere e 
si q Petas con hojas que contienen notas redactadas on la ШЕН gq boeni melón 


ión. 
iagos М Droyecto abandonado еп el otoño de 1885. Estos 
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arium commune apenas Ienemos. ni sombra de б 
жаца adivina en tales sentimientos inciertos de {ел Sólo q 
ugur general, por tante Hero agy, de, 
bres, mientras haya hombres, no buscan en tal especie de 8 ‚саз ag 
al sino una explicación psíquica y moral е imputan yn 018 explicas n 
¡sustos efectivos del cuerpo, en la medida en que sacan del ање 

оде кщ 
al Ва lq оо 
atormentado se interroga а si mismo de modo inquisitorial ыа к, la n 
culpable a si mismo о а otros: — como hace, por ejemplo, e] lasta que ү, 200006 
interpretaba moralmente el spleen [tedio] inherente a un me o, ue por ven 
le vi 1 
icî 


=ч 


a 


ida i 


sp) 

El pensar lógico del que habla la lógica, un pensar en que se 
mismo como cansi de muevos pensamientos — ев el modelo de ур р Pensami 
la realidad jamás se halla un pensamiento de ese tipo, aunque sí Ii Ficción сао 

formal, como aparato de filtración, con cuya ayuda dilin, , 0188 como ye 

en el pensamiento el acontecer efectivo, sumamente variado: de ы 4 ШШ 
о pensar se hace comprensible, perceptible, comunicable en si TA que pus 
аш as el acontecer espiritual, como si correspondiera теат O" Wo: 
regulativo de un pensar fingido, no es más que un truco de falsifica күн «кета 
Cual hay algo así como el «conocimiento» y la «experiencia». La еш Все 
posible con la ayuda de la memoria; la memoria sólo es posible medine 1000 
ê ta proceso espiritual а signos. «Conocimiento»: es la expresión de np «1и 
por medio de los signos de cosas ya «conocidas», ya experimentadas, Ну 
Y cate se delia con el origen empírico de la lógica: pero lo que no so eneu ГЕ, 
realidad. como el pensar lógico, tampoco puede haberse tomado de la po 
igual modo que ninguna ley numérica, mientras no se haya dado ningún caso en 
1а realidad se haya ajustado perfectamente a una fórmula aritmética. Las formal 
aritméticas asimismo son sólo ficciones regulativas con las que nosotros simplifica- 
mos ا‎ ин» +2 acontecer ani a nuestra medida — a nuestra estupidez — 
соп práctico de aprovecharlo. 
зв [зр 

— —— el yo lo pone el pensar: pero hasta ahora se creia, сото cree el pueblo, 
que enel «yo pienso» hay algo de certeza inmediata, у que este «yo» es la casa dada 
del pensar, por cuya analogía nosotros entenderíamos todas las demás relaciones ca: 
sales. Por acostumbrada e imprescindible que pueda ser también ahora dicha ficción 
— Esto no demuestra nada contra su carácter ficticio: una creencia puede ser conde 
ción de vida y, no obstante, falsa. 


3814 j 
«Verdad»: en mi modo de pensar no significa necesariamente lo contrario de епо 
sino еп los casos más fundamentales sólo la posición de diferentes errores эа 
ejemplo, que el uno es más antiguo, más profundo que el otro, quizá incluso 


— 
Е; * Ой. 35 [35]. 
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tiranos», 
¿por hab e pueden 

че ааа el pa ЧН "ы Я 
3 eli н 

с los lógicos hace =ч ey паа оца ан 
iempo que 1 0r М зыны 
siendo айп la sed ы чыын 
е de la сш „ны ен 
tura ты tra wa 


que saber enco! 

bien шр ема р, 
еве ры нац 

£ plan й 


yso gel mal demas; 
пеп en pie ازج‎ всоп‹ 
5 іаво vigor, en parte fas, 
emplo, а los espíritus superi х 
тә razones lores siguien 


y 


ode acontecimi 
2 jco” а Ей و‎ 
E itu francés, 
pte 5010: оер han necesita ‚ Фәс 
2T 
to,adivi de واو‎ audaces, Orat ei capilla ырма харе a ды 
ишга que seguirlo. ¡Que niendo las joo bara lo аа Ака, 
que tiene la gran En A ме дей РФ у que 
ujado, рог ejem lo, a Mí esta nobleza йана ра да ay Cani par kay. 
plo, a Miche! del рог den de 
Mérimée, un arti: let y especial jg aa гта ман, 
Я #7 aristocrático, аш alos ao TRS нон 
Ке рше mismo y ERF پا م‎ ыы = 
eter К: paoar Hee Sa гета duras ca расага 
г alma auténti lezas cias a su lógi 
ybastante. mi ica, aun ci у atractin lógica 
ne el -uando по гіс оза ama уой! 
MO so des лант уа. опа y ee 
devoluntad: en su desesperaci istoriador ode ua vomitar. ia 
тї Condîl bajo la presión ión, al que no le han opa, ша hombre pr 
Кл уе respecto а la pr del saber, un ah AA зе 
С y sabrá enseñar durant шыны ni Hegel э] queno ban perj 
Renan enen en él su te largo tiem! ا‎ respecto a la claridad. que АР 
desu És Sainte-Beuv gran corregidor. Él ро: — los franceses dela próxima тыз 
sensible а pais apa los dos apes кре нү А 
EE ¡y teli especie де Si pnan a hasta lo más prof 
Ча, las almas у кс Sainte-Beuve, un a саал, 
йо) sofía in earía esconder садо. 
палатаи BASI: lo cual ло a чао шо nien lavalta 
ея толой litteris. Al fin: їй asoma, amindo 
neutral ee але: nal, se le поа cin de fons apa 
рузе аав cipio y de mé анода: реон 
х libros y ti перо атна ду 
abres, es decir, de E = 


“тк 
635 1581. 


POSTUNOS po. 


4 Aue» [pequeños 
RRS ES: 
— pero luego а sunocedores franceses del hombre, de 
o enn нб 
carácter: — 


Certamen tY > К 
sonoro а su apogeo, eonte le falta 05 
el frances аад la disciplina filosófica, asi como ш con: 
a Same. os cientificos: pero еп él se ha abierto paso 
como: ч.л EES g24 Junto con un pesimis 
a e де análisis e imc robusto para ofrecer un ната а Іов actuale, 
ت‎ pero bastante ambición de la escuela más rec; 
extravagante, la nueva 
En realidad. 
franceses 


kto Heinrich Heine 
йге, él es ung ge 
su poesia tiene al, 
interminable» a 


Victor Hugo, un «asno ión ев de Baudelaire — que siempre 
= йо» — la expresión es aiala m goal 

Siem imom ы Do abe as A lc un р ищ 
с ia sprit (сарі 


> ¿pto as 
superar mediante el арифи: 
ión en пи idad fit 
su gozo у ambici 
mismos. Pues estos ponian 


ркм?! Та. MP XVI 2a MP ху ы, Е 
mony, 


pretensiones de 
AE los grands es sony н 
qe, ا‎ ¡aquello que в muestro 27100, pa, F lten, tn 
f JOA de los griegos у los truco 8 

ей bién su triunfo. porgue ац e шы 

АС Goa, В la que la ambición Чомо уу. ad аце. 
де Jos un arte. Соп ема voluntad е амт por i 

moral: es superficial y „ш яка de y Pima 


A 

3 

е 

| 
$ 
1 
i 
Н 
Ё 


del ео 
y vuelve estúpido. — El mismo de ura as > 


semejantes en el talento posee otro garo? бе кашы йа ы 


\ 


ПА cosd "ы, 
сп lugar de ojos de pintor + бра, a Th 
elt 010 Aimo estados de ánimo, a 1а manera acids эш "тае 
Michelet sî mi 0 > nera de los mm а de 
зе lo reivindicaría hoy a consecuen. аке. а 


ў 


іа бе ello -a 
pasión» es en cualquier caso al So como ¡lo ч 


۸ «сот o Š 
pasó ESA t los hombres del pasado hay por bm antere 
чепей а ве pusiera a hacer su trabajo sent hi mem 


mental con ша celo ыы 
«© uitarse la chaqueta. Sus ojos по ven en is celo tul que 
жоо кеч «entusiasmados» han sido hasta shors ai 

аш go: la justicia es para él tan inaccesible como 

sado e máxima superioridad. A cierto nivel de ex 
ode la e ino del pueblo, él conoce también por 


b wiel 
habilidad del actor, que sabe cuidar sus nervios y hace стест lo costan» 2 
mudo! SETE puede Conceder que tiene un gran talento para la mación pem © 
rompió todo y para siempre por su apasionada софэлеп femia. ртт Бурі 


cigarros: 
problemas de varón y accesorios varoniles, inchyead Ро ерү абы de sa 
a ri salta a la vista с! Ба 
delos. que ella tenia necesidad de 
Мег o ensiones sus sentidos y Su pie complecia 
еен 
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es 


1a vez y una eterna exigencia del pudor femenino de 
кз узе como si fueran otros problemas Completamente gias stl 
Pemerales, mucho mis ё өгү primordiales paru оца, poales, m 
blema del matrimonso: ¡Pero q le importaba а ella el matrimo, OF jor 


sor 
todas partes se procura hoy apartar la vista de la 

pr ha ejercido en Europa — y en particular pasar di айе ШЇ 
ста del valor que él mismo ве concedió. Kant estaba ante todo У БШ, 
Поко de su tabla de las categorias y con esta tabla en las manos del Sobre tod, 
dificil que jamás. haye podido emprenderse сп favor de la metafisi ЗӨ оц) д 
este «haya podido emprenderse»!) — estaba orgulloso de К» (еш 
Sombre una mueva facultad, la facultad de los juicios sintéticos а сн qu 
porta aquí hasta qué punto se engañó al respecto: mas la filosofia Кр | 
es эйлыгада y ha actuado en toda Europa desde hace cien años, дере, 9 
fo y del celo de los jóvenes por descubrir si es posible algo de 1o ЧЁ deseo 
más orgulloso — ¡y en cualquier caso nuevas facultades! Constituye] е star y 
та de la filosofía alemana hasta ahora el que se haya aprendido a. iaka 


пеніса 


Са una especie de saprehensión intuitiva е instintiva de la verdad аар 
r, por musho que se enojara con Fichte, Hegel y Schelling, iba E Pa 
ondo 


influencia alguna рага el cabal significado de la filosofia alemana, раш «К 
superior: es decir, en lo fundamental significó para toda Europa la reacción jubilo 
contra el racionalismo de Descartes y contra el escepticismo de los ingleses, u favor 
de lo «intuitivos, lo «instintivo» y todo lo «bueno, verdadero y bello». Se creía que 
así se había acortado el camino hacia el conocimiento, que las «cosas» se podian ata- 
car directamente, se esperaba «ahorrar trabajo»: y toda la felicidad, que nobles ocio- 
sos, virtuosos, soñadores, místicos, artistas, cristianos de tres cuartos, oscurantistas 
políticos y arañas del concepto metafísico son capaces de sentir, fue atribuida еп su 
honora los alemanes. La buena fama de los alemanes se produjo de golpe en Europa: 
¡por sus filósofos! — Yo espero, sin embargo, que aún se sepa que los alemanes te 
nian mala fama en Europa ¿Que se creía que tenian rasgos serviles у miserables, in- 
capacidad рага el ucarácter», la famosa alma servil? Pero de repente se aprendió 
decir: ¡ulos alemanes son profundos, los alemanes son virtuosos, — léase а ue 
sofos»! En el fondo fue la religiosidad reprimida y durante tiempo acumulada de 
alemanes la que explotó al final en su filosofia, es verdad que oscura e incierta.” ТЯ 
todo lo alemán, ya sea en brumas panteístas, como en Hegel y Schelling, Ed, fune 
sis, ya sea misticamente y negando el mundo, como en Schopenhauer: peren” an 
damental religi cristiana, y no pagana, — para Ja que Goethe у, 2 
Spinoza habian mostrado tan buena voluntad. 


== 
* ОВ 11,34 [185], 34 [79], 34 1621, 34 (821. 


мй сойуз 
estado desde el que... Mirada 
sado y hacian mismo, ion ш Ttdi, 
A limo hasta cierto sentimiento ол itimientg yo ado 
en movimiento brazos у 


со 


[ ¿mientos ambién, en segundo lugar, el pensa 
| ensamicnto, oh que creer gue "О e tode 
misas, У que la volición fuera algo q, Puede 

n volición voluntad no es sólo un Compie А Чо que 
feer Ie ceramento el afecto del mando. Lo que к a Y? 
0, jia el sentimiento de superioridad , е 

il } tiene que obedecen sper 
de soy libre, ё q ecer 
бокае кү y ев precisamente esa tensión de la н 


вї te en una cosa, esa estimación de 
fia excl соза», ева certeza interna de que ус} 
юу Sión del que manda. Un hombre que quier — тышт? pepe 
de a en ¡go que obedece, o que crec que obedecerá Pero шы “а a algo que ей, 


ii irese ез qué es 
b mina sola palabra. Еп la medida en que, en el caso dado, 
jos que mandan У 


а hábito de ponernos por encima de esta dualidad de слой vidir, 
e, se le ha endosado a la volición una cadena entera de concinna ену. 
reas y, por consiguiente, de falsas estimaciones de valor de із voluntad misma Es 
modo que el volente cree de bucna fe que su voluntad misma es el sstéstico y sufi- 
dente mobile [móvil] de la acción completa. Y puesto que сп la mayoria de Jos casos 
sólo se ha querido algo cuando también era lícito esperar el efecto del mandato, la 
obediencia, esto es, la acción, esta apariencia se ha traducido en la sensación de que 
defecto era necesario: en suma, el volente cres con un grado bastante elevado de se- 
cierto modo la misma cosa — ambuye el 


resultado de la ejecución de la voluntad a la voluntad misma y con eso goza de un 
pe todo mandar. «Libertad de ls volun- 
: esta es la expresión para esa situación азал compleja del volente, que manda y 
ala vez j і “encima de las resis- 
Vez goza, como ejecutor, del triunfo de la superioridad por aaa сі — 


tencias, 

juzga que сз la voluntad misma la que зиреги 
Ке ae oA inserumento jeena, orion ЖЫРШЫ 
тайа ga o voluntad — al sentimiento de placer del que manda — Este 
Pare sentimientos, estados y falsas suposiciones, ерам Сайр зр? 
КУУ ев una las у ¥ como una sola соза. porque aparece а ос шр la 


como: ivencias más comunes у. рог «más до descria 
жеш pu descrito aquí — ¿podria creerse que pis aa ата 


el tosco prejuicio 
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ce abia 


стог. mûs 
liao como la nica cosa auténticamente conocida, resulta ma 


tario: ё sólo ha adoptado y, como hacen рог lo general | 
un prejuicio enorme de todos los filósofos precedentes, 
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Para los espiritus extraordinarios no es pequeño el peligro de 
= а aspirar а los terribles deleites del destruir, del aniq 
Тепме: cuado se les niega por completo la acción creadora, 
de instrumentos о por otro fallo fortuito. En la economía de +; 
ahervativa disyuntiva: y quizá tengan que <arruinar> con el de up AY MÁ | 
vna manera sutil y prolongada, Justamente lo que hasta ahora más han апд "iO, ® | 
эво! 

El hombre es una criatura que crea formas y ritmos; en nada está más 
y en nada parece obtener más placer que en inventar figuras, Obsérvese му 
Ж ocupa nuestro ojo tan pronto como no consigue ver nada: ве crea algo quere” 
samibóemente po otra cosa hace en igual caso nuestro oido: se ejercita, Мин ® 
formación del mundo en formas y ritmos по habria para nosotros тайа algara 
tampoco, por tamto, nada que retorna, así como tampoco, por tanto, ninguna ponija 
dnd de experiencia ni de apropiación. de mutrición. En todo percibir, к dan О 
apropiación más originaria, el acontecer esencial es un actuar, o dicho con mayor pe 
баг un imponer formas: — de «impresiones» hablan sólo los superficiales, МЇ 
hombre aprende asi a conocer su fuerza como una fuerza que opone resistencia y más 
айа como una fiserza determinadora — que rechaza, que selecciona, que conforma, 
que ordena con sus esquemas. Hay algo activo en que nosotros acojamos un estímulo 
y en que lo aceptemos como tal estimulo. Es propio de esta actividad no sólo poner 
formas, ritmos y sucesiones de formas, sino también evaluar el producto creado con 
vistas a incorporarlo o rechazarlo. Asi surge nuestro mundo, todo nuestro mundo: ya 
todo este mando, creado por nosotros y sólo а nosotros pertinente, по corresponde 
ninguna presenta urcalidad auténtica», ningún «en sí de las cosas»: sino que ella mis- 
тпа es muestra única realidad, y el «conocimiento» se muestra, así considerado, sólo 
сото un medio de alimentación. Маз nosotros somos seres dificiles de alimentar y 
por todas partes tenemos enemigos y, por decirlo así, cosas difíciles de digerir —: por 
«ко el conocimieso humano se ha hecho sutil y, al final, tan orgulloso incluso de si 
sutileza que no quiere oir que no sea una meta, sino un medio o incluso un instrumen- 
to del estómago, — ¡cuando no incluso una especie de estómago! — — 


ejercitado 


38111 
аке filosófico superior, rodeado de soledad, no porque quiera паа 
по porque él es algo que no encuentra semejante: ¡qué peligros y nuevos sU ajena 
os le están reservados precisamente hoy, cuando se ha desaprendido la fe en la, e 
por consiguiente, no se sabe honrar ni entender esa soledad! En otro Пош 


Ӯ = 
й 666999 Б. 


| ц 
sal apartamiento quedaba ca, юш, 
i se ve rodeado como ү ү?" 

P hoy ©! lg por parte de los envidian, "ары Б 
Paco ере: que sentir el Он У піна kas QU de, 
е ela malicia de la o, la ась, es y 
шша мш де ааа demos ra SES 

‚сәй is ац. 
pal nice Рту 
блага 'P atra: él, îy Precisamente con i Фо, eE но цао. 
брае o sie resulta compr E Er rhe 

habilidad, en el manto e pura 

{ий сот vaie а [Klugh eir], Inchuso шс e laa, сатаа 
ой део tenga о Pcia у бы арасы cae a 
ee S a 
o como su auténtico es 
репе que que en todos esos intentos de i 
gal cmpos. le hace volvera si. 
os 
ЖИЗ jg qué es para mi «el mundo»? ¿Te 

¿rabia que nidad de fuerza, sin principio. sin Па, ша gu сеј 
mundo: nidie e oa сабо lay 


fuerza, jue ро 
md nto todo inmutablemente grande, una on sino que sólo se trans. 
pero asimismo. sin crecimiento, sin ingresos, envueho por la mads, coma ra 
o ida que se desvanezca. que se disipe, nada infinitamente extensa, as va 
ale fuerza determinada, colocada en un espacio determina y зо c ss sa 
de estuviera «vacio» en alguna parte, antes bien en cuanto Sac peral ран, 
ee pto juego de fuerzas y ondas de fuerza, а la vez uno y «таре, стото 
uly ala vez disminuyendo allá, un mar de fuerzas que se precipita soe ma 
тав y seagitan, cambiando eternamente, refluyendo eternamente, con enormes años 
de nomo, con un flujo y reflujo de sus configuraciones”, pasando desde las mis 
Sucillas a las más variadas, desde lo más tranquilo, rigido. fio а о másanticass sil- 
лаје, Г io consigo mismo, y luego de nuevo volmendo desde la pensad a 
lo simple, desde el juego de las contradicciones hasta el placer de la armosís, afir- 
mándose a sí mismo incluso en esta igualdad de sus trayectorias y años edici 
sasi mismo como aquello que tiene que retormaî como un devenir que 
Tê conoce saciedad, disgusto, cansancio alguno —: éste es mi muna do 
gemo crearse-a-sí-mismo, del eterno destruirse-0- че 

doble voluptuosidad. mi más allá del bien y del mal, sis 
тед consista оп la felicidad del círculo, sin voluntad а тә = ед 
ак. voluntad consigo mismo, — ¿queréis un nombre рий ое mis 
fo. para todos sus enigmas?, ¿una йаг капыда риса де poder— i) 
Y también sombrios? — Este mundo єз обн дере gs! 

¡vosotros mismos sois esta voluntad de p0 —? 

OS 


198 бв 36. 
“Gertalnmgens en el manuscrito. 


А - a ve 
do а propósito los ojos рага no tener que seguir" viendo el pequeño maz. іза емы. 
para del abismo yla caida: por cjemplo, Platón, cuando se рагыс e к 
como 8 lo queria, по era el bien de Platón, sino el bien en sí, jel erer „Т SA en gf 
ciento hombre de nombre Platón ha encontrado en su camino! En formas Т, % 
burdas impera esta misma voluntad de ceguera en los fundadores de regs aly 
debes» no puede sonar para nada en sus 01805 como «уо quieran, o Ыы 
mandato de un Dios se atreven a acatar su tarea, sólo si ез una «inspiración: „> © 


Jogren evadirse: a través de toda la historia se sigue la pista de tales evasores y de su mala 
conciencia Pero casi siempre para tales hombres de la fatalidad llegó aquella bora rade 
dora, aquella hora otoñal de la madurez en que tuvieron que hacer lo que mi siquiera «que 
rían»: — y la acción que antes más habian temido les cayó del árbol fácilmente у s2 
quererlo, como una acción sin elección, casi como un regalo. — 
¡APA separa de cualquier modo de pensar platico 2 

тоз: | 
Enano €s esio: nosotros по creemos en conceptos ctemos, valores emos Sa | 
стаз, almas eternas; y la filosofía, en la medida en que es ciencia y ° Pe 
> para nosotros la más amplia extensión del concepto de Fiam au 
de la etimología y de la historia del lenguaje consideramos todos 


е 
“зой es sein»: el original comiene ambos aspectos, «asi serán porque =" 
mich mek en el manuscrito. 


cita 5 durante largo Dempo cryê emprender de orme E 
apropiarse significaba рага él ya шз соот un susor em fns 
жшн кыно en el lenguaje bumano darse arg эсе pe = 
dr gen sin parecérscio а la gene — рч. me ms ms эш 
= 


е 1835 
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ка FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
fiel compañero de la vida; el Nacimiento de la ty п 
Reichard> W<agner> quizá la mayor resonancia de о, Prodi 
hay cosas maravillosas en el Crepúsculo de los dioses 
extrema e inesperada esperanza. (En aquella época — — 

Ме gustaria saber si alguien ha entendido este libro; yy 


personal que hay en mi. Zaratustra tiene en contra suya las do yy 


trasfone 
un par de milenios; по creo en absoluto que alguien hoy e Sstimacio 
sonar su sonido completo: entenderlo presupone también un y en со 
que filolóico, tal que hoy nadie se dedicará a él, por falta e 
про, 


Yo mismo estoy muy contento por el hecho de que mi gust 
phicis, que en 1865 (cuando yo quizá era el único alemán que 
iV sager igual y — —— ahora pertenece al gusto alemi 

La selección que se hace respecto a mis libros me da que pensar. 


38116) 

el uso sin escrúpulos de tapagujeros y el gasto y la riqueza del o, 
aqui a la debilidad los atributos de la fuerza; es lo que casi da carse PU Тап 
neriano — Cer al estilo, м 
So dde h: ón de S 
ж» us perversida: la intención de Schopenh<auer> y mi Nacimiento de la пае. 
38 1181 


«él hubiese podido actuar de otra manera» — Rée aplica falsa ү 
vista а la aparición del sentimiento de justicia, Mente este punto de 


381191" 

La primera huella de reflexión filosófica que logro obtener en una ojeada rápida 
ami vida la encuentro en un pequeño escrito de mis trece años de edad: contiene ша 
ocurrencia sobre el origen del mal. Lo que yo presuponía era que para un Dios pensar 
algo y crear algo es una y la misma сова. De lo cual deduje: al crear la segunda per- 
sona de la divinidad Dios se pensó a sí mismo: pero para poder pensarse a si mismo 
шуо que pensar primero su contrario. En mi representación, por tanto, el demonio 
tenía la misma edad que el hijo de Dios, incluso un origen más claro — y la misma 
proveniencia. Sobre la pregunta acerca de si le es posible a un Dios pensar su contr 
rio me consolé diciendo: pero a él todo le es posible. Y en segundo lugar: que él lo ha 
hecho es un hecho, en el caso de que sea un hecho la existencia del hijo de Dios, por 
tanto, también era posible para él, — — — 


38120) A 

Sin el placer apasionado por las aventuras del conocimiento ев dificil qué do 
aguante mucho tiempo en ese reino lleno de peligros; y a todo aquel que e ido 
siado cobarde o demasiado casto para tales «excesos», le está con razón р 
hacer de ello una virtud y un elogio: Mas para los espiritus más fuertes rige 1° 


1% Cfr. GM, prefacio 3. 
1 «боп-$ойлх» en el manuscrito. 
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эң 
S su perro пурте 
Та voluntad Ө ÁS salvaje 
portuno la volunta encarnada de |, 
r Ec de ignorancia, 
т en exa, la vol 


ki 


i а 1 lento il, 
ncia. gener 
de la alegina que domina cada plebe, no erel g 
а una época er y una oy 
5 en los que an 


msideradas c 
ura h 


preso a la 
se hacía mucho 


"о un privilegio: р 
"Asta eni el trato con las mujeres 


e derse no sólo 
j: dorada tiene que defen 2а 
I que hasta la i le vienen de sus адим шеф д 
ср Поз сонр шаса лт 
ре 5, OCIOSOS с! ү - 
e rodas Р ercatáis, lo Бы у Бау de que os dicen a la сата: fuera, voso. 
пе: 
ПО ОБ БЕО а-та 
ЕЗ з эшш 
ls ros = 
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de ladro- 
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ш" La voluntad de poder 


Ensayo 
de una nueva interpretaci 
de todo acontecer 5 


De 
Friedrich Nietzsche 


ЭШ ritu вегово?» 


un niño en días de fiesta inusitados: tímido está él aili — smes, 
— mames каз habia 


Como P 
;, nunca antes habia visto estos adornos y vestidos de fi 


oido estas ©: 
¡Soy уо, pues, un espejo que en seguida se empaña y se споў 
eha cl aliento y sobre mí jadea? епшш, porque obo ne 


¿Para qué quieres raspar la pelusilla de tales cosas? — 


Verdades que ninguna sonrisa ha dorado 


PBP 
Zaratustra 5 (la juventud como tono. fundamental) 
ETTET en sumo grado 
Enuna antigua fortaleza los tambores de los heraldos. 
(Final) de la noche como sobre el Riallo. 
la fiesta de las rosas. 


Zaratustra el eremita sin Dios, el primer eremita qe 10 кин 


к los 
tad de о Gh e o жос. Y 
"són de todos los valores. же 
сб. 
menon Jo Ран рага Та Voluntad de poder, © 
4, fer» en el manuscrito. 
Cit. 34 [144-145], 35 [71-75], 39 010.391 


(8371 


Е 


х FRAGMENTOS POSTUMOS 


¿Sois vosotros ya lo bastante fuertes para mis ус 
Quién es de los mios?, ¿qué es aristocrático? с ал408? 


«бо! vosotros tales?» (como estribillo) la jerarquía: 
y tenéis que tener todo en vosotros para poder dominar, 
¡pero también entre vosotros! Я 
ESTRIBILLO: y si no podéis decir: «los honramos, Pero some 
rior» entonces no sois de mi especie. OS de una ре 
e spy 


La fiesta de las rosas. 
De noche en el puente. 


Zaratustra, feliz de que la lucha de los estamentos hay; 
sea la hora apropiada para una jerarquía de los individuos. 


' acabado Y aho, 
El odio al sistema democrático de nivelación está sól. 


та por fin 


'Mplir su 
fura casta de senor 
procurarse la confi, ®: Estoy 


lanza з 
т зи nueva santi Роб | 
la felicidad y al bienestar. Procuran expectativas de felicidad 11490 SU renuncias 


Р los саа 
mismos. Redimen a los malogrados mediante la doctrina de la «шше О Moan 
сеп religiones y sistemas, en función de la jerarquía. Pida», ofre. 


39 141 

El mirarse a sí mismo еп el espejo del espíritu, la matrac: 
desenredo de los instintos. 

и que hubierais reducido todo a fórmulas: 
bemos vivir con mala conciencia? 

Admiro las grandes falsificaciones e interpretaciones: nos elevan por encima de 
la felicidad del animal. 

En los circulos del animal de rebaño tiene sentido sobrestimar la veracidad. No 
dejarse engañar — y, en consecuencia, no engañar. 

Que en sí el veraz sea más valioso que el mentiroso, no se puede demostrar de nin- 
gún modo: y presuponiendo que la vida se base en ser engañado consecuentemente, 
entonces un mentiroso consec<uente> podría en determinadas circunstancias alcanzar 
los máximos honores. Que se hace daño al no «decir la verdad» es una ingenuidad. Si 
el valor de la vida radica en errores bien creidos, lo dañino está en «decir la verdad». 


39 [8] › 
¿Acabar con la vida en el más allá? — se le quita a la vida lo principal. 


39 161 de que le 
Asi como el higo matador persigue su meta estropeando lo que penn flos 
va sólo de apoyo; así la razón [estropea] al filós<ofo>. ¿Qué significa Ө medio 

ба para la vida del hombre? ¿Es una elevación del sentimiento de poder 

de enmascarar una existencia insoportable? Tras la conciencia tral 


а del engranaje lógico, el 


¿qué pasaria entonces? De. 


* Cfr JGB 258. 


т И, 
MERE |, rA 
reproduce; 
М ción, уа > 
= a ae n n 
generaciones se © Subi; ' 
lo e cosas muy difíciles y raras. 7 ido ligan ra lo 
poes е selva virgen, los romanos "Уюк йт, 
М! ања 
E demonio — j 
¡8l nización del ¡cómo se di 
Д амо еп que haya bondad, justicia y vergaan celes, 
Bie orripilante: demonio. T eda deta 
4 ж 3 ا‎ oa e 
390191, retación de la naturaleza: nos po; 
Ese таан er terrible. EOS nosotros der e 
‚у м 
391101 1. los comienzos de la diferenciación, 
felicidad permitida sólo como cura о descanso, Co 
pos» y los animales de rebaño. Patre los ic y e 


'aratustra 2. la «auto-superación» del hombre. 
La mayor de todas las luchas y la más larga de las crianzas 
Como medio, conjurar a los «tentadores». 


Zaratustra 3. del anillo 
la selva virgen, todo en dimensiones tremendas 


39111) 
Para no decir algo contradictorio de la esencia del mundo se tiene que stener uno 


¿que cada momento significa el necesario desplazamiento total de todos los cam- 
bios; pero como ser pensante, creador tiene que poder comparar у por consiguiente, 
poder ser intemporal con respecto a sus propios estados internos, 


ДҮ 
Cap. Alimentación. 
Procreación. 
Adaptación. Remitidos a la voluntad de poder. 


¿ón con lague p 

Сар. La posición secundaria de l =й в 

ез y gobierna. > e. | 

Сар. La КЕ К del arden E ral: también ы) el crecimiento, memoni 
llo orgánico es invertido, cuando almacen? 


la conciencia por соп 


З 
Ст, 39 [3] ч 
nta 


к. 


FRAGMENTOS PÓSTUMO 
tanto lo más antiguo como lo 
antiguos, рог decirlo así, 
demás se sujeta. 

Сар. Е desarrollo de lo lógico. 


39 з” 
Las propiedades del ser ongánico, 
El desarrollo del ser ongánico. 
La unión de lo orgánico y lo inorgánico. 
Él «conocimiento» con relación а las condici 
vista». rones dela vidy, i 
«Leyes naturales» como fijación de relacione 


ев de 
«Causa y efecto», una expresión de la necesidad сна bi 

de poder. abilidad de gy 
Libertad de la voluntad y poder. fi 


Dolor y placer con relación a la voluntad de poder. 
«Persona», «sujeto» como ilusión. Una colectividad dominaq, 

ductor del cuerpo. A Según el hilg 
Gobernar y obedecer como expresión de la voluntad de poder 
Surgimiento de lo lógico. «Fundamentación». n lo orgánico, 
Contra el mirarse a sî mismo en el espejo. Matems<áticas>. 
El mundo fisico como el anímico, ambos fal: Ы 


la refinación de Dios, realmente sólo está refutado el Dis 
Derechos y deberes. 
Los castigos. 


poder. 
«Voluntad de justicia» 
«Voluntad de belleza» $ todo voluntad de poder. 
«Voluntad de ayudar» 
nada de bondad. 
39 14) 
Para el prólogo. 
El comprender humano — que en último término sólo es un interpretar con апе 


glo a nosotros y nuestras necesidades — está en relación con el rango са 
¡ocupa en el orden de todos los seres, Puede servir de ejemplo lo que el e ia 
lo que el pianista ejecuta con él. El dedo no sentirá nada más que proceso 


/ Destinado a 39 [1]. 
== 


папро 
cuando 


ега! 


© una encona. 


minencia de 
ciencia 


Y todas las demig 


ilo contrario no funcionó; 


na сгеа intelectos engañadores 

И mejores hacia el máximo a 
> él hace adorar su inocencia 

а е odiamos а tal ser? 

йй: 


"nnoblecimiento 


us] TINA 
280 йу хм forma de hedonismo) el gran peligro, el cálculo de pla. 
АЛЕ vida humana compro ооа sentimientos 
Яав sentido de todo асотесеп La interina 
AI SA DO ¡por sopas сше шш аы, 
oda da оре ss абга com los спа comio cnt rl 
бо, los su п ioe norais. Shean tinada мола иш 
еа см lque despoje al mundo de significación moral. En In- 
O a кюе убака. el sedas von Hartm А 
leal de шекти роса mao gran temores: 
lomismo con moral e irracionalidad de la 
«mundo ya no tiene ningún sentido 4 с. 
ШШ medida con «Dice» ha caducado también la moral abi 
mantenian mutuamente. 
A 


ið », en rela- 
* 56 retación «inmoral», en rela 
traigo ahora una nueva interpretación, una interp! pecial. En térmi- 


бб con la cual nuestra moral precedente aparece como un caso ез 
populares: Dios está refutado, el demonio no. — 


Эвр. 


A) pla- 
` до predomina el 
Con la pregunta inmodesta y fuera de lugar de si en el Fan semejantes соба de- 
roel, displacer se сае de pleno en el diletantismo filosófico: 


Е ш. 


En una 
quedara din 


espiritu cristiano al no condenar el sufrimiento en sj; 


Slime, para la «salvación del alma», debería al 
ааа sea como observador de las cosas. 1 


Cabe esperar que el hombre se eleve tan alto que las cosas has 


` la fe en Dios habida hasta ahora, le parezcan infantil ta ahora sup 
pr incluso que haga de muevo lo que ha hecho con > од регез, 
transformar<los en> historias infantiles y cuentos. os 


39118) 

NB. La credibilidad del cuerpo es la base primordial por la que їч 
de el velor de todo pensar. Suponiendo que hubiésemos fantascado еў. 
que simplemente по existen (¡como, р. cj., cree Teichmúller!), ete, ¡Ej ht] с 
maestra cada vez menos como apariencia! ¿Quién ha tenido hasta РАЦ А стро 
pensar el cuerpo como apariencia? El perfecto venerador del Brahma, молев p 


391191 
Mujer. 


Y cuando una mujer toma conciencia de algún talento: ¡cuánta ridicula autoudmi 
ración, cuánta «pava» se desata siempre al mismo tiempo! a 


39 [20] 


Judio 

iamo la atención con especial mención sobre Siegfried Lipiner", un judio po- 
Jaco que sabe reproducir de un modo muy delicado las formas más diversas dela 
rica europes, — «casi auténtico», como diría un orfebre — 


391211 
Hellwald, Historia natural del hombre, 


эзүү" 
Zaratustra 4. é E 
dice a los suyos: prestad atención a quien habla contra el sufrimiento, а арай 
cia, la locura 


o de 
E еріне Lipiner, su auténtico nombre era Salomón (1456-191 1), poeta austriaco, °° 


e e 


Pe А | 
ало de la лен! la veoganza de los padres, les hate 


O СОВО SEP D 
DE тав, 
]* 


“ pe cansados, а лок арымы, т 
1 oy ranquili Cuando pie 
ять ge esto ha pasado ae filosofia. Ао Alao parecido y Sl да 
ЖП de transformación, ha llevado a que „5, "боз 0 м 
а егтапесе igual a sí mismo, lo calculable, lo кш do comer 
aga honrar los estados inversos. Pero cusndo ES Ps Оше 
YO hace diez „з РН 


ar 
401 La voluntad de poder. 


Ensayo de una nueva име: ci 
(Prólogo sobre la amenazante «falta le Romea, 
Lógica. ma del pesimism y 
Fisica. 
Moral. 


Апе, 
Política. 


40134 

Para quiénes es importante esta interpretación. Nuevos «fik 
Е. dba ame le modo parecido su independencia, ты mt 
nos arrimamos unos a otros, no nos «añoramos» los unos a los otros. 


40.14 

Somos los herederos de la forma imperfecta, chapucera, de la forma más larga de 
observar y deducir. Nuestros conceptos más fundamentales у más incorporados pro- 
bablemente sean los más falsos: ¡habida cuenta de соп ellos se podia vrir! Pao e 
puede preguntar al revés: ¿sería posible la vida con una obsenación mis ma 
procedimiento deductivo más riguroso, más cuidadoso? Todavia hoy la v 
práctica de nuestra vida se realiza, en el sentido más burdo, por va эрү А 

suerte: ¡considérese sólo qué saben de la alimentación la mayoria 
E abarcó de МА. ит 
E "Cuaderno con notas redactadas con la intención de realizar ua Ан в га КЁ, 
abandonado en el otoño de 1885. Estos materiales serca) ш; PU 
з Destinados а este proyecto están los fragmentos 40 [2..9 7 


= аз] 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
s 
є разара абаа 
оаа OR чаш superficial inpacho de la ' 
parada зау fias, ss es moi pat hitori 
rea a 
la 
So E aumento e asin j 


ia А consider 
parte de la esencia 1 
Naturalmente, el sentido de la verdad (de ver qué ез) tendria qj ray 
ашан poder aparentar. El actor. Dioniso, 
medio para 
como 
us pobres han sido мыз ahora ls ió, undo i 
р 


los ет 
табса. sugiere en conjunto lo дие en ellos es 
Crd hallan А al menos presentimi 
bras se 


momificado que pi 
ега Mediante el spp 
reforzar! деа Que toda ir 
ible mediante em! astecimiento! 
nosotros y se hace posil 
toda forma surge en 


memoria: y lo llamamos entonces — ү 
40 181 


ite la expre 
y efectivo, contravivida. si se permite a es 
continuo contradicha. el acontecer © almas mortal 
Loira la expresión A 
o ama sao para muchas pers 


юв 
jidad del pens% evi 
em ienen que la complej! categorias 
icas que sostienen ш de 
cabezas esquemáticas x iC esquemas 
verdadera cuando se puede inscribir en 


1 os ijos de la inocencia, que creen en ci ujan, 


ел la gramática, que todavía no tienen noticia de ы ыш баз ks os 
a а de cy 
40121 р 25°: «si la conclusión es decian сы, й 
entonces, рага poder atribuir o denegar este concepto as com Татай cuas, 
ya de antemano qué naturaleza (sermimus тейи) tiene lo aimas оаа 
ед». Contra eso. yo digo: sena saber». Ps 
«Leyes lógicas» en Spir 1, р. 76 definidas como principio canales de lı ёт 
majones sobre objetos, es decir, una necesidad плата de creer sigs ica 
Mi idea fundamental: «lo incondicionado» es una ficción орана: ею 
se puede atribuir existencia alguna, la existencia no репелесе a las propiedades se- 
cesarins de lo incondicionado. Igualmente, «e! sera, la «substancias — mês isco 
зав que no deberían sacarse de la experiencia, pero que realmente se oset de 
através de una interpretación errónea de la experiona 


dones tenian asta заса má e SE 
sentido la vida — coeservándola, haciéndola» 
обо ран дор, refiniadol, inciso spend е 


fermo y conduciéndolo а la merne aos бю» 

à calidad necesara риз ser 08 

y 

сею КЫ 
چنیا‎ a es poke рез. 

mt 
ер к ш = 

P EO SS O 7 (1832-1888). 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
w 


La logica está ón: que 
igada а la condición: suponiendo 
anA ligada 


тезш 


Primero de 1, falsify 
к Уой 


un espiritu 


Que real 
Plan, а 
los, аш ? 
obstáculos, entonces, idez de la mapy 
muchos normes: „ la aparente езїшрї ¿dela mary 
caso traducido derroche, a inútiles seria ге da Lider 
^ шда З 1 
z mundo, arce de ¡a Li ا‎ 
a ag conocemos los, 
desde un rincón, u que 
Considerando. 
nosotros. 
somos 


eso j». juicio está el recone 
ana Î», Por tanto, en el juicio est; 
creencia. es азі», 

sesto y і 

[ esla 

El лао 


prutecimiento como medio fundar 
e ticos; por tanto, antes de ل‎ para 
y pa que Жы: 
se3 sentido formador es más pued Pad ыр. 
"ема. ха 


401181 м 
Cobre la moral- los comportamos conforme а ia 
polo ni todavía menos podamos demo 
sa о берне conforme ala jerarquia aque pro а тес 
tendríamos que conocernos 2) tendriamos que a 


nadas 

тав estrellas; porque no sabemos si existe algwea ш 
ginê i E de la moral se dirige а la алаа de ш micos qu ше т" 
o a истог св соу поса маа ре заа ае 
cambiemos apariencia. «Mejora» es: hacer que aparezca al 

los hombres buenos — ¡no más! а= сонрасы 


40 19] 
Y por lo que se refiere a la descendencia: se tiene qe есм ше ig 
tey a tiempo: аш libri aut liberi. 


üs FRAGMENTOS PÓSTUMOS ~ 
— mowo hemos renunciado al «alman 
а qa mendow а las «cosas еп sbn tanto como a an wy igni, 


Somi; o, 
«primera causa». Bl pensar єх para nosotros medio. enzo 
LE е ordenar acontecer de hacerlo тшер; КЧ de өе ы 


1 ащ de 
> contuwamente nos veamos en la necesidad n pudo dem a tg, 
жеты у de los hábitos del intelecto Popular, la apariencia Т Г 
se тю habla сп contra de la legitimidad de nuespy, 990 сопа тн da 
relación a la «certeza inmediata» somos ya tan fáciles de сотца Tarn Me 
Que «realidad y «apariencia» estén en contradicción, más bien о пору 
des del ser — y quizá todavía mejor de grados de la apariencia > lar эр 
inmediata», р. с). de que pensamos y que, por consiguiente, el po, У “Jelly „у Aa. 
lidad la acedariamos continuamente con la duda de qué 
somos efectivamente reales como «pensamientos de Dios», Pero es Ser si 
ses como el arco iris. Suponiendo que hubiera en la esencia de Tos y Чаш 
der, enajenado у tramposo, en esc caso la mejor voluntad de де опур, 
la manera de Descartes, no nos protegería de las trampas de ese ser. y, > 
tesiano podria ser justo una artimaña fundamental para burlarse dej ¡pg USO tar, 
y tenernos por locos. Үз en la medida en que, según Desca lo de 
realidad. 


№. 
fondo tramposo, engañador de las cosas y en su voluntad fundamen; => ® арад 
el «yo no quiero ser engañado» podria ser el recurso de una voluntad más En бшщ. 
más fina, más fundamental que quisiera precisamente lo cont, Profunda, 


paren айо; а saber, era 
к suma: kay que dudar de que el «sujeto» pueda demostrarse a si mi 
para eso debería tener fuera un punto firme ¡y éste falta! s 


401211 

Partir del cuerpo у de la fisiología: ¿por qué? — La representación correcta de la 
indole de nuestra unidad subjetiva, la logramos si nos vemos como regentes a la ca 
beza de una colectividad. no como «almas» o «fuerzas vitales», y vemos asimismo en 
la dependencia de estos regentes respecto de los regidos y en las condiciones de la 
jerarquía y de la división del trabajo lo que posibilita tanto a los individuos como а 
todo. Así como las unidades vivientes nacen y mueren continuamente y como al «su 
jeto» no le corresponde la eternidad; así también la lucha se expresa en el obedecer y 


$ Pero lo pri 

ver en general y en conjunto, el simplificar y falsear, el perspectivismo. о 

cipal es: que entendamos. а 
изе lo, pensando — у que del movimiento que veamos o i ае 
(parte del cuerpo aprendamos a deducir la vida subjetiva, invisible а 


j so se ha 
El movimiento es un simbolismo para el ojo; indica que Sp] 


pensado. — El interrogar directamente al sujeto acerca 
а desc scr pl tr 
D actividad podría ser útil e importante interpretarse de modo falso. Por = 


Ое pensarse 
eee al Pero esto ез а fe сп la gramática, aki „аш, эд 
«б лано, Y POsotros estamos lejos de la cener taeka 3 a 

también ese problemático «se» y, sin entremets q =з 
ao a de hecho es cogitatur: asi nos engañan, уе, >” o бра а 
Ирана contiene artículos de fe y no sólo «hechos: i mamo атай. 

Ta que no puede presentarse desnuda, el «creers y gi ыыр ЫТ 
es en el cogito del cogitat y del cogitarr: quién nos 


E е хез 
sacando algo de ese creer y opinar y que lo qae еза ксы "= 
OS — ¡una forma falsa de inferencia! Por último tatma уи meo a, 


mano qué sea «sen», para extraer del cogito un sem, as como 

bién qué sea saber: se parte de la fe en la lógica — jae min ad ды 
sólo de la posición de un factum? — ¿Es розе la «meras = ei ser ae si lı 
eneza inmediata acaso una contradictio in adjecto? ¿Que es conocer coa riante È 


40 1241 
«No se debe adornar y arreglar la ingerida de Deme, e E“ 


É А поросі паса 
ыл 
O О eons EEn 
1t Ea аы 40: n a 

а ج‎ 


EI = 
Amis aque olvidas quo do que aquí besos 
* Sobre Teichmáller, cfr. mona a40 [12 stee эре "=> 


с. 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


to para sí mismos es un sinsentido. Supuesto, р, ej., 
sotros, y que nuestros pensamientos, en la medi 
causas, fueran una apariencia, entonces la existen de los Pa 
negada ni se pondria en duda, pero si el ergo sum. De lo coni 
decir: ergo est. — No hay certezas inmediatas: cogito, 
sabe qué es apensar» у, en segundo lugar, qué es «ser»: “ы 
ra verdadero, seria una certeza basada en dos juicios correc 
teza de que se tiene derecho a la inferencia, al ergo — por ташу" © 


01 
ч una ccertera> inmediata. Es decir: en el cogito se halla no е 
sólo ci 

БУЫ 


кю 


simplemente se reconoce — ¡esto es absurdo! —, sino un juicio епо py 
proceso, y quien. р. с, во supiera distinguir entre pensar, gon e que eg e Que 
constatar el proceso. Y en el хит o єзї se esconde además una im, Чет, y bal 
tal que ni siquiera se niega con ello el fir o «deviene». Podria Рес %їӨл co. POr 


o 
en lugar de shay algo, existe algo, algo está ahí». а ponerse «асое АК 
` 


тосо 00) 
[т 


40 [25] 
La fe en la certeza inmediata del pensamiento es 
Nosotros los modernos somos todos adversarios de Des 


а 
miento se da el camino al «ser», а lo «incondicionado». Yo, 
mundo, aun cuando sea una ilusión; y del entendi 
pre se han burlado los h<ombres> más cabales. 


40126] 
Aparentemente los dos rasgos que caracterizan a los europeos modernos resultan 
opuestos. el individualismo y la exigencia de derechos iguales: al fin lo entiendo t 
decir, el individuo es una vanidad sumamente vulnerabl endo consciente de 
соп qué prontitud sufre, exige que cualquier otro esté equiparado a él, que él sólo сз 
inter pares. Con lo cual queda caracterizada una raza social en la que de hecho los 
talentos y las fuerzas no difieren mucho. El orgullo, que quiere soledad y pocos eva. 
luadores, queda por completo fuera de toda comprensión; los éxitos muy «grandes» 
se dan sólo gracias a las masas, es más, ya apenas se comprende que un éxito de ma- 
sas es siempre, propiamente dicho, un éxito pequeño: pues pulchrum est paucorum 
hominum [lo bello, lo grande es cosa de pocos]. — Ninguna moral sabe nada de la 
«jerarquía» de los hombres; los juristas, nada de la conciencia colectiva, El principio 
individualista rechaza a los hombres que son en verdad grandes y exige, entre los más 
© menos iguales, el ojo más fino y el reconocimiento más rápido del talento; y, pues- 
10 que en las culturas tardías y civilizadas todo el mundo tiene algún talento, puede 
esperar que recibirá también su parte de honor, de ahi el que hoy se pongan de relicve 
los pequeños méritos como nunca: — se da a la época una apariencia de equidad i 
mitada. Su falta de equidad consiste en una furia sin límites no contra los tiran Y 
en las artes, sino contra los h<ombres> aristácruticos qij. 
precian el elogio" de los muchos, La exigencia de derechos iguales (р. cla 


® mobs en el manuscrito, 


te largo tiempo la matem; 


durante tic 
отап validez absoluta y sólo ahora دنار‎ бе 
Je que по son nada más y nada menos gus o Эште Tata, 


E reta, indemostrable”, de que hay 936 és 
па escritura de signos consec: a Доре Маны. 
es бе que hay Casos idénticos) — asi шь, е basa en el re, тшш 
e о ае нше Én еп otto ier 


н. 2052, у aún hoy 

п Bee 2 posible que la misma especie х 
“$ ilenios antes, quizá 

del Vedanta, milenios quizá sobre la base de карш j 


tiempo ge po Mtin 
Ука, € йы 
жю ne 0 as (шк, 


b 
la filosofa 


с imiento del mundo mismo: mas de 
como соло до, se ha descubierto siempre en 


y sto ere 
sino ® АЕ 6s<ofos> la auténtica critica de los сикез ал ЛД атат 


ше rodean la lógica: p- ej., «lo cierto es más valioso que lo inciertos, «el реш 
Mestra función suprema»; asimismo, el optimismo en lo lógico, la ptr mb 


Mucho antes de que hubiera ojos tiene que baberse pensado: esio os, ls «incas y 
figuras» no están dadas desde el principio, sino que arante mucho tempo se ba pen- 
sado sobre la base de percepciones táctiles: pero éstas. î7 el apoyo del ojo; muestran 
el grado de la presión percibida, y no figuras. Аз, ames de que nos айо e 
tender el mundo como figuras en movimiento. esta а тне 
como sensación de impresiones cambiantes y de distinto grado Ро de ls 
sar con imágenes, con sonidos. no hay Файз: pero también con рай gf ree 
presión. La comparación con relación а la foerza y la dirección Y 

uerdo, ete. 


40 [29] 
ЗУ que cambiar lo aprendido respecto de la пета обе. беп о 
А de aceptar un «alma» que се, 


кы 
ОКА en el manuscrito 


FRAGMENTOS PÓSTUMOS 
кз 
iviendo «en la memoria»; para 
lo vivido sigue viviend ' рага que «ve 
pr la voluntad по actúa, como tampoco рага que venga ningůn YO ng P 
tece algo de lo que tomo conciencia: ahora llega algo del estilo pensamen 
¿fauién] lo despierta ¿in 1 y 
зо 
pes E эё peligro está en suponer que haya un conocer і 


Ше inmediato ç, 
посег» en sentido estricto!) Teichm<úller>, р. 35. Cesto Sun 


з! و‎ 

К tendría que ser algo, ni sujeto, ni objeto, ni fuerza, ni materi; 
alma: — pero зе me dirá que algo así tiene que ser indistinguible de 5 ni espirity 
ds lo que yo creo: ¡y malo, si no fuera asi! En efecto: ¡tiene que ser ia dimera gul 
Cualquier otra сова que haya y pudiera haber, y no sólo de la quimeray eS ПЕЧ A 
gran sire de familia, en el que se reconozca todo lo similar a ê]  __ de tener u 
40 321 

e E que preguntéis: «Hace 50.000 años ¿se veía el árbol уд q 
de», yo respondería: «quizá todavia no: quizá entonces hubiera sólo Е Color ver. 
pales contaros de los valeurs [valores], masa más oscura y masa min q 
partir de ahí se han ido desarrollando poco a poco los colores, аа: у 
0:85) > 5 А 

Antes de la lógica, que opera siempre igualando, tiene que hab, 
igualar, el asimilar: y todavía sigue imperando, y el propio pensar ló 
continuo de asimilación, del querer-ver casos idénticos, 


PET imperado yy 
BICO ез un medio 


40 1341 

гоб «memoria», sea lo que sea, nos puede servir de metáfora para designar 
соп ella algo más importante: еп el desarrollo de cada ser orgánico se muestra un pro. 
digio de memoria para su prehistoria completa, en la medida en que los seres orgáni- 
cos tengan una prehistoria, — una memoria reproductiva, que reproduce las formas 
тй antiguas y largamente incorporadas, antes que las vividas últimamente: de modo 
que retrocede y no paso a paso, como podría suponerse, соп un regressus desde lo | 
vivido últimamente a lo más lejano, sino justamente al revés, dejando de ladoenprir 
cipio todo lo más reciente, lo que se acaba de grabar en ella. Hay aquí una агыйгапе- 
dad asombrosa: — пі siquiera el «alma», а la que en todas las perplejidades filosófi- 
сав se le suele pedir ayuda, puede aquí prestar ayuda: al menos, no el alma individual, 
sino un continuum anímico, que impera en todo el proceso de una cierta serie orgáni- 
ез. Por otra parte: dado que по todo se reproduce, sino sólo las formas básicas, г! 
aquella memoria tendría que haber en todo momento un pensar que subsuma, un En 
plíficar, un reducir: en resumen, algo análogo a lo que nosotros desde la co М 
denominamos «lógica». — ¿Y hasta qué punto puede llegar esta reproducción 
vivido antes? Seguramente, incluso hasta a reproducir procesos del зепітіот ау 
pensamiento. Pero ¿qué pensamos de las «ideas innatas» que Locke instal A 
Seguro que hay mucho más de verdadero que sólo el que las ideas sean inn 


* Sobre Teichmüller, cfr. nota а 40 [12]. 


Я hombres consi, 

idad de los h g0 mismos, 
quieren, seria despreciable, si no fuer 

3 efectivamente espectadores 1 

й 


| А 
сев! mo lo imaginó E, 
Кл a ima quee 
vit de cerca de шз es, algo semej 
an os: — 
y mon: 


itn ір 
Рош Sino фе КЕ ce gut À 
бом еси 
ûntem, ses hom 
plas, с 0 Сабад ا‎ 
ante a los hombres ta 


ba de 
PEro de indole supa 
05 
Гай 


56 тедеп utilizar jos 

a mundo С puntos de fu 

soria baa becho e 
но. рсы poetiz: 

і Зя «calcular» con él 

hasta 


Жото кта 
тга" con el que se t 
ombres у todas ы enu таз orgni. 
> (gedichter) e mundo, hasta Poder 


la que el querer, sen. 
vía mezclados, no separados? ¿Y los ser 
ezclade 
tén todaví: 
st 


©з Orgánicos como el 
ión, de manera que todas las funciones orgánicas cx об. 
агасібп, 

una вер: 


ión, alimentación, ex- 


* primitiva del mismo. La pregunta 
a бна que la voluma aeia? Si lo 
ср әре: sotros reconocemos A 
tro querer, itiva: ¿acaso по: ai sos ышкы ы. 
esen defini! ces ella podr: bien hay que concebir ааа mer 
[сыз la «materia». аат de causa у Sera رد‎ кеди аш п 
le y no sol do la repre: can а a 
со сос) anai сонна Е 
ш e En mecánico, > 
о" 1 ¡contecer ры 
et is de si todo a н к 
бага. no será fuerza dela о imposibilidad de aplicar ec. cono todos 
fuerza, no a », o sea, la imposibilidad de e E деш 
mas mortales», o 1 «contar» е pur : 
a оа 
Кш чое к carito. еы 
ЕА de la сао шиит pues, дас: тея 
1 Ct 
identidad de los ms nose po кые CONO 
O г jido). 
шше о <sea> lo comprendi 


también < 
¿gio 
de Faraday. 1, opresión: 
h Teoría de los puntos de fuerza de Fs O 

" amit ihr “rechnen n: hay un 
%. 


Y «primitiveren еп el manuscrito. 


—= 
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[38] 
a л importa es caracterizar correctamente la unidad en 


егег y el sentir y todos los afectos; evidente: ч 
menta pero ¿en manos de quién? Seguramente ЧЕН al ХШ 
pluralidad, tras la cual no es necesario poner una unidad: basta 105: y dy | 
gencia. — El que los ónganos se hayan formado por todas сари la 
desarrollo morfológico, puede servir ciertamente como simi es 1 coma, 
tual: de manera que algo snuevo» sólo puede concebirse por | ión para | 
fuerza individual respecto de una fuerza sintética, A Separacióp зр 

El pensamiento mismo es una acción que separa lo que propi % 
unidad. Por todas partes se da la apariencia de que hay plural ente dicho 
lus ya en el pensamiento. No hay nada «añadido» еп а reali OSS Calculate SA 
fina cosa por mitades по es igual al todo, 9, nada калеб, 


40 139) 

О ао cavin shora do acuerdo соп todos loe metafísicos еп 
mundo de ilusión: felices de que no sea ya necesario saldar cuentas ае Vivimos 
cuya «veracidad» se Je podrían ocurrir а uno extraños pensamientos yu! Dios sop 
del mundo llega tan al fondo como hoy se extiendo muestra «comprene Уход 
y уо me asrevería incluso а aplicarlo donde el hombre соп razón puede Ч Mundo; 

— Quiero decir, donde los metafísicos <ponen> el reino qe офа 
¿ierto-en-si-mismo, lo comprensible-en-sí-mismo, es <deciro, en ups 10 que 
el número es una forma perspectivista, tanto como el tiempo y el сурдо 11е, 
amos en el pecho ni «un alma» ni tampoco «dos almas», que los siny 1610 ber. 
los «átomos» materiales, no se pueden mantener, excepto para el uso corri OS», Como 
del pensamiento, y se han volatilizado en nada (о en una «fórmula»), quere 
sumar algo vivo con algo muerto“, que ambos conceptos son falsos, que no ta 
facultades del alma, que «sujeto» y «objeto», «activo y pasivo», «causa y efecto 15 
dio y бп» son sólo formas perspectivistas, in summa, que el alma, la substancia que. 
mero, el tiempo, el espacio, el fundamento, el fín, — juntos se sostienen y cuen pus 
suponiendo que no seamos tan necios de estimar la verdad, en este caso la x, más que la 
apariencia, suponiendo que estemos decididos а vivir —no nos quedemos insatisfechos 
соп esta apariencia de las cosas e insistamos sólo en que nadie se detenga en la exposi- 
ción de esta perspectividad por causa de alguna segunda intención: — lo que se han 
encontrado de hecho casi todos los filósofos hasta ahora, porque todos ellos tenian se- 
gundas intenciones y amaban sus «verdades» — Ciertamente: tenemos que plantear 
aquí el problema de la veracidad: dando por supuesto que vivimos debido al error, ¿qué 
puede ser entonces la «voluntad de verdad»? ¿No tendría que ser una «voluntad de 
muertes? — ¿Seria la aspiración de los filósofos y los científicos quizá un sintoma de 
vida en proceso de degeneración, en vías de extinción, una especie de tedio vital de la 
vida misma? Quaeritur: y aqui podría uno sumirse realmente en cavilaciones. 


40 140] 

Escepticismo contra los escépticos. — ¡Qué felicidad da la delicada pelusilla a l$ 
osas! ¡Cómo brilla la vida entera de bellas apariencias! Han sido las grandes ГЕЙ” 
caciones e interpretaciones las que hasta ahora nos han elevado por encima 


Y aTodies еп el manuscrito. 


¡hasta lo humano! Y al r, 
ic m 
С instinto Suponiendo que mi ado “ 
probabilidad: с ha 
grados С 9 Y si el hombre empresa” bg de ашаа. 


0 
foa encia? pieza У ерта 
КП corel fondo de las cosas como falseday pele бет (Че) тшщ у 
lsd f medida еп que <es> parte у fragmento qe e: "Б п 
ст ‚моны у 


AA 


ш" jones inmediatas Spir 2, p, 56 
A рау SPS ntos de dolor inmediatos 
ei sentimic tos inmediatos сд 


10142) sea necesario el suponer un зиўето, 
Quizá по lidad de sujetos, cuya interacción y ш 
pese io y de nuestra conciencia? ¿Una especi F están рог debajo de 
Mescanse el dominio? ¿Por supuesto, © de aristocracia de са 0000 
usque og a otros у que saben mandar? 


де pares, que estia ao йн» e 
pel is: 
HE ИШЕН como pluralidad 
el dolor, intelectual y dependiente del juicio «dañino»: proyectado 
C efecto siempre «inconsciente»: la «causan descubiena y х 
yectada, sigue en el tiempo. Y representada es pro» 
el placer es una especie del dolor. 
Ta única fuerza que hay es de la misma clase que la de la voluntad: un mandara 
otros sujetos, que en consecuencia se transforman. 
la constante inestabilidad y fugacidad del sujeto, «alma moral» 
el número como forma perspectivista. 


40 1431 

Dentro de un rebaño, de cada comunidad, esto es, inter pares, la supervaloraión de 
la veracidad tiene pleno sentido. No dejarse engañar — у, por tanto, como menl peso 
nal, ¡noengañarse a si mismo! i па obligación reciproca entre iguales! Hacerle: 
ligro ylaprecaución exigen mantenerse aleria ante elengaño: 
cológica para eso también por dentro. La desconfianza сото 


OA la vida sloso 
ме Poniendo que el mundo fuera falso, que hubiera Фо orde 
Ша base de la ilusión, bajo el paraguas de la ilusión, He a las 
1 ilusión: ¿qué significa entonces «vivir según la a снаа арт, E 
n ser justo ésta: «sé un embustero»? Es таз iio jes рик 980 
acerca de nosotros mismos y Somos 


== 
1" Sobre Spir, cfr. nota a 35 [56]. 


n. 
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más lo somos рага los «prójimos»! Pero ellos no se 
еп esto se basa toda relación con derechos y deher me. Mago, 


* 


x Que oj 
por aclarar a mis prójimos que se engañan conmigo, Ng acción: tae Ole 
Jo dejo pastr = сп ее sentido, en Ùltima instancia gy yo сү! èrra SO 
Pero de вс modo procedo también Contra ml mismo: ауе Че engaia 
algo que se sienta como una obligación; y cuando trato de Scenic q yy ноли 
hago por razones de utilidad o por una curiosidad más fing Ө©епте y. Mis do 
veracidad. — Que el veraz sea más valioso М h mimi 


que el menti; Perono 
manidad, es algo que antes habría que probar: Los СТАО en la eco POE Vol, 


3 а eco ad 
muy Era ШИ 
hasta ahora tramposos: su tarea lo requería, Dando por 21485 у poder tia деи 


por condicionar y favorecer la vida. Que se hace daño ay ue IOs más °С 


Justo el que diga la verdad, el que quiera la verdad (por ahogar ias a Маша ш 
jes) i7 daio 


El filósofo del futuro. 
Pensamientos sobre la crianza y la disciplina. 


40 146] е 
МВ. Lo que en algún momento lejano nos determinó dı 


lomina sobre 
gueno tengamos los ojos abiertos рага ello; durante largo tiempo at р? ОП? aun. 
таз. Elegir hombres y cosas, seleccionar los acontecimientos "поз enig. 


3 „ apartarse de lo 
, а menudo de lo más venerado — nos estremece, como si 

O hicieran erupción aquí y allí сото un volcán 199 б 

superior de nuestra tarea futura. Puede que visto hacía adelante todo nuestro Рр) 

cer parezca ser sólo la concordancia de azar у de absurdo: visto hacia atr Тут pe 

parte ya по sé encontrar en mi vida ninguno de los dos. МАШЫ: 

40 147) 
La procedencia. ¿Qué es aristocrático? La aparición de la nobleza. Los talentos 

imitadores. Talentos como Voltaire. 

El gran desasimiento, 


De la jerarquía 
Preludio de una filosofía de los venideros. 


„ Сп JGB 9 y GS Ma, 355. 
"С. 40 [48]. 
"Се 40. 


cuna 
Vida petiga a 


J no inocuo de «la voluntad de poder, 
ое о, dieho más claramente. el ensayo de cora 
ia тага ser justos, sólo provisionalmente y so ” uta nue- 
mecer: Pomo cuestión previa, sólo como рге, 000 de eniayo, sig lodo 

ente Y Sajos iniciados y selectos, como p poaa uma seria Р 


riam edad 
serequieren ay un f<ilósofo> dice públicamente, а еме d ик, 


| pero Поу, gracias al espíritu superficial y arrogante 2020,90 obrem 


gante de ma 

Tos derechos», se ha llegado al 1 
do filósofo debe tener la virrad del салд Г? ЧЕ ningin tado 
a de intentar convencer, tiene que saber persuadir Es 
| Eos ] seductor tiene que socavar y sacudir, antes de 


Е mbién seducir, en la medida en que sepa, 
| 40 511 

і 

| 


‘Los conceptos son algo vivo, esto es, algo que ora crece ora se desvanece: hay in- 


duso conceptos que han muerto de una muerte miserable. Podrían caracterizarse 
los, ante todo, con las células, con un núcleo celular y un cuerpo alrede- 


oor 
dor, que no es firme y — — — 


юр 
Hay palabras fatales, que parecen expresar un conocimiento y en verdad impiden 
` él conocimiento; entre ellas está la palabra «fenómenos». Cuánto embrollo produ- 
` cenlos «fenómenos», lo revelarán estas frases que tomo de distintos filósofos mo- 
demos. 
=~ Contra el término «fenómenos»”. 


"0 з y única realidad de las 
| ¡apariencia fecti ica reali 
2a „ tal como yo la entiendo, es la electiva Y 


Р los predicado 
3 а lo que de entrada se atribuyen todos Jn 
езе puede сагал р ay ыс оя e 


| 
| Sula 


| ЕИ po a ЗР. 


seo FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


ados opuestos. Con el término, no Obstame, 
со P esibilidad para los procedimientos y i оро аре 
en relación con la «verdad lógica» — pero olla misma sólo ем 
imaginario. Así pues, yo по contrapongo «apariencia» y SA Posible 
vés, tomo la apariencia como la realidad que зе opone a trae h, sina 
ario mundo de la verdad. Un nombre concreto para osta raan Oma, 
de poder», caracterizada desde dentro y по desde su паці Sería 
Пайда. SZA Proy 


ШҮ 


“0 

intencionalidad de las acciones по es nada decisivo en ja 

tendencia individualista y miope). «Fin» y «medio» son, en ei] б сом, 
entera de la que se forman, sólo sintomáticos, en si ambiguos e] con | a de] 
El animal y la planta muestran su carácter moral según lay condicions Pre 
que están situados. Lo decisivo sólo se encuentra por detrás дету OT" de y 
Nunca se podrá aislar al individuo: «He aqui, hay que decir, шуу Men 
toria». Con tal py 


40155] 


1. Sobre la moral aristocrática y la vulgar. 
{ Eticidad: hay que conservar un tipo de hombre. Moral aristocrática. 
Hay que conservar lo humano de cualquier modo: moral vulgar. 
2. La intencionalidad de las acciones. 
3, El mal сп las virtudes. 
4. Los malos instintos y su utilidad. 


40157) К. 
pA mae feliz que todo lo que está en movi- 
quen ome ely psc vi ue ac 
Bix? Y si ano se contradice mil veces y recorre muchos caminos у lleva muchas а, 
y no encuentra en sí mismo fin alguno пі <tampoco” un último horizont y. 
Probable que alguien asî tenga menos experiencia де Ip «verdad que un esik Y 
qoe se ha puesto de una vez por todas en su puesto como una colum! 


¡poco que se sepa qué 
el lector de mi Масы, e 


„У que, 
de muy diferente eo. 


0g, dos 
О momento еп que senti en qué mes, зуе 
уб PAE E i momento zin peor en que es 4 


(891° Conclusión de «el hom 
Prólogo y cuestión prelama 7 
«¿qué son los espiritas libres? 
<> 


a 


almaen la que habite la sabiduria del mundo sanari 
«Un to dice Montaigne, У УО doy hoy gustosamente та bitn al 
epo ene experiencia en este ámbito. «No puede Tabes а биз д. 
pien que ESO hubiese dicho, más divertido, que e тз ерт, más 
@ igne — ¡pero con qué pálidas y 
а cerca de mi! Basta, bastante a 


tien casa, le hubiese respondido: «quizá más allá del bien y del mal, са ninguna otra 
„Ү no fue fácil soportar el no tener ningún compañero de viaje: asi que un día 
A buscando otros «espiritus libres» — con ese libro que llamé «un li- 
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= 
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Nosotros, «espiritus libros», vivimos aislados aquí y а, 
no hay nada que cambiar; somos Pocos — y eso es justo, 
gelo el pensar que nuestra especie es rard y extraña; y 
Eros a otros, probablemente ni siquiera nos 
puesto: si nos reunimos alguna vez, como hoy, ¡entonces 
la palabra «felicidade en el sentido de nuestra filosofía, no 
los filósofos cansados, angustiados y sufrientes, sobre todo 
na, en la ausencia de dolor, la inmovilidad, la tranquilidad, 
bados», en algo que puede aproximarse en valor al sueño 
incierto, lo cambiante, lo capaz de transformación, lo ambiguo pa а е 
mundo peligroso — seguro que más que lo simple, siempre er О 
lable, fijo, a lo que hasta ahora los filósofos, چ د‎ т 
las estimaciones de valor gregarias, han otorgado el máximo h, 
muchos paises del espiritu y llevados de acá para allá, ete, 


А sobre lay 
parte а, 


3. 

¿Os he descrito con esto a vosotros? ¿O sólo encubierto. 
pero vosotros ¿me docis que teméis en cualquier caso que т a manera? No 
Ese nombre? ¿Que lo de «espiritu libre» es prematuro? ¿Que induce a 40 con 
сов ее sombre se nos confundirá?— Pero, ¿por qué, dicho entre nosan. iQue 
amigos mios, no deberíamos extraviarnos? ¿Qué importa que хе поз confu 

por eso nosotros? Y en fin: ¿no sería tal vez peor el que na 

Pues bien, yo os entiendo: ¡queréis otro nombre, un nombre que sea com, 
diferente! «Por orgullo», me decis: el mejor argumento en que basarse para hacer 
estupidez. Así que empiezo, pues, de nuevo: ¡abrid vuestros oídos a mis 

— Pero aquí me imterrampls, vosotros, espiritus libres. ¡Basta! ¡Basta! os 
decir y reir — ¡no lo aguantamos más! ¡Oh, qué horrible bufón! ¡Este virtuoso traidor 
y calumniador! ¿Quieres arruinarnos la fama en todo el mundo? ¿Ensuciar nuestro 
buen nombre? ¿Colgarnos sobrenombres, que no sólo se incrustan en la piel? Сайта, 
tú, perturbador de la conciencia! ¿Y para qué en este día claro, azul, ese rictus some 
brio, esas voces guturales, toda esa música negra como ala de cuervo? Aunque digas 
verdades: al son de tales verdades no hay pies que puedan bailar; no son, pues, ver- 
dades para nosotros. Ecce nostrum veritatis sigillum! Y aquí tenemos césped y terre- 
no blando: ¡qué mejor que alejar de prisa tus caprichos e irnos, tras tu noche, a pasar 
un buen dia! ¡Pero alguien tendrá también que acompañarnos! iY, antes, fuera todas 
esas nubes de tormenta! Ya es hora de que, por fin, vuelva a tenderse un arco iris por 
esta tierra: ¡un hermoso puente de mentiras multicolor por el que sólo puedan pasar 
espiritus, espiritus que scan muy libres, ligeros y graciosos! Y por último y ante todo: 
{лю tienes leche para beber? ¡Tú mismo nos has dado sed de esa leche!» 

— «Tanta como queráis, amigos míos. Allí veis saltar a mi rebaño, todos mis cot 
deros у mis cameros tiernos, alegres, tranquilos: y aquí tenéis ya dispuesto ш ci 
de leche, un cubo lleno de verdades recién ordchadas, aún lo bastante calientes Р 
calentaros. Incipr- «Humano, demasiado humano. Buena leche para espiritus ЕР" 
¿Quertis beber? 

Es hermoso callar juntos — — — > 


9 Cf la poca (ша de MA. 


e ane а mismos les venga regalada аз 
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scético: así que hasta cierto grado шу, жарк del niño 
Ў artista que siempre glorifica justo езш ушты О бекаат del 
de ві y negarse a si mismo! ¡Pero омыр Ponga 
sos! En posible en este mundo: ¡el arte no puede sas а REE 
so Eo “шга objeción, amigos mios, по cra objeción sigma "= 


yay 
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A 
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igo mío: en su juicio, aun cuando no se lo compara, se le тоша 
cho а! і Wagner: porque un adversario manca toma в ш contrario 
mam oio como Èl lo hace". Es indudable que en la medida en que se por бор. 


Para el plan. 


Ж wie er ex tano са cì manuscrito- 
а 40 [2]. 


5 FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


з e de Dios que cuando 

especie de dedo inmanente d ex Oportuno 

bcanismo de relojería: porque ya по зе atreve, el muy paa Sar 

como mecanismo de relojería ni como сша del mecanismo au a corti 
Оеп "Сеш 


40 1631" z 
Prólogo a «Opiniones y sentencias varin 
¿Qué clase de hombres puede ser la que зе alegre de tales аг, 
taseme pintar rápidamente la imagen [ВИЧ] que yo tengo de сан С%©Ї опе) _ 
cercana: aquí, en las páginas de un «prólogo». Lo que menos d 1 clase en lı, 
denominación, una sola palabra рага ella, aunque pueda apg Cia с ора 
mi pintura [804] encuentre рог su cuenta la palabra — la «pata 2l Vezo CUN 
Esta clase de hombres protege al artista у al filósofo, poro O Adecunga èn 
Ellos son ociosos, tienen la razón рага el otium. о $e Confunde oon 
40 1647 
Durante largo tiempo me he esforzado mucho por ver en R, w- 
cie de Caglsiostro>: que se me perdone esta ocurrencia no carente ۲ ner 
menos no está inspirada por el odio y la animadversión, sino par «+ Pelo, фии 
que este hombre incomparable ha ejercido también en mí: a lo Queso. sl u 
gún he observado, los verdaderos «genios», los auténticos de rango 5с 11806 que, е, 
cantan» as, de modo que «lo genial» solo no me pareció sunean 
aquella misteriosa influencia. р 


40 651 
PRÓLOGO 

El peligro de quien tiene los deseos de un alma elevada 
tiempos será grande: pero hoy es extraordinario. Arrojado 
beya, con la que no le gusta comer del mismo plato, es fácil 
sed, o, сако de que, no obstante, al final «se sirva», de asco, En el momento ороп 
а tal hombre tienen que venirle en ayuda algunos golpes de fortuna que de algum 
manera compensen que haya sufrido por causa de una juventud solitaria, ansiosa е 
insaciable: por ejemplo, que se le encuentre una profesión exigente, para que a su ser- 
vicio se distancie temporalmente de sí mismo y de su enfermedad y tenga que vivir 
entregado por entero y únicamente a los requerimientos de una espiritualidad valero- 
ва. O que abra su oído a un f<ilósofo>, que lo aparte de todo lo que es conforme a la 
época y complaciente con ella y lo enfile hacia fines «más duraderos» que el presen- 
te, sin dañar en su discípulo, por un exceso de negación, el sentido de la veneración; 
que se haga amigo de la buena música y mucho mejor aún de buenos músicos — E 
gran alivio (porque los buenos músicos son todos eremitas y están «fuera de tiempo») 
y un buen antidoto contra un corazón demasiado guerrero y colérico, al que le gu 
arrojarse sobre los hombres y las cosas hodiernas. 0 

Fue tarde — había rebasado ya los veinte años — cuando caí en la cuenta de e de 
en verdad me faltaba por completo: а saber, la justicia. «¿Qué es la justicia? д р” 
ble la justicia? Y si no fuera posible, ¿cómo se podría, entonces, soportar la 


У escrupulosa en todos los 
а una época ruidosa, ple. 
que perezca de hambre y 


> Para la reelaboración de MA еп el verano de 1885. 
= Chal 


2]. 
* CE 41 []уловэвә. 


140, ETEAGOSTO-SED TIE q 1 DE Iga 
cesar. Me asustaba terrib), ? 
мара sin sólo la estrecha рет тете y, РУ 


1 соц ате de ооб 
"Ше Y una беш Е 


шаа y además tan tarde. En suma, с4а cop бла 
ee os tan Encontré Je y dy 
о отав СОВМ J mis elogi 0 como d 
me había arrogado, es más, ү, para гы”, 
la vez se despertó en mi e е Prohibirme iaa ы 
ордер сыа 
ps 1o más lejos posible de mi rincón, угу: ela, зш 8 
ura y IE justicia misma! Así empezó para т 2 Porel camin a 
encontrar б entonces realmente? Yo no me entendi aP? poa 
е que nuestro lejano destino de otro tiempo ы mP 
dato: Prog sólo enigmas. La selección de acon Pe de no 
tiempo ү el rechazar lo más agradable, a menudo lo más y 
Wee СОО Бі de nosotros brotara aqui y allá un arbitrio оо ea 
©, баг es sólo la razón superior y а previsión de nuestra pora ШЕ Ө, loco, 
fico. PERE requiere quizá — así me preguntaba inquieto — pe шд laa 
ise demi о eso no hay duda, leía sólo «palabras sin setos о саати 
foci El iento grande, cada vez mayor, un ir voluntario s lo extraño, y u 
e friamiento, desencanto — sólo eso, eso era todo lo que cunas, 
bı Examiné todo aquello a lo que mi corazón había сезду шин үл 
s dese Ja vuelta a las cosas mejores y más amadas y las miré por detrás, hice 
пепо con todo aquello contra lo que se ha ejercido hasta ahora del modo más 
e humano arte de la calumnia y la difamación. Con curiosidad indulgente y lle- 
a amor, les di vueltas a muchas cosas que hasta entonces me habian parecido ex 


> É таму, 7 бшсе pa 
de mis серии ЛЕ, y oag, Ра 


їй, ут. O Ve Me, 


Puede que en conjunto fuera un juego inquietante y malo; — por él estuve enfermo a 
menudo. (Ese desasimiento Пера de repente como un temblor de berra: el alma joven 


и 
ү 1 sano». Ме adueñé así de todo 
tad de salud шта, Та comedia de la salud fue mi medisina Lo ае 
Y quise como «salud» lo expresan de manera lo bast epte y en el fondo 
(р. 37 de la primera edición): «un alma firme, igs y los amebî, 
ше, un humor que no tenga que estar en guardia дее! a as pe gn a е enean 
ащ Minos, y que en sus expresiones no tenga e М ув le 
Joso — esas cualidades conocidas у desagrada! bies ación más aperet а 
fonr Пап estado largo tiempo encadenados; — Y ишу cleo ш 
ге y sin temor por encima de hombres. ои ра 'Jerredot 
ales de las cosas». — En realidad, una libertad 


р FRAGMENTOS PÓSTUMOS y 


jaro, algo así como curiosidad y desprecio 4 la 
хал Чезйегскайатее con la mirada una enorme чот Mion, 
piritu libre» — esta fria palabra alivia en aquella situación, ма de ШЇ] 
Se ha convertido en lo contrario de quien se preocupa de cy SÎ сао 
espiritu libre — sólo le importan las cosas que ya no le ue 
No hay más remedio, aunque sea un hueso duro de тош. Cupan, 
hombre excepcional, para realmente =, tiene que = 
El resultado personal de todo esto fue lo que entonces (Hh 
mano, p- 31) Hamê la negación lógica del mundo: a saber, q e" 
а nosotros en cierto modo nos interesa es falso. «No 
— éste está vacio, vacio de sentido y es ¡digno de una Sonrisa la ng 
mundo como error es tan co de significados, profundo, ү 1 érica! S engi 
licidad e infelicidad»: asi lo decreté yo entonces —, La « О, Portage Mo y 
ca», sun asunto que exige el máximo esfuerzo de la sensama CIO de оте 
pareció lograda: y a la vez me planteé la exigencia de manya па», y уй 
agradecimiento para estos metafísicos superados, puesto que de a in sentiga Пе 
máxima promoción de la humanidad». ellos h 4 
Pero en el trasfondo estaba la voluntad de una сиг 


idad muci 
más, de un ensayo tremendo; asomaba en mi la idea de sino se рода, ÚS vasta, op 
los valores, y retornaba siempre la pregunta: ¿qué significan todas Tan invertir 1 


de valor humanas? ¿Qué revelan de las condiciones de la vida, de тш үр? Miciongy 
de la vids humana, en definitiva, de la vida en general? — 2 vida y tam 


40 1661" 

Esbozo de (2) del prólogo: quien no ha vivido nada parecido no Че 
que hacer, Un libro de preparación. Hay que escribir un prólogo no 561 
sino para ahuyentar. 

«Nuestras intelecciones supremas tienen que y deben, etc. 

Para evitar la confusión he añadido muchas cosas, para completar la situación en 
la que yo entonces: 

ua ны alución de paso para algnnos hombres; Algunas cosas ahora 
podría decirlas más claramente. 

Rechazo de los «librepensadores». 

Contra la scabies anarchistica [seducción anarquista]. Es un libro por el que las 
naturalezas que están llamadas a dominar, a ir por delante, en determinadas circuns- 
tancias deben tomar decisiones terribles, reflexionar sobre la disciplina а que somen- 
terse, sobre la forma de superioridad y de acceder a muchas formas de pensar (fexi- 
bilidad) y sobre esa salud formidable que no quiere prescindir siquiera de la 

un fín superior. 

Esa Ed y autodominio del espíritu que es asimismo flexibilidad del cor 
zûn y un arte de la máscara: esa amplitud interior y ese refinamiento que permite 1- 
correr los caminos por modos de pensar diversos y opuestos, sin peligro de extras 
se en ellos o enamorarse, esa salud formidable que no quiere prescindir siquiera 
enfermedad, ese” exceso de fuerzas plásticas, imitadoras, reproductoras 


пе aqui nada 
lo para invitar, 


* Сї 31 [9]. 41 [10] y 40 [46] y MA |. 34 y 20. 
* Para la teslaboración de MA del verano de 1885. 
* фет» en el manuscrito. 


k 69l y 
16 ос ‹ Sensaciones 
e, al estimaciones de valor, Mas Urat s У тыкы 
condiciones de vida (ел, rar 
medida, las del género «homes: 
es posible la vida en general) ЕС 


& «Alemán». 
uestiones y rayas” 
smo alemán. а 
ano. ч 
idores de los griegos. 

"inarguismo alemán. 

peligro del alma judia. 
з 
Las тїш) 
Los eremitas. 

demagogos еп el arte. 

El estilo alemán. А 
Та música alemana. Sur, Oriente (dos sures: Venecia y Provenza) 
La «Ilustración» y las ideas modernas. 4 
La cultura de maestros de escuela. 
Суын 
۳ itu alemán. 
T 30 [he aquí un hombre]. 


Para la reelaboración de М. 1887. 5 

kleiner “ч МА де учто, BST do де Dios баа repete ш ahs 
а амыр boi 
ción aficionados W- 
'son las rayas largas de la puntuación 


como «pinceladas de ideas о 


оты, 
“DE 184 
Sj 


a Sils- 


FRIEDRICH NikTzsc ме, с "м 


frutos. El Nacimic, Trapi 
ч 1 nto de la “мн, 
7 pri eros, Consideraciones ле ж 
Discurso Sobre Носы = 
ano, demasiado humano. Un libro 
entra nosotros». Opiniones y sentencias йе, а libres 


Aurora 


«gxultabit Solitudo et florebit quasi lilium: 


4102р 


Nueva consideración intempesta 


1 

En los años jóvenes uno venera y desprecia como un loco, y ofrece los еліті. 
tosmás elevados y más delicados а la hora de interpretar a hombres y cosas que noson 
delos nuestros, igual que nosotros tampoco somos de los suyos. La jent? mima 
tiene algo de tramposa y falsificadora. Parece que lo reverente y lo сойо, que es 
propio de la juventud, no para hasta «haber falsificado» como es debido a hombres y 
cosas, hasta haber logrado descargar en ellos sus afectos. Más tarde, cuando se ha he- 
cho uno más fuerte, más profundo, incluso más «veraz», se asusta шо al eseyî lo 
poco abiertos que tenía los ojos entonces, cuando ofrecía sacrificios en esos altares 
Y uno se enfada рог no haber visto en los idolos amados todo уйне тыг 
ndo, inauténtico, pintarrajeado e histriónico tenian, — зе enfada por E 
do, como si en la ceguera hubiese habido deshonestidad En ева 


ad 0d 
de reelaborar МА. ео А 
medida еп JGB. 
Isaias, 35.1. 


7 

Cuaderno de notas redactadas con la intención 

“a de 1885. Estos materiales se utilizarán en buena 

3 ¿Estcijese el yermo y florezca como el narcisos. 
-41 [15]; Nietzsche se refiere a David Strauss 


[569] 


Pp 
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su 


tusiásticos» — y hasta la «ў спа соны 
de los рвана y el propio encubrimiento dela пещи le 
pc que es un езе د‎ se comprende que todo eso también 109 
lp diez ai 
Más tarde. 


Ones) 
o un dia, en mis «años jón 
o ROMA уза Ром — 
Richard Enea desbordante y superjuvenil 
atrevido 


х alge 
i fue 
а юг caso рага mi 
«гг де ca бата, E аси filósofo» y «al art 
a que me prear . el poder pintar mi 
рео сиу 


también eş algo 
también un bene, 
ista» y, por decirlo asi 
'S NO en algo 
IPicta, estab, E 
lo que Entonces yiyi 
Jue procurar 


е por vida, "е 
los pocos a los 


Que les ey 


3. б 
cê a reirme de Richard Wagner е 1 

оно SASi taumaturgo, de nuncio de ы 

Hubo un su último papel y se presentó ante los alemanes. Y como yo 

а ума аы, сааба: como шше и 

pas a 

On ү: 

a quien se independi ; 


с апе: les ha — 
ete., 
inguna duda, a los alemanes, 
j sin пй 
Richard Wagner, 


esta 
2. 5 Richard Wagner» 
el músico? — «Richard Wagner y más к 
ji r еї пи ы e a 
{Шека Маро iom, se nos está agotando la paciencia, Durante 
ев hoy la consigna’ de la música, se nı verso del wagn: Е. 
Y а nosotros, кы la mejor cara al сезонама e ano a 
буы virtudes y estéticas hemos tratad ién el mal tiempo! Cun te 
de odas м dia de ilavia: «¡qué bonito es тапа ОАЕ 
te todo un largo. еп los pliegues de la Caen ES E 
دا‎ infinita»! ¡Qué incomparabi 
la «melodia infinita»! з 


* aLoonungs en el manuscrito. 


e 


/ os а СГ atardecer! Y Wagner no sign, 
ене ро о sólo un incidente peligroso, una s 
peo artes =, nuestra conciencia! Apr 


eso идо y cabal dice hoy по а Wagne 
к *_ y precisamente cuanto más а f 
о, haya aprendido de Wagner. 
f 
y ا‎ pri 6. 
berles ido а los músicos me 
peot PG len, el modo de hacer música аат ам оу 
Es fácil componer con los medios у алб 
ellos: ES етарбвісо de los actuales artistas de а 
le, es decir, «más efectivo», «más grandios, 
mir resionanto», como dicen las expresiones preferidas ы, 
КЕ los entusiastas diletantes. Pero en asuntos = 
ре del е] ruido y el entusiasmo de las «masas»! La músics guas КЕЛЕЛЕ 
fea 1 Peony: no es пі puede ser jamás «pública», єз соза de iS iene 
or a y sólo — utilizando un símil — ipara la camyan) ы С?" 
hinan quién sabe adularlas mejor: están, a su manera, agradecidos a dos los t к 


SOnvincen. 
reveladoras, de 


os y se lo devuelven lo mejor que 1 (De ci 
A сери» y gustos, de ею dio an ra, [танчы 
ere de Victor Hugo: ¿se han dicho y publicado en todos los siglos de Fran = 
К хап degradantes para Francia como en esta ocasión? También en el 
a de Richard Wagner se excedicron los halagos de gratitud hasta el «religiosos 
deseo de: «¡redención Lai el неч, ==}. к 
No hay duda de que el arte w<agneriano> obra hoy sobre las masas; el que 
ТЫ ИЕЫ [хо nos dice algo sobre езе arte mismo? — Hay nes cos 
'huenas en el arte para las cuales las «masas» nunca han tenido sentido, la aristocracia, 
абса y la belleza — pulchrum est paucorum hominum [lo bello es cosa de pocos] 
— porno hablar de otra cosa aún mejor, del gran estilo, al que hasta ahora ni siquie- 
los mejores artistas del tiempo moderno han podido decir ni si ni no; — no han 
tido todavía derecho a él, se sentían* lejos de él y avergonzados, y esta vergüenza 
sido su máxima elevación. Wagner está pero que muy lejos del gran estilo: lo des- 
ие y lo heroico-soberbio de sus medios artísticos entra en conimadicción direc- 
аспе gran estilo; y asimismo lo que tiene de tierno-seductor, de variado е пон 
1 de inquieto, incierto, palpitante, momentáneo, de secretamente exaltado, он а 
j ada «suprasensible» de los sentidos enfermos y todo lo que sólo ense 


і de la más profunda inca- 
кайа «уарпегіапо». Y, no obstante, а pesar ‹ anda 
qu Рага ello: Wagner mira de reojo hacia el buen estilo, él, que ss 
tiempo; la lógica ordinaria, correcta, auténtica. Lo sabe muy bien, 0 fé Ja que 
Pero en seguida pasó, con esa habilidad de hisrión sin script 


З 
а enet ear. 
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m 


interpretar su defecto como ventaja, He CI 
уко echo de tentador — esto lo vio Wagner con elar Ой, ey, 
es. quienes l oscuridad la perciben Como rotundidad, 1g рес 
о de un detenido Майы A encontró alpo шу fal 
rr sela él, es siempre sólo un medio, la meta ее а, nd eg 
E rollo I sr eme n para si, (Апо ыр dramay 
Garvarn esaesa pan trastorne y haga est 
релә ниг nah Ai ere ritmico hay entre 
ЖШ ырды, каарган» embriaguez y de y 
онла осадів се Vol 


tif 
MAD is 
р 
ciegamente. 


ntad de obey, ы Ya 


Vol 
a ipot de homp 
adorar a su Cagliostro y taumaturgo! En las а 
—: ¡qué razón opera poeta hablas str ningún reparo incluso 
nados» del coco sexualidad algo no está en orden; o falta de ni 
soportable, de hombres. 


“ 
de histeria y, 
95, 0, еп е] ca 


1. 
los jóvenes que tributan homenaje а Wagner, son por 
Pat que страте я tes a a llegó a decirme en una ocasión con Pin: 
Nes reúne todo lo bu 
dez: «уо no es antisemita, vegetariano y aborrece la Vivisceción»), Loy jë 
«эрлер ейи — algunos aspectos una especie reconfortante y noble do ушш, 
К иа dano do па quelo бисти» de Victor Hugo ve. 
жон км idolo: sobre todo al muestro de las grandes palabras у post, 
раніла аа 2б cos nientos que inflan, de todos los instintos elevados; ade- 
al defensor de todos erre rompe las cadenas en la lucha y oposición a la for. 
тоа лава гфта ОАР que abre nuevos 
mación artística más clásica, ntes, nuevas profundidades y alturas; finalmente, 
minos, muevas perspectivas y horizo juventud alemana admira еп Wagner lo impe- 
ЕУ AS ArAnA sanatta; до somera El olo, dè referirse silo 
asrar aa parisina adeta isien аа пеи 
л si ista y demagógico de Wagner. 
si arra ч асел pin pateo тойа: Spread lle к 
AAA A AAA RT] деме desta а 
й ónde puede ten 
que tales jóvenes entusrastas по Pero si se quiere saber a dónde y tud delos 
gusto alguna — es su derecho. 1 irreflexiva prontitı 
in viejo e inestable la ауа пи final т. 
Jóvenes, échese una mirada a esa ciénaga literaria tar» la palabra adec тато 
«muchachos» al maestro envejecido (jes «cant realmente una ciénaga: ате. 
sonas Blätter. Eso es mun 
refiero a las desacreditadas Bayreuther en el más turbio revoltijo, со! 
запла, germanismo y confusión conceptual 


q id e manuscrito. je on alemán os el 088 
. Arto en el manuscrito. 
' 


т (ашама de Hamelin, qu 
Ramenfimger»: hay aquí referencia clara al 
дос de raras de Hamelin». 
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б ТАП WIS. AGOSTO.. 
тола 
anás lce» E 
„ar de ta dul Сотраз, N la ш, 


X 
ES 
A 
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ANA 
| 
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E 


sucio con k чы, 
los simbolos. Рат ча аа мше 
арво! > mt i 


X 


EN ruma 

Vin la nube de incienso, qusa ® шд 
velo en or todos los ámbitos imaginables 47 * 
ciones por completo y le están Prol 


3 


К А 
án de ciénaga, oscuro y exagerada, 
тшеп a ulos de Hegel más hostiles аак 
hora pueda dı > 
ahora ри lecirse соп cia 

Quiz н serie де los verdaderos y ашёт 75 forma p 
no de de las cortes». Antes bien, corresponde y yoo” 
y un honor muy diferente — y, en realidad. aer 

elos tres genios histriónicos del arte de los, сє 

зе es ciertamente el «siglo de la masa»: — кылы, 
=»: pienso еп esos tres hombres singulares y peligros, y 
car лопез, sospechosamente situados entre «Dios, y с 
Б tanto a «imitan» сото а inventar, а crear en ei pre 
я ha боловс a que puede ser descubierto 
la expresión, el efecto, el encantamiento, la seduce mee 

E атте del arte, llegaron а ser — y son hoy los mame aa = 
їр де la interpretación: Todo el mundo en estos circulos з emit си" 
por eso también habrá que buscar entre los actores y juglares en ejerció de al 
especie el foco e igualmente la procedencia del auténtico «o 
Че esos circulos, а los que se puede conceder todo el derei 


455 


ibe 


susentido más íntimo y general, no puedo dejar de plantear sna y oa vez le misma 
cuestión: lo que aparentemente vuelve a expresarse са los ires ¿20 seri garis el 
Joy eterno «Cagliostro», sólo que disfrazado de otra manen, pues de оп mam 
tnescena, «puesto en música», puesto en religión, — соте сооро эин ы 
nuevo siglo — el siglo de la masa, como se Һа dicho? Аз, oa moma C 
dliostro, el seductor de una cultura aristocrática у cansada “те z о 
? — y nuestra música, con cuya ayuda aquí noo 
¡qué significa nuestra música” alemana 


últi 9. 
fue араз, Wagner, en el fondo un hombre Поу де acabó 
Е de abandonar el gran histrionismo. еме Wagner, 


an» en sl manuserito. 


m FRAGMENTOS PÓSTUMOS. 
de los agutasios que sabe sacar de la cena 
hasta de а PEO op 


к con su música de Parsifal, lag 
e romano: exc adulador de todas las vanidades, Oseurig SI todo t 
y 


> аы 

más serios, cada vez епа 
¡de signos cda ez más claros, — ¡y e] пепо п 
ШЫ 


ааш 
Ш 


дәс hace falta? La sangre. ¿tee 


“н 

La filosofía alemana en su totalidad — Leibniz, Kant, Hegel, Scho, 
sombrar a los grandes — es la forma más radical de romanticismo y do ЕР por 
haya habido hasta ahora: el ansia de lo mejor que haya existido ыда е nostalgia que 
риле se está en casa, у еп definitiva зе ansia volver adonde de algún mago ша 
estar en casa, porque sólo allí se descaría estar en casa; Ata 
Fero justo todos los puentes que llevan allí están derribados, — sapo arre ЕЛІ 
los conceptos! ¡Y éstos conducen a todas partes, a todos los hogares y patrin ao e 
habido para las almas griegas! Ciertamente.!% ¡Hay que ser muy fino, muy Je 
mey delgado para cruzar por esos puentes! ¡Pero cuánta felicidad hay ya en st w. 
tad de espiritualidad casi de fantasmagoría! ¡Qué lejos se está asî de a «рге 
choque», de la estupidez mecanicista de la ciencia natural, del ruido de feria de pe 
«ideas modernas»! Se quiere volver а los griegos a través de los Padres de la Iglesia, 
del Norte al Sar, de las fórmulas a las formas; se disfruta todavía de la salida deh 
Antigiedad. del cristianismo, como un acceso a ella, como un buen fragmento del 
propio mundo antiguo, como un mosaico brillante de conceptos antiguos y antiguos 
Juicios de valor. Arabescos, volutas, rococó de abstracciones escolásticas — cada vez 
mejor, es decir, más fino y sutil que la realidad campesina y plebeya del norte eu- 
ropeo: una vez más, la protesta de la espiritualidad superior contra la guerra de los 
campesinos y el levantamiento de la plebe que se ha adueñado del gusto espiritual en 
el norte de Europa y que tenía en Lutero, el gran «hombre sin espíritu», а su jefe. ~ 
Vistas así las cosas, la filosofía alemana es un fragmento de la Contrarreforma, y n 
del Renacimiento, al menos voluntad de Renacimiento, voluntad de continuar dese 
briendo la Antigüedad exbumando la filosofía antigua, sobre todo la de los Presocri- 
ticos — ¡el templo griego mejor enterrado de todos! Es posible que dentro de uns 
siglos ве diga que todo el filosofar alemán tiene su verdadera dignidad en sera ree 
peración paso a paso del suelo [Boden] antiguo, y que toda pretensión de «original 


* Se trata de la ¡ocráticos. 
в a sop der зч suele сагасісгігағ а los nombres ал! 


jón, Megan, como es las qe la ы, 
Я 
атан > де Justo, sólo los my دا‎ cat 
у conocimiento de esta =» "ш ы 
grados: ¡quiera Meta, una larga тее, 
muy diversas у, а la vez, el poder : es ; == 
д. Enton 1; mis expedit e 
fuerzas tivo de а. 


in juego sutiles, extraordinari ү рен 
Чай al respecto de санаа зе роси cd 
а Godr mea саа а 
las funciones má o. Es probable der тыршы 
dela s sensibles ac н que en tales a e 
poy son espiritualidad; «ттен 2 == 
máxima e idad; ellos sienten ex йе z 
солк 
Е o», que si apre co ES 
se: E кгды, ‚мүчү 25 E | 
siente a sí mi a aeae E 
Be smo, y. 1 todo como урш 
== нота нафл р 
emibumanos: toda еза enorme oo ا‎ 
TEE стол 
dre frágil, т saben eones, aeie 
Е < чи тот de una ma- 
a Sis | 
AS a 


e ша 
e la máxima ай 7 
hora. Se da coa sado 

зоа S сойо. 


a 


‚ Cuando 

Es Sam el cuerpo griego a 

locura, surgió aquel misterioso 
al 


niras 
М griegos, Lo, 
eruditos nunca verán ninguna de'! estas cosas, рог mucha егуді os о} 


todavia al servicio de esa exhumación —; hasta e] nobi en 
ун como Goethe y Winckelmann, tiene en este ек, EP Ў loan 

ха реа хаг y prepararse, esperar la apertura de nuevas [ШЇ 
la soledad para histonas у voces extrañas; lavar cada vez con yan Prepa 


am eza su y 
lo lo cristiano 
pracristiano y no sólo despacharlo — porque la doctrina сіва ягу 'ediante q 


pa 
= ре», jóvenes declaré la guerra a la situación cultural alemana y en su, con 
tra alcé valiente mi espada: no se puede hacer otra cosa. ¡Fuera las mujeres, también 
las mujeres varoniles y los afeminados! Éstos no entienden nada de la guerra y gimen 
medio muertos por una gota de sangre derramada, ¿Se me reprochará que уо habría 
matado» al viejo David Strauss? Y que tendría también otras vidas humanas sobre 
mi conciencia — pero eso ез lo que llevan consigo la guerra y la victoria. Lo que está 
maduro para morir: ¿para qué seguir cuidándolo artificialmente, protegerlo, envol- 
verlo? Mas nada hay en la situación cultural alemana que requiera protección: todo 
está «maduro». 


41191 ғ 

peligro los Р levada у escrupulosa y sólo rara- 

Че quien tiene un alma el а а 

ы ca mesa puesta, la comida preparada, no ез hoy pequeño. Аар 
A una época ruidosa y plebeya, con la que no le gusta comer del mismo plato, es f el 
que perezca de hambre y sed, o, caso de que, no obstante, al final «se sirva» = 
азар, Ese fue el peligro de mi juventud, de una juventud insaciable, ansioso, soltar 
y el peligro llegó al colmo cuando un día comprendí qué comidas me había р! 


je ¡jos diesen en el manuscrito. та 
le nao ri de RA A mea 1885; cfr. 40 [65] y JOB 295, 


ted 
entonces, Y me prome Фе 


pe qade as y en el camino, coma, E теу 
ву ев? jg соп el «pueblo de comedians? Mis 
de (an duras ¡expresiones utilicé yo eng.. Y con үм 
curo Cagllostros у hombres inautenn ®t 
Hye Py gpjera debido despreciar, "On ym, 
o De > gue те hube calmado, sin кз, “ең 
de пв Уй qeiliador, me fui separan, 


eso 
cola y me fui а correr mu; y aamen f 


Enfern 
jentos Р те а ык", la 
esasi lar еп universal — en aque) ганы сбн 
фо раі, к схапіїпе todo aquello а lo que ү, т nico y 
yolun! dila yuelta a las cosas y los hombres ү habi 
сез, l8 ioe lo contrario con todo con todo Sy т. 
detrás: Lj mejor modo el humano arte de la туы 
ahora de estuve enfermo a menudo — pero mais y} 
razón venerador» y examiné led 
pimi Sin hallar placer y curiosidad de muchas 
bea зане еп que se ез capaz de amar. Paso a paso ik 
el gre dureza en mí volcada: puse la mejor ca, legué finalman 
pe ае nismo» que había en mí у me defendi sin dy Л 
«реу Шеғап participar la enfermedad y la soledad: > 
en ano, hoy basta con hacerte el say 
j сі 
mejo I abî por primera vez los ojos — y en зер 
matices en las cosas, como Jamás habian logrado ve 
píritus preocupados por sí mismos, que siempre s 
una mirada en derredor, como de pájaro, algo asi com е 
Vez, como la que tiene cualquiera que abarqve desimarcada 
enorme variedad de cosas — ésta fue la nueva situación que alcancé al fisal, y en la 
que resisti mucho tiempo. Un «espiritu libre» y nads más: as ш seria al lamë 
entonces; y me había convertido efectivamente en lo соштало de erp кре 
ocupan por cosas que no les importan nada, — a mí sólo me importaban las они фе 
ya no те — «preocupaban». 
Fueron años de асана, años varios llenes de acontecimientos dic 
y doloroso-encantadores, de los que los sanos, los toscas de espiritu pod compren 
der y oler tan poco como los enfermos. los condenados y төзе 
muerte y no para la vida. Entonces no «me» habis сосын ы 
Zas єп camino hacia «mí» y probaba miles de costs ye Pesas me llevé! j0 
ver si eran lo «mío» o al menos sabian а! А de ‹ 
©зїгетесйпїїетїоз! ¡Qué descanso al sol! ¡Qué tmin pp [Н 
Voz interior, que ordenaba: «¡fuera de aqui соп todos los ge 
quedan muchos mares y muchos países ¿quién s sema 
Tengo que ы lo con agradecimiento: cuando бл en cando aaa 
hombre», ponerlo con. АШ" y no inosans 
» encontré espiritus extraños y 


сот 


апета nuevas w 
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Juso muy libres que pasaban por el camino, < y, sobre 

Ves. vada menos que el propio dios Dioniso: — el misme ga% Uho y 
era mucho más joven, habia ofrecido un sacrificio тевер, ЧК Уо алш! 
cuentre todavía tiempo y tranquilidad suficientes para DOCE 
que he conservado de la filosofía del dios Dioniso; а 


media шо 
machas cosas son secretas y algunas, inquietantes р О Сото ч 
tanto tambièn las dioxes /Нозо/ал, me сы РТО Que Dje т, 
filósofo y que por он, 
tamte y digno de ser comunicado de la manera más cui pe asê j 
nada en contra suya, excepto quizá el no ser conocido х пу 


ган Conve, 
gusta пусту, 
апа mucho su coraje de investigador y de descubridor, su hones ost Sí 
Según el uso human 


ud 
be qué hay long 


BO de ver бел. 
no al hombre — y con ello aludía a Ariadna —: es un as Cta 
queno iene igual sobre la Ticrra y en todos los laberintos encuentra el ea tivo, 
% a menudo en cómo llevarlo hacia adelante y hacerlo más fuere ато, Pe: 
más profundo de lo que es». — ¿Más fuerte, más malvado y más рео нау 
té asustado. «Si, dijo él otra vez, más fuerte, más malvado y más profund. ЕЁ 
más hermoso» — y entonces el dios sonrió, como si hubiera dicho un поо. апа 
cantador. Aquí se ven dos cosas: a esta divinidad no le falta sólo vergieras "ОГ 
buenas галовез para suponer que, en algunos asuntos, los dioses todos ролл? 
a aprender de nosotros los hombres. Nosotros somos más humanos. ж, 

Y con esto bemos llegado al logar preciso; es decir, al final. Porque se habrá com. 
prendido ya suficientemente cómo debe titularse: «Humano, demasiado humano». Y 
por qué este libro es «un libro para espíritus libres». 1 


2 

Qué vayan а significar en este título las palabras «Humano, demasiado humano» 
es algo que ya he dado a entender — al menos a aquellos que tienen oídos finos. 
¿Pero qué demonios quería decir entonces con «espiritus libres», a quienes lanzaba el 
anzuelo de mi libro? Parece que descaba — ¿compañía? 
41 10" y 

= Por eso nunca alabaré lo bastante los tres golpes de suerte de mi vida que 
еп el momento adecuado vis і 
а = 


docta, itió familiariz 
ыйба insnodosta pero clara, Apartado así у ento 
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radicalmente tanto de mi ри 
en тї una fuerte y repentina гыл, соте de a 

ji а la escuela, оды ч А 
ссі volver а опа escuela алау Par los аы, a 


AE 
| 


Veo surgir nuevos filósofos. ¡Cómo os conozco, 
libres, así vuelan entre vosotros también esos pájaros «чыйыр Эрен» 
سو‎ e, «рды, 


аи 1131 
—— —Ү en lo que se refiere al mencionado 


de expresión y de fisonomía, a fin de cuentas. de salma» — рор ós e s реко, 
de fuera a dentro, de la «apariencia» al «ser» — зо puede were una y ota ez ёбт- 
da como irresoluble por la fealdad horrible y despreciable de los jadios polacos y г> 
sos, húngaros y galicianos que recientemente estin inmgrasdo Ês se pu а 


se en una ventaja com 


41 114] se pued 

“Мо һа habido hasta ahora cultura [Cuine] aleman: Cona cn S a 
objetar queen Alemania ha habido grandes eremitss gy meo 
tenían su propia cultura. Pero justo alrededor, en ciet? 


$80 FRAGMENTOS PÓSTUMOS x 


radas en solitario, rebeldes y poderosas, estaba el 
io es decir, como un terreno inseguro, blando pese delos al, 


ji іа «і ji loso Oy. 
pisada del extranjero hacia «impresión» y creaba «ү мо en el qu Y trap, 
una cosa sin carácter, de una docilidad casi 02522 1а «cup t 
SS ensi ilimitaga ra 7 


1310 
pio LS he reído en público de un libro pobre, arrogante, 
ыа vuelto loca la «cultura [ВИ дип] alemana», — ahora bien ч 
usos más peligrosos de la risa! ¿Quizá yo mismo зїп pensarlo (OY €n la тачне 
Sila а un hombre mayor, el viejo y digno David Strauss, уро YA «ахо 
To que se me da а entender. Pero es lo que conlleva la gu Р те merin 
tener con buena conciencia algunas otras vidas humanas bién toria; ¡y ” 
ciencia»! Aparte de las mujeres, también las plañideras varoni ү ferentes ton etendo 
Éstas no entienden nada del oficio de la guerra y gimen medio pg ат? 
«falta de indulgencia». Para que pueda empezar otra cosa, antes PS рого та) 
punto final: ¿espero que ahora se me — entienda? Маз еп а «сшщ, Яіс poner Wie 
тапа» no hay nada que tratar con indulgencia: en esto ni uno mis; tura Bildung ail 
se con indulgencia y hay que poner por fin punto final Smo tiene que [ы 
guna otra cosa en absoluto Реза н 


— O no se podrá ema 
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Los alemanes son profundos, 
el europeo cristiano. 
el espiritu alemán 
aquel entusiasta sin reparo alguno 
los demagogos en el arte. 
Del retroceso del wagnerismo. 
Cuán poco el estilo alemán 
los judios 
Ranke, el abogado encubridor de los hechos 
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ESPE 
La ocasión de que y 
se miren en ej с, рео, 
ере 


Шш Los ales 
El fond 
r DE son los «espiritus libres»? 
Los demagogos en el arte. 
El eterno femenino. 
La moral en Europa. 
La disciplina de la voluntad. 
De la jerarquía. 
Cristo y Dioniso. 
El historiador. 
Į La filosofía del futuro 
La pérdida de jovialidad 
De la soledad. 
Sur y Oriente. Una palabra para músicos. 
Interpretación, no explicación, del mundo, 
(Literatura, y Cultura de comediantes.) 
El «último Wagner». — 
La profesión auténticamente regía del filósofo (según la expresión de Alcuino el 
anglosajón): prava corrigere et recta corroborare e sancia тат. 
Ensayo de critica del alma moderna 
4212] 
El ateísmo y sus causas. 
l anarquismo latente. 
El nacionalismo y la economía mundial 
El a y la igualdad. 
p escepticismo moral ч аи 
calumnia del mundo y la pérdida de jovialida 


а? 
* Сї. 34 [165], 35 [78] 
(881) 


Norte Sur 

La música 

Los filósofos 

Los historiadores 

Los demagogos en el arte, 
La mujer. 

La disciplina de la voluntad. 
La alimentación. 

Lectura y prensa literaria. 


ar 3 
Humano, demasiado humano. 1 Meraphysj 
Si el mundo tuviera una meta, tendría que haberla alcanza ce 
Siguiendo el hilo кее del cuerpo A 
Quien se ha dedicado a la historia de cualquier ciencia рані 
Qué vivimos en el sueño а Particular 
Qué nos separa del modo de pensar platónico y leibniziano 
El hombre es una criatura productora de formas y de ritmos 
по está en la forma en que llega 

«Cómo son los juicios sintéticos a priori 
Què me separa más profundamente de los metafísicos, 
Verdad: esto designa dentro de — 
El pensamiento lógico del que habla la lógica 
Hay verdades que sobre todo las cabezas mediocres 
Conelusión: ¡Con qué extraña simplificación! 
El muevo Edipo. 
Apariencia, tal como yo la entiendo. 


Humano, demasiado humano II sección MORALIA. 
«Nuestras intuiciones [Einsichten] supremas tienen que — y deben — come 
cedades, incluso como crímenes» jag 

«En la medida en que en todos los tiempos en que ha habido hombres, también ha 
habido rebaños» 
«Las morales son el recurso principal» 
“Le ofende a uno más, si es que hay uno» 
«El antiguo problema teológico de la fe y del saber» 
«La vulgaridad. — Las palabras son signos sonoros рага conceptos» 
«Nada más lamentable que la literatura moralizante, etc.» 
«La voluntad. — En toda voluntad hay una pluralidad»? 
«La diversidad de los hombres se muestra по sólo en la diversidad de las tablas de 


«Еп el fondo la moral tiene una actitud hostil para con la ciencia» 


Humano, demasiado humano. Religiosa. 
«El alma humana y sus limites» 
«Los filósofos se vuelven también hacia las religiones» 


* Parada reelaboración de MA del verano de 1885. 
* «Der Wille — In jedem Willen ist eine Mehrheit» añadido en el manuscrito. 


en un filósofo como 


y de la justicia (penúltimo) cardo 


El hombre en el ө 
do los filósofos se — entre los homines сй 
demasiado | humano. Mujer y niño. 


ión 
6 opinión bastante elevada de з mujeres 


е то eran nada, ya que van a ser algo 


o humano. El hombre solo consigo 
ае los espiritus extraordinarios 


que aspira a lo 
ыы hablan de cosas en relación a las cuales 


el hombre alos mapeo 
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‚ El que conoce 
2. Más allá del bien y del mal 
3, Nuevas fábulas de Dios 
4. Hombre y mujer 

$, Amigo, enemigo y soledad 


азе = 6, 13, 14, 24, 36, 48 
Sacrificio — 19, 18 
Desprecio de la mujer — 20, 16.17, 23,37 
no demasiadas palabras 22,15 


Matrimonio — 60, 53, 18, 17 
Demonio Dios — 47 
Tiempo y futuro — 76, 102 


42161 
Р. 1. No hay bien común: — esa expresión es еп sí misma contradi 
que pueda ser común” tendrá que ser siempre de valor común, 
y Dogmáticos. Platón y el 
L y el «espiritu puro», 
la espléndida tensión que introducen los dogmáticos. 


Escépticos. 
ر‎ mandan, escasos. ¡Al final gobiernan en la filosofía los más medio. 


Donte tuy му! todavía voluntad? 
з: 
== parte la filosofía alemana del movimiento crítico о del escéptico? 
Мо, es un contramovimiento, en el fondo, teológico. 


ictoria, риев | 
У по podrá ser; por un. 


placer apasionado». 
4 bos y la filosofía: completamente ineptos para la «caza» moralista, 
franceses. Richard Wagner. 


К El cristianismo empequeñeciendo <е1> фоне Testamento. 


también «vulgar» е incluso «malo, con lo que en cl original elat 


A АШ Ас, 
©. ы Ma 
as crueldad > 
Ж, 


E 
sores. 

A мәр de mis «Consideraci, Ы 
ша palabra sobre el рени" Pt 


ul 
una 1 sobre los artis “м. 
ар ión del alma Раг e боа 
= E EA Topa, чиа 
al sentido histórico "Каб. 
аш, 


то аіолізіасо, 


ni g fantasmagorías de un рагосі 

Жы ан 50.000 años ¿se veían los era 
la lógica precede en el tiempo la prod, colo 
а memoria en la secuencia orgánica a 
— ideas « Eai 
Z habría que eliminar la hipocresia, si no fi 

роп Epicuro, sino según Homero: o бошо байа 
— ¡los matemáticos, que siguen conjeturando аа 

Table! Pero es lo que han hecho siempre ла ot el ino bs, 

0s ить 0 ebe a 


Qué importa la realidad mie: 
+ ро! mientras no nos тезше pt ora bet 
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== 
7 
t Рага la reelaboración de MA del verano de 1885. 
Este fragmento es idéntico al $[13)- 


143. 2126, OTOÑO DE 1445) 


әй Рибо, 
primer problema ex: ¿hata dónde релета cu las cenas ш «уйше de vez 


ø 
el valor de toda la 
e po, mmm el valor e a ea Yo mud de camera 


Solución. La compasiim existe sólo en las formaciones sociales (a las que perte- 
nece el cuerpo humano, cuyos seres vivos individuales memes anos con AEPS), como 
amecuencia de que un todo mayor quiere conservarse frente a cen toda, y tanin 
porque en la economía completa del mundo, dende no hay ninguna репой de 
perecer y desaparecer, la bondad sería un principio superfluo. 

Problema: hasta dónde llega la razón en el fondo de las cosas. Tras la crítica del 
fin y los medios (— no una relación fáctica, sino sempre who тєтешетресчыба). el ca- 
rácter de derroche, de locura es algo normal <en el> conjunto de la economia. La 
м a A A E 

malvada. 

Problema: Һама dónde se extiende la vvoluntad de belleza». Desarrollo sin mirs- 
mientos de las formas: Las más bellas son las más fuertes: en cuanto vietoriosas se 
aseguran а vi mismas, y disfrutan de эз tipo, reproducción. (Creencia de Plain de 
que incluso la filosofía es una especie de instinto sexual y de procreación mablime) 

Asi pues, las совае hasta ahora más hemos estimado; como lo «verdaderos, 

ө дост, lo bello», resultan ser casos particulares de los poderes 
opuestos — yo señalo con el dedo еза enorme falsificación perspectivista por la que 
que 
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de la raza que en Europa no tiene igual y que al final ha hecho del alemán un 
blo del medio, de la mediación, que lo entiende todo, que simpatiza соп todo y ке 
apropia de todo — una raza-fermento, en la que en adelams «nada será imposible». Se 
vuelve a contar la historia del alma alemana, se comprende <cómo> estos h<ombres> 

0 les en si, múltiples, polifacéticos, se hicieron exteriormente débiles, servi- 

les, cómodos, torpes, interiormente un lugar de tentaciones y luchas espirituales: cómo 
finalmente al menos brotó una especie de espiritu revolucionario de campesinos y pro- 
dicadores (Lutero es el más bello ejemplo de eso, él, que dirigió la guerra campesina del 
espíritu contra los «hombres superiores» del Renacimiento —), cómo este espiritu de 
campesinos y predicadores se transformó más tarde en el espíritu de burgueses y criti- 
cos dispuestos a atacar, contentos de cortar y morder — aquí es Lessing el más bello 
ejemplo, él, que dirigió una «guerra burguesa», la guerra del bourgeois [burgués] ale- 
mán contra el espíritu aristocrático de la cultura francesa: Lessing contra Corneille, 
Lessing, el defensor de Diderot): hasta que, al fin, nuestro último doble-tipo del espiri- 
tu más desarrollado, Goethe y Hegel, dio a luz la boa-constricior del «espiritu en si», 
que lo abarca todo, y su naturaleza fermento, la total accesibilidad cosmopolita y teo- 
polita del alemán, la superioridad de sus abstracciones, la inteligente flexibilidad de su 
historiar apropiador: su última y más aristocrática indole, que una superioridad manda- 
rinesca y «allendidad» —— — 

== Europa entera cayó admirada de rodillas — 

— por supuesto, de igual modo, también la falta completa de límites, de mesura 
en sentido griego, de «estilo» en cualquier sentido, de auténtico contenido — quiero 
decir, de posiciones de valor nuevas, de creaciones de valor. 

De todos modos: por comparación con esta última gran curiosidad moderna, el 
espiritu alemán», el «imperio alemán», considerado por el momento tan importante, 
no ès un objeto ФЕ Жо ов a Jos ojos de un Risolo. СА gok anie no 
nuevo imperio, si no se еп un nuevo pensamiento, о al menos دد چ‎ 
teria? Pero otra vez esa vieja tonteria — derechos políticos representación 
Popular, parlamentarismo, periódicos, como fundamento de un Estado — otra vez la 
enfermedad europea del continuo politizar, que idiotiza, aún más extendida а un gran 
pueblo: ¡qué bay ahí de nuevo que un f<ilósofo> tuviera que aprender — о que des- 
preciar! — 
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«Y prosa clásica de los franceses de 1648: lo que tiene que concurrir. 


Wade la discipliva moral; se ha dejado que los K<ombres> crezcan. Qui- 


¿los hcombres> de Port-Royal sean como jardines artificiales. 

Polta autoridad. 

Falta la moderación dentro de horizontes tranquilos; — se ha hecho de la infinitud 
wa especie de borrachera. 

Impera un caos de estimaciones de valor que se contradicen. 


чы 

¡En qué consiste esa lucha del cristiano «contra la naturaleza»? ¡No dejaremos 
Şems palabras e interpretaciones nos engañen! Es la naturaleza contra algo que es 
“шеша, Miedo en muchos, náusea en algunos, una cierta espiritualidad en otros, 
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desvinculación de los deberes ordinarios ages: мо erosa ante ү 
to de rango superior), la agitación de una lucha constata 4 НУ. 
hábito de la efusión de sentimientos — todo eso compone 20.0549 fo 
excitabilidad de un cuerpo que se atrofia, pero el пепо ТО: en él 
interpretan de otro modo. El gusto de esta especie de тии, 
2) a lo forcado 3) a los sentimientos extremos. — Las теп? llega 1) y 
facen, pues, pero bajo una forma de interpretación nueva, р. сав naturales ве заў 
ante Dios», «sentimiento de redención en la gracia» (— ве пао JAS 
timiento de bienestar innegable! —) el orgullo, la voluptuosidad еш. 10d 
general: ¿en qué se convierte el hombre que, maldiciendo y nero qu? 
lo тш. se atrofia? En realidad, el cristiano se muestra como una оа 
lora de autodominio: domar sus apetiti ii ' 
dona de autodominio: para petits parece tener necesidad de апи 

La especie epicúrea de cristiano y la especie estoica — 
Francisco de Sales, a la última Pascal. йыр су pera 
VICTORIA DE EPICURO — pero justo este tipo de hombre se entiende 

entenderse mal. ¡La especie estoica (que tiene gran necesidad de асаа А 
estima sobremanera el valor del que lucha —) difama siempre a «Epicuroy! + 


44 171 

La Antigõedad greco-romana tenía necesidad de una moral-anti-naturaleza tis 
са y exagerada; los germanos lo mismo, desde otro punto de vista. 

А nuestro actual tipo de hombre le falta realmente crianza [Zucht] y una discipli 
na estricta; el peligro no es grande, porque este tipo de hombre es más débil que antes 
y, por otra parte, porque los criadores inconscientes (como son la laboriosidad, la am- 
bición de progresar, la responsabilidad burguesa) refrenan y resultan muy paralizado- 
es — ¡Pero cómo hubo que contener a los hombres de la época de Pascal! А 

Et cristianismo superfluo: jalli donde уа по son necesarios más medios extremos! 
Entonces todo se vuelve falso, y cada palabra, cada perspectiva cristiana se convierte 
еп tartufería y bellas palabras. 


44181 
El nuevo Japón. 
He leído con mucha malicia y segundas intenciones lo que un anarquista alemán 
соп el concepto de «sociedad libren — — — 
«La sociedad libre» — todos sus rasgos como un adorno grotesco hecho con pä- 


labras y colores de una especie vulgar de animales de rebaño. s 
КҮРКӘ y la moral de los derechos iguales — la tartufería de los predicados 


ala prensa», su idealización. 
«la abolición del trabajador» 

persiste la raza ргеапа»: y en general las formas т: 
la decadencia de la mujer 


сото raza dominante.‏ ا 
aristocrática y cultura vulgar‏ 
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Disciplina del corazón 


Canciones y pensamientos 
del principe Vogelfret 


De 
Friedrich Nietzsche 


Dedicatoria y adiós 


Canciones y pensamientos 
del principe Vogelfrei 


De 
Friedrich Nietzsche 


E | infelicidad alcanza al fugitivo — sea 
durea aflicción de la empobrecida mano, 
sea tristeza del que eternamente regala: 
La infelicidad atrapó al fugitivo — sea 
que despreocupado y sin darse cuenta 
arrojó las perlas 


Derriba al vencido 
Vuelve todo orgullo en lágrimas: 
Inquietante fi, = 
aste las perlas en la arena — 
Ет ño de 1885. 
Cuaderno con сопзроѕісі é lizadas en otoño 

1 У «Canciones del principe Vogelfrei»; св. 45 3) 

"EW, «Canciones del principe Vogelfrei»: cfi. 45 (2). 
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FRAGMENTOS PÓSTUMOS 


ТОМ ÍNTEGRA EN CASTE 
E (1869-1889) LANO 


pdición española dirigida por Diego Sánchez y 
2 Меса 
PLAN COMPLETO DE ESTA EDICIÓN 


Fragmentos Póstumos (1869-1874), Traducció 
vamen Te Santiago (Universidad de Málaga). Л" Mtrodusción y no. 
sh 


TECNOS 2007 


volumen incluye la Introducción general redactada por Diego Sánchez Meca 
a los apuntes y fragmentos preparatorios de El lis de la кар 
Onideraciones Intempestivas y los trabajos de la primera época de Nietzsche como 
fesor en la Universidad de Basilea. Son los años de su amistad con Richard Wag- 
econ quien comparte una concepción propiamente romántica de la música y una 
slarada veneración por Schopenhauer. y 


Volumen IL. Fragmentos Póstumos (1875-1882). Traducción. introducción y no- 
a Barrios (Universidad de Sevilla) y Jaime Aspiunza (Universidad del 
). 


TECNOS, 2008 


p Apartir de 1875 Nietzsch і conoci {одо «ilustra- 
A е empieza el que se conoce como su periodo « 
i dee т, cuando tiene lugar su oa nciamiento de las ideas románticas y la co 
бта de de su peculiar método genealógico con el que lleva a cabo una шы» 
o ia al conjunto de la cultura occidental, Es la época 


no, de Aurora y de La gaya ciencia. 


de Humano, dema- 


чаве UL. Fragmentos Póstumos (1882-1885). Traducción. ыле y 
‘80 Sánchez Meca (UNED) y Jesús Conill (Universidad 
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зн FRAGMENTOS PÓSTUMOS | 
TECNOS, 2009 


En este volumen se recogen todos los apuntes, esbozos | 
tuales como poéticos que Nietzsche elaboró paralelamente a 
cuatro libros de que consta su Asi habló Zaratustra. Parece que su ir 
cribir una especie de santievangelio» que, utilizando la A 
ratustra, sirviese como resorte a esa transvaloración de los valores 
constituye el centro de su mensaje filosófico. Está ya en plena épo cr 
errante, viajando sin cesar por el centro y el sur de Europa. реча! 


Volumen IV. Fragmentos Póstumos (1883-1889). Traducción, introdu 
tas de Joan В. Llinares (Universidad de Valencia) y Juan L. Vermal (Uni 
las Islas Baleares), 


TECNOS, 2006 (2.* EDICIÓN, 2008) 


Este cuarto volumen recoge los fragmentos de la época más productiva del 
fo, cuando escribe sus obras más polémicas (Más allá del bien y del mal, Creg 
Же los idolos. La genealogía de la moral, El Anticristo, Ecce homo) y с 
tomado forma y articulación las principales ideas y temas de su pensamiento mac 
Contiene todos los materiales у fragmentos preparatorios рага la gran obra La vo, 
tad de poder que nune llegó а redactar. 


